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*Wystepuje nie we wszystkich modelach

*Neni k dispozici u vSech provedeni stroje

*Nedodava sa k vSetkym vyhotoveniam toho vyrobku
*Nem minden kivitel esetén van meg

*YCTaHOBNEHO He Ha BCEX UCMIONHEHUSAX UHCTPYMEHTA

*He y BCiX Mogenax npunagy

* BapnblK KypblinFbinapaa eMec

*Nu existd in dotare la toate modelele

* He e HanWuHO NPy BCUUKM U3MbIHEHWUA HA €NEKTPOUHCTPYMEHTA
*He e Ha pacnonararbe 3a CUTe MOAENH Ha ypeau

*Ne postoji kod svih konstrukcija uredjaja

*Ne obstaja pri vseh izvedbah naprave

*Ne postoji kod svih izvedbi uredaja

*Ei ole koikidel mudelitel

* Netiek piegadats visiem elektroinstrumenta izpildijumiem
*Yra ne visuose prietaiso modeliuose
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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-

rzedzi
A UWAGA Aby zabezpieczy¢ sie przed porazeniem

elektrycznym, niebezpieczeristwem skale-

czenia sie i grozba pozaru podczas uzytkowania elektronarze-

dzia nalezy stosowac nastepujace podstawowe srodki bez-
pieczeristwa.

Przed przystapieniem do uzytkowania elektronarzedzia
nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki; wskazowki bez-
pieczenstwa nalezy starannie przechowywac.

Uzywane we wskazéwkach bezpieczeristwa pojecie ,elektro-
narzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi, zasilanych z sieci
(z przewodem sieciowym) oraz do elektronarzedzi, zasila-
nych akumulatorami (bez przewodu sieciowego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyng
wypadkéw.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne
» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowa¢ do gniazda.

Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywaé wtykow adapterowych w przypadku

elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-

ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia, trzymajac
je za przewod, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciaga¢ wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewdd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

e

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowar zewnetrznych. Uzy-
cie wtasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wylacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna powaznych ura-
z6w ciata.

» Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obra-
zen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewni¢
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytgczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazer ciata.

» Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stahilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnicé sie,
ze sa one podiaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego wiacz-

nik/wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktdre-

g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczyc jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaly niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
Swiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowad, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutui nie s zablokowane, czy czescinie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkow spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosci czystos¢ narzedzi tnacych.
0O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-

wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-

narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacii.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenistwa pracy

ukosnicami do paneli

» W zakres dostawy elektronarzedzia wchodzi tabliczka
ostrzegawcza (na schemacie elektronarzedzia znajdu-
jacym sie na stronie graficznej oznaczona jest ona nu-
merem 27).

Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken

Laser Klasse 2

EN 60825-1:2007

L <1mW650 nm

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza nie zostata napisanaw
jezyku polskim, zaleca sig, aby jeszcze przed wprowa-
dzeniem urzadzenia do eksploatacji nakleic¢ na nia
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku pol-
skim.

» Nalezy dbac o czytelnos¢ tabliczek ostrzegawczych,
znajdujacych sie na elektronarzedziu.

e

» Nie wolno w zadnym wypadku stawac na elektronarze-
dzie. W przypadku przewrdcenia sig¢ elektronarzedzia lub
niezamierzonego kontaktu z tarcza pilarska moze doj$¢ do
powaznych obrazen.

» Nalezy upewnic sig, czy ostona funkcjonuje prawidto-
wo i czy moze si¢ swobodnie porusza¢. W zadnym wy-
padku nie wolno blokowa¢ ostony w potozeniu otwartym.

» Nie usuwac nigdy Scinéw, wiérow itp. z obszaru pracy
pity podczas gdy jest ona wiaczona. Zawsze ustawic naj-
pierw gtowice w pozycji spoczynku i wytaczy¢ elektrona-
rzedzie.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego nalezy je uruchomié¢. W przeciwnym wy-
padku tarcza pilarska moze zakleszczy¢ sie w przedmiocie
obrabianym i spowodowac odrzut.

» Uchwyty musza by¢ zawsze suche, czyste oraz nie za-
nieczyszczone olejem lub smarem. Zattuszczone, zanie-
czyszczone olejem uchwyty sa sliskie i powoduja utrate
kontroli nad narzedziem.

» Przed uzyciem elektronarzedzia usuna¢ z ptaszczyzny
roboczej, oprocz przedmiotu obrabianego, wszystkie
narzedzia nastawcze, widry itp. Mate kawatki drewna lub
inne przedmioty, ktore zetkng sie z obracajaca sie tarcza
pilarska, moga zosta¢ odrzucone z duza predkoscia w kie-
runku osoby obstugujacej.

» Podtoge nalezy regularnie oczyszczaé z wioréw drew-
nianych i resztek obrabianego materiatu. Istnieje nie-
bezpieczenstwo poslizgniecia sie lub potknigcia.

» Element obrabiany nalezy zawsze unieruchomic. Nie
obrabiac przedmiotow, ktore s za mate aby je mozna
byto unieruchomi¢. W innym wypadku odstep miedzy re-
ka obstugujacegoaobracajaca sie tarcza pilarska bedzie za
maty.

» Elektronarzedzie nalezy stosowac wytacznie do mate-
riatéw, ktore zostaty podane w rozdziale dotyczacym
uzytkowania zgodnego z przeznaczeniem. W przeciw-
nym wypadku elektronarzedzie moze ulec przecigzeniu.

» W przypadku zakleszczenia sie tarczy pilarskiej w ma-
teriale nalezy wytaczy¢ elektronarzedzie i mocno przy-
trzymac obrabiany przedmiot az do catkowitego za-
trzymania sie tarczy. Aby unikna¢ zjawiska odrzutu,
obrabiany przedmiot mozna poruszy¢ dopiero po catl-
kowitym zatrzymaniu sie biegu tarczy. Przed ponow-
nym uruchomieniem elektronarzedzia nalezy skontrolo-
wac usunac¢ przyczyne zakleszczenia sie tarczy.

» Nie nalezy uzywac tepych lub uszkodzonych tarcz pilar-
skich. Tarcze tnace z tepymi lub niewtasciwie ustawiony-
mi zebami powoduja - przez zbyt waski rzaz - zwigkszone
tarcie, zaklinowanie sie tarczy w materiale i odrzut.

» Nalezy zawsze stosowac tarcze tnace o wiasciwym roz-
miarze i z odpowiednia Srednica wewnetrzna (np. w
ksztatcie rombu lub okragta). Tarcze tnace, ktore nie od-
powiadaja danemu typowi pilarki, nie zapewniajg dokfad-
nego ruchu obrotowego i prowadza do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie uzywac tarcz pilarskich zwysokostopowej stali szyb-
kotnacej HSS. Tarcze z tej stali moga tatwo sie ztamac.
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» Nie dotykac tarczy pilarskiej po zakonczeniu ciecia, za-
nim tarcza sie nie ochtodzi. Tarcza rozgrzewa sie bardzo
podczas cigcia.

» Nie uzywac nigdy narzedzia bez podktadki. Uszkodzong
podktadke nalezy wymieni¢. Podczas pracy z uszkodzong
podktadka istnieje niebezpieczerstwo zranienia tarcza.

» Nalezy regularnie kontrolowac przewdd, a w razie jego
uszkodzenia nalezy zleci¢ jego naprawe w autoryzowa-
nym serwisie elektronarzedzie firmy Bosch. Uszkodzo-
ne przedtuzacze nalezy wymienic na nowe. Tylko w ten
sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpie-
czenstwa elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywacé w
bezpiecznym miejscu. Miejsce przechowywania musi
by¢ suche i zamykane na klucz. Tylko w ten sposéb mozna
zagwarantowac, ze elektronarzedzie nie zostanie uszkodzo-
ne lub Ze nie dostanie sie w rece niedo$wiadczonych osob.

Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej

w strone osob i zwierzat, nie wolno row-
niez spogladac w wiazke ani w jej odbi-
cie. Mozna w ten sposob spowodowac wy-
padek, czyjes$ oslepienie lub uszkodzenie
wzroku.

» W razie, gdy promien lasera natrafi na oko, nalezy na-
tychmiast zamkna¢ oczy i usunac glowe z zasiegu pada-
nia wiazki.

» Nie wolno dokonywaé zadnych zmian ani modyfikacji
urzadzenia laserowego.

» Nie zamienia¢ whudowanego laseru na laser innego ty-
pu. Laser nie pasujacy do niniejszego elektronarzedzia mo-
ze by¢ zrédtem zagrozenia dla os6b.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nie nalezy pozostawiac bez nadzoru narzedzia, zanim
sie ono catkowicie nie zatrzyma. Poruszajace sie sita in-
ercji narzedzia robocze moga spowodowac obrazenia.

» Nie wolno uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
przewodem. Nie nalezy dotykac uszkodzonego przewo-
du; w przypadku uszkodzenia przewodu podczas pracy,
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
wody podwyzszaja ryzyko porazenia pradem.

Symbole

Nastepujace symbole moga by¢ wazne podczas uzytkowania
elektronarzedzia. Prosze zapamietac te symbole i ich znacze-
nia. Wiasciwa interpretacja symboli utatwi uzytkownikowi
lepsze i bezpieczniejsze uzytkowanie urzadzenia.

Symbole i ich znaczenia

» Promieniowanie laserowe
Nie wpatrywac sie w wiazke
Urzadzenie laserowe klasy 2

e

Symbole i ich znaczenia

» Trzymac dionie z dala od obszaru pra-
cy pity podczas gdy jest onawiaczona.
Zetkniecie sie z obracajaca sie tarcza pi-
1y oznacza niebezpieczenstwo zranienia.

» Nalezy stosowa¢ maske przeciwpyto-
)

» Nalezy stosowac okulary ochronne.

» Nalezy stosowac srodki ochrony stu-
chu. Wptyw hatasu moze spowodowac
utrate stuchu.

» Niebezpieczna strefa! W miare mozli-
wosci nie zbliza¢ do tej strefy rak, pal-
cow czy ramion.

Nalezy zwrécic uwage na wymiary tarczy pi-
larskiej. Srednica otworu musi pasowac bez
luzu do wrzeciona. Nie nalezy stosowac ad-
apteréw, ztaczek lub zwezek.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do od-
padow z gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-

dziach elektrycznych i elektronicznych i jj
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasada-
mi ochrony $rodowiska.
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Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu poniz-
szych wskazdwek moga spowodowac pora-
zenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia
ciafa.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do cigcia poprzecznego z
posuwem wzdtuznym drewna po linii prostej. Mozliwe sa przy
tym ciecia poziome pod katem od -47°do +53° oraz cigcia
pionowe pod katem od 0°do 45°.

Moc elektronarzedzia przystosowana jest do ciecia drewna
twardego i migkkiego oraz do cigcia ptyt wiorowych i pil$nio-
wych.

Elektronarzedzie nie jest przystosowane do cigcia aluminium
innych metali niezelaznych.

Swiatto elektronarzedzia przeznaczone jest do owietlania
bezposredniej przestrzeni roboczej elektronarzedzia; nie na-

daje sie ono do o$wietlania pomieszczen w gospodarstwie do-

mowym.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi

sie do rysunku elektronarzedzia na stronie graficznej.
1 Worek na pyt

Wyrzut wiéréw

Uchwyt na przewdd sieciowy

Przycisk do odblokowania gtowicy narzedzia

Uchwyt

Ostona

Ostona wahliwa (dolna)

Tarcza pilarska

Rolka $lizgowa

Ogranicznik cigcia

Otwory na zacisk szybkomocujacy

Podktadka

Gatka nastawcza dla dowolnych katéw uciosu (poziom)

14 Wskaznik kata ciecia (poziom)

15 Skala dla katéw uciosu (poziom)

16 Otwory montazu

17 Stot pilarski

18 Otwory dla patgka przedtuzajacego

19 Patak przedtuzajacy

20 Kluczimbusowy (6 mm)/Wkretak krzyzowy

21 Wkret zderzakowy dla kata uciosu 45° (pionowo)

22 Wkret zderzakowy dla kata uciosu 0° (pionowo)

23 Wyjscie promieni laserowych

24 Oswietlenie (Power Light)

25 Przyciagarka

26 Uchwyt transportowy

27 Tabliczka ostrzegawcza lasera

28 Wigcznik/wytacznik oswietlenia (,LED®)

W oo ~NOOOA_RWN
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29 Przycisk oznakowania linii cigcia (,Laser)

30 Ogranicznik gtebokosci

31 Uchwyt mocujacy dla dowolnych katéw uciosu (pion)

32 Srubamocujaca przyciagarki

33 Srubaz gniazdem 6-kt (6 mm) szyny oporowej

34 Zagtebienia

35 Zabezpieczenie transportowe

36 Wneka na baterie

37 Wiacznik/wytacznik

38 Ogranicznik dtugosci

39 Przedtuzka stotu pilarskiego

40 Zestaw montazowy ,Patak przedtuzajacy”

41 Scianka

42 Podstawa*

43 Zestaw montazowy ,Podstawa“*

44 Blokada wrzeciona

45 Srubaz gniazdem 6-kt (6 mm) do zamocowania tarczy
pilarskiej

46 Podktadka mocujaca

47 Wewnetrzny kotnierz mocujacy

48 Nakretki motylkowe do zablokowania przedtuzki stotu
pilarskiego

49 éciskjednore;czny

50 Uktad szybkiego odblokowywania

51 Gatka nastawcza $cisku

52 Nakretka motylkowa Scisku

53 Wskaznik kata cigcia (pion)

54 Nakretki motylkowe do zablokowania prowadnicy
wzdtuznej

55 Przeciwnakretki ogranicznika gtebokosci

56 Nakretka mocujaca ogranicznika gtebokosci

57 Prowadnica ogranicznika gtebokosci

58 Sruby podktadki

59 Ostona

60 Srubaradetkowana

61 Sruba nastawcza do poziomego pozycjonowania lasera

62 Sruba nastawcza do pionowego pozycjonowania lasera

63 Skala dla katow uciosu (pion)

64 Sruba dla wskaznika kata ciecia (pion)

65 Sruba dla wskaznika kata ciecia (poziom)

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

Pita do ciecia paneli PCM8S

Numer katalogowy 3603L020..

Moc znamionowa w 1200

Predkos¢ obrotowa bez obciazenia  mint 5200

Typ lasera nm 650
mwW <1

Klasa lasera 2

Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7

Klasa ochrony o/l

Dopuszczalne rozmiary przedmiotu przeznaczonego do obrébki
(maks./min.) sprawdz na stronie 24.

Podczas wiaczania urzadzenia dochodzi do krétkotrwatych spadkow na-
piecia. W przypadku niekorzystnych warunkéw sieciowych moze dojs¢
co zaktocen pracy innych urzadzen. W przypadku impedancji Zrodta za-
silania mniejszej niz 0,24 oméw, nie nalezy sie liczy¢ z zadnymi zaktdce-
niami.

Dane aktualne sa dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Wymiary odpowiednich tarcz pilarskich

Srednica tarczy pilarskiej mm 210
Grubosc¢ tarczy mm 1,4-2,0
Srednica otworu mm 30

Deklaracja zgodnosci

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,,Dane techniczne” odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2009/125/WE
(Rozporzadzenie 1194/2012), 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je o [V /(, o —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

Informacja na temat hatasu i wibracji

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 61029-2-9.
Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-
dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
98 dB(A); poziom mocy akustycznej 111 dB(A). Niepewnosé
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

e

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 61029 wynosza:

a,=3,5m/s2, K=1,5m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony zo-
stat zgodnie z okreslong przez norme EN 61029 procedurg
pomiarowa i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania elektrona-
rzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozyciji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie doinnych zastosowan lub zinnymi narzedziami
roboczymi, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od podanego. Podane
powyzej przyczyny mogg spowodowac podwyzszenie ekspo-
zycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Montaz

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Podczas montazu oraz podczas innych prac przy
elektronarzedziu wtyczka urzadzenia nie moze by¢
podtaczona do zasilania.

Zakres dostawy

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki przedsta-
yd I~ wiajace wszystkie elementy wchodzace w
<& zestaw, znajdujace sie na poczatku instrukgji
obstugi.

-

Przed pierwszym uruchomieniem elektronarzedzia spraw-
dzi¢, czy wszystkie nizej wymienione czeci zostaty dostar-
czone:
- Pita do ciecia paneli zzamontowana tarcza pilarska
- Worek napyt1
- Gatka nastawcza 13
- Patak przedtuzajacy (prowadnica) 19 (2x)
- Zestaw montazowy ,Patak przedtuzajacy” 40
(2 ceowniki ze Srubami)
- Przedtuzka stotu pilarskiego 39
- Prowadnica wzdtuzna 38
- Zacisk 49
- Kluczimbusowy/Wkretak krzyzowy 20
- Baterie (3x, wielko$¢ LR03, 1,5 V)
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w modelach z podstawa:
- Podstawa 42
(16 profili, 4 zatyczki)
- Zestaw montazowy ,Podstawa“ 43
(24 $ruby wraz z nakretkami do montazu, 4 Sruby wraz z
nakretkami do zamocowania elektronarzedzia,
4 podktadki)
Wskazéwka: Skontrolowa¢ elektronarzedzie pod katem
ewentualnych uszkodzen.

Przed dalszym uzytkowaniem elektronarzedzie sprawdzi¢ do-
ktadnie systemy kontrolne i zabezpieczajace lub lekko uszko-

dzone cze$ci pod katem ich bezbtednego i zgodnego z prze-
znaczeniem funkcjonowania. Sprawdzi¢, czy ruchome czesci

funkcjonuja bezbtednie i czy sie nie zakleszczaja oraz czy ktd-

res czesci nie sa uszkodzone. Wszystkie czesci musza by¢
prawidtowo zamontowane oraz spetnia¢ wszystkie warunki
niezbedne do bezbtednego funkcjonowania.

Naprawe lub wymiane uszkodzonych systeméw kontrolnychi

zabezpieczajacych oraz uszkodzonych czesci nalezy zlecic au-

toryzowanej jednostce serwisowej.

Montaz pojedynczych elementow
- Ostroznie rozpakowac dostarczone elementy.

- Usunac cate opakowanie z elektronarzedzia i dostarczone-

gowraz z nim osprzetu.
- Podczas montazu elementéw urzadzenia nalezy wzig¢ pod

uwage, ze elektronarzedzie znajduije sie w potozeniu trans-

portowym.

Narzedzia potrzebne do montazu, a nie wchodzace w za-
kres dostawy:
- Wkretak krzyzowy
- Katownik
- Klucz oczkowy lub widetkowy (12 mm)
do montazu podstawy
- Klucz oczkowy lub widetkowy (14 mm)
do przeciwnakretek ogranicznika gtebokosci
- Klucz oczkowy lub widetkowy (10 mm)
do zgrubnego ustawienia kata ciecia (pionowo)

Montaz przedtuzki stotu pilarskiego i prowadnicy wzdtuz-

nej (zob. rys. A)
Przedtuzke stotu pilarskiego 39 i prowadnice wzdtuzna 38

moznazamontowac z obu stron - z lewej lub prawej elektrona-

rzedzia.

- W zaleznodci od potrzeb przedtuzke i prowadnice wzdtuz-
ng mozna natozy¢ na pozadany patak przedtuzajacy 19, a
nastepnie dociggna¢ odpowiednia nakretke skrzydetko-
wa.

Montaz pataka przedtuzajacego (zob. rys. A)

Aby zablokowac patak, nalezy zastosowac zestaw montazowy

LPatak przedtuzajacy” 40. (2 ceowniki ze $rubami)

- Przechyli¢ elektronarzedzie tak, aby mozliwe byto zamoco-

wanie pataka przedtuzajacego na spodzie urzadzenia.

- Przytrzyma¢ ceownik nad $cianka 41 tak, aby otwory w
obu elementach pokrywaty sie.

- Wsuna¢ patak przedtuzajacy az do oporu przez otwory 18,
przez ceownik i przez $cianki.

e
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- Aby zapewni¢ dobre zamocowanie pataka, nalezy dociag-
na¢ $rube na ceowniku.

- Powtdrzy¢ wszystkie czynnosci, aby zamocowac drugi pa-
tak przedtuzajacy po drugiej stronie elektronarzedzia.

Montaz gatki nastawczej (zob. rys. B)

- Wkreci¢ gatke 13 do odpowiedniego otworu, znajdujacego
sie ponizej podktadki 12.

» Dokreci¢ zawsze mocno gatke nastawcza 13 przed roz-
poczeciem ciecia. W innym przypadku tarcza pilarska mo-
gtaby sie zaklinowac¢ w przedmiocie obrabianym.

Wkiadanie baterii (zob. rys. C)

- Otworzy¢ wneke na baterie 36.

- Witozy¢ zatagczone w dostawie baterie, zachowujac przy
tym prawidtowa biegunowosc¢.

- Zamknac¢ wneke na baterie.

Montaz stacjonarny lub ustawienie bez montazu

» Dla zagwarantowania bezpiecznej obstugi, nalezy
przed uzyciem przymocowac elektronarzedzie do row-
nej i stabilnej powierzchni pracy (np. tawy roboczej).

Montaz z podstawa (zob. rys. D1 - D2)

Do montazu nalezy uzy¢ zestawu montazowego ,Podstawa“

43. (24 $ruby wraz z nakretkami do montazu, 4 $ruby wraz z
nakretkami do zamocowania elektronarzedzia, 4 podktadki)

- Zmontowac podstawe 42. Mocno dociagnaé sruby.

- Zamocowac elektronarzedzie na przeznaczonej do tego
powierzchni podstawy. Do mocowania uzy¢ nalezy otwo-
row 16 na elektronarzedziu jak réwniez otworéw podtuz-
nych na podstawie.

Montaz bez podstawy (zob. rys. E)
- Przymocowac elektronarzedzie odpowiednimi $rubami do
ptaszczyzny roboczej. Otwory na $ruby 16.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich z

zawartoscia ofowiu, niektérych gatunkdw drewna, mineratéw

lub niektdrych rodzajow metalu, moga stanowié¢ zagrozenie

dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub prze-

dostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergiczne

i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0s6b znaj-

dujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane s3

zarakotwdrcze, szczegolnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-

riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez

odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze stosowac odsysanie pytu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy stosowac si¢ do aktualnie obowigzujacych w danym

kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z ma-

teriatami przeznaczonymi do obrdbki.

System odsysania pytu i widréw moze sie zablokowac pytem,

widrami lub kawatkami obrabianego materiatu.
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- Wyfaczy¢ elektronarzedzie i wyja¢ wtyczke sieciowa z
gniazda.

- Odczekac, aby tarcza pilarska catkowicie sie zatrzymata.

- Znalez¢ przyczyne blokady i usunaé ja.

Odsysanie do worka (zob. rys. F)

- Wstawi¢ worek na pyt 1 do wyrzutnika wiorow 2.

Podczas pitowania worek na pyt nie moze sig zetkna¢ z rucho-

mymi czg$ciami urzadzenia.

Oproézniac regularnie worek na pyt.

Odsysanie zewnetrzne

Do wyrzutu widréw 2 mozna tez podfaczy¢ rure odkurzacza
(@ 36 mm).

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegélInie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Wymiana narzedzi (zob. rys. G1-G4)

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac rekawic
ochronnych. Przy kontakcie z tarcza pilarska istnieje nie-
bezpieczenstwo zranienia.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze, ktérych maksymalnie do-

puszczalna predko$¢ wyzsza jest od predkosci obrotowej

elektronarzedzia bez obciazenia.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze tnace, ktérych parametry

s3 zgodne z podanymi w niniejszej instrukcji obstugi ulotce i

zostaty przetestowane zgodnie z wymaganiami normy

EN 847-1 i odpowiednio oznakowane.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze, ktdre zostaty polecone

przez producenta elektronarzedziai ktore sa dostosowane do

rodzaju materiatu, przeznaczonego do obrobki.

Demontaz tarczy pilarskiej

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej.

- Odchyli¢ zabezpieczenie transportowe 35 kompletnie do

tytuiprzekrecic je 0 90°. Zabezpieczenie transportowe na-

lezy w tej pozycji zablokowad.
Gtowica elektronarzedzia zostata zablokowana w pozycji ro-
boczej.

- Wykrecac $rube z gniazdem 6-katnym 45 za pomoca dota-
czonego do zestawu klucza imbusowego 20 wciskajac jed-

noczesnie blokade wrzeciona 44 az ulegnie ona zabloko-
waniu.

- Trzymajac blokade wrzeciona 44 wcisnieta, wykrecié $ru-
be 45 w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara
(gwint lewy!).

- Zdja¢ kotnierz mocujacy 46.

- Wcisnaé przycisk 4 i odchyli¢ ostone wahliwa 7 catkowicie
do tytu.

- Przytrzymad ostone w tej pozycji i wyjac tarcze pilarska 8.

- Przesunac ostone powoli ku dotowi.

Montaz tarczy pilarskiej

W razie potrzeby oczyscic przed montazem wszystkie czesci,

ktére maja by¢ zamontowane.

- Wecisna¢ przycisk 4, odchyli¢ ostong wahliwa 7 catkowicie
do tyhu i przytrzymac ja w tej pozycji.

- Natozy¢ nowa tarcze pilarska na wewnetrzny kotnierz mo-
cujacy 47.

e

» Podczas montazu nalezy zwréci¢ uwage na to, by kieru-
nek ciecia zebow (kierunek strzatki na tarczy pilar-
skiej) zgadzat sie z kierunkiem strzatki na ostonie!

- Przesunac ostone powoli ku dotowi.

- Natozyc¢ kotnierz mocujacy 46 i Srube 45.

Weisna¢ blokade wrzeciona 44, tak aby zaskoczyta ona w
zapadce, a nastepnie dokreci¢ $rube, obracajac ja w kie-
runku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara.

- Przed rozpoczeciem pracy, konieczne jest odblokowanie
gtowicy elektronarzedzia. W tym celu nalezy zwolni¢ za-
bezpieczenie transportowe 35, pociagajac je do zewnatrz
i obracajac 0 90°.

Praca

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Zabezpieczenie transportowe (zob. rys. H)

Zabezpieczenie transportowe 35 utatwia obchodzenie sie z
elektronarzedziem podczas jego transportu.

Odbezpieczanie elektronarzedzia

(pozycja pracy)

- Przesunac gtowice narzedzia, trzymajac za uchwyt 5 lekko
do dotu, aby odciazy¢ zabezpieczenie transportowe 35.

- Odchyli¢ zabezpieczenie transportowe 35 kompletnie do
tytuiprzekrecic je 0 90°. Zabezpieczenie transportowe na-
lezy w tej pozycji zablokowac.

- Przesuna¢ powoli gtowice do gory.

Zabezpieczanie elektronarzedzia (pozycja transportowa)
- Jezeli ruba mocujaca 32 jest zaciagnieta, nalezy jg zwol-
ni¢. Przesuna¢ gtowice elektronarzedzia catkowicie do
przodu i ponownie mocno dokreci¢ Srube mocujaca.

- Przemiescic¢ ogranicznik gtebokosci 30 catkowicie do go-
ry. (zob. ,Regulacja ogranicznika gtebokosci®, str. 24)

- Aby zablokowac stot pilarski 17, nalezy dokrecic¢ gatke na-
stawcza 13.

- Wcisnaé przycisk 4, odchylajac rownoczesnie do dotu gto-
wice elektronarzedzia przy uchwycie 5.

- Odchyli¢ zabezpieczenie transportowe 35 kompletnie do
tytuiprzekrecic je 0 90°. Zabezpieczenie transportowe na-
lezy w tej pozycji zablokowac.

- Gtowica elektronarzedzia zostata zablokowana i przygoto-
wana do transportu.

Przedtuzanie stotu pilarskiego (zob. rys. I)

Dtugie przedmioty obrabiane musza by¢ podparte na catej

swej dtugosci.

- Zwolni¢ nakretki motylkowe 48 i pociagna¢ przedtuzke
stotu pilarskiego 39 na pataku przedtuzajacym do ze-
wnatrz, az do osiagniecia pozadanego odstepu

- Ponownie dokrecic¢ nakretki motylkowe.

Unieruchamianie przedmiotu obrabianego

Aby zagwarantowac optymalne bezpieczenstwo pracy, nalezy
zawsze unieruchomic¢ przedmiot obrabiany.

Nie obrabia¢ przedmiotdw, ktére sg za mate, aby mozna byto
je unieruchomic.
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Blokowanie w pionie (zob. rys. J1)

- Zataczony w dostawie zacisk 49 wstawic¢ do jednego z
przeznaczonych do tego celu otworéw 11.

- Docisngé mocno przedmiot obrabiany do ogranicznika cie-

cia 10.

- Nacisna¢ na szybkie odblokowywanie 50 i dopasowac za-
cisk do obrabianego elementu.

- Nazakonczenie przekrecic¢ gatka 51 w kierunku zgodnym z
ruchem wskazéwek zegara, blokujac w ten sposéb ele-
ment przeznaczony do obrdbki.

Blokowanie w poziomie (zob. rys. J2)

- Zwolni¢ nakretki motylkowe 52 i rozciagnac zacisk.

- Wstawic¢ ,zredukowany* zacisk 49 do jednego z przezna-
czonych do tego celu otworéw 11.

- Przycisna¢ element przeznaczony do obrébki mocno do
stotu pilarskiego 17.

- Nacisna¢ na szybkie odblokowywanie 50 i dopasowac za-
cisk do obrabianego elementu.

- Nazakonczenie przekrecic¢ gatka 51 w kierunku zgodnym z
ruchem wskazéwek zegara, blokujac w ten sposab ele-
ment przeznaczony do obrobki.

Zwalnianie elementu obrabianego

- Aby zwolnié¢ zacisk, nalezy najpierw przekrecic¢ gatke 51 w
kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara.

- Nacisna¢ na szybkie odblokowywanie 50 i odciagnac pret
gwintowany od obrabianego elementu.

Ustawianie kata uciosu

Aby zagwarantowac precyzje ciec, nalezy po intensywnym
uzytkowaniu skontrolowad i w razie potrzeby poprawic¢ pod-
stawowe ustawienia elektronarzedzia (zob. ,Kontrola i wyko-
nywanie ustawien podstawowych®, strona 25).

» Dokreci¢ zawsze mocno gatke nastawcza 13 przed roz-
poczeciem ciecia. Winnym przypadku tarcza pilarska mo-

gtaby sie zaklinowac¢ w przedmiocie obrabianym.

Ustawianie katow uciosu
Kat uciosu w poziomie moze zostac¢ ustawiony w zakresie od
47° (lewa strona) do 53° (prawa strona).

- Poluzowac gatke nastawcza 13, jezeli byta dokrecona.
- Przytrzymujac za gatke mocujaca, obrécié stot pilarski 17,

w lewo lub w prawo na tyle, by wskaznik 14 wskazywat po-

zadany kat ciecia.
- Dokreci¢ na powrdt gatke nastawczg 13.
Aby szybkoi precyzyjnie nastawiac czesto ustawiane katy
cigcia stot pilarski 17 zaskakuje w przypadku nastepujacych
standardowych katow:

lewa strona prawa strona

0°

45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Poluzowac gatke nastawcza 13, jezeli byta dokrecona.

- Przytrzymujac za gatke mocujaca, obrocic stot pilarski 17
w lewo lub w prawo na tyle, aby zaskoczyt pozadany stan-
dardowy kat ciecia.

e
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Ustawianie pionowych katow uciosu (zob. rys. K)

Pionowy kat uciosu moze zostac¢ ustawiony w zakresie od 0°

do45°.

- Poluzowa¢ uchwyt mocujacy 31.

- Przesunac gtowice, trzymajac za uchwyt 5 az wskaznik ka-
ta cigcia 53 pokaze zadany kat cigcia.

- Przytrzymujac gtowice w tej pozycji, dokreci¢ uchwyt mo-
cujacy 31.

Aby szybko i precyzyjnie nastawiac czesto standardowe

katy uciosu 0° i 45°, nalezy uzy¢ fabrycznie ustawionych

wkretow zderzakowych (22i21).

- Wtym celu przesunac gtowice, trzymajac za uchwyt 5, az
do oporu w prawo (0°) lub do oporu w lewo (45°).

Uruchamianie

» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
fa pradu musi zgadzac sie zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napigciem 230 V mozna przyfaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

Aby zaoszczedzié energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

2y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Uruchomienie (zob. rys. L)

- Wceluuruchomienia przesuna¢ wiacznik/wytacznik 37 w
kierunku uchwytu 5.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczenstwa wiacznik/wytacz-

nik 37 nie moze zostac¢ zablokowany do pracy ciagtej. Przez

caty czas obrébki musi by¢ wcisniety przez obstugujacego.

Gtowice elektronarzedzia mozna spusci¢ dopiero po nacisnie-

ciu na przycisk 4.

- Doprzecinanianalezy dlatego dodatkowo do pociggniecia
za wtacznik/wytgcznik, weisnaé jeszcze przycisk 4.

Wytaczenie

- W celu wytaczenia nalezy puscic¢ wiacznik/wytacznik 37.

Wskazéwki dotyczace pracy

0golne wskazowki dotyczace pitowania

» Podczas kazdego ciecia upewnic sie najpierw, czy tar-
cza pilarska nie styka sie z ogranicznikiem ciecia, Sci-
skami stolarskimi czy tez z innymi czesciami urzadze-
nia. Usuna¢ ewentualnie zamocowane pomocnicze
ograniczniki lub odpowiednio je dopasowac.

Tarcze tnace nalezy chronié¢ przed upadkiem i udarami. Nie

nalezy poddawac tarcz dziataniu sit bocznych.

Nie pitowac skrzywionych przedmiotéw. Przedmiot obrabia-

ny musi réwno przylega¢ do ogranicznika cigcia.

Oswietlenie zakresu pracy (Power Light) (zob. rys. M)

Bezposredni zakres pracy musi by¢ w wystarczajacym stop-

niu oswietlony.

- Wiaczy¢ w tym celu o$wietlenie 24 wiacznikiem 28.
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Oznakowanie linii cigcia (zob. rys. N)

Wiazka laserowa wskazuje linig cigcia tarcza pilarskiej. W ten

sposob mozna dokfadnie ustawi¢ przedmiot obrabiany bez

potrzeby otwierania ostony.

- Wiaczy¢ w tym celu wigzke laserowg przyciskiem 29.

- Zaznaczy¢ linig cigcia w przedmiocie obrabianym z prawej
strony wigzki laserowej.

Sprawdzi¢ przed rozpoczeciem pitowania, czy linia cigcia jest

prawidtowo pokazywana (zob. ,Wyregulowanie lasera®,

strona 25). Wigzka laserowa moze sie przestawic z powodu

wibracji podczas intensywnego uzytkowania elektronarze-

dzia.

Pozycja operatora (zob. rys. 0)
» Nie nalezy ustawiac si¢ w jednej linii z tarcza z przodu
elektronarzedzia. Nalezy stawa¢ zawsze w pozycji lek-

ko przesunigtej w bok. W ten sposéb ciato jest poza zasie-

giem ewentualnego odrzutu.

- Zachowac bezpieczna odlegtosc rak, palcéw i ramion od
obracajacej sig tarcza pilarskiej.
- Nie krzyzowac¢ ramion przed gtowica urzadzenia.

Dopuszczalne rozmiary przedmiotu przeznaczonego do
obrobki
Maksymalna wielko$¢ materiatu:

Kat uciosu wysokos¢ x szerokos¢
poziom pion [mm]
0° 0° 70x282 mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

Minimalna wielko$¢ materiatu (= wszystkie elementy, prze-
znaczone do obrobki, ktdre moga zostaé przymocowane za
pomocg zatgczonego w dostawie zacisku szybkomocujacego
49z lewej lub prawej strony tarczy pilarskiej):

160 x 40 mm (wysokos¢ x szerokosc)

maks. glebokos¢ ciecia (0°/0°): 70 mm

Ciecie bez ciagniecia (przycinanie) (zob. rys. P)
- W celu cigcia bez posuwu (mate przedmioty) poluzowaé
$rube mocujaca 32, jezeli byta dokrecona. Przesunaé gto-
wice do oporu w kierunku ogranicznika ciecia 10 i dokreci¢
ponownie $rube 32.

- Unieruchomi¢ przedmiot obrabiany uwzgledniajac jego
wymiary.

- Ustawi¢ zadany kat ciecia.

- Wiaczyc¢ elektronarzedzie.

- Wcisna¢ przycisk 4 i wolno poprowadzi¢ do dotu gtowice
elektronarzedzia za uchwyt 5.

- Przepitowac przedmiot obrabiany z réwnomiernym posu-
wem.

- Wylaczy¢ elektronarzedzie i odczekac az tarcza pilarska
zatrzyma sie catkowicie.

- Przesunac gtowice powoli do gory.

e

Cigcie z ciagnieciem

- W celu cigcia z pomoca przyciagarki 25 (szerokie przed-
mioty obrabiane) poluzowac $rube mocujacg 32, jezeli by-
ta dokrecona.

- Unieruchomi¢ przedmiot obrabiany uwzgledniajac jego
wymiary.

- Ustawi¢ zadany kat ciecia.

- Odciggnac gtowice na takg odlegtosé od ogranicznika cig-
cia 10, az tarcza pilarska znajdzie sie przed przedmiotem
obrabianym.

- Wiaczyc¢ elektronarzedzie.

- Wcisnaé przycisk 4 i wolno poprowadzi¢ do dotu gtowice
elektronarzedzia za uchwyt 5.

- Przycisnaé gtowice w kierunku ogranicznika cigcia 101
przepitowac przedmiot obrabiany z rownomiernym posu-
wem.

- Wylaczy¢ elektronarzedzie i odczekac az tarcza pilarska
zatrzyma sie catkowicie.

- Przesunac gtowice powoli do gory.

Pitowanie przedmiotow obrabianych do jednakowej dtu-
gosci (zob. rys. Q)

Do prostego ciecia jednakowej dtugosci elementéw mozna
zastosowac prowadnice wzdtuzng 38.

- Zwolni¢ $rube motylkowa 54 i ustawi¢ prowadnice wzdtuz-
ng w wybranej odlegtosci od tarczy pilarskiej.

- Ponownie dokrecic¢ nakretki motylkowe.

- Przytozy¢ przedmiot obrabiany do ogranicznika. Skontro-
lowaé jeszcze raz na podstawie oznakowanej przez laser li-
nii ciecia, czy ogranicznik dtugosci jest prawidtowo usta-
wiony.

- Przecigc ten i nastepne elementy na te sama dtugosc¢, po-
stepujac zgodnie z instrukcjami, zawartymi w rozdziatach
,Ciecie®.

Regulacja ogranicznika gtebokosci (wcinanie rowkow)

(zob. rys.R)

W celu pitowania rowkow nalezy przestawic ogranicznik gte-

bokosci.

- Zwolni¢ obie przeciwnakretki 55 za pomoca dostepnego w
handlu klucza oczkowego lub widetkowego (14 mm).

- Zwolni¢ nakretke 56 i przesuna¢ ogranicznik gtebokosci
30 do gory, obracajac nim w kierunku przeciwnym do ru-
chu wskazéwek zegara.

- Odchyli¢ gtowice elektronarzedzia przy uchwycie 5 do po-
zycji, przy ktorej osiagnieta zostaje pozadana gtebokosé
rowka.

- Wkreci¢ ogranicznik gteboko$ci 30 w kierunku zgodnym z
ruchem wskazowek zegara tak, aby koniec wkretu dotykat
prowadnicy 57.

- Przesunac¢ powoli gtowice do gory.

- Dociagna¢ nakretke mocujaca 56, a nastepnie przeciwna-
kretki 55.

Nietypowe przedmioty obrabiane

Przy pitowaniu wygietych lub okragtych przedmiotéw nalezy
je szczegolnie starannie zabezpieczy¢ przed przesuwaniem
sie. Na linii cigcia nie moze powstac szczelina migdzy przed-
miotem obrabianym, ogranicznikem ciecia i stotem pilarskim.

W razie potrzeby nalezy wykonac specjalne uchwyty.
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Wymiana podktadki (zob. rys. S)

Czerwone podktadki 12 moga sie zuzy¢ po dtuzszym uzytko-

waniu elektronarzedzia.

Nalezy wymieni¢ uszkodzone podktadki.

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej.

- Wykreci¢ $ruby 58 za pomoca dotaczonego do zestawu
wkretaka krzyzowego i wyjaé zuzyte podktadki.

- Natozy¢ nowa prawa podkfadke.

- Przykreci¢ podkfadke srubami 58 umieszczajac jg jak naj-
bardziej wysunieta na prawo, tak aby tarcza pilarska na ca-
tej dtugosci posuwu nie zetkneta sie z podktadka.

- Powtdrzy¢ kroki montazu analogicznie dla lewej podkfad-
ki.

Obrobka listew profilowanych

Listwy profilowe mozna cigé w dwojaki sposob:

- pionowo przy ograniczniku
ciecia

- utozone ptasko na stole
pilarskim

Ponadto, w zaleznosci od szerokosci listwy profilowej, mozna
wykonywac ciecia z posuwem lub bez posuwu.

Wyprobowac zawsze ustawiony kat ciecia najpierw naresztce
listwy.

Kontrola i wykonywanie ustawien podstawowych

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Aby zagwarantowac precyzje ciec, nalezy po intensywnym

uzytkowaniu skontrolowac i w razie potrzeby poprawi¢ pod-

stawowe ustawienia elektronarzedzia.

Niezbedne jest do tego doswiadczenie oraz odpowiednie spe-

cjalistyczne narzedzia.

Autoryzowana placéwka serwisowa firmy Bosch przepro-
wadza te prace szybko i niezawodnie.

Wyregulowanie lasera

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej.

- Obrdcic stot pilarski 17, az do jego zaskoczenia w pozycji
0°.

- Zdjac ostone 59. (zob. rys. T1)

Kontrola: (zob. rys. T2)

- Narysowac na przedmiocie obrabianym prosta linie ciecia.

- Wcisna¢ przycisk 4 i wolno poprowadzi¢ do dotu gtowice
elektronarzedzia za uchwyt 5.

- Utozy¢ przedmiot obrabiany w taki sposéb, aby zeby tar-
czy pilarskiej znalazty sie w jednej linii z linig ciecia.

- Przytrzymac przedmiot obrabiany w tej pozycji i podnies¢
powoli glowice narzedzia do gory.

- Zamocowac¢ przedmiot obrabiany.

- Wiaczy¢ wigzke lasera za pomocg wigcznika 29.

e
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Wiazka lasera musi pokrywac sig na catej dtugosci z linig cig-
cia na przedmiocie obrabianym, réwniez wtedy, gdy gtowica
narzedzia bedzie opuszczana na dét.

Ustawianie: (zob. rys. T3)

- Poluzowac¢ $rube radetkowana 60.

- Krecic $ruba nastawcza 61 (pozioma pozycja lasera) i/lub
62 (pionowa pozycja lasera), az wiazka lasera bedzie na
catej dtugosci rownolegta z linig ciecia na przedmiocie ob-
rabianym.

- Ostroznie dokreci¢ nakretke motylkowa.

Ustawianie standardowego kata uciosu 0° (pion)

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji transportowej.

- Obrocic stot pilarski 17, az do jego zaskoczenia w pozycji
0°.

Kontrola: (zob. rys. U1)

- Ustawi¢ przymiar katowy na 90°i postawic¢ go na stole 17.

Ramie katownika musi stykac sie na catej dtugosci z tarcza pi-
larska 8.

Ustawianie: (zob. rys. U2)

- Poluzowa¢ uchwyt mocujacy 31.

- Zwolni¢ przeciwnakretke wkretu zderzakowego 22 za po-
moca dostepnego w handlu klucza oczkowego lub widetko-
wego (10 mm).

- Wkreci¢ lub wykrecic¢ wkret zderzakowy na tyle, aby ramio-
na przymiaru katowego na catej dtugosci pokrywaty sie z
tarcza pilarska.

- Dokreci¢ uchwyt mocujacy 31.

- Ponownie dokreci¢ przeciwnakretke wkretu zderzakowe-
£022.

W razie gdy wskaznik kata ciecia 53 po zakoriczonej regulacji

nie znajduje sie na jednej linii ze znacznikiem 0° na podziatce

63, poluzowa¢ srube 64 za pomoca dostepnego w handlu

wkretaka krzyzowego i ustawi¢ wskaznik kata cigcia wzdtuz

znacznika 0°.

Ustawianie standardowych katéw uciosu 45° (pion)

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej.

- Obroci¢ stot pilarski 17, az do jego zaskoczenia w pozycji
0°.

- Odblokowac uchwyt mocujacy 31 i przesuna¢ gtowice,
trzymajac za uchwyt 5 do oporu w lewo (45°).

Kontrola: (zob. rys. V1)

- Ustawi¢ przymiar katowy na 45°i postawic¢ go na stole 17.

Ramie katownika musi stykac sie na catej dtugosci z tarcza pi-
larska 8.

Ustawianie: (zob. rys. V2)

- Zwolni¢ przeciwnakretke wkretu zderzakowego 21 za po-
moca dostepnego w handlu klucza oczkowego lub widetko-
wego (10 mm).

- Wkreci¢ lub wykrecic¢ wkret zderzakowy na tyle, aby ramio-
na przymiaru katowego na catej dtugosci pokrywaty sie z
tarcza pilarska.

- Dokreci¢ uchwyt mocujacy 31.

- Ponownie dokreci¢ przeciwnakretke wkretu zderzakowe-
go21.
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Jezeliwskaznik katéw 53 po ustawieniu nie lezy na jednej linii

z podziatka 45° skali 63, nalezy skontrolowac najpierw usta-

wienie 0° kata uciosu i wskaznika katdw a nastepnie powtd-

rzy¢ ustawianie kata uciosu 45°.

Ustawianie ogranicznika cigcia

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji transportowej.

- Obrocic stot pilarski 17, az do jego zaskoczenia w pozycji
0°.

Kontrola: (zob. rys. W1)

- Ustawi¢ katownik na wartosci 90°i potozy¢ go réwnolegle
do tarczy pilarskiej 8 miedzy ogranicznikiem cigcia 10 a
tarcza pilarska na stole pilarskim 17.

Ramie katownika musi stykac sie na catej dtugosci z ogranicz-

nikiem ciecia.
Ustawianie: (zob. rys. W2)

- Poluzowac $ruby z them walcowym o gniezdzie sze$ciokat-

nym 33 za pomocg dotaczonego do wyposazenia standar-
dowego klucza imbusowego 20.

- Przekreci¢ ogranicznik cigcia 10 do tego stopnia, aby ka-
townik stykat sie z nim na catej dtugosci.

- Dokreci¢ ponownie Sruby.

Ustawianie wskaznika kata (poziom) (zob. rys. X)

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji transportowej.

- Obrdcic stot pilarski 17, az do jego zaskoczenia w pozycji
0°.

Kontrola:

Linia $rodkowa wskaznika kata ciecia 14 musi sie znajdowac

na jednej linii ze znacznikiem 0° podziatki 15.

Ustawianie:

- Zwolni¢ $rube 65 za pomoca dostepnego w handlu wkreta-
ka krzyzowego i ustawic linig Srodkowa wskaznika kata cie-

cia wzdtuz znacznika 0°.
- Dokreci¢ ponownie $rube.

Transport (zob. rys. Y)

Przed transportem elektronarzedzia nalezy wykona¢ naste-

pujace kroki:

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji transportowej.

- Nalezy zdja¢ wszystkie elementy osprzetu, ktdrych nie

mozna stabilnie przymocowac do elektronarzedzia.

Przed przystapieniem do transportu nalezy nieuzyte tarcze

pilarskie w razie mozliwo$ci umiesci¢ w zamykanym po-

jemniku.

Przenosic elektronarzedzie trzymajac za uchwyt transpor-

towy 26 lub umieszczajac palce w zagtebieniach 34 z boku

stotu pilarskiego.

» Elektronarzedzie powinno by¢ przenoszone przez dwie
osoby, przenoszenie go przez jedna osobe moze spo-
wodowac uszkodzenie kregostupa.

» Podczas transportu elektronarzedzia nalezy uzywac
wytacznie urzadzen transportowych, nigdy nie wolno
uzywac w tym celu urzadzen zabezpieczajacych.

e

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnaé wtyczke z gniazda.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-

zwoli unikngé ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Czyszczenie

Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w czysto-
$ci gwarantuje prawidtowa i bezpieczng prace.

Ostona wahliwa musi zawsze mie¢ mozliwo$¢ swobodnego
poruszania sig i samoczynnego zamykania. Dlatego tez nalezy
zawsze utrzymywac zakres jej ruchu w czystosci.

Pyt iwidry nalezy usuwac po kazdym uzyciu, przedmuchujac
sprezonym powietrzem lub za pomoca pedzelka.
Oczyszczaéregularnie rolke $lizgowa 9 oraz oswietlenieilaser
(24, 23).

Osprzet

Numer katalogowy

Komplet workéw na pyt 2605411222
Patak przedtuzajacy 2607001978
Tarcze pilarskie do drewnaii ptyt, do paneli i listew

Tarcza pilarska 210 x 30 mm, 48 zgby 2608 640430
Tarcza pilarska 210 x 30 mm, 24 zeby 2608640429

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach cze$ci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-
mionowej.

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace cze$ci zamiennych mozna znalez¢é row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktamifirmy Bosch orazich
osprzetem.
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Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Paristwo wszystkie szczegdty do-
tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznych i jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi
Pfi pouzivani elektronaradi je tfeba dbat
kv(li ochrané pred zasahem elektrickym
proudem, pred nebezpecim zranéni a poZaru nasledujicich
zasadnich bezpe¢nostnich opatfeni.
Ctéte véechna tato upozornéni dfive, nez toto elektrona-
fadi pouzijete, a bezpecnostni upozornéni dobie uscho-
vejte.
V bezpecnostnich upozornénich pouzity pojem ,elektronara-
di“ se vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se si-
tfovym kabelem) a na elektronaradi provozované na akumula-
toru (bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdm.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.
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» Déti a jiné osoby udrzuijte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Cesky| 27

Elektricka bezpecnost

» Pfipojovaci zastrcka elektronafadi musi licovat se za-
suvkou. Zastrcka nesmi byt Zadnym zplisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zaveé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpisobilé i
pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pfistu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi mlize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomticek jako maska pro-
ti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna prilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite neumysinému uvedeni do provozu. Pfesvédc-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete Ci pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k drazim.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
peény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim miZete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.
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» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zzadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislusen-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani nelimysinému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpFicuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pied
nasazenim stroje opravit. Mnoho Uraz(i mé pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfisluSenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro pokosové pily

» Elektronaradi se dodava s varovnym stitkem (ve vyob-
razeni elektronaradi na grafické strané oznaceny cis-
lem 27).

Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken

Laser Klasse 2

EN 60825-1:2007

L <1mW650 nm

» Neni-li text varovného stitku ve VaSem narodnim jazy-
ce, pak jej pred prvnim uvedenim do provozu prelepte
dodanou samolepkou ve Vasem narodnim jazyce.

e

» Nikdy nezplisobte vystrazné stitky na elektronaradi
nepoznatelné.

» Nikdy na elektronaradi nestoupejte. Mize dojit k vaz-
nym poranénim, pokud se elektronaradi prevrhne nebo
pokud se nedopatienim dostanete do kontaktu s pilovym
kotoucem.

» Zajistéte, aby ochranny kryt nalezité fungoval a mohl
se volné pohybovat. Nikdy nefixujte ochranny kryt v ote-
vieném stavu.

» Zatimco elektronaradi bézi, nikdy neodstraiujte zbyt-
ky po Fezani, dfevéné tfisky aj. z mista fezu. Uvedte nej-
prve rameno nafadi do klidové polohy a elektronaradi vy-
pnéte.

» Ved'te pilovy kotou¢ proti obrobku pouze v zapnutém
stavu. Jinak existuje nebezpeci zpétného razu, kdyz se pi-
lovy kotou¢ v obrobku zasekne.

» UdrZujte rukojeti suché, Cisté a bez oleje a tuku. Mast-
né, zaolejované rukojeti jsou kluzké a vedou ke ztraté kon-
troly.

» Elektronaradi pouzijte jen tehdy, je-li pracovni plocha
az k opracovavanému obrobku prosta od vSech sefizo-
vacich nastroji, dfevénych tfisek atd. Malé kousky de-
vanebo jiné pfedméty, které se dostanou do kontaktu s ro-
tujicim pilovym kotou¢em, mohou vysokou rychlosti za-
sahnout obsluhu.

» UdrZujte podlahu prostou dievénych pilin a zbytki ma-
terialu. MiZete uklouznout nebo klopytnout.

» Opracovavany obrobek vzdy pevné upnéte. Neopraco-
vavejte Zadné obrobky, které jsou pro pevné upnuti pfi-
1i$ malé. Odstup Vasi ruky vici rotujicimu pilovému kotou-
¢ije jinak prili§ maly.

» Pouzivejte elektronaradi jen pro takové materialy, jez
jsouuvedeny v uréujicim pouZiti. Elektronaradi jinak ma-
Ze byt pretizeno.

» Jestlize se pilovy kotouc sevie, elektronaradi vypnéte
apodrzte obrobek v klidu, nez se pilovy kotouc¢ dostane
do klidového stavu. Pro zabranéni zpétnému razu se
smi pohybovat obrobkem teprve po zastaveni pilového
kotouce. Drive neZ elektronaradi znovu nastartujete, od-
strante pricinu sevieni pilového kotouce.

> Nepouzivejte Zadné tupé, popraskané, zprohybané ne-
bo poskozené pilové kotouce. Pilové kotouce s tupymi
nebo $patné usporadanymi zuby zptisobuiji diky zké reza-
né mezefe zvySené tieni, svirani pilového kotouce a zpétny
raz.

» Vzdy pouzivejte pilové kotouce o spravné velikosti
a s odpovidajicim upinacim otvorem (napf. kosoctver-
covym nebo kruhovym). Pilové kotouce, které neodpovi-
daji montaznim dilGim pily, nebézi vystredéné a vedou ke
ztraté kontroly.

» Nepouzivejte Zzadné pilové kotouce z vysokolegované
rychloiezné oceli (ocel HSS). Takové pilové kotouce mo-
hou lehce prasknout.

» Nikdy se po praci nedotykejte pilového kotouce drive,
nez se ochladi. Pilovy kotou¢ je pfi praci velmi horky.
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» Nikdy nepouzivejte naradi bez vkladaci desky. Vadnou
vkladaci desku vyméiite. Bez bezvadné vkladaci desky se
mizete poranit o pilovy kotouc.

» Pravidelné kontrolujte kabel a poskozeny kabel nechte
opravit pouze v autorizovaném servisnim stredisku pro
elektronaradi Bosch. Poskozené prodluzovaci kabely
vyméiite. Tim bude zajisténo, Ze bezpecnost elektronara-
di zistane zachovana.

» Nepouzivané elektronaradi bezpeéné uschovejte. Ulo-
Zisté musi byt suché a uzamykatelné. To zamezi tomu,
aby se elektronaradi skladovanim poskodilo nebo aby s
nim zachdzely nezkusené osoby.

Laserovy paprsek nemifte proti osobam
nebo zvifatiim a nedivejte se do pfimého
ani do odrazeného laserového paprsku.
MiiZe to zplisobit oslepeni osob, nehody
nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tieba védo-
mé zaviit o¢i a okamzité hlavou uhnout od paprsku.

» Na laserovém zafizeni neprovadéjte Zadné zmény.

» Nezaménujte zabudovany laser za laser jiného typu. La-
ser, jez neni pro toto elektronaradi vhodny, mize vyvolat
nebezpedi pro osoby.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpe¢néji nez Vasi
rukou.

» Nikdy neopoustéjte nastroj diive, nez se zcela dostane
do stavu klidu. Dobihajici nasazovaci nastroje mohou zpii-
sobit zranéni.

» Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym kabelem.
Pokud se kabel béhem prace poskodi, pak se jej nedo-
tykejte a vytahnéte sifovou zastréku. Poskozené kabely
zvysuji riziko elektrického tderu.

Symboly

Nasledujici symboly mohou mit vyznam pfi pouZivani Vaseho
elektronaradi. Zapamatujte si prosim symboly a jejich vy-
znam. Spravny vyklad symbol(i Vam pomaha elektronaradi lé-
pe a bezpecnéji pouzivat.

Symboly a jejich vyznam

e
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Symboly a jejich vyznam
» Noste ochranné bryle.

» Noste ochranu sluchu. Plisobeni hluku
mize zplsobit ztratu sluchu.

» Nebezpecna oblast! Méjte ruce, prsty
nebo paZe co mozna nejdale od této
oblasti.

Dbejte rozméri pilového kotouce. Primér
otvoru musi bez vile licovat na nastrojové

vieteno. Nepouzivejte Zadné redukce nebo
adaptéry.

» Zatimco elektronaradi bézi, nedostaii-
te se svyma rukama do oblasti Fezani.
Pfikontaktuss pilovym kotoucem existuje
nebezpedi poranéni.

» Laserové zareni
Nedivejte se do svazku
Laserové zafizeni tfidy 2

» Noste ochrannou masku proti prachu.

)
\@/

Neodhazuijte elektronaradi do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech museji byt uZ neupotrebitelna elektro-
naradi rozebrana shromazdéna a dodana k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostredi.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a po-
kyny. Zanedbani pfi dodrZzovani varovnych
upozornéni a pokyn(i mohou mit za nasledek
(raz elektrickym proudem, pozar a/nebo
téZka poranéni.
Urcené pouziti
Elektronaradi je urceno jako stojanovy stroj k provadéni po-
délnych a pri¢nych fezli do dieva s rovnym prilbéhem fezu.
Pritom jsou mozné vodorovné pokosové thly od -47° do
+53°a téz svislé uhly sklonu od 0° do 45°.
Vykon elektronaradi je dimenzovan na fezani tvrdého a mék-
kého dreva a téZ drevotfiskovych a drevovlaknitych desek.
Elektronaradi neni vhodné pro f'ezani hliniku ani jinych neze-
leznych kova.
Svétlo tohoto elektronaradi je urcené k osvétleni bezpro-
stfedni pracovni oblasti elektronaradi a neni vhodné pro
osvétleni prostoru v domacnosti.
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Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na vyobrazeni
elektronaradi na obrazkovych stranach.
1 Prachovy sacek
2 Vyfuk trisek
3 Drzak kabelu
4 Knoflik pro uvolnéni nastrojového ramene
5 Rukojet
6 Ochranny kryt
7 Kyvny ochranny kryt
8 Pilovy kotou¢
9 Vodici valecek
10 Dorazova lista
11 Otvory pro rychloupinaci svérku
12 Vkladaci deska
13 Zajistovaci knoflik pro libovolné pokosové thly
(horizontalni)
14 Ukazatel ahlu (horizontalni)
15 Stupnice pokosového thlu (horizontalni)
16 Montazni otvory
17 Stdl pily
18 Otvory pro prodluzovaci trmen
19 Prodluzovaci trmen
20 Kli¢ na vnitini Sestihrany (6 mm)/kfizovy Sroubovak
21 Dorazovy $roub pro thel sklonu 45° (vertikalni)
22 Dorazovy $roub pro thel sklonu 0° (vertikalni)
23 Vystup laserového paprsku
24 Osvétlovaci jednotka (Power Light)
25 Zakluzové vedeni
26 Prepravnidrzadlo
27 Varovny Stitek laseru
28 Spinac osvétleni (,LED")
29 Spinac pro vyznaceni ¢ary fezu (,Laser”)
30 Hloubkovy doraz
31 Upinaci packa pro libovolné thly sklonu (vertikalni)
32 Zajistovaci $roub zakluzového vedeni
33 Srouby s vnitfnim $estihranem (6 mm) dorazové listy
34 Prohlubné pro uchopeni
35 Prepravni zajisténi
36 Prihradka pro baterie
37 Spinac
38 Délkovy doraz
39 ProdlouZeni fezaciho stolu
40 Upevnovaci sada ,Prodluzovaci trmen”
41 Mistek télesa
42 Podstavec*
43 Upeviovaci sada ,Podstavec**
44 Aretace vietene

45 Sroub s vnitinim $estihranem (6 mm) pro upevnéni
pilového kotouce

46 Upinaci pfiruba

e

47 Vnitfni upinaci pfiruba

48 Kridlova matice pro fixaci prodlouzeni stolu pily
49 Rychloupinaci svérka

50 Rychloodjisténi

51 Zajistovaci knoflik rychloupinaci svérky

52 Kridlova matice rychloupinaci svérky

53 Ukazatel thlu (vertikalni)

54 Kridlova matice pro fixaci délkového dorazu

55 Kontramatice hloubkového dorazu

56 Aretacni matice hloubkového dorazu

57 Doraz natélese pro hloubkovy doraz

58 Srouby vkladaci desky

59 Kryt

60 Ryhovany Sroub

61 Sefizovaci Sroub pro vodorovné polohovani laseru
62 Sefizovaci Sroub pro svislé polohovani laseru

63 Stupnice pro thel sklonu (vertikalni)

64 Sroub ukazatele Ghlu (vertikalni)

65 Sroub ukazatele Ghlu (horizontalni)

*Zobrazené nebo poy é prislusenstvi nepatii k lardnimu

obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v naSem pro-
gramu prislusenstvi.

Technicka data
Pokosova pila se zakluzem PCM8S
Objednaci &islo 3603L020..
Jmenovity pfikon W 1200
Otaeky naprazdno mint 5200
Typ laseru nm 650
mwW <1
Trida laseru 2
Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7
Ttida ochrany [@l/m

Pripustné rozméry obrobku (maximalni/minimalni) viz strana 34.
Spinaci jevy zplisobuji kratkodobé poklesy napéti. Pfi nepfiznivych pod-
minkach sité se mize vyskytovat omezovani jinych strojd. Pfiimpedanci
sité mensinez 0,24 ohmi se zadné ruseni neocekava.

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Rozméry vhodnych pilovych kotoucii

Priimér pilového kotouce mm 210
Zakladni tloustka kotouce mm 1,4-2,0
Priimér otvoru mm 30

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 61029-2-9.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 98 dB(A); hladina akustického vykonu

111 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!
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Celkové hodnoty vibraci a,, (vektorovy soucet tff os) a nepres-

nost K stanoveny podle EN 61029:

a,=3,5m/s2, K=1,5m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 61029 a miize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektrona-
fadi. Pokud ovsem bude elektronaradi nasazeno pro jina pou-

Ziti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s nedostate¢nou
tidrzbou, mze se Uroven vibraci lisit. To miiZe zatizeni vibra-
cemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To miZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané obslu-
hy pred tcinky vibraci jako napf.: idrzba elektronaradi a na-
sazovacich nastrojd, udrzovani teplych rukou, organizace

pracovnich procesd.
Prohlasenioshodé (€

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-

ny v Casti ,Technicka data“ spliuje vSechna prislu$na ustano-

veni smérnic 2009/125/ES (nafizeni 1194/2012),
2011/65/EU,2014/30/EU, 2006/42/ES v¢etné jejich zmén
a je v souladu s nasledujicimi normami:

EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
e

ST [V Mol —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

Montaz

» Zabraiite neiimysInému nastartovani elektronaradi.
Béhem montaze a pfi vSech pracech na elektronaradi
nesmi byt sitova zastréka pFipojena ke zdroji proudu.

Obsah dodavky

Vsimnéte si k tomu zobrazeni obsahu dodav-

yd . ky na zac¢atku navodu k obsluze.

-

Pred prvnim uvedenim elektronaradido provozu zkontrolujte,

zda jsou dodany vSechny nize uvedené dily:

- Pokosova pila se zakluzem s namontovanym pilovym ko-
toucem

- Prachovy sacek 1

e
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- Zajistovaci knoflik 13
- ProdluZovaci tfrmen 19 (2x)
- Upevniovaci sada ,,Prodluzovaci tfrmen“ 40
(2 U-profily se $rouby)
- Prodlouzeni stolu pily 39
- Délkovy doraz 38
- Rychloupinaci svérka 49
- KIi¢ na vnitfni $estihrany/kfizovy Sroubovak 20
- Baterie (3x, velikost LRO3, 1,5V)
U provedeni stroje s podstavcem:

- Podstavec 42
(16 profill, 4 vicka)

- Upevniovaci sada ,Podstavec” 43
(24 Sroubi s maticemi pro sestaveni, 4 Srouby s maticemi
pro upevnéni elektronaradi, 4 podlozky)

Upozornéni: Zkontrolujte elektronafadi na pfipadna posko-
zeni.

Pred dal$im pouzitim elektronaradi musite ochranné priprav-
ky nebo lehce poskozené dily peclivé provéfit na jejich bez-
vadnou a ur¢enou funkci. Zkontrolujte, zda pohyblivé dily
bezvadné funguji a nesviraji se ¢i zda nejsou dily poskozené.
Veskeré dily musi byt spravné namontovany a musi spliiovat
vSechny podminky, aby byl zaru¢en bezvadny provoz.
Poskozené ochranné pripravky a dily musite nechat opravit
nebo vyménit v opravnéném servisu.

Montaz jednotlivych dili

- Vyjméte vSechny dodané dily opatrné z jejich obalu.

- Odstrante veSkery balici material z elektronaradi a z doda-
ného prislusenstvi.

- Dbejte pro usnadnéni prace pfi montazi dodanych prvkl
stroje, aby se elektronaradi nachdzelo v pfepravni poloze.

Navic k obsahu dodavky potfebné nastroje:
- KriZovy Sroubovak
~ Uhlové pravitko
- 0Ockovy nebo stranovy kli¢ (12 mm)
pro sestaveni podstavce
- 0Ockovy nebo stranovy kli¢ (14 mm)
pro kontramatice hloubkového dorazu
- 0Ockovy nebo stranovy kli¢ (10 mm)
pro zakladni nastaveni Ghlu sklonu (vertikalniho)

Montaz prodlouzeni stolu pily a délkového dorazu

(viz obr. A)

ProdlouZeni stolu pily 39 a délkovy doraz 38 Ize umistit vlevo

nebo vpravo od elektronaradi.

- Podle potreby nastrcte prodlouzeni stolu pily a délkovy do-
raz na pozadovany prodluZovaci trmen 19 a pfislusnou ma-
tici pevné utahnéte.

Montaz prodluZovaciho tfmenu (viz obr. A)

Pro fixaci pouZijte upeviiovaci sadu ,Prodluzovaci trmen” 40.

(2 U-profily se $rouby)

- Elektronaradi naklonte tak, abyste mohli prodluzovaci ti-
men zafixovat na spodni strané stroje.

- Podrzte U-profil nad mistkem télesa 41 tak, aby otvory
obou dilti byly v pfimce.

- Prodluzovaci tfrmen nasufite aZ na doraz skrz otvory 18,
skrz U-profil a mistky télesa.
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~ Sroub na U-profilu kvili zajisténi prodluzovaciho trmenu
utdhnéte.

- Pracovni kroky opakujte pro druhy prodluZovaci tfmen na
druhé strané elektronaradi.

Montaz zajistovaciho knofliku (viz obr. B)

- Zajistovaci knoflik 13 nasroubujte do pfislusného otvoru
pod vkladaci deskou 12.

» Zajistovaci knoflik 13 pfed Fezanim vzdy pevné utah-
néte. Jinak se mlZe pilovy kotou¢ v obrobku zpficit.

VloZeni baterii (viz obr. C)

- Oteviete pfihradku pro baterie 36.

- Vlozte dodané baterie podle vyznacené polarity.
- Prihradku pro baterie uzaviete.

Stacionarni nebo flexibilni montaz

» K zaruceni bezpe¢né manipulace musite elektronaradi
pred pouzitim namontovat na rovnou a stabilni pracov-
ni plochu (napf. pracovni stiil).

Montaz s podstavcem (viz obr. D1-D2)

Pro montaz pouzijte upevihovaci sadu ,Podstavec” 43.

(24 Sroubi's maticemi pro sestaveni, 4 Srouby s maticemi pro
upevnéni elektronaradi, 4 podlozky)

- Podstavec 42 seéroubujte dohromady. Srouby pevné
utahnéte.

- Elektronaradi upevnéte na pokladaci plochu podstavce. K
tomu slouzi otvory 16 na elektronaradi a téZ podélné otvo-
ry na podstavci.

Montaz bez podstavce (viz obr. E)
- Upevnéte elektronaradi pomoci vhodného Sroubového
spoje na pracovni plochu. K tomu slouzi otvory 16.

Odsavani prachu/trisek

Prach materiald jako olovoobsahujici natéry, nékteré druhy

dreva, minerald a kovu mohou byt zdravi skodlivé. Kontakt s

prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce

a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v blizkosti

se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

o$etreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo). Ma-

terial obsahuijici azbest sméji opracovavat pouze specialisté.

- Vidy pouZivejte odsavani prachu.

- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou fil-
truP2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané ma-

teridly.

Qdsavani prachu/tfisek se mlize prachem, tfiskami nebo

tlomky obrobku zablokovat.

- Elektronaradi vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku ze za-
suvky.

- Pockejte, aZ se pilovy kotou¢ kompletné dostane do stavu
klidu.

- Zjistéte pricinu zablokovani a odstrarite ji.

e

Vlastni odsavani (viz obr. F)

- Nastrcte prachovy sacek 1 do vyfuku trisek 2.

Prachovy sacek nesmi nikdy béhem fezani pfijit do styku s po-
hyblivymi dily stroje.

Prachovy sacek véas vyprazdiujte.

Externi odsavani

K odsavani mizete na vyfuk tfisek 2 pripojit i odsavaci hadici
vysavace (@ 36 mm).

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pti odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Vyména nastroje (viz obr. G1-G4)

» Piimontazipilového kotouce noste ochranné rukavice.
Pri kontaktu s pilovym kotoucem existuje nebezpeci pora-
néni.

Pouzivejte pouze pilové kotouce, jejichz maximalni dovolena

rychlost je vy$si nez pocet otacek pfi béhu naprazdno Vaseho

elektronaradi.

Pouzivejte pouze pilové kotouce, jez odpovidaji charakteris-

tickym tidajiim uvedenym v tomto navodu k obsluze a jsou

zkouseny podle EN 847-1 a pfislu$né oznaceny.

Pouzivejte pouze takové pilové kotouce, jez jsou doporuceny

vyrobcem tohoto elektronaradi a jeZ jsou vhodné pro materi-

al, ktery chcete opracovavat.

Vymontovani pilového kotouce

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- Prepravni zaji$téni 35 vytahnéte zcela ven a otocte jej o
90°. Prepravni zajisténi nechte v této poloze zaskodit.

Nastrojové rameno je nyni aretovano v pracovni poloze.

- Otacejte Sroub s vnitfnim Sestihranem 45 pomoci dodava-
ného klice na vnitni Sestihrany 20 a soucasné stlacujte
aretaci vietene 44 a7 tato zapadne.

- Podrite aretaci vietene 44 stlacenou a $roub 45 vys$rou-
bujte ve sméru hodinovych rucicek ven (levy zavit!).

- Sejméte upinaci pfirubu 46.

- Stlacte knoflik 4 a natocte kyvny ochranny kryt 7 az na do-
raz dozadu.

- Podrzte kyvny ochranny kryt v této poloze a odejméte pilo-
vy kotouc 8.

- Kyvny ochranny kryt pomalu uvedte opét dol.

Namontovani pilového kotouce

Je-lito nutné, oCistéte pfed namontovanim vSechny monto-

vané dily.

- Zatlacte na knoflik 4, natocte kyvny ochranny kryt 7 az na
doraz dozadu a podrzte jej v této poloze.

- Nasad'te novy pilovy kotou¢ na vnitfni upinaci pfirubu 47.

» Pfi namontovani dbejte na to, aby smér bFitii zubii
(smér Sipky na pilovém kotouci) souhlasil se smérem
Sipky na ochranném krytu!

- Kyvny ochranny kryt pomalu uvedte opét dold.

- Nasad'te upinaci prirubu 46 a Sroub 45.
Stlacte aretaci vietene 44 az tato zapadne a Sroub pevné
utahnéte proti sméru hodinovych rucicek.
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- Pronavazujici prace musite nastrojové rameno opét odblo-

kovat. K tomu uvolnéte prepravni zajisténi 35 vytazenim
ven a oto¢enim 0 90°.

Provoz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Prepravni zajisténi (viz obr. H)
Prepravni zajisténi 35 Vam umoznuje lehkou manipulaci s
elektronaradim pfi prepravé na rizna mista nasazeni.

0djisténi elektronaradi (pracovni poloha)

- Stlacte nastrojové rameno narukojeti 5 o néco dol, aby se
odlehcilo prepravni zajisténi 35.

- Prepravni zajisténi 35 vytahnéte zcela ven a otocte jej o
90°. Prepravni zajisténi nechte v této poloze zaskocit.

- Nastrojové rameno uved'te pomalu nahoru.

Zajisténi elektronaradi (pfepravni poloha)
- Je-li utazen, povolte zajistovaci Sroub 32. Zatahnéte na-

strojové rameno zcela dopfedu a zajistovaci $roub opét
pevné utdhnéte.

- Vysroubujte hloubkovy doraz 30 zcela nahoru. (viz ,Nasta-

veni hloubkového dorazu®, strana 35)

- Pro aretaci stolu pily 17 utahnéte zajistovaci knoflik 13.

- Zatlacte na knoflik 4 a soucasné natocte nastrojové rame-
no za rukojet 5 dold.

- Prepravni zajisténi 35 vytahnéte zcela ven a otocte jej o
90°. Prepravni zajisténi nechte v této poloze zaskocit.

- Nastrojové rameno je nyni pro prepravu spolehlivé areto-
vano.

ProdlouzZeni stolu pily (viz obr. 1)

Dlouhé obrobky museji byt na volném konci podloZeny nebo
podepreny.

- Povolte kiidlovou matici 48 a prodlouzeni stolu pily 39 vy-

tahnéte na prodluzovacim tfmeni ven az do poZzadované
vzdalenosti.
- Kridlovou matici opét pevné utahnéte.

Upevnéni obrobku

K zaruceni optimalni bezpe¢nosti prace musite obrobek vzdy

pevné upnout.

Neopracovavejte zadné obrobky, které jsou pfilis malé pro

pevné upnuti.

Svisla fixace (viz obr. J1)

- Nastr¢te dodavanou rychloupinaci svérku 49 do jednoho z
k tomu uréenych otvori 11.

- Zatlacte obrobek silné proti dorazové listé 10.

- Zatlacte na rychloodjisténi 50 a rychloupinaci svérku pfi-
zplisobte obrobku.

- Poté otacejte knoflikem 51 ve sméru hodinovych ru¢icek a
zafixujte tim obrobek.

e
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Vodorovna fixace (viz obr. J2)

- Povolte kfidlovou matici 52 a vytahnéte od sebe rychloupi-
naci svérku.

- Nastrcte nyni ,redukovanou® rychloupinaci svérku 49 do
jednoho z k tomu urcenych otvort 11.

- Zatlate obrobek silné na stdl pily 17.

- Zatlacte na rychloodjisténi 50 a rychloupinaci svérku pfi-
zplsobte obrobku.

- Poté otacejte knoflikem 51 ve sméru hodinovych ru¢icek a
zafixujte tim obrobek.

Uvolnéni obrobku

- Prouvolnéni rychloupinaci svérky otacejte nejprve knoflik
51 proti sméru hodinovych rucicek.

- Poté zatlacte na rychloodjisténi 50 a zavitovou ty¢ odtah-
néte pry¢ z obrobku.

Nastaveni Sikmych thli

Pro zaruéeni presnych fezli musite po intenzivnim pouZiti
zkontrolovat zakladni nastaveni elektronaradi a pfipadné je
sefidit (viz ,Kontrola a sefizeni zékladnich nastaveni®,

strana 35).

» Zajistovaci knoflik 13 pfed Fezanim vidy pevné utah-
néte. Jinak se mlZe pilovy kotou¢ v obrobku zpficit.

Nastaveni horizontalniho uhlu pokosu

Horizontalni tihel pokosu Ize nastavit v rozsahu od 47° (zleva)

do 53° (zprava).

- Povolte zajistovaci knoflik 13, je-li utazen.

- Otacejte st pily 17 za zajistovaci knoflik doleva nebo do-
prava az ukazatel Uhlu 14 ukazuje pozadovany thel poko-
su.

- Zajistovaci knoflik 13 opét utahnéte.

Pro rychlé a pfesné nastaveni ¢asto pouzivanych tihlii po-

kosu stlil pily 17 zaskocCi u nasledujicich standardnich ahlG:

0°
45°  30°  22,5° 15° 15° 22,56° 30° 45°
- Povolte zajistovaci knoflik 13, je-li utazen.
- Otacejte stdl pily 17 za zajistovaci knoflik doleva nebo do-
prava az zaskoci pozadovany standardni pokosovy thel.

Nastaveni vertikalniho tihlu sklonu (viz obr. K)
Vertikalni thel sklonu Ize nastavit v rozsahu od 0° do 45°.

- Povolte upinaci packu 31.

- Natodte nastrojové rameno za rukojet 5 az ukazatel hlu
53 ukazuje pozadovany uhel.

- Podrzte nastrojové rameno v této poloze a upinaci packu
31 opét utdhnéte.

Pro rychlé a pfesné nastaveni standardnich ihli 0° a 45°

jsou z vyroby pfipraveny nastavené dorazové srouby

(22a21).

- Ktomu natocte nastrojové rameno za rukojet 5 az na doraz
doprava (0°) nebo az na doraz doleva (45°).
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Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-

hlasit s idaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-

naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Zapnuti (viz obr. L)

- Pro uvedeni do provozu pritahnéte spina¢ 37 ve sméru
rukojeti 5.

Upozornéni: Z bezpec¢nostnich diivodd nelze spina¢ 37 zaa-

retovat, nybrz musi zistat béhem provozu neustale stlaceny.

Pouze zatla¢enim na knoflik 4 Ize nastrojové rameno uvést do-

0.

- Pro fezani tedy musite navic k pfitaZeni spinace stlacit
knoflik 4.

Vypnuti

- Pro vypnuti spina¢ 37 uvolnéte.

Pracovni pokyny

Vseobecna upozornénik pile

» Pri vSech Fezech musite nejprve zajistit, aby se pilovy
kotou¢ v Zadné chvili nemohl dotykat dorazové listy,
Sroubové svérky nebo ostatnich dilii stroje. Odstraite
pripadné namontované pomocné dorazy nebo je pfi-
slu$né pfizpusobte.

Chranite pilovy kotou¢ pred narazem a iderem. Nevystavujte

pilovy kotou¢ zadnému boc¢nimu tlaku.

Neopracovavejte zadné pokrivené obrobky. Obrobek musi

vzdy mit rovné hrany pro pfiloZeni na dorazovou listu.

Osvétleni pracovni oblasti (Power Light) (viz obr. M)
Pecujte o to, aby byla bezprostiedni pracovni oblast dosta-
tecné osvétlena.

- Ktomu zapnéte osvétlovaci jednotku 24 pomoci spinace
28.

Vyznaéeni ¢ary ifezu (viz obr. N)

Paprsek laseru Vam naznacuje ¢aru fezu pilového kotouce.

Tim mlZete obrobek pro fezani pfesné umistit bez otevieni

kyvného ochranného krytu.

- Ktomu zapnéte paprsek laseru pomoci spinace 29.

- Svou rysku na obrobku vyrovnejte na pravou hranu ¢ary la-
seru.

Pred rezanim zkontrolujte, zda se je$té ¢ara fezu ukazuje
spravné (viz ,Sefizeni laseru®, strana 35). Paprsek laseru se
mize prestavit napf. vibracemi pfi intenzivnim pouziti.
Postaveni obsluhy (viz obr. 0)

» Nestiijte piimo pFed elektronaradim, nybrz vidy stra-
nou od pilového kotouce. Tim je Vase télo chranéno pred
moznym zpétnym razem.

- Méjte ruce, prsty a paze daleko od rotujiciho pilového ko-
touce.

- Vase paze pfed nastrojovym ramenem neprekfizujte.

Pripustné rozméry obrobku

Maximalni obrobky:
Sikmy tihel Vyska x $ifka
horizontalni vertikalni [mm]
0° 0° 70x 282 mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282mm
45° 45° 35x200 mm

Minimalni obrobky (= véechny obrobky, jeZ lze pomoci doda-
né rychloupinaci svérky 49 upnout vlevo nebo vpravo od pilo-
vého kotouce): 160 x 40 mm (délka x Sitka)

max. hloubka fezu (0°/0°): 70 mm

Rezéni bez zakluzu (kapovani) (viz obr. P)

- Pro fezy bez zakluzu (malé obrobky) povolte zajistovaci
Sroub 32, je-li utazen. Nastrojové rameno posuiite az na
doraz ve sméru dorazové liSty 10 a zajistovaci $roub 32
opét utdhnéte.

- Obrobek Umérné rozmérim pevné upnéte.

- Nastavte poZadovany Sikmy thel.

- Elektronaradi zapnéte.

- Zatlacte na knoflik 4 a vedte nastrojové rameno za rukojet
5 pomalu dolt.

- Obrobek s rovnhomérnym posuvem profiznéte.

- Elektronaradi vypnéte a pockejte az se pilovy kotou¢ kom-
pletné dostane do klidového stavu.

- Nastrojové rameno uved'te pomalu nahoru.

Rezani se zakluzem

- Protezy s pomoci zakluzového vedeni 25 (Siroké obrobky)
povolte zajistovaci Sroub 32, je-li utazen.

- Obrobek tmérné rozmériim pevné upnéte.

- Nastavte pozadovany Sikmy thel.

- Odtahnéte nastrojové rameno tak daleko od dorazové listy
10, a7 se pilovy kotou¢ nachazi pred obrobkem.

- Elektronaradi zapnéte.

- Zatlacte na knoflik 4 a vedte nastrojové rameno za rukojet
5 pomalu dolt.

- Nyni tladte nastrojové rameno ve sméru dorazové listy 10
aobrobek s rovnomérnym posuvem profiznéte.

- Elektronaradi vypnéte a pockejte az se pilovy kotou¢ kom-
pletné dostane do klidového stavu.

- Nastrojové rameno uvedte pomalu nahoru.

Rezéni stejné dlouhych obrobkii (viz obr. Q)
Pro jednoduché fezani stejné dlouhych obrobki mizete pou-
Zit délkovy doraz 38.

- Povolte kiidlovou matici 54 a umistéte délkovy doraz do
pozadované vzdalenosti vici pilovému kotouci.

- Kridlovou matici opét pevné utahnéte.

- Obrobek pfiloZte nadoraz. Jesté jednou zkontrolujte podle
laserem vyznacené ¢ary fezu, zda je délkovy doraz spravné
umistény.

- Nyni fezte tento a dalsi obrobky na stejnou délku adekvat-
né pracovnim krok{im v odstavcich ,Rezani*.
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Nastaveni hloubkového dorazu (fezani drazky)

(viz obr.R)

Hloubkovy doraz se musi prestavit, pokud chcete fezat draz-

ku.

- Povolte obé kontramatice 55 pomoci béZzného ockového

nebo stranového klice (14 mm).

- Povolte aretacni matici 56 a Sroubuijte hloubkovy doraz 30
proti sméru hodinovych rucicek zcela nahoru.

- NatoCte nastrojové rameno za rukojet 5 do polohy, pfi kte-

ré se dosahne pozadované hloubky drazky.

- Sroubuijte hloubkovy doraz 30 ve sméru hodinovych ruci-
ek, az se konec Sroubu dotyka dorazu 57 na télese.

- Nastrojové rameno uvedte pomalu nahoru.

- Nejprve pevné utahnéte aretaéni matici 56 a potom opét
kontramatice 55.

Zvlastni obrobky

Pfi fezani obloukovitych nebo kruhovych obrobk je musite
zabezpecit zvlasté proti vyklouznuti. Na ¢are fezu nesmi
vzniknout Zadna mezera mezi obrobkem, dorazovou listou a
stolem pily.

Je-li to nutné, musite zhotovit specialni uchyceni.

Vymeéna vkladaci desky (viz obrazek S)

Cervené vkladaci desky 12 se mohou po dlouhém pouzivani

elektronaradi opotiebovat.

Vadné vkladaci desky vymérite.

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- Vysroubuijte Srouby 58 pomoci dodavaného kfizového
Sroubovaku a staré vkladaci desky vyjméte.

- Vlozte novou pravou vkladaci desku.

- Vkladaci desku prisroubujte pomoci $roubti 58 co nejdale
vpravo tak, aby se po celé délce mozného zakluzu pilovy
kotou¢ nedostal do kontaktu s vkladaci deskou.

- Opakujte pracovni postup analogicky pro novou levou vkla-

daci desku.

Opracovani profilovych list
Profilové listy mizZete opracovavat dvéma riznymi zplisoby:
- postavené proti dorazové listé

- leZici plochou na stole pily

Déle miZete v zavislosti na Sifce profilové listy realizovat fezy
se zakluzem nebo bez zakluzu.

Nastaveny Sikmy Uhel vyzkousejte vzdy nejprve na odpado-
vém drevu.

e
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Kontrola a sefizeni zakladnich nastaveni

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Pro zaruceni presnych fezli musite po intenzivnim pouZiti
zkontrolovat zakladni nastaveni elektronaradi a pfipadné je
sefidit.

K tomu potrebujete zkuSenost a pfislusny specialni nastroj.
Servisni stiedisko Bosch provadi tyto prace rychle a spolehli-
Vé.

Sefizeni laseru

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.
- Otocte stiil pily 17 az zaskoc¢i na 0°.

- Sejméte kryt 59. (vizobr. T1)
Kontrola: (vizobr. T2)

- Nakreslete na obrobek pfimou ¢ru fezu.

- Zatlacte na knoflik 4 a vedte nastrojové rameno za rukojet

5 pomalu dolt.

Obrobek vyrovnejte tak, aby zuby pilového kotouce byly v

jedné pfimce s ¢arou fezu.

Obrobek pevné podrzte v této poloze a vedte nastrojové

rameno pomalu opét nahoru.

- Obrobek upnéte.

- Spinacem 29 zapnéte parsek laseru.

Parsek laseru musi byt po celé délce totozny s ¢arou fezu na

obrobku, i kdy? je nastrojové rameno vedeno dold.

Sefizeni: (vizobr. T3)

- Povolte ryhovany $roub 60.

- Otacejte sefizovaci $roub 61 (vodorovné polohovani lase-
ru) a/nebo 62 (svislé polohovanilaseru) az je paprsek lase-
ru po celé délce v jedné pfimce s ¢arou fezu na obrobku.

- Ryhovany Sroub opét opatrné utahnéte.

Sefizeni standardniho tihlu 0° (vertikalniho)

- Dejte elektronaradi do prepravni polohy.

- Otocte stil pily 17 az zaskocina 0°.

Kontrola: (viz obr. U1)

- Nastavte Uhlové pravitko na 90° a umistéte jej na stdl pily
17.

Rameno Uhlového pravitka musi byt po celé délce v jedné

primce s pilovym kotouc¢em 8.

Sefizeni: (viz obr. U2)

- Povolte upinaci packu 31.

- Povolte kontramatici dorazového Sroubu 22 pomoci béz-
ného ockového nebo stranového klice (10 mm).

- Otacejte dorazovy Sroub tak dalece dovniti nebo ven, az je
rameno Ghlového pravitka po celé délce v jedné pfimce s
pilovym kotoucem.

- Upinaci packu 31 opét pevné utdhnéte.

- Potom opét pevné utahnéte kontramatici dorazového
Sroubu 22.

Jestlize neni ukazatel Ghlu 53 po sefizeni v jedné linii se znac-

kou 0° stupnice 63, povolte Sroub 64 pomoci béZného kfizo-

vého Sroubovaku a ukazatel Ghlu vyrovnejte podél znacky 0°.
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Sefizeni standardniho thlu 45° (vertikalniho)

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- Otocte stil pily 17 az zaskocina 0°.

- Povolte upinaci packu 31 a natocte nastrojové rameno za
rukojet 5 az na doraz vlevo (45°).

Kontrola: (viz obr. V1)

- Nastavte Ghlové pravitko na 45°a umistéte jej na stil pily
17.

Rameno Uhlového pravitka musi byt po celé délce v jedné

primce s pilovym kotouc¢em 8.

Sefizeni: (viz obr. V2)

- Povolte kontramatici dorazového Sroubu 21 pomoci béz-
ného ockového nebo stranového kli¢e (10 mm).

- Otacejte dorazovy Sroub tak dalece dovnitf nebo ven, az je
rameno Uhlového pravitka po celé délce v jedné pfimce s
pilovym kotoucem.

- Upinaci packu 31 opét pevné utdhnéte.

- Potom opét pevné utahnéte kontramatici dorazového
Sroubu 21.

Jestlize neni ukazatel Ghlu 53 po sefizeni v jedné primce se

znaCkou 45° stupnice 63, zkontrolujte nejprve jesté jednou

sefizeni 0° thlu sklonu a ukazatel Ghlu. Potom opakujte sefi-
zeni thlu 45°,

Vyrovnani dorazové listy

- Dejte elektronaradi do prepravni polohy.

- Otocte stil pily 17 aZ zasko¢ina 0°.

Kontrola: (viz obr. W1)

- Nastavte thlové pravitko na 90° a poloZte ho zarovnané

s pilovym kotou¢em 8 mezi dorazovou listu 10 a pilovy ko-

touc na sttl pily 17.
Rameno Uhlového pravitka musi byt po celé délce v jedné
pfimce s dorazovou listou.
Sefizeni: (viz obr. W2)

- Povolte viechny Srouby s vnitfnim Sestihranem 33 pomoci
dodaného klice na vnitfni Sestihrany 20.

- Natocte dorazovou listu 10 tak, az je Gihlové pravitko po ce-

|é délce v jedné primce.
- Srouby opét utahnéte.
Vyrovnani ukazatele thlu (horizontalniho) (viz obr. X)
- Dejte elektronaradi do prepravni polohy.
- Otocte stiil pily 17 az zaskoci na 0°.
Kontrola:
Osa ukazatele thlu 14 musi byt v jedné linii se znackou 0°
stupnice 15.
Sefizeni:
- Povolte Sroub 65 pomoci béZného kizového Sroubovaku a
osu ukazatele Uhlu vyrovnejte podél znacky 0°.
- Sroub opét utahnéte.

e

Preprava (viz obr. Y)

Pfed prepravou elektronaradi musite provést nasledujici kro-

ky:

- Dejte elektronaradi do prepravni polohy.

- Odstrante vsechny dily prisluSenstvi, které nelze pevné na-
montovat na elektronaradi.

Nepouzivané pilové kotouce ukladejte pro prepravu pokud
mozno do uzavieného zasobniku.

- Elektronaradi pfenasejte za prepravni drzadlo 26 nebo
uchopte v prohlubnich pro uchopeni 34 na bocich stolu na
pilu.

» Elektronaradi prenasejte vzdy ve dvou, aby se zabrani-
lo zranéni zad.

» P¥i prepravovani elektronaradi pouzijte pouze pre-
pravni ustroji a nikdy ochranna zafizeni.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili

zamezeni ohrozeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Cisténi

UdrZujte elektronaradia vétraci otvory Cisté, aby se pracovalo

dobre a bezpecné.

Kyvny ochranny kryt se musi vZdy volné pohybovat a samo-

statné uzavirat. UdrZujte proto oblast okolo kyvného ochran-

ného krytu neustale Cistou.

Po kazdém pracovnim procesu odstrafite prach a tfisky vyfou-

kanim tlakovym vzduchem nebo pomoci $tétce.

Pravidelné Cistéte vodici valeCek 9 a osvétlovaci a laserovou

jednotku (24, 23).

Prislusenstvi

Objednaci ¢islo
Sada prachového sacku 2605411222
Prodluzovaci tfrmen 2607001978

Pilové kotouce pro dievo a deskové materialy, panely a
listy

Pilovy kotou¢ 210 x 30 mm, 48 zubii
Pilovy kotou¢ 210 x 30 mm, 24 zubd

Zakaznicka a poradenska sluzba

Pi véech dotazech a objednavkach néhradnich dild nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci €islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (idrzbé Va-
$eho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim diltim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiiZe pfi otazkach
k nasim vyrobkiim a jejich prislusenstvi.

2608640430
2608640429
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!
Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-
né pokyny

A POZOR Na ochranu pred zasahom elektrickym pru-

dom, pred zranenim a na zamedzenie poZia-

ru treba pri pouzivani elektrického naradia dodrziavat tieto
zasadné nasledujlice bezpe¢nostné opatrenia.

Este predtym, ako zaénete naradie pouzivat, preéitajte si

vsetky pokyny a ulozte tieto Bezpecnostné pokyny naspo-

Fahlivé miesto.
Pojem ,rucné elektrické naradie” pouZivany v texte Bezpec-

nostnych pokynov sa vztahuje na ruéné elektrické naradie na-

pajané zo siete (pomocou sietovej $ntry) a na rucné elektric-

ké naradie napajané akumulatorovou batériou (bez sietovej

$ndry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

nech musi byt neupotiebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-

e
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» Nedovol'te defom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpitani pozornosti zo
strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpe¢nost

» Zastrckaprivodnejs$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo uréeny ticel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnii $niru. Zabezpeéte, aby sa siefova 3niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybuijticimi sa sti-
Ciastkami ruéného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Sniry zvysuiju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s rucnym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlzovacie kable, ktoré sii schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkaj$om prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostrazity, siistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouZivani ndradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomo-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpeénostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a spdsobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, €i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ru¢ného
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elektrického naradia prst na vypinaci, alebo ak ru¢né elek-

trické naradie pripojite na elektrickd siet zapnuté, moze to
mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-

cie naradie alebo klice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti rucného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
o0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte nasebe $perky. Vyvarujte sa toho, aby

sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-

jucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujicimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-

vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-

vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a
manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzivaj-

te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany

druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného elektrického na-

radia budete pracovat lepsie a bezpecnejie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sti doverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Rucné
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouZivajl
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguju alebo
¢ineblokuju, ¢i nie stizlomené alebo poskodené niekto-
ré sti¢iastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a isté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

e

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ruéného elektrického
naradia na iny Ucel ako na predpisané pouZzitie moze viest
k nebezpe¢nym situaciam.

Servisné prace

» Rucné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre pily na obklady

» Toto rucné elektrické naradie sa dodava s vystraznym
Stitkom (na grafickej strane je na obrazku ruéného
elektrického naradia oznaceny Cislom 27).

-
Laserstrahlung
nicht in den Strahl
blicken
Laser Klasse 2
EN 60825-1:2007

. <1mW650 nm

» Ked’ nie je text vystrazného stitka v jazyku Vasej kraji-
ny, pred prvym pouzitim produktu ho prelepte doda-
nou nalepkou v jazyku Vasej krajiny.

» Vystrazna znacka na ru¢nom elektrickom naradi musi
byt vzdy identifikovatelna.

» Nikdy sa na rucné elektrické naradie nestavajte. Mohli
by ste sa vazne poranit, ak by sa ru¢né elektrické naradie
prevratilo alebo ak by ste sa dostali do nahodného kontak-
tu s pilovym kotti¢om.

» Zabezpecte, aby ochranny kryt spravne fungoval a dal
sa volne pohybovat. Nikdy neblokujte ochranny kryt na-
radia v otvorenom stave.

» Nikdy neodstraiujte zvysky rezaného materialu, dre-
vené piliny a pod. z priestoru rezu vtedy, ked’ naradie
este bezi. Rameno naradia dajte najprv do pokojovej polo-
hy a elektrické naradie vypnite.

» K obrobku pristivajte pilovy kotti¢ iba v zapnutom sta-
ve. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného néstroja v
obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Rukovite udrziavajte suché a Cisté a postarajte sa o to,
aby na nich nebol olej ani tuk. Mastné, zaolejované ruko-
véte st Smyklavé a spdsobuju stratu kontroly nad naradim.

» Elektrické naradie pouzivajte len vtedy, ked’ sa na pra-
covnej ploche aZ po obrobok, ktory budete obrabat, ne-
nachadzaju Ziadne nastavovacie nastroje, drevené
triesky a pod. Drobné kusky dreva alebo iné predmety sa
mozu dostat do kontaktu s rotujtcim pilovym koticom a
moZzu vysokou rychlostou trafit obsluhujicu osobu.

» Udrziavajte podlahu v Cistote, aby sa nej nenachadzali
drevené triesky ani zvysky materialu. Mohli by ste sa po-
$Smyknut alebo potknit.
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» Obrobok, ktory budete obrabat, vidy spolahlivo upni-
te. Neobrabajte Ziadne také obrobky, ktoré sii prilis
malé na to, aby ste ich mohli uchytit. Vzdialenost Vasej
ruky k rotujicemu pilovému kotticu by bola potom prilis
mala.

» Pouzivajte toto rucné elektrické naradie len na obraba-
nie takych materialov, pre ktoré je naradie urcené a
ktoré st uvedené v Navode na pouzivanie. Inak by sa
mohlo ru¢né elektrické naradie pretazit.

» Ak sa pilovy kotuc zablokuje, rucné elektrické naradie
vzdy vypnite a pokojne drzte obrobhok dovtedy, kym sa
pilovy kotu¢ tiplne zastavi. Aby ste zabranili vzniku
spitného razu, mézete hybat obrobkom aZ po Giplnom
zastaveni pilového kotuca. Najprv odstrate pricinu za-
blokovania pilového kottca , az potom spustite rucné elek-
trické naradie znova.

» Nepozivajte tupé pilové kotuice, ani také pilové kotiice,
ktoré maju trhliny, sti skrivené alebo poskodené. Pilové
kottce s otupenymi zubami alebo s nespravne nastaveny-
mi zubami vytvaraju prili§ tzku Strbinu rezu a tym spdsobu-
ji zvySené trenie, blokovanie pilového kottica alebo vyvo-
lanie spatného razu.

» Pouzivajte vzdy pilové listy spravnej velkosti a s vhod-
nym upinacim otvorom (napr. kosostvorcovym alebo
okrihlym). Pilové listy, ktoré sa nehodia k montaznym su-
ciastkam pily, nebezia celkom rotacne a spdsobia stratu
kontroly obsluhy nad naradim.

» Nepouzivajte pilové kotiice z vysokolegovanej rychlo-
reznej ocele (ocel’ HSS). Takéto pilové kotlice sa mozu
lahko zlomit.

» Po praci sa nedotykajte pilového kotiica dovtedy, kym
celkom nevychladne. Pilovy kotd¢ sa pri praci velmi za-
hrieva.

» Nikdy nepouzivajte elektrické naradie bez vkladacej
platnicky. Poskodent vkladaciu platnicku nahrad’te
novou. Bez vhodnej vkladacej platnicky by ste sa mohli o
pilovy kotu¢ poranit.

» Pravidelne kontrolujte privodnui $niru naradia a v pri-

pade poskodenia dajte privodni $niru opravit v autori-

zovanom servisnom stredisku ru¢ného elektrického
naradia Bosch. Poskodené predlZovacie $niiry vymei-
te za nové. Tym bude zarucené, Ze bezpecnost rutného
elektrického naradia zostane zachovana.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovajte na
bezpeéné miesto. Miesto uskladnenia musi byt suché a
uzamykatelné. To zabrani tomu, aby sa ru¢né elektrické
naradie pri skladovani poskodilo, alebo aby sa mohlo do-
stat do ruk neskisenym osobam.

Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na

zvierata, ani sami sa nepozerajte priame-
ho ¢i do odrazeného laserového lica. Mo-

Ze to sposobit oslepenie osdb, nehody ale-
bo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy lii¢ dopadne do oka, treba vedome za-
tvorit o¢i a okamzite hlavu otoéif od lica.

» Na laserovom zariadeni nevykonavajte Ziadne zmeny.

e

Slovensky | 39

» Zabudovany laserovy modul nikdy nezamienajte za la-
serové zariadenie iného typu. Laserové zariadenie iného
typu, ktoré sa nehodi k tomuto ru¢nému elektrickému na-
radiu, mbZe predstavovat nebezpecenstvo ohrozenia
zdravia osdb.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpeénejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Nikdy neodchadzajte od ru¢ného elektrického naradia
skor, ako sa tplne zastavi. Dobiehajlice pracovné nastro-
je mozu sposobit poranenia 0sob.

» Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré ma po-
Skodenti privodnui Sniru. Nedotykajte sa poSkodenej
privodnej Snury a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku zo zasuv-
ky. Poskodené privodné $ndry zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

Symboly

Nasledujtce symboly moZzu byt pre pouzivanie Vasho ruéného
elektrického naradia dolezité. Zapamatajte si laskavo tieto
symboly a ich vyznamy. Spravna interpretécia tychto symbo-
lov Vam bude pomahat lepsie a bezpecnejsie pouzivat toto
rucné elektrické naradie.

Symboly a ich vyznamy

> Laserové Ziarenie
Nepozerajte do laserového liica
Laser triedy 2

» Pocas chodu rucného elektrického na-
radia nedavajte ruky do pracovného
priestoru pily ani k pilovému koticu.
Pri kontakte s pilovym kot(i¢om hrozi ne-
bezpecenstvo vazneho poranenia.

» Pouzivajte ochrannii dychaciu masku.

PN

» Pouzivajte ochranné okuliare.

» Pouzivajte chranice sluchu. Posobenie
hluku moZze mat za nasledok stratu slu-
chu.

» Nebezpecny priestor! Podl'a moznosti
nedavajte do tohto priestoru ruky,
prsty ani predlaktia.

N\
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Symboly a ich vyznamy

2 30 mm @

DodrZiavajte rozmery pilového kotuca.

Priemer diery musi pasovat na vreteno né-
Popis produktu a vykonu

radia bez vdle. NepouZivajte Ziadne reduk-

cie ani adaptéry.
Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do
komunalneho odpadu!
Len pre krajiny EU:
Podra Eurépskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
naradia zbierat separovane a treba ich da-
vat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane
Zivotného prostredia.
Pouzivanie podl'a urcenia
Toto elektrické naradie je ako staciondrne naradie ur¢ené na
pozdizne a priecne rezy s rovnym priebehom rezu do dreva.
Pritom stimozné horizontalne Sikmé rezy s uhlami zoSikmenia
od -47°do +53° ako aj vertikalne Sikmé rezy s uhlami zosik-
menia od 0°do 45°.
Vykon tohto ruéného elektrického naradia je dimenzovany na
rezanie tvrdého a makkého dreva ako aj drevotrieskovych a
drevovlaknitych dosak.
Toto ruéné elektrické naradie nie je vhodné na rezanie hlinika
ani ziadnych inych nezeleznych kovov.
Svetlo tohto elektrického naradia je urcené na to, aby osvet-
lovalo priamu pracovn oblast elektrického naradia a nie je
vhodné na osvetlovanie priestorov v domacnosti.

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte mozZe mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spd-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-

zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu.
1 Vrecko naprach
2 Otvor na vyhadzovanie triesok
3 Drziak privodnej $ndry
4 Tlacidlo na uvolnenie ramena nastroja
5 Rukovat

6 Ochranny kryt

7 Vykyvny ochranny kryt

8 Pilovy koti¢

9 Klzny valtek
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10
11
12
13

14
15
16
17
18
19
20

21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45

46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57

e

Dorazova lista

Otvory pre rychloupinaciu zvierku

Vkladacia platnicka

Aretacna rukovat na nastavenie lubovolného uhla
zoSikmenia (horizontalne)

Ukazovatel uhla zosikmenia (horizontalne)
Stupnica pre uhol zo$ikmenia (horizontalne)
Otvory pre montaz

Rezaci stol

Otvory pre predIZovaci oblik

PredlZovaci oblik

KI'i¢ na skrutky s vnitornym $esthranom

(6 mm)/krizovy skrutkovac

Dorazova skrutka pre uhol sklonu 45° (vertikalne)
Dorazova skrutka pre uhol sklonu 0° (vertikalne)
Vystup laserového Ziarenia

Osvetlovacia jednotka (Power Light)

Tahacie zariadenie

Rukovat na prenasanie naradia

Vystrazny stitok laserového pristroja

Vypinac osvetlenia (,LED®)

Vypina¢ oznaCovania linie rezu (,Laser”)
Hibkovy doraz

Aretacnd rukovat na nastavenie lubovolného uhla
zoSikmenia (vertikalne)

Aretacna skrutka tahacieho zariadenia

Skrutky s vnitornym Sesthranom (6 mm) dorazove; listy
Priehlbiny na lepsie drzanie

Prepravna poistka

Priehradka na batérie

Vypinac¢

Dikovy doraz

Predizenie rezacieho stola

Upeviiovacia stiprava ,PredlZovaci obldk*
Spojovaci ¢lanok telesa

Podstavec*

Upeviovacia stiprava ,Podstavec™*

Aretdcia vretena

Skrutka s vnitornym $esthranom (6 mm) na upevnenie
pilového kotica

Upinacia priruba

Vnitorna upeviovacia priruba

Kridlova matica na fixovanie dizkového dorazu
Rychloupinacia zvierka

Rychlouvolmovacie tlacidlo

Aretacné rukovat rychloupinacej zvierky

Kridlova matica rychloupinacej zvierky
Ukazovatel uhla zoikmenia (vertikalne)

Kridlova matica na fixovanie dizkového dorazu
Kontramatice hibkového dorazu

Aretaéna matica hibkového dorazu

Dorazova plocha telesa naradia pre hibkovy doraz
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58 Skrutky pre vkladaciu platnicku

59 Kryt

60 Ryhovana skrutka

61 Nastavovacia skrutka horizontalnej polohy lasera

62 Nastavovacia skrutka vertikalnej polohy lasera

63 Stupnica pre uhol zosikmenia (vertikalne)

64 Skrutka pre ukazovatel uhla (vertikalne)

65 Skrutka pre ukazovatel uhla (horizontalne)

*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-

nej vybavy produktu. Kompletné prisl vo najdete v naSom

programe prislusenstva.

Technické udaje

Pila na obklady PCM8S

Vecné ¢islo 3603L020..

Menovity prikon W 1200

Pocet volnobeznych obratok mint 5200

Typ lasera nm 650
mwW <1

Laserova trieda 2

Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7

Trieda ochrany o

Dovolené rozmery obrobku (maximalne/minimalne) pozri strana 45.
Proces zapinania sposobi kratkodoby pokles napétia. Za nepriaznivych
okolnosti v elektrickej sieti sa to moze negativne odrazit na ¢innosti
inych spotrebicov. Ak je impedancia siete mensia ako 0,24 ohm, vyskyt
portich nemozno oéakévat.

Tieto (daje platia pre menovité napétie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické
pre niektort krajinu, sa moZzu tieto tdaje odlisovat.

Rozmery vhodnych pilovych listov

Priemer pilového kotti¢a mm 210
Hrubka vlastného listu mm 1,4-2,0
Priemer otvoru pilového kottca mm 30

Vyhlasenie o konformite C €

Vyhlasujeme na vyhradn( zodpovednost, Ze vjrobok opisany
v Casti , Technické udaje” splha vetky prislusné ustanovenia
smernic 2009/125/ES (nariadenie 1194/2012),
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane ich zmien
a je v stlade s nasledujticimi normami:

EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je o U /(, o

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014
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Informacia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty hlucnosti zistené podla EN 61029-2-9.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 98 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
111 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 61029:
a,=3,5m/s2, K=1,5m/s2.

Uroveii kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerand pod-
Ia meracieho postupu uvedeného v norme EN 61029 a mozno
ju pouzivat na vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na predbezny od-
had zatazenia vibraciami.

Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouZivania
tohto ru¢ného elektrického naradia. AvSak v takych pripadoch,
ked'sa toto rucné elektrické naradie pouZije na iné druhy pou-
Zitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo sa podrobuje ne-
dostatocnej tidrzbe, mdze sa hladina zataZenia vibraciami od
tychto hodnét odliSovat. To mbze vyrazne zvysit zatazenie vib-
raciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho Useku préace s naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych
je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie si-
ce bezi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moZe vyrazne redu-
kovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pre ic¢inkami zatazenia
vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia, ako st
napriklad: tdrzba ruéného elektrického naradia a pouzivanych
pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachovania teploty ruk,
organizdcia jednotlivych pracovnych tkonov.

Montaz

» Vyhyhajte sa neiimyselnému spusteniu elektrického na-
radia. Po¢as montaze a pri vSetkych pracach na elektric-
kom néradi nesmie byt zastrcka sietovej 3niry pripoje-
né na zdroj napétia (musi byt vytiahnuta zo zasuvky).

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Prestuduijte si k tomu obrazok so zakladnou
rd . vybavou (rozsah dodévky) na zaciatku Navo-
ﬁy du na pouZivanie.

Pred prvym uvedenim elektrického naradia do prevadzky pre-
kontrolujte, ¢i boli dodané vietky dole uvedené stciastky:

- Pilana panely s namontovanym pilovym kotticom

- Vreckonaprach 1

- Aretacna rukovat 13

- PredlZovaci obluk 19 (2x)

- Upevnovacia stiprava ,PredlZovaci oblik* 40
(2 profily U so skrutkami)

- PredlZenie rezacieho stola 39

- Dlzkovy doraz 38

- Rychloupinacia zvierka 49

- Kri¢ na skrutky s vnitornym $esthranom/krizovy skrutko-
vac 20

- Batérie (3x, velkost LR03, 1,5V)
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vyhotovenia naradia s podstavcom:

- Podstavec 42
(16 profilov, 4 uzavery)
- Upevriovacia stiprava ,,Podstavec” 43
(24 skrutiek s maticami na zmontovanie, 4 skrutky s mati-
cami na upevnenie ruéného elektrického naradia,
4 podlozky)
Upozornenie: Skontrolujte elektrické naradie, i nie je pri-
padne poskodené.
Pred d'al$im pouzivanim naradia starostlivo skontrolujte, Ci
bezchybne a podla uréenia fungujt ochranné prvky naradia a

sti¢iastky, ktoré samozu lahko poskodit. Skontroluijte, ¢i bez-

chybne funguju pohyblivé stciastky, ¢i neblokujd, alebo ¢inie
st niektoré stciastky poskodené. VSetky siciastky musia byt
spravne namontované a musia byt spinené véetky podmien-
ky, aby sa zabezpecil bezchybny chod naradia.

Poskodené ochranné pripravky a suciastky treba dat odborne
opravit alebo vymenit v autorizovanej servisnej opravovni.

Montaz jednotlivych suciastok

- Pozorne astarostlivo vyberte z obalov naradie a vsetky do-

dané stciastky.

- Odstrante z elektrického naradia a z dodaného prislusen-
stva vetok obalovy material.

- Aby ste si ulah¢ili pracu pri montazi dodavanych prvkov
naradia, vSimnite si, Ze rucné elektrické naradie sa nacha-
dza v prepravnej polohe.

Dodatoc¢né naradie potrebné k zakladnej vybave:

- KriZovy skrutkovac

- Uhlomer

- Prstencovy pripadne vidlicovy k¢ (12 mm)
na zmontovanie podstavca

- Prstencovy pripadne vidlicovy kIi¢ (14 mm)
na kontramatice hlbkového dorazu

- Prstencovy pripadne vidlicovy k¢ (10 mm)
na zakladné nastavenie uhlov zosikmenia (vertikalne)

Montaz predizenia rezacieho stola a pozdizneho dorazu

(pozri obrazok A)

Predizenie rezacieho stola 39 a dizkovy doraz 38 sa dajti

umiestnit podla potreby na pravej alebo na lavej strane ruc-

ného elektrického naradia.

- Vpripade potreby nasurite prediZenie rezacieho stolaa
dlzkovy doraz na poZadovany predlZovaci oblik 19 a dob-
re utiahnite prislusnd kridlovi maticu.

Montaz predlZovacieho obliika (pozri obrazok A)

Na zafixovanie pouZite upeviiovaciu stipravu ,,PredlZzovaci ob-

10k 40. (2 profily U so skrutkami)

Naklopte ru¢né elektrické naradie tak, aby ste mohli pred|-

Zovacie obluk fixovat (upevnit) na dolnej strane naradia.

- Jeden profil U podrzte nad spojovacim ¢lankom telesa na-
radia 41 tak, aby sa otvory oboch ¢asti prekryvali.

- Jeden predlzovaci obluk zasurite otvormi 18, cez profil U a
cez spojovacie ¢lanky telesa naradia az na doraz.

- Poistite polohu predIZzovacieho oblika utiahnutim skrutky
na profile U.

- Opakujte vyssie uvedené pracovné kroky aj pre druhy pre-
dlZzovaci oblik na druhej strane ru¢ného elektrického nara-

dia.

e

Montaz aretacnej rukovite (pozri obrazok B)

- Naskrutkujte aretacni rukovat 13 do prislu$ného otvoru
pod vkladacou platni¢kou 12.

» Aretaéni rukovit 13 pred kazdym rezanim vidy dobre
utiahnite. Pilovy kott¢ by sainak mohol v obrobku vzpriedit.

VlozZenie batérii (pozri obrazok C)

- Otvorte priehradku na batérie 36.

- Vlozte nové batérie, ktoré st sii¢astou balenia, podia ozna-
¢eného polovania.

- Priehradku na batérie uzavrite.

Stacionarna alebo flexibilna montaz

» Na zaistenie bezpecnej manipulacie s naradim treba to-
to ruéné elektrické naradie pred pouzitim namontovat
na rovnii a stabilni pracovnii plochu (napr. na pracov-
ny stol).

Montaz s podstavcom (pozri obrazky D1 - D2)

Na zmontovanie pouZzite upeviiovaciu stpravu ,,Podstavec”

43. (24 skrutiek s maticami na zmontovanie, 4 skrutky s ma-

ticami na upevnenie ru¢ného elektrického naradia,
4 podlozky)

- Zmontujte podstavec 42 pomocou skrutiek. Skrutky dobre
utiahnite.

- Elektrické naradie upevnite na hornd montaznu plochu
podstavca. Na tento Gcel sti urené otvory 16 na ruénom
elektrickom naradi ako aj pozdiZne otvory na podstavci.

Montaz bez podstavca (pozri obrazok E)

- Pomocou vhodného skrutkového spojenia upevnite ruéné
elektrické naradie na pracovnej ploche. Na to sldzia otvory
16.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujticich

olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a kovov

mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo

jeho vdychovanie méze vyvolavat alergické reakcie a/alebo

sposobit ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripadne

0s0b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bukové-

ho dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovsetkym

spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouZivaju pri spracovava-

ni dreva (chromitan, chemické prostriedky na ochranu dre-

va). Material, ktory obsahuje azbest, smi opracovavat len

$pecidlne vySkoleni pracovnici.

- Pouzivajte pri kazdej praci zariadenie na odsavanie prachu.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportctame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku s fil-
trom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa konkrét-

neho obrabaného materialu.

Zariadenie na odsavanie prachu/triesok moze byt zablokova-

né prachom, trieskami alebo Glomkami materialu obrobka.

- Rucné elektrické naradie vypnite a vytiahnite zastréku pri-
vodnej $nliry zo zasuvky.

- Pockajte dovtedy, kym sa pilovy kotd¢ dplne zastavi.

- Zistite priCinu zablokovania a odstrante ju.
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Vlastné odsavanie (pozri obrazok F)

- Vrecko na prach 1 nasunte na otvor na vyhadzovanie trie-
sok 2.

Pocas pilenia sa vrecko na prach nikdy nesmie dostat do kon-

taktu s pohyblivymi stc¢iastkami naradia.
Vrecko na prach zavéasu vyprazdnujte.

Externé odsavanie

Na odsavanie méZete na otvor na vyhadzovanie triesok 2 pri-
pojit aj hadicu nejakého vysavaca (@ 36 mm).

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-

terialu.

Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozujucich zdravie, ra-

kovinotvornych alebo suchych prachov pouZivajte Specialny
vysavac.

Vymena nastroja (pozri obrazky G1 - G4)

» Pri montazi pilového kotiica pouzivajte ochranné pra-

covné rukavice. Pri kontakte s pilovym kot(¢om hrozi ne-

bezpecenstvo poranenia.

PouZivajte len také pilové kotuce, ktorych maximalna dovole-

na rychlost je vy$sia ako pocet volnobeznych obratok Vasho
ruéného elektrického naradia.

PouZivajte len také pilové kottce, ktorych charakteristika
zodpoveda tidajom uvedenym v tomto Navode na pouzivanie
aktoré st testované podla normy EN 847-1 a st aj primerane
oznacené.

Pouzivajte len také pilové kotuce, ktoré odportca vyrobca

ruéného elektrického naradia, a ktoré si vhodné pre konkrét-

ny materidl, ktory sa chystéte obrabat.

Demontaz pilového kotuca

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.

- Prepravnt poistku 35 vytiahnite celkom smerom von a
otocte ju 0 90°. Prepravni poistku nechajte v tejto polohe
zaskocit.

Rameno nastroja je teraz aretované v pracovnej polohe.

- Otacajte skrutku s vnitornym $esthranom 45 pomocou
kli¢a na skrutky s vnatornym $esthranom 20, ktory je su-
¢astou zakladnej vybavy, a sti¢asne stlacte aretaciu vrete-
na 44 az tato zaskoci.

- Podrite aretaciu vretena 44 v stlacenej polohe a ota¢anim
v smere pohybu hodinovych ruciciek skrutku 45 vyskrut-
kujte (ma lavy zavit!).

- Demontuijte upinaciu prirubu 46.

- Stlacte tlacidlo 4 a odklopte vykyvny ochranny kryt 7 sme-

rom dozadu az na doraz.

- Vykyvny ochranny kryt podrzte v tejto polohe a demontujte
pilovy list 8.

- Potom pomaly spustajte vykyvny ochranny kryt smerom
dole.

Montaz pilového kotiica

V pripade potreby najprv vycistite vetky suciastky, ktoré bu-

dete montovat.

- Stlacte tlacidlo 4, odklopte vykyvny ochranny kryt 7 az na
doraz smerom dozadu a podrzte ho v tejto polohe.

- Novy pilovy kott¢ zaloZte na vnitornd upinaciu prirubu 47.

e
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» Pri montazi dajte pozor na to, aby sa smer rezu zubov
(smer Sipky na pilovom liste) zhodoval so smerom $ip-
ky na ochrannom kryte!

- Potom pomaly spustajte vykyvny ochranny kryt smerom
dole.

- ZaloZte upinaciu prirubu 46 a tieZ skrutku 45.

Stlacte aretaciu vretena 44 ak, aby tato zaskocila a otaca-
nim proti smeru pohybu hodinovych ruciciek skrutku
utiahnite.

- Ak budete nasledne s naradim pracovat, musite rameno
nastroja opat odaretovat (uvolnit). Na tento tcel uvolnite
prepravnd poistku 35 potiahnutim smerom von a otoce-
nim 0 90°.

Prevadzka

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Prepravna poistka (pozri obrazok H)

Prepravna poistka 35 Vam umozriuje jednoduchsiu manipula-

ciu s ruénym elektrickym naradim pri preprave na rozne mies-

ta pouzivania.

Odblokovanie ruéného elektrického naradia

(pracovna poloha)

- Zatlatte rameno néstroja za rukovat 5 trochu smerom do-
le, aby ste uvolnili prepravnu poistku 35.

- Prepravnl poistku 35 vytiahnite celkom smerom von a
otocte ju 0 90°. Prepravni poistku nechajte v tejto polohe
zaskocit.

- Pomaly poslivajte rameno nastroja smerom hore.

Zaistenie rucného elektrického naradia

(prepravna poloha)

- Uvolnite aretaénl skrutku 32, ak je pritiahnutd. Potiahnite
rameno nastroja celkom smerom dopredu a aretaén
skrutku opat utiahnite.

- Hibkovy doraz 30 zaskrutkujte celkom smerom hore. (po-
zri ,Nastavenie hlbkového dorazu®, strana 45)

- Na zaaretovanie rezacieho stola 17 utiahnite aretacnd ru-
kovat 13.

- Stlacte tlacidlo 4 a stic¢asne sklopte rameno nastroja za ru-
kovat 5 smerom dole.

- Prepravnl poistku 35 vytiahnite celkom smerom von a
otocte ju 0 90°. Prepravni poistku nechajte v tejto polohe
zaskoit.

- Rameno néstroja je teraz bezpecne zaaretované na prevoz.

Predizenie rezacieho stola (pozri obrazok 1)

Dlhé obrobky musia byt na volnom konci podlozené alebo po-

dopreté.

~ Uvolnite kridlovi maticu 48 a vytiahnite prediZenie reza-
cieho stola 39 na predlZovacom obliku smerom von az na
pozadovanu vzdialenost.

- Kridlov(i maticu opat utiahnite.

Upnutie obrobku

Na zarucenie optimalnej bezpecénosti pri praci musi byt obro-
bok vzdy dobre upnuty.

Neobrabajte Ziadne také obrobky, ktoré sd prili$ malé na to,
aby ste ich mohli upnut.
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Vertikalne fixovanie (pozri obrazok J1)

- Vlozte dodant rychloupinaciu zvierku 49 do jedného z ur-
¢enych otvorov 11.

- Obrobok dobre pritlacte k dorazovej liste 10.

- Stlacte rychlouvoltovacie tlacidlo 50 a rychloupinaciu
zvierku prisposobte obrobku.

- Potom otoCte aretacnui rukovat 51 v smere pohybu hodi-
novych ruciciek a obrobok tymto sposobom zafixujte.

Horizontalne fixovanie (pozri obrazok J2)

- Uvolnite kridlovi maticu 52 a rychloupinaciu zvierku roz-
tiahnite.

- TerazvloZte takto ,redukovanu* rychloupinaciu zvierku 49
do jedného z uréenych otvorov 11.

- Obrobok dobre pritlaéte k rezaciemu stolu 17.

- Stlacte rychlouvolmovacie tlacidlo 50 a rychloupinaciu
zvierku prisposobte obrobku.

- Potom otocte aretaénd rukovat 51 v smere pohybu hodi-
novych ruciciek a obrobok tymto spdsobom zafixujte.

Unolnenie obrobku

- Ak potrebujete uvolnit rychloupinaciu zvierku, otocte najp-
rv aretaéni rukovat 51 proti smeru pohybu hodinovych ru-

Ciciek.
- Potom stlacte rychlouvolmiovacie tlacidlo 50 a ty¢ so zavi-
tom odtiahnite od obrobka.

Nastavenie uhla zosikmenia

Na zabezpedenie preciznych rezov treba po intenzivnom pou-
Zivani vzdy prekontrolovat zakladné nastavenie ru¢ného elek-

trického naradia a v pripade potreby ho znova nastavit (pozri
odsek ,,Kontrola zakladného nastavenia a zakladné nastave-
nie”, strana 46).

» Aretaéni rukovit 13 pred kazdym rezanim vidy dobre

utiahnite. Pilovy kotuc by sa inak mohol v obrobku vzprie-

¢it.
Nastavovanie horizontalnych uhlov zoSikmenia
Horizontalny uhol zosikmenia sa da nastavovat v rozsahu od
47° (favostranny) az po 53° (pravostranny).
- Uvolnite aretacnu rukovat 13 v pripade, ak je pritiahnuta.
- Otocte rezaci stol 17 za areta¢nt rukovat smerom dolava
alebo dopravatak, aby rucickaindikacie uhla 14 ukazovala
pozadovanu hodnotu uhla zosikmenia.
- Aretacnl rukovat 13 opat utiahnite.

Na rychle a precizne nastavenie ¢asto pouzivanych uhlov
zoSikmenia zaskakuije rezaci stol 17 pri nasledovnych Stan-
dardnych uhloch zoSikmenia:

vlavo vpravo

0°

45° 30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Uvolnite aretacnu rukovat 13 v pripade, ak je pritiahnuta.

- Otocte rezaci stol 17 za aretaénd rukovat smerom dolava
alebo doprava tak, aby zaskocil v poZzadovanom Standard-
nom uhle zoSikmenia.

e

Nastavenie vertikalneho uhla zosikmenia

(pozri obrazok K)

Vertikalny uhol zosikmenia sa da nastavovat v rozsahu od 0°

azpo45°.

- Uvolnite upinaciu rukovat 31.

- Otocte rameno nastroja za rukovit 5 tak, aby ukazovatel
uhla zoSikmenia 53 ukazoval poZadovany uhol zoSikmenia.

- Rameno nastroja pridrzte v tejto polohe a upinaciu rukovat
31 opat utiahnite.

Na umozZnenie rychleho a precizneho nastavovania stan-

dardnych uhlov zosikmenia 0° a 45° st dorazové skrutky

(22 a 21) nastavené z vyrobného zavodu.

- OtoCte natento Gicel rameno nastroja za rukovat 5 a7 na do-
raz doprava (0°) alebo az na doraz dolava (45°).

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napatie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodni s idajmi na typovom $titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smu pouzivaf aj s napitim 220 V.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba

vtedy, ked ho pouZivate.

Zapnutie (pozri obrazok L)

- Na spustenie potiahnite vypina¢ 37 smerom k rukovati 5.

Upozornenie: Z bezpecnostnych dovodov sa vypinac 37 ne-

da zaaretovat, ale musi zostat po cely ¢as rezania stale stlace-

ny.

Vyluéne iba stla¢enim aretacného tlacidla 4 je mozné spustit

rameno nastroja smerom dole.

- Ak potrebujete rezat, musite okrem potiahnutia vypinaca
stlacit aj tlacidlo 4.

Vypnutie
- Navypnutie ruéného elektrického naradia uvolnite vypi-
na¢ 37.

Pokyny na pouzivanie

Vseobecné pokyny k rezaniu

» Pri vetkych rezoch musite v prvom rade zabezpeéit,
aby sa pilovy kotué v ziadnom éase nemohol dotkniit
dorazovej listy, zvierok ani Ziadnych ostatnych sticias-
tok naradia. V pripade potreby demontujte namontova-
né pomocné dorazy a primeranym spésobom ich
prisposobte.

Chranite pilovy kotd¢ pred narazom a iderom. Nevystavuijte

pilovy koti¢ bocnému tlaku.

Neobrabajte Ziadne obrobky, ktoré si deformované. Obro-

bok musi mat vzdy jednu rovnd hranu, ktorou bude priliehat k

paralelnému dorazu.

Osvetlenie pracovného priestoru (Power Light)

(pozri obrazok M)

Postarajte sa o to, aby bol bezprostredny pracovny priestor

dostatocne osvetleny.

- Natento Ucel zapnite osvetlovaciu jednotku 24 pomocou
vypinaca 28.
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Oznacenie linie rezu (pozri obrazok N)

Laserovy IU¢ Vam ukazuje liniu rezu (Ciaru rezu) pilového ko-

tica. Takymto sposobom budete mdct obrobok na pilenie po-

lohovo presne upevnit bez toho, aby ste museli otvarat

ochranny kryt.

- Natento Gcel zapnite laserovy [4¢ pomocou vypinaca 29.

- Vyrovnajte svoju znac¢ku na obrobku s pravou hranou lase-
rovej Ciary.

Pred rezanim este skontrolujte, Ci je linia rezu korektne zobra-

zena (pozri odsek ,Justovanie lasera®“, strana 46). Laserovy

1G¢ sa mbze samovolne prestavit pri intenzivnom pouzivani

naradia napriklad nasledkom vibracii.

Poloha obsluhuijticej osoby (pozri obrazok 0)

» Nikdy nestojte pred ru¢nym elektrickym naradimv jed-
nej linii s rotujiicim pilovym kotiicom, ale vzdy sa po-
stavte bokom od pilového kotica. Aby ste si takto chra-
nili svoje telo pred Gi¢inkom mozného spétného razu.

- Do blizkosti rotujuceho pilového kotdca nedavajte ruky,
prsty ani predlaktie.

- Neprekrizujte svoje predlaktia pred ramenom nastroja.

Dovolené rozmery obrobkov

Maximalne obrobky:
Uhly zosikmenia (Sikmé rezy) vyska x Sirka
horizontalne vertikalne [mm]
0° 0° 70x282mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

Minimalne obrobky (= vSetky obrobky, ktoré sa daji pomo-
cou dodanej zvierky 49 upevnit na lavej alebo na pravej stra-
ne pilového listu): 160 x 40 mm (dIzka x Sirka)

max. hibka rezu (0°/0°): 70 mm

Rezanie bez tahavého pohybu (kapovanie)

(pozri obrazok P)

- Ak robite rezy bez tahavého pohybu (drobné obrobky),
uvolnite aretacnt skrutku 32, ak je tato utiahnutd. Rameno
nastroja posurite az na doraz smerom k dorazovej liste 10
aaretatnu skrutku 32 opét utiahnite.

- Upnite obrobok so zretelom na jeho rozmery.

- Nastavte pozadovany uhol zoSikmenia.

- Zapnite rucné elektrické naradie.

- Stlaéte tla¢idlo 4 pomaly spustajte rameno nastroja pomo-
cou rukovate 5 smerom dole.

- Obrobok prepilte s rovnomernym posuvom.

- Elektrické naradie vypnite a vyckajte, kym sa pilovy kotic
lipIne zastavi.

- Pomaly poslivajte rameno nastroja smerom hore.

Rezanie s tahavym pohybom

- Ak robite rezy pomocou tahacieho zariadenia 25 (Siroké ob-
robky), uvolnite areta¢nu skrutku 32, ak je tato utiahnuta.

- Upnite obrobok so zretelom na jeho rozmery.

- Nastavte pozadovany uhol zoSikmenia.

e
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- Odtiahnite rameno nastroja od dorazovej listy 10 tak dale-
ko, aby sa pilovy list nachadzal pred obrobkom.

- Zapnite ru¢né elektrické naradie.

- Stlacte tlacidlo 4 pomaly spustajte rameno nastroja pomo-
cou rukovate 5 smerom dole.

- Tlacte teraz rameno nastroja smerom k dorazove;j liste 10
arovnomernym posuvom prepilte obrobok.

- Elektrické naradie vypnite a vyckajte, kym sa pilovy kotic
lplne zastavi.

- Pomaly poslivajte rameno nastroja smerom hore.

Rezanie rovnako dlhych obrobkov (pozri obrazok Q)
Ak chcete jednoducho rezat rovnako dihé obrobky, mozete
pouzit uhlovy doraz 38.

Uvolnite kridlovii maticu 54 a dizkovy doraz dajte do poza-
dovanej vzdialenosti od pilového listu.

- Kridlovii maticu opat utiahnite.

— Prilozte obrobok k dizkovému dorazu. Znova prekontroluj-
te na zaklade oznacenej linie rezu pomocou laserového -
¢a, &ije dizkovy doraz umiestneny v spravnej polohe.

- Teraz mozete odrezat tento obrobok i d'alsie obrobky na
rovnaku dizku podra pracovnych krokov uvedenych v od-
sekoch ,Rezanie®.

Nastavenie hibkového dorazu (rezanie drazky)

(pozri obrazok R)

Ked potrebuijete rezat drézku, musite nanovo nastavit hibko-
vy doraz.

- Uvolnite obe kontramatice 55 pomocou nejakého bezné-
ho prstencového alebo vidlicového klica (14 mm).

- Uvolnite aretacnt maticu 56 a hlbkovy doraz 30 vyskrut-
kujte celkom hore otac¢anim proti smeru pohybu hodino-
vych ruciciek.

- Zarukovit 5 vyklopte (vysufite) rameno nastroja do takej
polohy, pri ktorej sa dosiahne poZadovana hibka drazky.

- Skrutkujte hlbkovy doraz 30 v smere pohybu hodinovych
ruciciek tak, aby sa koniec skrutky dotykal dorazovej plo-
chy pre hibkovy doraz na telese naradia 57.

- Pomaly poslivajte rameno nastroja smerom hore.

- Najprv znova utiahnite aretatnu maticu 56 a potom aj kon-
tramaticu 55.

$pecialne obrobky

Zahnuté alebo okruhle obrobky musite pri pileni mimoriadne

dobre zabezpeit proti zoSmyknutiu. Na Ciare rezu nesmie

vznikntf medzi obrobkom, dorazovou litou a rezacim stolom

Ziadna medzera.

V pripade potreby si musite vyrobit $pecialne pridrziavacie

pripravky.

Vymena vkladacej platnicky (pozri obrazok S)

Cervené vkladacie platni¢ky 12 samézu po dihdom pouZivani

ru¢ného elektrického naradia opotrebovat.

Poskodené vkladacie platni¢ky nahradte novymi.

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.

- Vyskrutkujte skrutky 58 pomocou krizového skrutkovaca,
ktory tvori sicast zakladnej vybavy naradia, a demontuijte
staré vkladacie platnicky.

- Vlozte novu pravti vkladaciu platnicku.
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- Vkladaciu platni¢ku priskrutkujte pomocou skrutiek 58 ¢o
najviac doprava tak, aby sa pilovy list ziadnou ¢astou svoje]
dlzky nedostal pocas celého tahacieho pohybu do kontak-
tu s vkladacou platnickou.

- Zopakujte tieto pracovné kroky analogicky pre novti lavu
vkladaciu platnicku.

Obrabanie profilovych list

Profilové listy mozete opracovavat dvoma rznymi sposobmi:

- Nastavenia proti dorazovej liste

- S poloZenim naplocho na rezaci
stol

Potom méZzete pokracovat v zavislosti od $irky profilovej listy

rezanim s tahacim pohybom alebo rezanim bez tahacieho po-

hybu (kapovanim).
Nastaveny uhol zo$ikmenia si v kazdom pripade vyskuisajte
najprv na kisku odpadového dreva.

Kontrola zakladného nastavenia a zakladné na-
stavenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Aby ste si zabezpecili precizne rezy v kazdom ¢ase, musite vz-

dy po intenzivnom pouZivani skontrolovat zakladné nastave-
nie ru¢ného elektrického naradia a v pripade potreby ho na-
stavit nanovo.

Na takuto pracu potrebujete mat skiisenosti a $pecialne na-

stroje.

Autorizované servisné stredisko Bosch vykonava tieto prace
rychlo a spolahlivo.

Justovanie lasera

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.
- Otocte rezaci stol 17 tak, aby zaskocil pri uhle 0°.
- Demontuijte kryt 59. (pozri obrazok T1)

Prekontrolujte: (pozri obrazok T2)
- Nakreslite na obrobok rovn( liniu rezu.

- Stlaéte tla¢idlo 4 pomaly spustajte rameno nastroja pomo-

cou rukovate 5 smerom dole.

- Obrobok nastavte tak, aby boli zuby pilového kottica v jed-

nej rovine s liniou rezu.

- Obrobok v tejto polohe zadrzte a rameno néstroja opét po-

maly zdvihnite smerom hore.
- Obrobok dobre upnite.
- Zapnite laserovy li¢ pomocou vypinaca 29.

Laserovy 16¢ musi byt po celej dizke v jednej rovine s liniou re-

zu na obrobku, aj vtedy, ked' sa rameno nastroja vedie sme-
rom dole.

e

Nastavenie: (pozri obrazok T3)

- Uvolnite drazkovand skrutku 60.

- Otacajte pomocou klti¢a nastavovaciu skrutku 61 (pre ho-
rizontalnu polohu lasera) a/alebo nastavovaciu skrutku 62
(pre vertikalnu polohu lasera) do takej polohy, aby bol la-
serovy |uc po celej dizke v jednej linii s liniou rezu na obrob-
ku.

- Drazkovanu skrutku potom znova opatrne utiahnite.

Nastavenie Standardného uhla zoSikmenia 0°

(vertikalneho)

- Dajte rucné elektrické naradie do transportnej polohy.

- OtocCte rezaci stol 17 tak, aby zaskocil pri uhle 0°.

Prekontrolujte: (pozri obrazok U1)

- Nastavte nejaky uhlomer na uhol 90°a poloZte ho na rezaci
stol 17.

Rameno uhlomera musi licovat (byt v jednej linii) s pilovym

kotticom 8 po celej dlzke.

Nastavenie: (pozri obrazok U2)

- Uvolnite upinaciu rukovat 31.

- Uvolnite kontramaticu dorazovej skrutky 22 pomocou ne-
jakého bezného prstencového alebo vidlicového kltica
(10 mm).

- Dorazovu skrutku zaskrutkujte alebo vyskrutkujte natolko,
aby rameno uhlomera po celej dizke licovalo s pilovym lis-
tom.

- Upinaciu rukovat 31 opat utiahnite.

- Potom opét utiahnite kontramaticu dorazovej skrutky 22.

Ak sa ukazovatel uhla zosikmenia 53 nenachadza po nastave-

ni v jednej linii so znac¢kou 0° stupnice 63, uvolnite pomocou

nejakého bezného krizového skrutkovaca skrutku 64 a na-
stavte uhlovy doraz pozdf? znacky 0°.

Nastavenie standardného uhla zoSikmenia 45°

(vertikalneho)

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.

- Otocte rezaci stdl 17 tak, aby zaskocil pri uhle 0°.

- Uvolnite upinaciu rukovat 31 a rameno nastroja vyklopte
zarukovat 5 az na doraz dolava (45°).

Prekontrolujte: (pozri obrazok V1)

- Nastavte nejaky uhlomer na uhol 45°a polozte ho na rezaci
stol 17.

Rameno uhlomera musf licovat (byt v jednej linii) s pilovym

kotticom 8 po celej dlzke.

Nastavenie: (pozri obrazok V2)

- Uvolnite kontramaticu dorazovej skrutky 21 pomocou ne-
jakého bezného prstencového alebo vidlicového kltica
(10 mm).

- Dorazovu skrutku zaskrutkujte alebo vyskrutkujte natolko,
aby rameno uhlomera po celej dizke licovalo s pilovym lis-
tom.

- Upinaciu rukovat 31 opat utiahnite.

- Potom opét utiahnite kontramaticu dorazovej skrutky 21.

Ak nie je ukazovatel uhla 53 po nastaveni v jednej linii so znac-

kou 45° stupnice 63, prekontrolujte najprv este raz nastave-

nie hodnoty 0° pre uhol zoSikmenia a ukazovatel uhla. Potom
zopakujte nastavenie uhla zoSikmenia 45°.
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Nastavenie dorazovej listy

- Dajte rucné elektrické naradie do transportnej polohy.

- Otocte rezaci stdl 17 tak, aby zaskocil pri uhle 0°.

Prekontrolujte: (pozri obrazok W1)

- Nastavte uhlomer na 90°a polozte ho zarovnany s pilovym
koticom 8 medzi dorazovd listu 10 a pilovy kotli¢ na stol
pily 17.

Rameno uhlomera musilicovat (byt v jednej linii) s dorazovou

listou po celej dizke.

Nastavenie: (pozri obrazok W2)

- Uvolnite vetky skrutky s vnitornym Sesthranom 33 po-
mocou kl'ic¢a na skrutky s vnitornym $esthranom 20, ktory
je sicastou zakladnej vybavy naradia. )

- Pootocte dorazovu listu 10 tak, aby po celej dizke licovala
s uhlomerom.

- Skrutky opat utiahnite.

Nastavenie ru¢i¢ky - ukazovatel'a uhla (horizontalneho)
(pozri obrazok X)

- Dajte rucné elektrické naradie do transportnej polohy.
- Otocte rezaci stol 17 tak, aby zaskocil pri uhle 0°.

Prekontrolujte:

Stredova linia ukazovatela uhla zosikmenia 14 musi byt v jed-

nej linii so znackou 0° stupnice 15.
Nastavenie:
- Uvolnite skrutku 65 pomocou nejakého bezného krizové-

ho skrutkovaca a vyrovnajte stredovt liniu (os) ukazovate-

la uhla zo$ikmenia (rucicky uhla) pozdf? znacky 0°.
- Skrutku opat utiahnite.

Transport (pozri obrazok Y)

Predtym, ako budete naradie prepravovat, musite vykonat

nasledujtce kroky:

- Dajte rucné elektrické naradie do transportnej polohy.

- Odstrante v$etko prisluenstvo, ktoré nemoze byt na ru¢-
nom elektrickom naradi pevne namontované.
Nepouzivané pilové kotice majte pri transporte podla
moznosti uloZzené v nejakom uzavretom obale.

- Rucné elektrické naradie prenasajte za rukovat na prena-
$anie naradia 26, alebo siahnite rukami do priehlbin na
prenasanie 34 na bokoch rezacieho stola.

» Prenasajte toto elektrické naradie vzdy vo dvojici, aby
ste sa vyhli poraneniam chrbtice.

» Pri preprave tohto elektrického naradia pouzivajte len
transportné prvky naradia, nikdy vSak nepouzivajte
bezpecnostné prvky naradia.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Ak je potrebna vymena privodnej $niiry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecnosti pouzivatela naradia.

e

Slovensky | 47
Cistenie
Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vzdy v Cistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a bezpecne.
Vykyvny ochranny kryt sa musi dat vzdy volne pohybovat a
musi sa samocinne uzavierat. Okolie vykyvného ochranného
krytu preto udrZiavajte vzdy v Cistote.
Po kazdej praci odstrante prach a triesky vyfukanim tlakovym
vzduchom alebo odstranenim pomocou Stetca.

Pravidelne Cistite klzny valcek 9 a osvetlovaciu a laserovi jed-
notku (24, 23).

Prislusenstvo

Vrecko na prach - stiprava 2605411222
Predlzovaci oblik 2607001978

Pilové kotuce na rezanie dreva, platni, drevenych obkla-
dovych materialov a na listy

Pilovy kotti¢ 210 x 30 mm, 48 zubov 2608640430
Pilovy kotti¢ 210 x 30 mm, 24 zubov 2608640429

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Pri vetkych dopytoch a objednavkach nahradnych siciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a ldrzby Vasho produktu ako aj nahradnych siciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajlcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-
cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikcii v narodnom
prave sa musia uZ nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat narecyk-
laciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.
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48 | Magyar

Magyar

Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

A FIGYELEM Az elektromos kéziszerszamok haszna-

latakor az aramiités-, személyi sériilés-
és tlizveszély elkeriilésére a kdvetkezd alapvetd biztonsagi
eléirasokat okvetleniil be kell tartani.
Még az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elé6tt ol-
vassa el ezeket az utasitasokat, és biztos helyen érizze
meg a biztonsagi eléirasokat.

A biztonsagi tajékoztatokban alkalmazott ,elektromos kéziszer-
szam” fogalom a haldzati elektromos kéziszerszamokat (haldza-
ti csatlakozd kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszer-

szamokat (halozati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a herendezéssel olyan robbanasveszélyes
kornyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy po-

rok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat kelte-

nek, amelyek a port vagy a gbzoket meggyujthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjék a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
adugaszoléaljzatba. A csatlakozé dugét semmilyen

modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-

latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo dugok és
a megfelelé dugaszol6 aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiitd-

testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
(itési veszély megndvekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétal eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halozati csat-

lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-

forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktdl és mozgé
gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy csomdkkal
teli kdbel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

e

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védokapcsolét. Egy hibaaram-véddkap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munkakozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
védoszemiiveget. A személyi véddfelszerelések, mint
porvédé dlarc, cstiszasbiztos védGcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielott bedugna a csatlakozé
dugét a dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tul 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozg¢ alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleloen miikodnek. A porgytijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezé por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-
nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.
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» Hiizza ki a csatlakozo dugot a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggdtolja a szerszam akaratlan lizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-

g0 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A

berendezés megrongalddott részeit a késziilék haszna-

lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,

amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégitd karban-

tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vagd-
szerszamok ritkdbban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eléirasok a lapfiirészek szamara

> Az elektromos kéziszerszam egy figyelmezteto tabla-
val keriil szallitasra (ez a képes oldalon az elektromos
kéziszerszam rajzan a 27 szammal van jeldlve).

-
Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken
Laser Klasse 2
EN 60825-1:2007

L <1mW650 nm

> Ha a figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyelvén
van megadva, ragassza at azt az elsd iizembe helyezés
elott a késziilékkel szallitott ontapadé cimkével, ame-
lyen aszoveg az On orszagaban hasznalatos nyelven ta-
lalhato.

» Soha ne tegye felismerhetetlenné az elektromos kézi-
szerszamon talalhato figyelmeztet6 tablakat.

e

» Soha ne alljon ra az elektromos kéziszerszamra. Ha az
elektromos kéziszerszam felbillen, vagy ha On véletleniil
megeérinti a flirészlapot, sulyos sériiléseket szenvedhet.

» Gondoskodjon arrél, hogy a véddburkolat eléirasszerii-
en miikodjon és szabadon mozoghasson. Soha ne rogzit-
se nyitott helyzetben a védéburat.

» Soha ne tavolitsa el a levagott anyagmaradékokat, fa-
forgacsot vagy hasonlokat a vagasi tartomanyhol, mi-
kozben az elektromos kéziszerszam még miikodéshen
van. Vezesse el6bb mindig a nyugalmi helyzetbe a szer-
szamkart és kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.

» A fiirészlapot csak bekapcsolva vigye fel a megmunka-
lasra keriilo munkadarabra. Ellenkez6 esetben fennall
egy visszarugas veszélye, ha a flirészlap beékeldik a mun-
kadarabba.

» A berendezés fogantyuiit tartsa szaraz, tiszta, olaj- és
zsirmentes allapotban. A zsiros, olajos fogantyUk cstiszo-
sak és ahhoz vezethetnek, hogy a kezel6 elvesziti az ural-
mat a kéziszerszam felett.
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» Csak akkor hasznalja az elektromos kéziszerszamot,
ha a munkafeliileten csak a megmunkalasra keriilé
munkadarab van és az mentes minden beallitészer-
szamtol, faforgacstol, sth. Kisebb fadarabok, vagy mas
targyak, ha érintkezésbe keriilnek a forgo flirészlappal,
nagy sebességgel nekivagodhatnak a kezelének.

» Tartsa mindig faforgacs- és anyagmaradékmentes alla-
potban a padlét. Ellenkez0 esetben elcsiszhat vagy meg-
botolhat.

» Mindig fogja be szorosan a megmunkalasra keriilo
munkadarabot. Ne munkaljon meg olyan munkadara-
bokat, amelyek tul kicsik ahhoz, hogy be lehessen azo-
kat fogni. Ellenkez6 esetben a keze és a forgo flirészlap
kozotti tavolsag tul kicsi lesz.

» Az elektromos kéziszerszamot csak olyan anyagok
megmunkalasara hasznalja, amelyek a rendeltetéssze-
rii hasznalat c. szakaszban leirasra keriiltek. Ellenkez6
esetben az elektromos kéziszerszam tdlterhel6dhet.

» Ha afiirészlap beékelddik, kapcsolja ki az elektromos
kéziszerszamot és tartsa nyugodtan a munkadarabot,
amig afiirészlap teljesen leall. Egy visszarugas megel6-
zésére a munkadarabot csak a fiirészlap teljes leallita-
sa utan szabad elmozditani. Sz(intesse meg a flirészlap
beékel6désének okat, mielétt ismét elinditana az elektro-
mos kéziszerszamot.

» Ne hasznaljon eltompult, megrepedt, meggorbiilt vagy
megrongalodott fiirészlapokat. Az életlen vagy hibasan
bedllitott fogl flirészlapok egy tdl keskeny vagasi résben
megnovekedett surlodashoz, a flirészlap beragadasahoz
és visszarligasokhoz vezetnek.

» Mindig csak a helyes méretii és a késziiléknek megfele-
16 rogzitd (példaul rombuszalakii vagy korkeresztmet-
szetii) nyilassal ellatott fiirészlapokat hasznaljon. Azok
aflirészlapok, amelyek nemillenek hozza a flirész rogzit6
alkatrészeihez, nem futnak kérben és ahhoz vezetnek,
hogy a kezel6 elveszti a késziilék feletti uralmat.
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» Erésen 6tvozott gyorsacélbol (HSS-acélbol) késziilt fii-
részlapokat nem szabad hasznalni. Az ilyen flirészlapok
konnyen eltérhetnek.

» A fiirészlap a munkak soran igen erésen felforrésodik,
ne érjen hozza a fiirészlaphoz, amig az le nem hiilt. A f(i-
részlap a munka soran igen forro lesz.

» Soha ne hasznilja a szerszamot a felszakadasgatlo be-
tétlap nélkiil. Ha egy betétlap megrongalodott, azt
azonnal cserélje ki. Kifogastalan felszakadasgatlo betét-
lap nélkiil a flrészlap sériiléseket okozhat.

» Rendszeresen vizsgalja meg a kabelt és ha megronga-
lodott, csak egy feljogositott Bosch elektromos kézi-
szerszam-miihely vevoszolgalataval javittassa meg. A
megrongalodott hosszabbito kabeleket cserélje ki. Ez
biztositja, hogy az elektromos szerszam biztonsagos szer-
szam maradjon.

» Az elektromos kéziszerszamokat hasznalaton kiviil biz-
tos helyen tarolja. A tarolasi helynek szaraznak és le-
zarhatonak kell lennie. Ez megakadalyozza, hogy az
elektromos kéziszerszam a tarolas soran megrongalddjon,
vagy hogy azt tapasztalatlan személyek hasznaljak.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas szemé-
lyekre vagy allatokra és sajat maga se
nézzen bele sem a kozvetlen, sem a
visszavert lézersugarba. Ellenkez0 eset-
benaszemélyeket elvakithatja, baleseteket
okozhat és megsértheti az érintett személy
szemét.

» Ha a szemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és
lépjen azonnal ki a lézersugar vonalabdl.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle val-
toztatast.

» Soha ne cserélje ki a késziilékbe beépitett Iézert egy
mas tipusti lézerre. A nem ehhez az elektromos kéziszer-
szamhoz ill6 |ézer sériilésveszélyt okozhat.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Soha ne hagyja ott a szerszamot, amig az teljesen le
nem allt. A betétszerszamok kifutasuk soran sériiléseket
okozhatnak.

» Soha ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot, ha a
kabel megrongalédott. Ha a halézati csatlakozo kabel a
munka soran megsériil, ne érintse meg akabelt, hanem
azonnal hiizza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoléaljzat-
bol. Egy megrongalodott kabel megndveli az aramiités ve-
szélyét.

e

Jelképes abrak

A kovetkezd szimbolumoknak komoly jelent6ségiik lehet az
On elektromos kéziszerszdmanak hasznalata soran. Jegyezze
meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolumok
helyes interpretalasa segitségére lehet az elektromos kézi-
szerszam jobb és biztonsagosabb hasznélataban.

Szimbélumok és magyarazatuk

> Lézersugarzas
Ne nézzen bele kozvetleniil a lézersu-
garba
2. lézer osztaly

» Soha ne tegye be a kezét a fiirészelési
teriiletre, amig az elektromos kézi-
szerszam miikodésben van. A f(irész-
lap megérintése sériilésveszéllyel jar.

» Viseljen porvédo alarcot.

» Viseljen védészemiiveget.

» Viseljen fiilvédét. Ennek elmulasztasa
esetén a zaj hatasa a halloképesség el-
vesztéséhez vezethet.

» Veszélyes teriilet! Amennyire lehetsé-
ges, tartsa tavol a kezét, az ujjaités a
karjat ettdl a teriilettol.

Ugyeljen afiirészlap méreteire. A lyuk atmé-
réjének jatékmentesen hozza kell illeszked-
nie a szerszamtengelyhez. Redukal¢ ido-
mot, vagy adaptert nem szabad hasznalni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamo-
kat a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhaszndlt villamos és elektronikus be-
rendezésekre vonatkozd 2012/19/EU eu-
ropai iranyelvnek és a megfelel6 orszagos
torvényekbe valo tiiltetésének megfeleld-
en a mar nem hasznalhato elektromos kézi-
szerszamokat kiilon ossze kell gy(jteni és a
koérnyezetvédelmi szempontoknak megfe-
leléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.
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A termék és alkalmazasi lehetoségei-
nek leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmez-

tetést és eldirast. A kovetkez6kben leirt
eléirasok betartasanak elmulasztasa aram-
iitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sérii-
|ésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam stacioner berendezésként fabdl
késziilt munkadarabokban hosszanti és keresztiranyu egye-
nes vagasok végrehajtasara szolgal. Az elektromos kéziszer-
szammal - 47° és +53° kdzotti vizszintes valamint 0° és 45°
kozotti fliggbleges sarkaloszogeket lehet kialakitani.

Az elektromos kéziszerszam teljesitménye kemény- és puha-
fa, valamint faforgdcs- és farostlemezek flirészelésére van
méretezve.

Az elektromos kéziszerszam aluminium és més szinesfémek
flirészelésére nem alkalmas.

Az elektromos kéziszerszam lampaja az elektromos kéziszer-
szam kozvetlen munkateriiletének megvilagitasara szolgal, a
haztartasban Iévé helyiségek megvilagitasara nem alkalmas.

Az abrazolasra keriilo komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
saaz elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalakon talalhato
képére vonatkozik.
1 Porzsak
Forgécskivetd
Kabeltarto
Gomb a szerszamkar kilazitasahoz
Fogantyu
Véddburkolat
Lengd véddéburkolat
Flrészlap
Cslsz6gorgd
Utkoz6sin
Furatok a gyorsbefogo satuhoz
Felszakadasgatld betétlap
Rogzitégomb tetszdleges sarkalészogek beallitdsahoz
(vizszintes)
14 Sz0gmér6 (vizszintes)
15 Sarokillesztési szog skala (vizszintes iranyban)
16 Szerel6furatok
17 Flrészasztal
18 Furatok a hosszabbitokengyel szamara
19 Hosszabbitokengyel
20 Imbuszkulcs (6 mm)/kereszthornyos csavarhtizd
21 Utkdzdcsavar a 45°-sarkalészoghoz (fiiggbleges)
22 (Utkdzdcsavar a 0°-sarkalészoghoz (fiiggdleges)
23 Lézersugar kilépési pontja
24 Megvyilagito egység (Power Light)
25 Huzoszerkezet
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26 Szallito fogantyl

27 Lézerfigyelmeztetd tabla

28 Vilagitaskapcsolo (,LED”)

29 Kapcsold a vagasi vonal jelzéséhez (,Laser”)

30 Mélységi iitk6zo

31 Szorité fogantyu tetszoleges sarkaldszogek beallitasara
(fiiggdleges)

32 Ahuzészerkezet rogzitéesavarja

33 Aziitkdz6sin belsé hatlapu csavarjai (6 mm)

34 Fogovdjatok

35 Szallitasi rogzitési segédeszkozok

36 Elemtartd

37 Be-/kikapcsold

38 Hosszanti iitk6zé

39 Flrészasztal hosszabbitd

40 Rogzitékészlet ,hosszabbitokengyel”

41 Ahazborddja

42 Gépallvany*

43 ,Gépallvany” rogzit6készlet*

44 Tengely reteszelés

45 Imbuszcsavar a flrészlap rogzitésére (6 mm)

46 Befogd karima

47 Belsé befogokarima

48 Szarnyasanya a flirészasztal hosszabbito rogzitéséhez

49 Gyorsbefogo satu

50 Gyors-reteszelésoldd

51 Agyorsbefogo satu rogzitégombja

52 Agyorsbefogd satu szarnyasanyaja

53 Szogmérd (fiiggdleges)

54 Szdrnyasanya a hosszanti iitk6z6 rogzitésére

55 Amélységi litkdzo ellenanyai

56 Amélységi litkdzo reteszeld anyaja

57 Amélységi iitkoz6 szamara a hazon talalhato iitk6z6

58 Csavarok a felszakadasgatlo betétlaphoz

59 Fedél

60 Recézettfejli csavar

61 Alézer vizszintes pozicionalasara szolgalé llitocsavar

62 Alézer fiiggbleges poziciondldsara szolgalé allitdcsavar

63 Sarokillesztési szog skala (fliggbleges)

64 Szogmérd (fiiggdleges) csavarja

65 SzOgmérd (vizszintes) csavarja

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.
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Miiszaki adatok
Lapfiirész PCM8S
Cikkszam 3603L020..
Névleges felvett teljesitmény w 1200
Uresjarati fordulatszam perc? 5200
Lézertipus nm 650
mW <1
Lézerosztaly 2

Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”

(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 18,7
Erintésvédelmi osztaly @/

Amunkadarab (legnagyobb/legkisebb) megengedett méreteitldsd a 56
oldalon.

A bekapcsolasi folyamatok rovid idétartamu fesziiltségcsokkenést
okoznak. Hatranyos halézati viszonyok esetén ez negativ hatassal lehet
mas berendezések mikodésére. Haa halozatiimpedanciaalacsonyabb,
mint 0,24 nem kell halézati zavarokra szamitani.

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltéré
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

A kéziszerszamhoz hasznalhato fiirészlapok méretei

Flirészlap atmérd mm 210
Flirészlap magvastagsag mm 1,4-2,0
Furatatmérd mm 30

Zaj és vibracio értékek

Azajmérésieredmények azEN 61029-2-9 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésd zajszintjének tipikus értékei: hang-

nyomasszint 98 dB(A); hangteljesitményszint 111 dB(A). Bi-

zonytalansag K=3 dB.
Viseljen fiilvédét!

a,, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K bi-

zonytalansag az EN 61029 szabvany szerint:
a,=3,5m/s?, K=1,5m/s2.

Az ezen elirasokban megadott rezgésszint az EN 61029 szab-

vanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatarozasra és
az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez az érték

felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési terhelés ideiglenes becslé-

sére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkalma-
zasi teriiletein valo hasznalat soran fellépé érték. Ha az elektro-

mos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznaljak,
arezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész munkaiddre
vonatkozo rezgési terhelést lényegesen megnévelheti.
Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az iddszakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keriil ténylegesen haszndlatra. Ez az egész munkaiddre vonat-
kozd rezgési terhelést [ényegesen csokkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezelének a rez-

gések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos kézi-
szerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek mele-
gen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

e

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Mliszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2009/125/EK (1194/2012. rende-
let),2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EK iranyelvekben
és azok modositasaiban leirt idevago eldirasoknak és megfe-
lel a kovetkezd szabvanyoknak:
EN61029-1,EN61029-2-9, EN 60825-1.

Amlszaki dokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann

Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering PT/ETM9
WeTo iV Kol

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

Osszeszerelés

» Keriilje el az elektromos kéziszerszam akaratlan elindi-
tasat. A halozati csatlakozé dugot a szerelés és az
elektromos kéziszerszamon végzett barmely munka
soran nem szabad csatlakoztatni a halézathoz.

Szallitmany tartalma

Ezzel kapcsolatban lasd a Kezelési Utasitas
rd . elején a szallitmany tartalmanak leirasat.

-

Az elektromos kéziszerszam elsé lizembevétele el6tt ellen-
Grizze, hogy a késziilékkel egyiitt az alabbiakban felsorolt va-
lamennyi alkatrész is kiszallitasra kertilt-e:

- Gérvago flrész felszerelt flirészlappal

- Porzsdk 1

- Rogzitégomb 13

- Hosszabbitokengyel 19 (2x)

- Rogzitokészlet ,hosszabbitokengyel” 40
(2 U-profil csavarokkal)

- Flirészasztal hosszabbit6 39

- Hosszanti iitkoz6 38

- Gyorsbefogo satu 49

- Imbuszkulcs/kereszthornyos csavarhuizo 20

- Elemek (3x, Méret: LR03, 1,5V)

a gépallvannyal felszerelt kivitelek esetén:

- Gépallvany 42
(16 profilok, 4 sapka)

- 43 ,Gépallvany” rogzitokészlet
(24 csavarok anyakkal az 6sszeszereléshez, 4 csavarok
anyakkal az elektromos kéziszerszam rogzitéséhez,
4 alatétek)
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Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam tovabbi hasznalata
elétt gondosan gy6z6djon meg arrdl, hogy a sériilt részek és a
véddberendezések a sériilés ellenére tokéletesen és céljuk-
nak megfeleléen miikédnek-e. Ellendrizze, hogy a mozgd ré-
szek kifogastalanul m(ikodnek-e, nem szorulnak-e be, nem sé-
riiltek-e meg. Az elektromos kéziszerszam csak akkor miko-
dik tokéletesen, haannak minden egyes alkatrésze megfelel a
ra vonatkozo el6irdsoknak és helyesen keriilt felszerelésre.
A megrongalédott véddberendezéseket és alkatrészeket egy
erre feljogositott, elismert szakm(ihelyben meg kell javittatni
vagy ki kell cseréltetni.

Akiilonallo alkatrészek felszerelése

— Ovatosan vegye ki a f(irésszel szallitott valamennyi alkat-
részt a csomaghol.

- Tavolitson el minden csomagol6anyagot az elektromos ké-
ziszerszamrol és a késziilékkel szallitott tartozékokrol.

- Akésziilékkel szallitott alkatrészek felszerelésekor a mun-
ka megkonnyitésére ligyeljen arra, hogy az elektromos ké-
ziszerszam szallitasi helyzetben legyen.

A szallitmany tartalman feliil sziikséges szerszamok:
- Kereszthornyos csavarhtizo
- Szbgidomszer
- Gylirls- vagy villaskulcs (12 mm)
a gépallvany osszeszereléséhez
- Gylrls- vagy villaskulcs (14 mm)
amélységi iitkozo ellenanydihoz
- Gylirls- vagy villaskulcs (10 mm)
a sarkaloszog alapbeallitasahoz (fiiggéleges iranyban)

A fiirészasztal hosszabbito és a hosszanti iitk6z6 felszere-
lése (lasd az ,,A” abrat)

A 39 flirészasztal hosszabbitot és a 38 hosszanti (itkdz6t az
elektromos kéziszerszam jobb és bal oldalara egyarant el le-
het helyezni.

- Asziikségnek megfeleléen dugja ra a flirészasztal hosszab-
bitot és a 19 hosszanti iitkdz6t a kivant hosszabbitoken-
gyelre és hlizza meg szorosra a mindenkori szarnyasanyat.

A hosszabbitokengyel felszerelése (lasd az ,A” abrat)

A rogzitéshez hasznalja a ,hosszabbitokengyel” 40 rogzitd-
készletet. (2 U-profil csavarokkal)

- Billentse tgy el az elektromos kéziszerszamot, hogy rogzi-
teni tudja a hosszabbitokengyelt a késziilék alsé oldalara.

- Tartson egy U-profilt az egyik 41 hazborda f6lé, tgy hogy a
két alkatrész furatai egybeessenek.

- Dugjon keresztiil iitk6zésig egy hosszabbitokengyelt a 18
furatokon, az U-profilon és a hazbordakon at.

- Ahosszabbitokengyel biztositasara hizza meg az U-profi-
lon taldlhatd csavart.

- Ismételje meg ezeket a Iépéseket a masodik hosszabbitok-

engyelnél az elektromos kéziszerszam masik oldalan.

A rogzitogomb felszerelése (lasd a ,,B” abrat)

- Csavarja bele a 13 rogzitégombot a 12 felszakadasgatlo
betétlap alatti megfeleld furatba.

> Afiirészelés elott mindig hiizza meg szorosra a 13 rog-
zitogombot. A flirészlap ellenkezd esetben beékelédhet a
megmunkalasra keriilé munkadarabba.

e
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Az elemek behelyezése (lasd a ,,C” abrat)

- Nyissa ki a 36 elemtartot.

- Helyezze be amegadott polaritas figyelembevételével a ké-
sziilékkel szallitott elemeket.

- Zérja be az elemtartét.

Telepitett vagy flexibilis felszerelés

» A biztonsagos kezelés biztositasara az elektromos ké-
ziszerszamot a hasznalat elétt fel kell szerelni egy sta-
bil, sik munkafeliiletre (példaul egy munkapadra).

Szerelés gépallvannyal (lasd a ,D1” -,,D2” abrat)
Haszndlja a szereléshez a 43 ,Gépallvany” rogzitokészletet.
(24 csavarok anyakkal az 6sszeszereléshez, 4 csavarok
anyakkal az elektromos kéziszerszam rogzitéséhez,

4 alatétek)

- Csavarozza 6ssze a 42 gépallvanyt. Hlzza meg szorosra a
csavarokat.

- Rogzitse az elektromos kéziszerszamot a gépallvany felfek-
vé feliiletére. Erre a célra szolgalnak az elektromos kézi-
szerszamon talalhatd 16 furatok és a gépallvanyon talalha-
t6 hosszlyukak.

Szerelés gépallvany nélkiil (lasd az ,.E” abrat)
- Megfeleld csavarkotésekkel rogzitse az elektromos kézi-
szerszamot a munkafeliiletre. Erre szolgalnak a 16 furatok.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmd festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodd személyek altal térténd meg-

érintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hatasu-

ak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is vannak

benniik (kromat, favédé vegyszerek). Akésziilékkel azbesztet

tartalmazo anyagokat csak szakembereknek szabad meg-

munkalniuk.

- Mindig hasznaljon porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szlirosztalyu porvédd
alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

A por-/forgacselszivast por, forgacs vagy a munkadarabrol le-

vélt darabok eltomhetik.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és htizza kia
csatlakozd dugdt a dugaszolé aljzatbol.

- Varjameg, amig a flirészlap teljesen leall.

- Hatdrozza meg és haritsa el a beékelédés okat.

Sajat porelszivas (lasd az ,,F” abrat)
- Dugja bele az 1 porzsakot a 2 forgacskivetdbe.

A porzsaknak a flirészelés soran sohasem szabad érintkezés-
be keriilnie a berendezés mozgo részeivel.

A porzsakot mindig id6ben Uritse ki.
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Kiilso porelszivas

A2 forgacskivet6hoz az elszivas céljaira egy haztartasi porszi-
vo tomléjét (@ 36 mm) is csatlakoztatni lehet.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerti-
16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

Szerszamcsere (lasd az ,,G1” - ,,G4” abrat)

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amelyek megengedett

sebessége magasabb az elektromos kéziszerszam iiresjarati

sebességénél.

Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amelyek megfelelnek az
ezen Kezelési Utasitasban megadott adatoknak és amelyeket
az EN 847-1 szabvanynak megfeleléen ellenériztek és megfe-
lelének talaltak.

Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyeket ezen elektro-
mos kéziszerszam gyartdja javasolt, és amelyek a megmunka-
lasra keriil6 anyaghoz alkalmasak.

Afiirészlap kiszerelése

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Huzza egészen ki és forditsa el 90°-kal a 35 szallitasi rogzi-
tét. Pattintsa be igy a rogzitési helyzetbe a szallitasi rogzitét.

A szerszamkar most a munkavégzési helyzetben reteszelve van.

- Csavarja annyira el a késziilékkel szallitott 20 imbuszkulc-
csal a 45 bels6 hatlapos csavart, és ezzel egyidejlleg
nyomja be a 44 tengelyreteszelést, amig az be nem pattan
ahelyére.

- Tartsabenyomva a 44 tengely reteszelést és csavarja telje-
sen ki a 45 csavart az 6ramutato jarasaval megegyezd
iranyba (balmenet!).

- Vegye le a 46 befogokarimat.

- Nyomja meg a 4 gombot és forgassa el iitkozésig hatrafelé
a7 leng6 véddburkolatot.

- Tartsaaz elforgathatd védGhbirat ebben a helyzetben és ve-
gye ki a 8 flirészlapot.

- Lassan vezesse ismét lefelé az elforgathatd védoburat.

A fiirészlap beszerelése

Abeszerelés el6tt szlikség esetén tisztitsa meg valamennyi
beszerelésre kertil6 alkatrészt.

- Nyomja meg a szerszamkar feloldasara szolgalo 4 gombot,
forgassa el (itkdzésig hatra a 7 elforgathat6 védéburat és
tartsa azt ebben a helyzetben.

- Tegye fel az Gj flirészlapot a 47 befogdkarimara.

» Afiirészlap beszerelésekor iigyeljen arra, hogy a fogak
vagasi iranya (a fiirészlapon a nyil altal jelzett irany)
megegyezzen a véddburkolaton talalhaté nyil altal jel-
zett irannyal!

- Lassan vezesse ismét lefelé az elforgathatd védoburat.

- Tegye fel a 46 befogdcsavart és a 45 csavart.

Nyomja be a 44 tengely reteszelést, amig az beugrik a rete-
szelési helyzetbe és az Gramutato jarasaval ellenkezd
irdnyban hlizza meg szorosan a csavart.

e

- Az ezutani munkahoz ismét fel kell oldania a szerszamkar
reteszelését. Ehhez oldja fel a 35 szallitasi rogzité, ehhez
hizza azt ki és forgassa el 90°-ra.

Uzemeltetés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzathdl.

Szallitasi rogzitési segédeszkozok
(lasd a ,H” abrat)

A 35 szallitasi rogzitd megkdnnyiti Onnek az elektromos kézi-
szerszam kezelését a kiilonbozo alkalmazasi helyekre vald
szallitas soran.

Az elektromos kéziszerszam kibiztositasa

(munkavégzési helyzet)

- Nyomja le kissé a szerszamkart az 5 fogantytinal fogva,
hogy ezzel tehermentesitse a 35 szallitasi rogzitot.

- Huzza egészen ki és forditsa el 90°-kal a 35 szallitasi rogzi-
tét. Pattintsa be igy a rogzitési helyzetbe a szallitasi rogzit6t.

- Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

Az elektromos kéziszerszam biztositasa (szallitasi helyzet)

- Lazitsa kia 32 rogzitesavart, ha az meg van htizva. Hizza
teljesen elére a szerszamkart és hlizza megismét szorosra
arogzitéesavart.

- Csavarja teljesen fel a legfelsé helyzetbe a 30 mélységi iit-
kozét. (lasd ,Mélységiitkozd bedllitasa”, a 56 oldalon)

- A17 flirészasztal reteszeléséhez hlizza meg szorosraa 13
rogzitbgombot.

- Nyomja meg a 4 gombot és ezzel egyidejlileg vezesse las-
san lefelé az 5 fogantylnal fogva a szerszamkart.

- Huzza egészen ki és forditsa el 90°-kal a 35 szallitasi rogzi-
tét. Pattintsa be igy a rogzitési helyzetbe a szallitasi rogzitot.

- Aszerszamkar most a szallitashoz biztonsagosan reteszel-
ve van.

A fiirészasztal meghosszabbitasa
(lasd az ,I” abrat)
Ahosszd munkadarabok szabad végét ala kell tdmasztani.

- Oldja ki a 48 szarnyasanyat és hiizza kifelé a kivant tavol-
sagra a hosszabbitokengyelen a 39 flirészasztal hosszab-
bitot.

- Huzza meg ismét szorosra a szarnyascsavart.

A munkadarab rogzitése

Az optimalis munkahelyi biztonsaghoz a megmunkalasra ke-
rilé munkadarabot mindig be kell fogni.

Ne munkaljon meg olyan munkadarabokat, amelyek tdl kicsik
ahhoz, hogy be lehessen azokat fogni.

Fiiggoleges rogzités (lasd a,,J1” abrat)

- Dugja bele a késziilékkel egyiitt szallitott 49 gyorsbefogo
satut az erre el6iranyozott 11 furatok egyikébe.

- Nyomja erételjesen a munkadarabot a 10 {itkdz6sinhez.

- Nyomja be az 50 gyors reteszelés feloldot és illessze hozza
agyorshefogd satut a munkadarabhoz.

- Ezutan forgassa el az 51 gombot az 6ramutato jarasaval
megegyez6 irdnyba és ezzel rogzitse a munkadarabot.
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Vizszintes rogzités (lasd a ,,J2” abrat)

- Oldjakiaz 52 szarnyasanyat és hizza szét a gyorsbefogd
satut.

- Mostdugjabea,csokkentett” 49 gyorsbefogd satutazerre
a célra szolgdlo egyik 11 furatba.

- Szorosan nyomja ra a munkadarabot a 17 flirészasztalra.

- Nyomja be az 50 gyors reteszelés feloldét ésillessze hozza
a gyorshefogd satut a munkadarabhoz.

- Ezutan forgassa el az 51 gombot az 6ramutato jarasaval
megegyezG iranyba és ezzel rogzitse a munkadarabot.

A munkadarab kilazitasa

- Agyorsbefogd satu kioldasara el6szor forgassa el az ora-
mutat6 jarasaval ellenkezd iranyba az 51 gombot.

- Ezutdn nyomja be az 50 gyors reteszelés felolddt és hlizza
el amunkadarabtél a menetes orsot.

A sarkaldszog beallitasa

A preciz vagasok biztositasara az elektromos szerszam alap-

beallitasait intenziv hasznalat utan ellendrizni kell és sziikség

esetén Ujra be kell llitani (lasd Az alapbeallitasok ellen6rzé-

se és beallitasa” oldal 57).

» A fiirészelés elott mindig hiizza meg szorosra a 13 rog-
zitégombot. A f(irészlap ellenkezd esetben beékel6dhet a
megmunkalasra keriilé munkadarabba.

A vizszintes sarkaloszog beallitasa

Avizszintes sarkaldszoget az 47° (a bal oldalon) és 53° (a

jobb oldalon) kdzétti tartomanyban lehet beallitani.

- Lazitsa kia 13 rogzitdgombot, ha az meg van htizva.

- Forgassaela 17 flirészasztaltarogzitdgombnal fogva balra
vagy jobbra, amig a 14 szogkijelz6 a kivant sarkaldszoget
jelzi.

- Hulzza meg ismét szorosra a 13 rogzitégombot.

A gyakrabban hasznalt sarkaloszogek gyors és perciz be-

allitasara a 17 fiirészasztal a kovetkezd standardszogeknél

magatol beugrik a pontosan megfeleld helyzetbe:

bal jobb
0°

45° 30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Lazitsa ki a 13 rogzitégombot, ha az meg van hizva.

- Forgassaela17 flirészasztaltarogzitdgombnal fogva balra
vagy jobbra, amig az be nem pattan a megfeleld sarkalo-
sz0g-helyzetbe.

A fiiggoleges sarkaldszog beallitasa (lasd a ,,K” abrat)

Afiiggdleges sarkaldszoget a 0° és 45° kozotti tartomanyban

lehet bedllitani.

- Oldja ki a 31 rogzit6 fogantyut.

- Forgassaelaszerszamkart az 5 foganty(inal fogva, amig az
53 szogmérd a kivant sarkalészoget mutatja.

- Tartsa fogva ebben a helyzetben a szerszamkart és hlizza
meg ismét szorosra a 31 rogzitGfogantyut.

A 0° és 45° standardszog gyors és preciz beallitasara gya-

rilag beallitott itkdzGcsavarok (22 és 21) szolgalnak.

- Forgassa el az 5 fogantyunal fogva a szerszamkart {itk6zé-
sig jobbra (0°) vagy iitkdzésig balra (45°).

e

Magyar | 55

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Bekapcsolas (lasd az ,L” abrat)

- Aziizembe helyezéshez hiizza el a 37 be-/kikapcsolot az
5 foganty felé.

Megjegyzés: A 37 be-/kikapcsolot biztonsagi meggondola-

sokbdl nem lehet tartds lizemhez bekapcsolt allapotban rete-

szelni, hanem az lizemeltetés kozben végig benyomva kell tar-

tani.

Aszerszamkart csak a4 gomb megnyomasaval lehet lefelé ve-

zetni.

- Afiirészeléshez ezért a be-/kikapcsold meghtizasan kiviil
be kell nyomni a 4 gombot is.

Kikapcsolas
- Akikapcsolashoz engedje el a 37 be-/kikapcsoldt.

Munkavégzési tanacsok

Altalanos fiirészelési tajékoztato

» Barmely vagas megkezdése elétt elészor gondoskod-
jonarrol, hogy afiirészlap sohase érhessen hozza az iit-
kozdsinhez, a csavaros szoritohoz vagy a berendezés
egyéb alkatrészeihez. Tavolitsa el az el6zéleg esetleg
felszerelt kisegitd iitkozoket, vagy allitsa be megfele-
l6en azokat.

Ovja megaflirészlapot a lokésektdl és iitésektdl. Ne tegye kia
flirészlapot oldaliranyd nyomas hatasanak.

Ne munkaljon meg deformalédott munkadarabokat. Csak
olyan munkadarabokat munkaljon meg, amelyeknek van egy
olyan egyenes éliik, amelyre fel lehet fektetni az (itkdz6sint.

A munkateriilet megvilagitasa (Power Light)

(lasd az ,,M” abrat)

Gondoskodjon a kdzvetlen munkateriilet kielégité megvilagi-

tasarol.

- Ehhezkapcsolja be a 28 kapcsoldval a 24 megvilagito egy-
séget.

A vagasi vonal bejeldlése (lasd az ,,N” abrat)

Egy lézersugar pontosan jelzi a fiirészlap vagasi vonalat. igy a

munkadarab helyzetét a flrészeléshez pontosan beallithatja,

anélkiil, hogy ehhez ki kellene nyitnia a leng véd6burat.

- Ehhez kapcsolja be a 29 kapcsoléval a [ézersugarat.

- Amunkadarabon a jel6lést a lézervonal jobb széle mentén
kell beallitani.

Ellendrizze a flirészelés el6tt, hogy a vagasi vonal még eldiras-

szerden kijelzésre keriil-e (lasd ,A lézer beszabalyozasa”, 57

oldal). Alézersugar példaul az intenziv hasznalat soran fellépd

rezgések kovetkeztében is elallitodhat.
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A kezel6 elhelyezkedése (lasd az ,,0” abrat)

» Soha ne dlljon a fiirészlappal egy vonalban az elektro-
mos kéziszerszam el6tt, hanem mindig csak a fiirész-
laptol oldalra. Ezzel a teste védve van egy lehetséges vis-
szarugas kovetkezményeitdl.

- Tartsatavol akezét, az ujjait és a karjat a forgd flirészlaptal.

- Ne keresztezze a karjait a szerszamkar el6tt.

Megengedett munkadarab méretek:
Maximalis munkadarab méretek:

Sarkaldszog Magassag x Szélesség
vizszintesen fiiggdlegesen [mm]
0° 0° 70x282 mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

Minimalis munkadarab méretek (= minden olyan munkada-
rab, amelyet a berendezéssel szallitott 49 csavaros szoritéval
a flirészlaptol balra vagy jobbra rogziteni lehet):

160 x 40 mm (hossz(sag x szélesség)

Legnagyobb vagasi mélység (0°/0°): 70 mm

Hiizémozgas nélkiil végrehajtott vagas

(a munkadarab végének levagasa) (lasd a ,,P” abrat)

- Ahdzomozgas nélkiili vagashoz (kis munkadarabok) lazit-
sa kia 32 rogzitdcsavart, ha az meg van hizva. Tolja el iit-
kozésig a szerszamkart a 10 {itkoz6sin felé és ismét hizza
meg szorosra a 32 rogzitécsavart.

- Améreteinek megfeleléen szorosan fogja be a megmunka-

lasra ker(il6 munkadarabot.

- Allitsa be a kivant sarkalészoget.

- Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja meg a4 gombot és az 5 fogantyunal fogva vezesse
lassan lefelé a szerszamkart.

- Tolja keresztiil egyenletes el6tolassal a flirészfejet a mun-
kadarabon.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és varjon, amig
aflrészlap teljesen leall.

- Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

Fiirészelés hiizomozgassal

- A25hizoszerkezet segitségével tortén vagasokhoz (szé-

les munkadarabok) lazitsa ki a 32 rogzitGcsavart, ha az
meg van htizva.

- Améreteinek megfeleléen szorosan fogja be a megmunka-

|asra kerild munkadarabot.

- Allitsa be a kivant sarkaldszoget.

- Huzza el annyira a szerszamkart a 10 {itk6zdsintél, amig a
flirészlap a munkadarab elé kertil.

- Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja meg a4 gombot és az 5 fogantyunal fogva vezesse
lassan lefelé a szerszamkart.

- Nyomjaelaszerszamkart a 10 (itkdzGsin felé és egyenletes
elétolassal flirészelje at a munkadarabot.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és varjon, amig
aflirészlap teljesen leall.

- Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

e

Azonos hossziisagii munkadarabok fiirészelése

(lasd a,,Q” abrat)

Az azonos hosszUsagl munkadarabok vagasahoz hasznalhat-
jaa 38 hosszanti iitkozGt.

- Lazitsa ki az 54 szarnyasanyat és allitsa be a hosszanti iit-
koz6t a flirészlaptol a kivant tavolsagra.

- Huzza meg ismét szorosra a szarnyascsavart.

- Tolja hozza a munkadarabot az litk6z6hoz. A lézersugarral
kijelzett vagasi vonal alapjan még egyszer ellendrizze, hogy
helyesen van-e beallitva a hosszanti iitk6z6.

- Most vagja le ezt és a tovabbi munkadarabokat is azonos
hosszra, ehhez hajtsa végre a ,Flirészelés” c. szakaszban
leirt munkalépéseket.

Mélységiitkozo beallitasa (Horony fiirészelése)
(lasd az ,,R” abrat)
Egy horony flirészeléséhez a mélységi litkoz6t at kell allitani.

- Akereskedelemben szokvanyosan kaphaté gy(ir(is- vagy
villaskulccsal (14 mm) oldja ki mindkét 55 ellenanyat.

- Oldjakiaz 56 reteszel6anyat és csavarja az oramutato jara-
saval ellenkezd iranyba egészen fel a 30 mélységi iitkdz6t.

- Forgassa el a szerszamkart az 5 fogantyunal fogva abba a
helyzetbe, amelyhez a kivant horony mélység eléréséhez
sziikség van.

- Csavarja el a 30 mélységi iitkozot az 6ramutato jarasaval
megegyezG iranyba, amig a csavarfej meg nem érintiaz 57
héz-iitkdz6t.

- Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

- Ezutan hlzza meg ismét szorosra az 56 reteszel6anyat,
majd az 55 ellenanyakat.

Kiilonleges munkadarabok

Gorbe vagy korkoros keresztmetszetd munkadarabok firé-
szelésekor ezeket kiilon be kell biztositani elcsiszas ellen. A
vagasi vonalon nem szabad rést hagyni a munkadarab, az iit-
koz6sin és a flrészasztal kozott.

Sziikség esetén az ilyen munkadarabok befogasahoz kiilon
tartot kell késziteni.

A felszakadasgatlo betétlap kicserélése

(lasd az ,,S” abrat)

A piros 12 felszakadasgatlo betétlapok az elektromos kézi-
szerszam hosszabb hasznalata soran elkophatnak.

Ha egy betétlap megrongalodott, azt azonnal cserélje ki.

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Csavarja ki a késziilékkel szallitott kereszthornyos csavar-
hizdval az 58 csavarokat és vegye ki a régi felszakadasgat-
16 betétlapokat.

- Tegye be az tj jobboldali betétlapot.

- Csavarja fel az 58 csavarokkal a felszakaddasgatld betétla-
pot amennyire lehet jobbfelé, hogy a flirészlap a lehetsé-
ges hizoémozgas teljes hosszaban sehol se érinthesse meg
a felszakadasgatlo betétlapot.

- Ismételje meg hasonld médon a fenti Iépéseket az Uj bal ol-
dali betétlapnal is.
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Profillécek megmunkalasa
Profilléceket két kiilonb6zé modon lehet megmunkalni:

- az litkdz6sinhez allitott padldlé-
cek esetén

- laposan aflirészasztalra fektetve

Ezen feliil, a vagast a profilléc szélességétdl fiiggben huzo
mozgassal, vagy anélkiil lehet végrehajtani.

Abeadllitott sarkaloszoget el6szor mindig probalja ki egy hulla-

dékdarabon.

Az alapbeallitasok ellendrzése és beallitasa

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoloaljzathdl.

A preciz vagasok biztositasara az elektromos szerszam alap-
beallitasait intenziv hasznalat utan ellendrizni kell és sziikség
esetén Gjra be kell allitani.

Ehhez tapasztalatra és egy megfelel6 célszerszamra van sziik-

ség.

Egy Bosch vevészolgalat ezt a munkat gyorsan és megbizhato-

an elvégzi.

A lézer beszabalyozasa
- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 17 f(irészasztalt, amig az be nem pattana 0°-

os helyzetbe.

- Vegye le az 59 fedelet. (lasd a,, T1” dbrat)

Ellenérzés: (lasd a,T2” abrat)

- Rajzoljon fel egy munkadarabra egy egyenes vagasi vona-
lat.

- Nyomja meg a4 gombot és az 5 fogantyunal fogva vezesse
lassan lefelé a szerszamkart.

- Allitsa be gy a munkadarabot, hogy a flirészlap fogai egy-
beessenek a vagasi vonallal.

- Tartsaa munkadarabot ebben a helyzetben és vezesse is-
mét lassan fel a szerszamkart.

- Rogzitse a munkadarabot.

- Kapcsolja be a 29 kapcsoldval a lézersugarat.

Alézersugarnak teljes hossza mentén egy szintben kell lennie

amunkadarabon talalhatd vagasi vonallal, akkor is, amikor le-

felé vezeti a szerszamkart.

Beallitas: (lasd a ,T3” dbrat)

- Oldjakia 60 recézettfejl csavart.

- Forgassa el a 61 allitocsavart (a lézer vizszintes helyzeté-
nek bedllitasara) és/vagy 62 allitdcsavart (a lézer fliggble-

ges helyzetének beallitasara), amig a lézersugar teljes hos-

szaban egybe nem esik a munkadarabra felvitt vagasi vo-
nallal.

- Huzza ki meg ismét vatosan szorosra a recézettfeji csa-
vart.

e
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0° (fiiggoleges) standard sarkaldszog beallitasa

- Hozza a szdllitasi helyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 17 f(irészasztalt, amig az be nem pattana 0°-
os helyzetbe.

Ellendrzés: (lasd az ,U1” abrat)

- Allitson be egy szégidomszert 90°-ra és tegye fel a 17 fi-
részasztalra.

A szogidomszer szaranak teljes hossza mentén hozza kell si-

mulnia a 8 flirészlaphoz.

Beallitas: (lasd az ,U2” brat)

- Oldja ki a 31 rogzit6 fogantyt.

- Egy akereskedelemben szokvanyosan kaphatd (10 mm)
gylrds- vagy villaskulccsal oldja ki a 22 iitk6zécsavar ellen-
anydjat.

- Csavarja annyira ki vagy be az (itkdzécsavart, hogy a szog-
idomszer szara teljes hossza mentén hozzasimuljon a fi-
részlaphoz.

- Huzza megismét szorosra a 31 rogzit6 fogantyut.

- Ezutan ismét hlizza meg szorosra a 22 {itkdz6csavar ellen-
anydjat.

Ha az 53 szogkijelz6 a bedllitas utan nincs egy vonalban a 63

skala 0°*-jelolésével, oldja ki egy a kereskedelemben szokva-

nyosan kaphato kereszthornyos csavarhizoéval a 64 csavart
és allitsa be a 0°-jelolésnek megfelelden a szogkijelzGt.

45° (fiiggoleges) standard sarkal6szog beallitasa

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 17 flirészasztalt, amig az be nem pattan a
0°-os helyzetbe.

- Lazitsa ki a 31 rogzit6 fogantyt és forgassa el a szerszam-
kart az 5 fogantytnal fogva litkozésig balra (45°).

Ellendrzés: (lasd az ,V1” abrat)

~ Allitson be egy szogidomszert 45°ra és tegye fel az 17 f(i-
részasztalra.

A szbgidomszer szaranak teljes hossza mentén hozza kell si-

mulnia a 8 flirészlaphoz.

Beallitas: (lasd az V2~ abrat)

- Egy akereskedelemben szokvanyosan kaphatd (10 mm)
gy(ir(is- vagy villaskulccsal oldja ki a 21 {itk6z6csavar ellen-
anyajat.

- Csavarja annyira ki vagy be az (itkdz6csavart, hogy a szog-
idomszer szara teljes hossza mentén hozzasimuljon a fu-
részlaphoz.

- Huzza meg ismét szorosra a 31 rogzit6 fogantytt.

- Ezutan hlzza ismét meg szorosra a 21 {itk6zécsavar ellen-
anyajat.

Ha a 53 szogmérd a bedllitds utan nem esik egy vonalba a

45°jellel a 63 skalan, ellendrizze még egyszer a 0°-beallitast

a sarkaloszognél és a szogmérdn. Ezutan ismételje mega

45°-0s sarkalészog bedllitasat.
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Az iitk6zosin beallitasa

- Hozza a szdllitasi helyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 17 f(irészasztalt, amig az be nem pattana 0°-
os helyzetbe.

Ellenérzés: (lasd a,W1” abrat)

~ Allitson be egy szégidomszert 90°-ra és tegye fel a 8 fi-
részlappal egy sikban a 10 {itkoz6sin és a firészlap kozé a
17 flirészasztalra.

A szogidomszer szaranak teljes hossza mentén hozza kell si-

mulnia az iitkdz6sinhez.

Beallitas: (lasd a ,W2” abrat)

- Akésziilékkel szallitott 20 imbuszkulccsal lazitsa ki vala-
mennyi 33 imbuszcsavart.

- Forgassa el annyira a 10 {itkzésint, hogy az a szogidom-
szer teljes hossza mentén hozzasimuljon a szogidomszer-
hez.

- Huzza meg ismét szorosra a csavarokat.

A sz6gméro (vizszintes) beallitasa (lasd az ,X” abrat)

- Hozza a szdllitasi helyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 17 f(irészasztalt, amig az be nem pattana 0°-
os helyzetbe.

Ellendrzés:

A 14 szogkijelz6 kozépvonalanak egy vonalban kell lennie a

15 skala 0°-jel6lésével.

Beallitas:

- Egy akereskedelemben szokvanyosan kaphato kereszt-
hornyos csavarhizoval oldja ki a 65 csavart és allitsa be a
0°-jelolésnek megfelelden a a szogkijelzé kozépvonalat.

- Huzza meg ismét feszesre a csavart.

Szillitas (lasd az ,,Y” abrat)

Az elektromos kéziszerszam szallitasa el6tt hajtsa végre a ko-

vetkez6 |épéseket:

- Hozza a szdllitasi helyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Tavolitson el minden olyan tartozék alkatrészt, amelyet
nem lehet szorosan rogzitve felszerelni az elektromos kézi-
szerszamra.

Anem hasznalt flirészlapokat a szallitashoz, ha lehetséges,
egy zart ladaban tarolja.

- Az elektromos kéziszerszamot csak a 26 szallitofogantyu-
nal fogva, vagy a flirészasztal oldalan taldlhatd 34 fogdva-
jatokba belenydlva szallitsa.

> Az elektromos kéziszerszamot a hatsériilések megel6-
zésére mindig két személy szallitsa.

» Az elektromos kéziszerszam szallitasahoz kizarélag a
szallitoszerkezeteket, és sohasem a véddberendezése-
ket hasznilja.

e

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoloaljzathdl.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-mhely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio [épjen fel.

Tisztitas

Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és annak
szell6zényilasait, hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.
Aflirészlap leng6 védGburkolatanak szabadon kell mozognia
és automatikusan kell zarddnia. Ezért az elforgathat6 védd-
burkolat korilotti teriiletet mindig tisztan kell tartani.
Minden egyes munkamenet utan tavolitsa el siritett levegdvel
vald kiflvassal, vagy egy ecsettel a port és a forgacsot.
Rendszeresen tisztitsa meg a 9 csuszogorgét és a 24, 23
megvilagito- és lézeregységet.

Tartozékok
Porzsakkészlet 2605411222
Hosszabbitokengyel 2607001978

Fiirészlapok fa- és lemezanyagok, falapok és lécek
fiirészeléséhez

210 x 30 mm-es flirészlap, 48 foggal 2608640430
210 x 30 mm-es flirészlap, 24 foggal 2608640429

Vevdszolgalat és hasznalati tanacsadas

Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan taldlhatd 10-jegyt cikkszamot.

AVevGszolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informacidk a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsad6 Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888
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Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozd 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gy(jteni
és akornyezetvédelmi szempontbol megfelel6 djra felhaszna-
lasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckuii | 59

Pycckui

CepTudhrKar 0 COOTBETCTBMM
No. RU C-DE.ME77.B.01139
CpoK fIeHCTBMA CepTMdHKaTa 0 COOTBETCTBUM

n029.01.2019
000 «LleHTp no cepTUdUKaLMK CTaHAAPTU3ALMN U CUCTEM
KauecTBa 3MeKTPO-MaLLMHOCTPOUTENbHOM MPOAYKLMU»
141400 Xumkn MockoBckoi obnactu,
yn. NleHuHrpaackan, 29
CepTHdHKaTbl 0 COOTBETCTBUM XPAHATCA NO afipecy:
000 «Pobept bow»
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccus, 129515, Mocksa

[lata u3roToBneHuA ykasaHa Ha nocnepsHei cTpanuLe obnox-
Ku PykoBogcTea.

KoHTaKTHaA MHopMaLMA OTHOCHTENBHO MMNIOPTEPA COREP-
XKMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6b1 uagenus

Cpok cnyx6bl U3fen1a cocTasnaet 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCMNyaTalnu no UCTEUEHNUH 5 NeT XPaHEHHs C [aTbl U3ro-
TOBNeHA be3 npenBapuTenbHOM NPOBEPKH ([aTy H3roToBne-
HWA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeyeHb KPUTHUECKUX OTKA30B U OLIHGOUHbIE AeHCTBHA

nepcoHana unu nonb3osarens

~ He UCMOMb30BaTb C MOBPEXAEHHOM PYKOATKON MK NOBpe-
XOEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

- He UCMno/b30BaTh NpH NOABNEHUM AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO M3 Kopnyca U3enua

— He UCMonb30BaTh C NepebUTbIM MK OTONEHHbIM ANEKTPU-
UeckuM Kabenem

— He UCMo/b30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMs
noxas (B pacnbinAemol Boge)

- He BK/IOYATb NPU NonafaHuy BoAbl B kopnyc

— He UCMnonb30BaTb NPU CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCMomb30BaThb NPH NOABMIEHWM CUNbHOWM BUOpaLMK

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHNMA

— NepeTtépT UNu NOBPEXAEH INEeKTPUUECKUI Kabenb

~ MOBPeXAEeH Kopnyc u3fenus

Tvn 1 nepuoAHUYHOCTb TEXHHUECKOTO 06CNyKHBaHUA

PeKomeHayeTCcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINIK NOCNE KaXa0-

r0 UCMONb30BaHHA.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XpaHUTb BAANM OT UCTOUHWUKOB NOBbILIEHHBIX
TEMNepaTyp U BO3LENCTBUA CONMHEUHBIX NyUe

- Npu XpaHeHuH HeobxoarMo U3beratb peskoro nepenaaa
TeMneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He AonycKaeTcs

- NoApobHble TPEHOBAHUA K YCNIOBUAM XPaHEHHsA CMOTPUTE
B OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropuyecku He oonycKaetca nafeHue u niobble Mexa-
HUUEeCKWe BO3EMCTBHA Ha YNAKOBKY NPU TPAHCNOPTUPOB-
Ke

Bosch Power Tools

1609 92A0VN|(16.10.14)




OBJ_BUCH-558-005.book Page 60 Thursday, October 16, 2014 12:01 PM

60 | Pycckui

- Npu pasrpyake/norpysKke He ONYCKAeTCA UCMONb30BaHKe
N0bOro BUAA TEXHUKK, PADOTAIOLLIEN NO NPUHLMMY 3aKMMa
YNaKoBKH

- noapobHble TpebOBaHWA K YCNIOBMAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute B [OCT 15150 (Ycnosue 5)

Yka3anus no 6e3onacHocTH

06wme yKasaHHA No TeXHHUKe besonacHocTH anA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A BHUMAHUE [1nA3aLLnTbI OT INEKTPUUECKOTO YAAPA,

TPaBM W NoXapa BO BPeMs 3KCrnyara-
LIMK 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB HEOBX0IMMO COBMIOATL NMPUHLK-
NWanbHble Mepbl N0 TeXHUKe He3onacHoCTH.

Mepepn Tem, kak NPUCTYAUTL K paboTe ¢ aNeKTPOUHCTPY-
MEHTOM, NPOUNTaiTe BCe YKa3aHHA No TexHuke besona-
CHOCTH H XOPOLLO COXPaHHTE UX.

Mcnonb3ayembiit B ykazaHUAX N0 TexHUKe He30MacHoCTH Tep-
MHH «3N1EKTPOUHCTPYMEHT» OTHOCHTCA KaK K 371EKTPOUHCTPY-
MEeHTaM, MUTaIOLUMCA OT CETH (C CeTeBbIM Kabenem), Tak 1 K
3NEKTPOMHCTPYMEHTaM, MUTAIOLIMMCA OT akKyMmynaTopa (6es
ceTeBoro kabens).

BesonacHocTb pabouero mecrta

» Copepxute pabouee MeCTO B UUCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LEeHHbIM. BECopAAOK UMK HEOCBELLEHHDbIE YUaCTKH pa-
Bouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CTyYaaM.

» He pabortaiite ¢ 3TUM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3Pbli-
BOONACHOM NOMELLEHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA Fopio-
yue XUAKOCTH, BOCNNaMEHAKLUeCcA ra3bl UNH NbiNb.
INEKTPOMHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K BOC-
NNAMEHEHHIO NbINK UMK NapoB.

» Bo BpemaA paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He fony-
CcKaiiTe bnu3ko k Bawemy pabouemy mecrty peteii v no-
CTOPOHHUX NuL,. OTBNEKLIUCD, Bbl MOXETE NOTEPATL
KOHTPONb Haf, 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.

AnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa aNeKTPOMHCTPYMEHTA OMKHA
NoAXOAUTL K WiTencenbHoi posetke. Hu B koem cnyuae
He U3MeHANTe WTencenbHy Bunky. He npumenante
nepexoAHble WTeKepbl ANA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLMTHBIM 3a3eMneHneM. HersmeHeHHble WwTencenb-
Hble BUNKM 1 MOAXOAALLME LITENCENbHBIE PO3ETKU CHU-
XaKT PUCK NOPAXKEHWUA INEKTPOTOKOM.

» MpepoTBpawyaiiTe TeNeCHbIA KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMH
NOBepPXHOCTAMH, KaK T0: C TPybamu, 3nemeHTaMM oTo-
NNEeHNA, KYXOHHbIMM NAUTaMH U XONOAUNbHUKAMM. [1pK
3a3emneHuu Bawero Tena noBbILAETCA PUCK NOPAXKEHHA
3NEKTPOTOKOM.

> 3awuwaiite 3NeKTPOMHCTPYMEHT OT JOXAA U CbIPOCTH.
NPOHUKHOBEHME BOfbI B 3NEKTPOMHCTPYMEHT NOBbILLIAET
PUCK MOPKEHNA INEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaercs HCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HHI0, HanNpUMep, ANA TPAHCNOPTUPOBKH UMK NOABECKH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA, UNH ANA BbITATMBAHUA BUNKH U3
wTencenbHon po3eTky. 3awuiLaiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBUA BbICOKHX TEMNeEepaTyp, Macna, oCTpbIX KPOMOK

WNK1 NOABHKHbBIX YacTei 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [loBpe-
XOEHHbIM UMW CNYTaHHbIN LWHYP NOBbILLAET PUCK NOpaxe-
HUA 3NEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITHIM
HebOM npuMeHsalTe NPUroAHble AnA 3Toro kabenu-ya-
nuHuTeny. [pUmMeHeH1e NpuroHoro Ans pabotbl nog, ot-
KpbITbIM HebOM Kabens-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Nopa-
XEHMSA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO U3bexaTb NPUMEHEHNSA INeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIpPOM NOMELLEHHH, NOAKNIOUaiTe IneK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 yCTPOHCTBO 3aLLUTHOTO OTKIIO-
ueHuA. [TpUMeHeHe yCTPOMCTBA 3aLUMTHOTO OTKNIOUEHHS
CHUXAET PUCK 3MEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHS.

be3onacHocTb noaei

» byabTe BHUMaTeNnbHbIMH, CNeguTe 3a TeM, uto Bol ge-
naeTe, M NPOAYMaHHO HauMHaiiTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTpYMeHTOM. He nonb3yiTech aNeKTPOMHCTpY-
MEHTOM B YCTanom COCTOAHHH UNHK ecnu Bbl Haxo-
[MTECb B COCTOAHWH HAPKOTHUYECKOT0 HITH aNKOroNbHO-
0 ONbAHEHUA HNH NOA Bo3feHCTBHEM neKkapcTB. OauH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXXET MPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» Mpumensiite cpeacTBa HHAUBHAYANbHON 3aLUUTDI U
BCeraa 3aliuTHble OYKH. VICronb3oBaH1e CPeNCTB UHAK-
BUya/IbHOM 3aLLiWThI, KaK TO: 3aLyUTHOM MackH, 0byBH Ha
HeCcKoMb3ALler NOOLLBE, 3aLMTHOTO LNIEMa UMK CPEACTB
3alLWTbI OPTaHoOB CyXa, — B 3aBUCUMOCTH OT BUAA paboThl
C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHIXKAET PUCK NONYUEHHA
TPaBM.

» MpepoTBpalyaiiTe HenpeaHaMepeHHOe BKNIOYEHHe
3NeKTPoMHCTpyMeHTa. [epea nopknioueHnem
3NEKTPOMHCTPYMEHTA K 3MEKTPONUTAHHIO U/UIH K
akkymynaTopy ybeautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHHH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YiiepXKaHue NabLia Ha BbIKioua-
Tene npu TPaHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA W NOA-
KNIOUEHME K CETH MUTAHWA BKIKOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTA UPEBaTO HECUACTHBIMM CyUaAMM.

> Y6upaiite ycTaHOBOUHBIH HHCTPYMEHT UNH raeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA. NHCTpy-
MEHT UMW KNIOY, HaXO[ALLMICA BO BPpaLLAoLLeiica uacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHMMmaiiTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHumaiite ycToituMBOE NONOXKEHHE U CO-
XpaHsaiiTe paBHoBecKe. bnarofaps atomy Bbl MoxeTe
JlyuLlie KOHTPONMPOBATH 3NEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXMAAH-
HbIX CUTyaLUAX.

» HocuTte noaxoaswyto pabouyio ogexay. He Hocure
LIMPOKYIO OfieXAY U YKpaleHus. [lepXxute BONOCbI,
oAeXay M PyKaBULbl BAANHM OT ABWKYLLUXCA YacTei.
LLInpokas ofexaa, YKpalleHus Unu ANUHHbIE BONOCHI MO-
ryT BbiTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLMMHUCA YACTAMM.

» [pK HanUUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCachl-
BalOLMX H NbiNecOOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepanTe HX
npucoefUHEHHe H NPaBUNbHOE HCToNb30BaHKe. [1py-
MEHEHHE NbINeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMy!o Mbifiblo.
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MpumeHeHKe 3NeKTPOHHCTPYMEHTa U obpalLeHHe C HHM

» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii paboTbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEeKTPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyullie 1 HaaeXHee B yKazaHHOM
[QManasoHe MOLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOHHCTPYMEHTOM NP HEUCNpas-
HOM BbIKNiouarene. MeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIH He
MOAAAETCA BKMIOUEHHIO MNTM BIKNMIOUEHWIO, ONACEH 1 A0N-
eH BbITb OTPEMOHTUPOBaH.

» [lo Hauana HanapKH1 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, nepep 3a-
MeHo# NPUHaANeXHoCcTel U NpeKpalLeHem paboTbl
OTKNIoYa¥Te WTencenbHyio BUNKY OT PO3ETKH CeTH
/Ny BbIHbTE aKKyMynATOP. 3Ta Mepa npefoc-
TOPOXHOCTW NPeSOTBPALLAET HENPefHaMEPEHHOE BKITI-
UEHHE ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA
AeTel mecte. He paspeLuaiite nonb30BaTbCA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NHLaM, KOTOPbie He 3HAKOMbI C HHM
MNK1 He YUTaNH HaCTOALLUX MHCTPYKLMUNA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaX HEOMbITHbIX ML,

» TiwarenbHO yXa)XuBaiTe 3a INeKTPOHHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTei INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK HNH NOBPEXAEHNI, OTPULLATENbHO BNUAIOLMX HA
¢hyHKLHMIO INeKTPOHHCTPpYMeHTa. [oBpexaeHHbie ua-
CTH AOMXKHbI ObITb OTPEMOHTUPOBAHbI 40 HCNONb30Ba-
HUA 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [Tnoxoe obCcnyX1BaHHe anek-
TPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUUHOM DONbLLIOrO uMCna
HECUaCTHbIX CNlyuaes.

» [lepxuTe pexxyLuuilt MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM H UH-
CTOM COCTOAHHH. 3a00TNIMBO YXOXEHHbIE PEXYLLUE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLIMMU KPOMKaMM PEXe 3aK/H-
HWBAIOTCA W UX NErue BECTH.

» MpUMeHANTE INeKTPOHHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T.N. B COOTBETCTBHH C HACTOA-
LHMH HHCTPYKUHAMH. YUUTbIBalTe NPH 3TOM paboune
ycnoBusA U BbinonHaeMmylo paborty. lcnonb3osaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB [N HEMPELYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K OMACHbIM CUTYaLUAM.

Cepsuc

» PeMoHT Baluero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyuaiite
TONbKO KBanUHLMPOBAHHOMY NEPCOHaNY U TONbKO C
NpUMeHeHHeM OPHIMHANbHBIX 3aNaCHbIX YacTer. ITM
obecneunBaetcs 6e30NaCHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3saHus no TexHuke 6esonacHocTH And naHenb-

HbIX NUN

» INeKTPOMHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA C Npeaynpeau-
TenbHoi Tabnuukoi (Noka3aHa Ha CTpaHHLe C H306pa-
JKeHHeM 3NIeKTPOMHCTPYMEHTa Nof, Homepom 27).

Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken

Laser Klasse 2

EN 60825-1:2007
<1mW650 nm
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» Ecnu TekcT npepynpeauTenbHoi Tabnuuku He Ha A3bI-
Ke Bawweii cTpaHbl, 3aKneiite ero nepea nepBow 3K-
cnnyartauuein npunaraemoi Haknenkoii Ha A3bike Ba-
Wew CTpaHbl.

» Hukorpa He u3MeHANTe [0 Hey3HABaeMOCTH Npeay-
npepuTenbHbie TaBNHUKK Ha INEKTPOUHCTPYMEHTE.

» He CTaHOBHTECb Ha INEKTPOHHCTPYMEHT. J/IEKTPOMH-
CTPYMEHT MOXET ONPOKUHYTHCA M NPUBECTH K CEPbE3Hble
Tpaemam, 0CobeHHO ecnu Bbl cnyuaiHo KOCHETECH Nunb-
HOTO ZCKa.

» O6ecneubTe HCNPABHYIO (DYHKLMIO MAATHUKOBOFO 3a-
LMTHOrO KOXKyXa U ero cBoboaHoe ABWKeHue. Hukoraa
He (OUKCUPYHTE 3aLLMTHBIA KOXKYX B OTKPBITOM COCTORHUM.

» Hukoraa He yaanaiiTe 06pe3ku Matepuana, CTPYXKY 1
T. N. U3 30HbI NUNEHUA BO BPeMA paboTbl MHCTPYMEHTa.
BHauane npuBeanTe KPOHLITEHH Pabouero MHCTPYMeHTa B
COCTOSIHME NOKOA M 3aTEM BbIK/IOUANTE 3MEKTPOUHCTPY-
MEHT.

» lMopBoANTe NUNbLHOE NOMOTHO K 3aroToBKe TONbKO BO
BKMIOYEHHOM COCTOAHMMN. B NPOTMBHOM CNyuae BO3HH-
KaeT onacHoCTb 0bpaTHOro yaapa npu 3aknMHUBaHKK pa-
Bouero MHCTPYMEHTA B 3aroToBKe.

» CopaepXuTe PyKOATKH NUMbl B CYXOM H YACTOM COCTOSA-
HWHK U CBOEBPEMEHHO yAanAiTe NonaBLIKe Ha HUX Ma-
CNO M KUPbI. XXUPHDbIE WM 3aMacreHble PYKOATKM CTaHo-
BATCA CKOMb3KUMM, UTO BEAET K NOTEPE KOHTPONSA Haf, Nu-
NoN.

» Mpu paboTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B 30He paboTbi
He A0MKHO ObITb HUUEro, KPOME 3aroTOBKH, - B YUaCTHO-
CTH, U3 Hee [OMKHbI 6bITb y6paHbl yCTAaHOBOUHbIE HH-
CTPYMEHTbI, ApeBecHad CTPYXKKa U T. n. ManeHbkue fe-
peBAHHbIE 00PE3KN UMK ipyr1e NpPeaMeTbl, KOTOpbIE CO-
NPUKACAOTCA C NMUMbHbLIM MONOTHOM, MOTYT bbITb € 60Nb-
LLIOW CKOPOCTbIO OTOPOLLEHBI B CTOPOHY OnepaTtopa.

» Ha nony He A0MmKHO 6bITb APEBECHOI CTPYXKKH U OCTaT-
KOB MaTepHana. MiHaue Bbl MOXeTe NOCKONb3HYThCA Wi
CMOTbIKHYTbCA.

» Bceraa kpenko 3akpennsiTte npesycMOTPEHHYI0 Ans
obpabotku 3arotoeky. He obpabarbiBaiite 3aroToBKH,
pa3mepbl KOTOPbIX HEAOCTATOUHbI ANA KPenneHus. Tak
KaK Mpv 3TOM paccTosHue oT Baluelt pyku 4o NUIbHOTO n-
CKa CNULLKOM ManeHbKoe.

» [puMeHsAiTe INEKTPOMHCTPYMEHT TONLKO ANA MaTepH-
anoB, yka3aHHbIX B pa3gene 0 Ha3HauUeHHH HHCTPYMEH-
Ta. MHaue BO3MOXXHA Neperpyska anekTPOUHCTPYMeHTa.

» B cnyuae 3aKnMHHBaHKA NMNbHOTO ANCKA BbIKNIOUNTE
3NeKTPOUHCTPYMEHT U NPHAEPIKHTE 3arOTOBKY, N0Ka
NUABHBII AUCK He ocTaHoBUTCA. Bo u36exaHue puko-
LeTa NPUBOAUTE 3ar0TOBKY B ABWKEHHE TONbKO Nocne
OCTaHOBKM NMNbHOFO AUCKA. YCTPAHUTE NPUUMHY 3aKNH-
HUBAHWA MUNBHOTO ANCKA, MPEXE UEM CHOBA BKNIOUATh
3NEKTPOUHCTPYMEHT.

» He npumensiiTe Tynble, TpECHYBLUKE, NOFHYTbIE KK
noBpexXAeHHble NUNbHbIE AUCKH. MHbHbIE AUCKH C Ty-
MbIMW WK HENPaBMbHO Pa3BefeHHbIMU 3yObAMK BEAYT B
pe3ynbTaTe OUeHb Y3KOro NPOMMNA K MOBbILIEHHOMY Tpe-
HUI0, 3aKNUHWUBAHMIO AMCKA W K 0OpaTHOMY YAiapy.
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> Bcerpaa ucnonb3yiiTe NUNbHbIe AUCKH NPABUNBHOTO
pa3mepa 1 ¢ NOAXOAALLUM NOCaJOUHbIM OTBEPCTHEM
(Hanp., pom6oBuAHOI K KPYrRoii GopMmbi). [KbHbIE
[LUCKH, He COOTBETCTBYIOLME KDEMEXHBIM YaCTAM MUAbI,
BpaLLlaroTcs ¢ bueHneM 1 BeLyT K NoTepe KOHTPONS Haf UH-
CTPYMEHTOM.

» He npumeHsiiTe NnUNbHbIE BUCKH U3 BbICTpOpeXyLL e
cTanu. Takue AMCKU MOTYT NErKo PasnomarbCs.

» He kacaiTecb NUNbHOro AUCKa nocne paﬁOTbl, noka oH
He oCTbIHeT. [1pu pa60Te NUNbHBIA AUCK CUNBHO Harpesa-
erca.

» Hukorza He NPUMEHANTE HHCTPYMEHT 6e3 NNUTbI-BKNa-
Abllwa. 3aMeHAiTe HeMCNPaBHYIO NNUTY-BKNagbIwW. be3
Be3ynpeyuHoi NAKTbI-BKNAZbILIA NNbHBIMA AUCK MOXKET
TpaBMMpoBaTh Bac.

» PerynsapHo npoBepsiiTe WHYp NMTaHUA U OTAABAIHTE
NOBPEXAEHHbIH LWHYP B PEMOHT TONbKO B aBTOPH3UPO-
BaHHYI0 CEPBUCHYI0 MacTepPCKYIO0 AN 3NeKTPOHHCTPY-
meHTOB Bosch. MeHsiiTe noBpexaeHHble yANUHUTENH.
310 HeobxoAKMMO fins obecneueHus be3onacHOCTH anek-
TPOWHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3INeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOpbiM Bbl He nonb-
3yeTecb, B HaaeXHoMm mecte. MecTo AnA XpaHeHua
AOMKHO BbITb CYXMM W AONKHO 3aKPbIBATLCA Ha KNIOY.
IJTUM NpeaoTBpPaLLAeTCA BO3MOXHOCTb MOBPEXAEHHUA
3NEKTPOMHCTPYMEHTA NPU XPAHEHUHU UMW BCNEACTBME UC-
MONb30BaHUA HEOMbITHBIMU NULLAMM.

He HanpaBnsiiTe nyy nasepa Ha niogen
WK1 XKMBOTHBIX U CAMH He CMOTpPHTE Ha
NPAMOM UNK OTPaXKaeMbld Nyu Nasepa.
IJTOT NIyy MOXKET CNEeNuTb NKOLEN, CTaTb NPU-
UMHOM HECUACTHOrO CMyyasn UNn NOBPEANTL
rnasa.

» B cnyuae nonaganuA nasepHoro nyya B rnas rnasa
HY>XHO HAMePEeHHO 3aKpbiTb U HEeMeAIeHHO OTBePHYTb-
caoTnyya.

» He MeHsiiTe HHUEro B Na3epHOM YCTPOHCTBE.

» He mMeHsiiTe BCTPOEHHbIN Na3ep Ha nasep APYroro Tu-
na. OT na3sepa, He NOAXOAALLEro K 3TOMY 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTY, MOTYT UCXOAMTb ONACHOCTH ANA NIOAEH.

» 3akpennsaiTe 3aroToBKY. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHAA B
3aXKMMHOE NPUCMOCODNEHNE UK B TUCKH, YAEPXKHUBAETCA
bonee HaexHo, uem B Bawwen pyke.

» Hukorsa He 0TX0AHUTE OT INEKTPOUHCTPYMEHTA 10 €ro
NONHOM 0CTAHOBKH. INEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha Bbibere Mo-
ryT CTaTb NPUYUHOM TPABM.

» He pabortaiite c 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM C NOBPEXAEH-
HbIM LWWHYPOM NUTaHusA. He kacaiiTech NoBpexAeHHOro
LUHYPa, 0TCOEAUHHUTE BUAKY OT LUTENCeNnbHON PO3ETKH,
ecnu WHyp 6bin noBpexzeH Bo Bpemsa pabotbl. Mospe-
KAEHHDIN LIHYP NOBbILIAET PUCK MOPAXXEHHSA INEKTPOTO-
KOM.

CumBonbl

CnegytoLLpe CMMBO/bI MOTYT UMETb 3HAUEHHE ANA UCMONb30-
BaHWA Ballero aneKTpOMHCTPYMEHTA. 3anoMHKTe, NoXanyH-
CTa, 3TW CUMBOTbI W UX 3HaueHwe. [paBunbHOE ToNKoBaHHe
CMMBONOB NOMOXET Bam nyutue 1 HaaexHee paboTaTb ¢ 3TMM
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

CHMBONbI M X 3HAUEHHE

» IlasepHoe uanyuenue
He cmoTpeTb B nyu
Nasep knacca 2

» He noacraBnaiTe pyku B 30HY nune-
HUA, KOT/1a MUHCTPYMEHT paboTaer.
[pu KOHTaKTe C MMNbHBIM JUCKOM BO3-
HWKAET 0MacHOCTb TPaBMUPOBAHHUA.

» lpumeHsiiTe NPOTUBONbINEBOI pe-
cnuparop.

4 Mcnonbayﬁre 3alUUTHbIE OUKH.

» lpumeHsiTe CpeacTBa 3aWUTbI Opra-
HOB cnyxa. BoageicTaue Wyma Moxet
NPUBECTH K NOTEPE CNyXa.

» OnacHbliit yuactok! o BO3MOXHOCTH,
AepxuTe Bawm pyku v nanbupi no-
Aanblue OT 3TOro yuacTKa.

YuuTbiBaKTe pa3Mepbl MMNbHOTO AucKa. [11-
aMeTp OTBEPCTHA JOMKEH NOAXOAUTb K
LWINMHAENIO MHCTPYMeHTa be3 3a3opa. He
NPUMEHANTE NePEXOLHNKN UMK afanTepbl.

He BblbpacbIBaiTe aNeKTPOUHCTPYMEHTbI B
6bITOBOM Mycop!

Tonbko ans cTpa-unexos EC:

B COOTBETCTBMM C €BPONEHCKON AMPEKTH-
Bor 2012/19/EU 06 otpaboTtaHHbIX 3nek-
TPUUECKMX 1 INEKTPOHHBIX NPUbopax U ee
NPeTBOPEHMEM B HALMOHANbHOE 3aKOHOfa-
TeNbCTBO OTC/Y)XMBLUWE ANEKTPUUECKUE U
3NEKTPOHHbIE NPUBOPBI HYXHO cobupaTh
OT/IENbHO W CAABATb Ha 3KOMOTUUECKU UM-
CTYI0 peKynepavuuio.
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OnucaHue NpoAyKTa u ycnyr 27 [penynpeauTenbHas Tabnuuka NasepHoOro UanyueHus
28 Bobikniouatenb oceelleHna («LED»)

MpoutuTe BCe yKa3aHNA M MHCTPYKLUK NO
P y pyKu 29 Bbikniouatenb 0003HaUEHNA TMHUK UNeHusa («Laser»)

TeXHuKe besaonacHocTH. YnyLieHua B 0THO-

LIEHWM YKa3aHWi M UHCTPYKLMIA N0 TEXHUKE 30 OrpaHuuntens rnybuHbl

6e30nacHOCTH MOTYT CTaTb IPUUMHON NOpa- 31 3axuMHaA pyyka inA NPOU3BO/MbHOrO yrna pacnuna
XEHWA ANEKTPUUECKUM TOKOM, NoXapa v TA- (BepTHKanbHoro)

HKEMbIX TPaBM. 32 BMHT h1KCMPOBaHKA TAFOBOIO YCTPOHCTBA

33 BHHTbI C BHYTPEHHWM LIECTUTPAHHUKOM (6 MM) Ania
YNOPHOM NNaHKK

Yrnybnenus ana 3axeara
35 TpaHCnopTHbIN NPefOXpPaHUTENDb
36 Ortcek ans batapet

MpumeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

[1aHHbIM 3NEeKTPONHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH Kak cTauuMoHap- 34
HblIi MHCTPYMEHT 1A BbINONHEHUA NPOJONbHbIX X NoNnepey-
HbIX Pe30B B ApeBecyHe. [1pK 3T0M BO3MOXHbI FOPU30HTaNb-
Hbl€ YIMbl PacnUNMUBaHuA oT —47° ao +53° 1 BepTUKanbHble

yI7Ibl pacnun1BaHmsa ot 0° 4o 45°. 37 Beikniouarensb

MoLLHOCTb 3NEKTPOMHCTPYMEHTA paccuuTaHa Ans NUNeHUs 38 T[lpogonbHbIK ynop

TBEPAOM M MArKOM PEBECHUHbI, @ TAKXKE CTPYXEUHbIX 1 Ape- 39 Yanuuutenb ctona

BECHOBOMOKHHCTLIX MIHT. 40 KpenexHbiit koMnnekT «Ckoba-yAnuHUTENb»
INEKTPOMHCTPYMEHT He MPUrOfeH AA PACNUNUBAHKA anio- 41 TNepembluka Kopnyca

MUHWSA U JPYTUX LBETHBIX METANNOB. 42 Topcraska*

Namnouka Ha aNEKTPOUHCTPYMEHTe NpefHa3HaueHa 4na nog- 43 Habop 1 kpennewua «lofcTaska*

CBETKW HENOCPEACTBEHHOM 30HbI paboTbl, OHa He NPUrogHa

JANA OCBeLLleHMA NoMeLLeHNA B IOME. 44 Oukcarop wnkpena

45 BWHT C BHYTPEHHWM LIECTUTPAHHUKOM (6 MM) Ana

U306paxeHHbIe COCTaBHbIE YacTH KpenneH1a NMNbHOro Aucka

HyMepauus cocTaBHbIX YacTel BbINONHEHA N0 M30DpaxeHuIo 46 TpwxvmHok dnaxey

Ha CTpaHuLe C UNMoCTpaunAMA. 47 BHYTPEHHWH 3aXMMHOM (hnaHell
1 [bineBo¥ Mewok 48 bapallKoBas raika ns (pUKCUPOBAHUA YL/IMHEHUA
2 Tatpybok ana BbIbpoca onunok MUNbHOTO CTONA
3 Ckoba ana kpennexua kabens 49 bbicTposaxmumHan cTpybunHa
4 KHonka pa3bnoknpoBKM KOHCONM MHCTPYMEHTa 50 Bebictpan pasbnokupoeka
5 PykosTKa 51 QwukcupytoLan pyyka bbICTPO3aXMMHOM CTRYOLMHbI
6 3aWKTHBIN KOXYX 52 bapallKkoBas raika bbICTPO3KUMHOM CTPYOLIMHBI
7 MaATHUKOBBIN 3aLLMUTHBIN KOXKYX 53 Ykasatenb yrna pacnuna (BepTukanbHoro)
8 TWnbHbIN AnCK 54 bapalukoBas raika ans hMKCUPOBaHWA NPOAONbHOMO
9 POnUK CKoNbXeHnsa ynopa

55 KoHTpraiiku orpaHuuutens rybuHb
56 [lalika hukcMpoBaHmMs ynopa rnybuHbl
57 Onopa ans ynopa rnybuHbl

58 BwWHTbI NNKTbI-BKNAAbILLA

10 YnopHaa nnanka

11 OtBepcTHa ANA bbICTPO3AKUMHON CTPYOLMHBI

12 Mnuta-BKNagbiww

13 Pyuka (hMKcMpOBaHMA NPOM3BONBHOIO YrNa pacnuna

(ropu3oHTanbHoOro) 59 Koxyx
14 Ykasatenb yrna pacnuna (ropu3oHTanbHoro) 60 BuHT C HaKaTKo#
15 [likana yrna pacnuna (ropu3oHTanbHoro) 61 YCTaHOBOUHbIA BUHT FOPU3OHTANIbHOMO

NO3WULMOHMPOBaHKA Nasepa

62 YCTaHOBOUHDBIA BUHT BEPTUKANbHOTO
NO3WLIMOHMPOBAHHA Nasepa

63 LLIkana yrna pacnuna (BepTuKanbHoro)

64 BwHT yka3aTena yrna pacnuna (BepTuKanbHoro)

65 BuHT yka3aTens yrna pacnuna (ropusoHTanbHoro)

(6 Mm)/KkpecToobpasHan oTBepTKa .
21 yﬂOprlﬁ BUHT ANA yrna pachna (BepTMKaﬂbHOrO) 450 M306pa)KeHHble WNH ONUCaHHbIe NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B
c‘rau,qapmbm o0bbem nocraeku. MonHbli ACCOPTUMEHT NPHHaAA-

22 YnopHbli BAHT AnA yrna pacnuna (BepTukanbroro) 0° nexHoCTei Bbl HaiieTe B Haweii NPOrpaMMe NpHHAANeXHoCTed.
23 Bbixog nasepHoro nyya

24 famna (Power Light)

25 TAroBoe yCTPOWCTBO

26 Pyuka gna nepeHocku

16 OtBepcTvA anA Kpennexus

17 Cron nunbl

18 OtBepcTMa ANA YAIMHUTENBHOM CKOODI
19 Ckoba-yanunutenn

20 LlituchToBOM LWECTUrPAHHDBIA KNOU
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JlaHHble No Wwymy 1 BUOpaLuu

3HaueHKA 3ByKOBOM 3MUCCHM ONPe/ieNeHbl B COOTBETCTBUM C
EN61029-2-9.

A-B3BELLEHHDBIM YPOBEHb LUYMa OT 3MEeKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 0bbluHO: ypoBEHb 3BYKOBOTO AaBneHus 98 ab(A);
ypoBeHb 3ByKOBOM MoliHocTH 111 1B(A). HenoctoBepHoCTh
K=3pb.

MpumeHsiiTe cpeAcTBa 3aLiMTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHas B1ubpauns a, (BEKTOpHas CyMMa Tpex Hanpas-
neHui) v norpeluHocTb K onpegeneHsl B COOTBETCTBUM C
EN61029:

a,=3,5m/c?, K=1,5m/c%.

YKa3aHHbI! B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX yPOBEHb BUDPaLMK
M3MepeH Mo METOAMKe U3MEPEHHSA, TPOMMCAHHOM B CTaHAAp-
1e EN 61029, 1 MOXeET bbiTb UCNONb30BaH ANA CPABHEHHA
3NeKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPHUTofieH Takxe AN npessapH-
TeNbHOM OLEHKW BUOPALMOHHOM Harpy3Ky.

YpoBeHb BUDPaLMK Yka3aH 1A OCHOBHbIX BUAOB paboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OIHAKO ECNU 3NEKTPOUHCTPYMEHT
ByzeT ncnonb3oBaH A BbINOMHEHUA APYruX paboT ¢ npume-
HeH1eM pabounx MHCTPYMEHTOB, He NPeaYCMOTPEHHbIX U3r0-
TOBMTENEM, UK TEXHUUECKoe obecnyxuBaHue He byaer oTee-
yaTb NpeanucaH1aM, T0 ypoBeHb BUOpaLIMK MOXET bbiTh
MHbIM. 3TO MOXeT 3HAUUTENbHO NOBbICHTL BUDPALIMOHHYIO
HarpysKy B TeueH1e BCei NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[1nA TouHOM OLEHKKM BUDPALMOHHON Harpy3Kku B TeueHue
OnpefeneHHOro BPEMEHHOTO UHTEPBANA HYXXHO YUNTbIBATb
TaKXe ¥ BpeMs, KOrfia UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UK, XOTA U
BK/TIOUEH, HO HE HAXOAUTCA B paboTe. ITO MOXET 3HaUUTENb-
HO COKPATWUTb HarpysKy oT BUbpaLmu B pacueTe Ha nofHoe pa-
bouee Bpewms.

lpeaycmoTpuTe [ONONHUTENbHBIE Mepbl De3onacHoCTH ans
3alKTLI ONepaTopa OT BO3AeNACTBIUA BUOpaLmMK, HanpuMep:
TexHUueckoe 0bcnyxnBaH1e INEKTPOUHCTPYMeEHTa U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKaHUIO PYK B Tenne, op-
raHW3auma TeXHOMOTMUECKUX MPOLLECCOB.

TexHuueckue paHHbie

ManenbHas nuna PCM8

ToBapHbIi NO 3603L020..
Hom. notpebnsemas MoLLHOCTb Br 1200
Uncno 060poToB XonocToroxoga  MuH! 5200
Tun nasepa HM 650
mBt <1
Knacc nasepa 2
Bec cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 18,7
Knacc sawurbl o

[lonycTuMble paamepbl 3aroToBKK (Makc./MuH.) cM. cTp. 68.
lpoveccbl BKMIOUEHNA BbI3bIBAIOT KPAaTKOBPEMEHHbIE NafieHNA Hanpa-
XeHuA. Mpu HebnaronpUATHbIX YCNOBUAX B CETU BO3MOXHO OTPHLA-
TeNbHOe BO3/IEACTBUE Ha ipyrve npubopbi. Mpu nonHom conpoTvBne-
HWUM ceTh He bonee 0,24 OM HUKaK1X NOMEX HE OXXMIAETCA.
MNapameTpbl ykasaHbl A1 HOMUHaNbHOTO Hanpsxxerua [U] 230 B. Mpu
APYTHX 3HAUEHMAX HANPAXXEHUA, a TaKXKe B CneLndrueckom ans cTpa-
Hbl UCMIONHEHUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapameTpbl.

Pa3mepbl NUNbHBIX AUCKOB

[lnameTp nunbHOro AnUCKa MM 210
TonwwHa Tena NUAbHOro AUCKa MM 1,4-2,0
[nametp otBepcTuA 30

MM
3anenenme o coorsercteun (€

Mbl 3asBNAEM Nof Hallly eUHONNYHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO
OMUCaHHbIA B pasfene «TeXHUUECKUE JaHHbIe» NPOLYKT OT-
BEUAET BCEM COOTBETCTBYIOLLIMM MONOXEHUAM [IMpeKTUB
2009/125/EC (Pacnopskenne 1194/2012),2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKntouas Ux U3MEHEHUA, a TaK-
Xe CnepyioLLmMM HopMam:

EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.

TexHuueckas fokymeHTauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann

Executive Vice President  Head of Product Certification

Engineering PT/ETM9
ViatgiC'oNuy) Vo foid—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

Cbopka

» MpenoTBpalaiiTe HenpeaHaMepPeHHbIiH 3anycK anek-
TPOMHCTPYMeHTa. Bo Bpemsa MoHTaXa U BCeX ApYrux
paboT ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM WTENCeNnbHas BUNKa
[OMKHA ObITb OTKNIOUEHA OT CETH NHUTAHMA.

KomnnekT nocraBku

Cm. MHCbOpMaLlVIK) 0 KOMNNEKTe NOCTaBKK B
rd ¢

Hayasne HaCToALIEro pykoBoacTea no aK-

H‘ cnnyarauuu.

[Nepen nepBbIM UCNONb30BAHUEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NPO-
BepbTe HaNnMune BCEX YKa3aHHbIX HUXKe KOMMOHEHTOB:

- [laHenbHas n1na c MOHTUPOBAHHBIM MUNbHBIM JUCKOM

- Melwwok ansa nobinu 1

- Oukeupyrowas pyuka 13

- Ckoba-yanunutenb 19 (2x)

- KpenexHblit komnnekT «Ckoba-yanuHutenb» 40
(2 weennepa ¢ BUHTaMH)

- YanuHeHnue nunbHoro ctona 39

- TpogonbHbiv ynop 38

- bBbicTpo3axumHan cTpybumHa 49

- LLITMchTOBOM LLIECTUrPaHHbIN KNIOU/KpecToobpasHas oT-
BepTka 20

- bartapeiiku (3x, pasmep LR03, 1,5 B)
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B ucnonHeHMAX INeKTPOMHCTPYMEHTa C NOACTaBKOM

- [opcTaBka 42
(16 npodhuneit, 4 konnauka)

- Habop ansa kpennenus «Moactaska» 43
(24 BuHTa C raitkamu Ans cOOPKU, 4 BUHTA C rakamu ans
KpenneH1A aNeKTPOMHCTPYMEHTa, 4 nofKNnaaHble Wwanbbl)

YkasaHue: [poBepbTe INEKTPOMHCTPYMEHT Ha NPeaMeT BO3-
MOXHBbIX MOBPEXAEHHH.

lNepen Mcrnonb3oBaHWEM INEKTPOMHCTPYMEHTA CefyeT Tia-
TeMbHO NMPOBEPHTD 3aLLMUTHbIE YCTPOHCTBA U KOMMOHEHTbI C
NErKUMU NOBPEXAEHUAMMU Ha NPeAMET De3ynpeuHoi U cooT-
BETCTBYIOLLIEH Ha3HaueHHIo PyHKLMK. [TpoBepbTe besynpeu-
HYI0 (hYHKLMIO, CBODOAHbIN X0 M MUCIPABHOCTb NOABHMKHbIX
yacTei. Bce uacti A0MKHbI BbITb TPABUNbHO YCTAHOBMEHDI U
BbINOMHATL BCE YCNOBMA ANA obecneueHus beaynpeuHon pa-
6otbl.

[MoBpexaeHHbIE 3aLUMTHbIE YCTPOMCTBA M KOMMOHEHTI JOMX-
Hbl BbITb OTPEMOHTMPOBAHbI CO 3HAHWEM [1eNa B NPHU3HAHHOM
Cneuran3aMpoBaHHOM MACTEPCKON UMK 3aMEHEHDI.

MoHTaX oTAeNnbHbIX YacTen

— OCTOPOXHO pacnaKyinTe BCE NOCTaBNEHHbIE YacTH.

— CHWMMTE BECb YNIAKOBOUHDIM MaTepHan C ANeKTPOUHCTPY-
MEHTA U NOCTaBNEHHbIX NPUHALNEKHOCTEN.

- [ina obneruenuna paboTbl yuuTbIBaNTE NPU MOHTAXE 3e-
MEHTOB KOMN/EKTa NOCTaBKM, UTO 3NEKTPOMHCTPYMEHT Ha-
XOMMTCA B TPAHCMOPTHOM COCTOAHHMU.

WUHcTpyMeHTbI, He0bX0AMMbIE AONONHUTENBHO K KOM-
NNeKTy NoCTaBKH:
- KpectoobpasHas otBepTka
- Yrnoso¥ kanubp
- KonbLieBoW UnK1 POXKOBBIM raeuHbld Knioy (12 mm) ans
cbopKK NOACTABKH
- KonbLieBo# Unu raeuHblit Knioy (14 Mm)
QA KOHTPraek ynopa rmybuHbl
- KonbLieBo# Unu raeuHblit knioy (10 Mm)
1A OCHOBHOW HACTPOKK yrNa cKoca (BepTUKanbHOro)

MoHTaX yAnMHeHHs NUNBbHOTO CTONA U NPOAONbLHOTO YNo-
pa(cm. puc. A)

YnnuHeHue nunbHOro ctona 39 v npofonbHbIi ynop 38 moryt
6bITb pacnonoxeHbl CNeBa UMK CNpaBa OT ANEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

- HacaguTe B 3aBUCMMOCTH OT HEODXOAMMOCTH yL/IMHEHUE
NMWNbHOTO CTONA M NPO/ONbHbIN YNOP Ha XXenaemyto ckoby-
YANUHWTENb 19 1 3aTAHWTE COOTBETCTBYIOLLYIO DapallKo-
BYIO ranky.

MoHTaXx ckobbl-yanuuutena (cm. puc. A)

[1nA dMKCcpoBaHKA NPUMEHANTE KOMMAEKT KPenneHUA «CKo-

6a-yanuuuTenb» 40. (2 Weennepa c BUHTaMK)

- HaknoHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT TaK, UTobbl MOXHO bbino
3ahKCHPOBATb CKOOY-YIIMHUTENb C HIKHEH CTOPOHbI
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

- [punoxuTe WBeNNep k nepembluke kopnyca 41 Tak, uto-
Obl coBMaiany 0TBEPCTHA 0beunx uacTen.

- BcraBbTe CKobY-YANMHUTENb 10 YNOpa Yepes 0TBEPCTHA
18, uepes LWBennep 1 nepembluky Kopnyca.
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- 3aTAHMTE BUHT Ha WBeNnepe AnA NpeaoxpaHeHns ckobbl-
YANMHUTENS.

- [loBTOPHTE 3TH ONEPALMH ANIA BTOPOH CKODbI-yANUHKTENA
Ha NPOTUBOMOMOXKHOM CTOPOHE 3NMEKTPOUHCTPYMEHTA.

MoHTax (ukcupyloweii pyuku (cm. puc. B)

- BBepHuTe iuKCHpytoLLyto pyuKy 13 B COOTBETCTBYHOLEE
0TBEepCTHE Mo NAUTON-BKNaabliem 12,

» [lo Hauana NnMNeH1A BCeraa KPenko 3aTarnBanTe pyuky
cukcupoBanua 13. NHaue NUNbHbIA AUCK MOXET NEPEKO-
CHTbCA B 3aroTOBKE.

YcranoBka barapeit (cM. puc. C)

- OtKpoWTe bataperHbIi oTcek 36.

- Bnoxwre batapeu U3 kKoMnnekTa nocTaBku B COOTBETCTBUU
C YKa3aHHOM NONAPHOCTbLIO.

- 3akpoWTe batapeiHbli OTCEK.

CTauuoHapHbIi UNH BPEeMEHHbIA MOHTaX

» [lna o6ecneueHHs HafeKHOH PabOTbI INEKTPOUHCTPY-
MEHT A0MmKeH ObITb 10 Hauana IKCNNyaTaLUH YCTaHOB-
NeH Ha POBHYI0 M NPOUHYI0 pabouyio NoBepXHOCTb (Ha-
npumep, Bepcrak).

YcraHoBKa ¢ nogctaBkoi (cm. puc. D1 - D2)

[lns yCTaHOBKM NPUMEHANTE KOMNNEKT KPenneHus «NoAcTas-
Ka» 43. (24 B1HTa C raitkamu ana cbopku, 4 BUHTA C rankamu
[N KPEMNeHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTa, 4 NOAKNaAHbIE Waw-
6bl)

- Cobepute nofcTaBky 42. 3aTAHUTE BUHTBI.

- 3aKpenuTe aNEKTPOUHCTPYMEHT Ha ONOPHOM NOBEPXHOCTH
nofcTaBku. [ns aToro cnyxat otBepcT1a 16 Ha anekTpo-
MHCTPYMEHTE W NPOLONbHbIE OTBEPCTMA HA MOACTABKE.

YcraHoBka 6e3 nogctasku (cm. puc. E)

- 3aKpenuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT NOAXOAALMMN BUHTAMK
Ha pabouei NoBepXHOCTU. [11s 3TOr0 CNyXar OTBepCTHA
16.

0TCOC NbINK U CTPYXKKH

MbINb HEKOTOPbIX MaTEPUANoB, Kak Hamnp., KPAcoK C cofepXa-

HWEM CBMHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI, MUHEPATIOB U

MEeTan/oB, MOXeT ObITb BpeAHO! ANns 300poBbA. [pUKOCHO-

BEHME K MbINY Y NOMaJiaH|e MbiNK B bIXaTeNbHbIE MYTH MOXET

BbI3BaTb aNNepruueckue peakumuu u/unu 3abonesaqus abixa-

TeNbHbIX NyTel OnepaTopa U1 HaxopsALerocs Bbn13u nepco-

Hana.

OnpeneneHHble BUALI Mbinu, Hanp., ayba u byka, cuutaiotcs

KaHLeporeHHbIMH, 0COBEHHO COBMECTHO C NPUCAAKaMK /1A

06paboTk1 ApeBECHHBI (XpoMaT, CPELCTBO /1A 3aLMTbI Ape-

BeCUHbl). Matepuan ¢ conepxxaHuem acbecta paspeLuaetcs

0bpabartbiBaTh TONBKO CMELUANMCTaM.

- (0bnA3atenbHO oTCachiBaHTe CTPYXKY.

- XopoLwuo npoBeTpHBaliTe pabouee MecTo.

- PekoMeHgyeTca nonb3oBaTbCA PECNMPATOPHOM MACcKoW ¢
hunbTpoM Knacca P2.

CobniogaiTe fencTByoLWME B Balwei cTpaHe npeanucaHus
nna obpabaTbiBaeMbIX MaTEPUANoB.

OTCOC NbINK/CTPYXKN MOXET BbITh HEBO3MOXEH M3-3a MbINK,
CTPYXKH, a TaKKe OTKOMOBLUMXCA (hparMeHTOB 3ar0TOBKM.
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- BbIKNOUMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT U BbITALLMTE WTENCeNb
13 PO3ETKM.

- [MomoxauTe, NoKa NUbHbIA AMCK HE OCTAHOBHTCA NOMHO-
CTbi0.

- HaiauTe NpruunHy 3aKNMHUBAHKMA U YCTPAHUTE ee.

CobcTBeHHan cuctema nbineorcoca (cm. puc. F)
- BcraBbTe nbinecbopHbii Melwok 1 B BbIBPOC CTPYXKM 2.

Bo Bpems paboTbl MELLOK /1A MbIK He A0MKEH ConpUKacatb-
CAl C MOABHXHBIMW UaCTAMM UHCTPYMEHTA.

CBOEBPEMEHHO OI'IODO)KHHI;ITG MELOK ANA nbinu.

BHeluHAA cucTeMa nbineoTcoca

[lns oTcacbiBaHmMA k NaTpybKy AN BbIBPOCA ONMUNOK 2 MOXHO
NPHUCOENMHUTL BCAChIBAIOLWI LWNAHT Nbinecoca (@ 36 Mm).
Mbinecoc fLomkeH bbITb NpUroaeH ans obpabarbiBaemoro Ma-
Tepuana.

[puUMeHsiTe cneuuranbHbIi NbINECOC ANA 0TCaCbiBaHUA 0CO-
60 BpeaHbIX ANA 300POBbLA BULOB Nbink — BO3byauTeNnei pa-
Ka UNK CYXOH MbiMu.

3ameHa pabouero HHCTpymMeHTa
(cm. puc. G1-G4)

» Mpu ycTaHoBKe NUNbLHOIO AUCKA HafeBaiTe 3alUTHbIEe
nepuaTku. [IPUKOCHOBEHME K MUNbHOMY [IMCKY MOXET
NPUBECTH K TPaBMeE.

[puMeHAITe TONbKO NUMbHbIE AUCKK C MAKCMMaNbHOM ONY-

CTMMO¥ CKOPOCTBIO BbILLIE CKOPOCTH XONOCTOro XoAa Batuero

3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

[pnUMeHsiTe TONbKO NUNbHbIE AMCKKM C MAapaMeTpaMM, yKa-

3aHHbIMM B 3TOM PYKOBOZICTBE MO 3KCM/yaTalyu, KOTOpble UC-

nbiTaHbl No EN 847-1 1 MetoT cOOTBETCTBYIOLLEE 00603Haue-

Hue.

Mcnonb3yiTte TONbKO NUNbHbIE AUCKK, PEKOMEHAOBAHHbIE U3-

rOTOBUTENEM NEKTPOMHCTPYMEHTA U NPUTroAHble Ans 0bpa-

batbiBaemoro matepuana.

JleMOHTaX NMNbHOTO AUCKA

- [puBeauTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT B pabouee nonoxeHue.

~ BbITAHMTE TPAHCMOPTHbIN NPeaoXpaHnTeNb 35 NONHOCTbIO
Hapyxy 1 noBepHuTe ero Ha 90°. [laitte npefoxpaHuTenio
3ahMKCUPOBATLCA B ITOM MONOXKEHUM.

KoHconb MHCTPYMeHTa 3adMKcpoBaHa B paboueM nonoxe-

HUM.

~ [loBepHUTE BUHT C BHYTPEHHUM LLUECTUrPaHHMKOM 45 npu-
NaraloLLMMCA LWECTUrPaHHbIM KNtouoM 20 1 0AHOBPEMEH-
HO HXXMUTE Ha (huKcaTop WnuHaens 44, utobbl OH Bowen
B 3allennexue.

- Haxwmute Ha ukcatop wnuHaens 44 1 ofHOBPEMEHHO
BbIBEPHHTE BUHT 45 o uacoBo cTpenke (neBas pesbbal).

- CHUMHUTE 32XXMMHOM (hnaHell 46.

- HaxmuTe Ha pbluar pUKCMPOBaHUA 4 U NOBEPHUTE MaAT-
HUKOBBIW 3aLLMTHBIA KOXYX 7 Ha3ag 4o ynopa.

— [lepxuTe MasTHUKOBbIM KOXYX B 3TOM NMOMOXEHUM W CHH-
MUTE NUNbHbIA AUCK 8.

- MepnneHHo 0TBEAUTE MAATHUKOBDIN KOXYX Ha3af,.

MoHTaX NUNbHOTO AUCKa

Ipy1 He0HXOAUMOCTH OUMCTHTE Nepef MOHTAXKOM BCE MOHTH-
pyeMble YacTu.

- HaxmuTe Ha KHOMKY 4, TOBEPHUTE MasTHUKOBbIN KOXYX 7
[0 yNopa Hasag, v IepXX1TE ero B 3TOM MONOXEHUH.

- HacaguTe HOBBbIV NUMbHBI AMCK Ha BHYTPEHHHUI 3aKWUM-
HOW thnaHel 47.

» CnepuTe 3a TeM, uTobbI HanpaBneHue pesaHus 3ybbes
(cTpenka Ha nUNbHOM AKCKE) COBNAAANo ¢ Hanpasne-
HUEM CTPENnKH Ha MasTHHKOBOM 3aLLUTHOM KOXyXxe!

- MezneHHO OTBEANUTE MAATHUKOBbIN KOXYX Ha3af.

- HapeHbTe 3aXMMHON (hnaHel, 46 1 BKpYTUTE BUHT 45.
Haxmute hukcatop wnuHgens 44, utobbl oH BOLEN B 3a-
LienneHue, 1 3aTAHUTE BUHT NPOTUB YaCOBOM CTPENKH.

- [ina pabotbl cHauana HeobxoanMo pa3bnoKkMpoBaTh KOH-
CONMb 3NEKTPOMHCTPYMEHTA. [N 3TOr0 OTKPOHTE TPaH-
CMOPTHbIM NpeaoxpaH1Tenb 35, BbITAHYB €ro Hapyxy 1 no-
BepHyB Ha 90°.

Pabota ¢ HHCTpyMeHTOM

» MMepep nO6LIMH MAHUNYNALUAMHU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMUBaWTE LUTENCEeNb U3 PO3ETKH.

TpaHcnopTHblii npegoxpanutens (cm. puc. H)

TpaHcnopTHbIN NpefoxpaHuTenb 35 obneruaeT TpaHCNopTH-
POBKY 3MEKTPOMHCTPYMEHTA K Pa3NMUHbIM MecTaM paboTbl.

CHATHE TPAHCNOPTHOrO NPefoXpaHuTens

(pabouee nonoxenne)

- Ba3sBlwKCh 3a pyuky 5, cnerka onycTuTe KPoHLTEHH pabo-
Uero UHCTPYMEHTA BHU3 NS CHATUA Harpy3KK C TpaHCnop-
THOTO NpeaoxpaxuTens 35.

~ BbITAHMTE TPAHCMOPTHBbI NPeaoXpaHUTeNb 35 NONHOCTLIO
HapyxXy 1 noeepHuTe ero Ha 90°. [lalte npeaoxpaHuTento
3a(hMKCHUPOBATLCA B ITOM MONOXKEHUM.

- OCTOPOXXHO NOJHAMMTE KPOHLLTEMH pabouero MHCTPY-
MeHTa.

AKTMBHMpOBaHHe TPAHCNIOPTHOTO NPEeA0XPaHUTeNd

(TpaHcnopTHOe nonoxexue)

— OTBMHTUTE BMHT (OMKCHPOBaHKMA 32, €CNK OH 3aTAHYT. 10-
TAHWUTE KPOHLLTEHH pabouero MHCTPYMEHTa 10 ynopa Bre-
e W 3aTAHUTE (UKCUPYIOLLMIA BUHT.

- BbiBMHTHTE OrpaHnuuTens rnybunbl 30 [0 KOHLA HaBepX.
(cM. «HacTporika orpaHuunTens rmybuHbl», CTp. 68)

- [lnA hvKcMpoBaHnA NMNbHOTO cTona 17 3aBUHTUTE PyuKy
(hukcMpoBaHus 13.

~ HaxmwuTe Ha KHOMKY 4 1 0AHOBPEMEHHO MOBEPHUTE KOH-
CONb MHCTPYMEHTA 3a PYUKY 5 BHHU3.

- BbITAHMTE TPAHCMOPTHBINA NPefoXpaHuTenb 35 NonHOCTbI0
HapyXy 1 noBepHuTe ero Ha 90°. [laiTe npefoxpaHuTenio
3adhMKCHPOBATLCA B ITOM MOMOKEHUH.

- KpoHLwwrelH pabouero MHCTPyMeHTa HAAEXHO 3adhUKCHPO-
BaH B TPAHCMOPTHOM NONOXEHUH.
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YanuxeHue nunbHoro crona (cm. puc. 1)

CB0DOAHDIN KOHEL J/IMHHbIX 3arOTOBOK I0MKEH NIEXaTb Ha
onope.

- O1BHHTUTE bapallKoBble raikv 48 v nepeBUHbTE YANUHE-
HWe NunbHoro cTona 39 Hapyxy no ckobe-yanuHUTENio 1O
KeNaeMoro paccTosHus.

- Kpenko 3atAHHTe bapallKoBbIA BUHT.

3aernneHue 3aroToBKH

[ns obecneuenus ontuManbHoM besonacHoCTU Tpyaa Bceraa
3aKpennanTe 3aroToBKy.

He obpabarbiBaiiTe 3arotoBKM, pa3mepbl KOTOPbIX HEAOCTa-
TOUHbI ANNA KPEennexus.

BepTHkanbHoe thukcupoBaHue (cm. puc. J1)

- BcraBbTe bbICTPO3aXKUMHYIO CTPYOLMHY 49 13 KOMMNEeKTa
NMOCTaBKM B OHO U3 NPeayCcMOTPeHHbIX 0TBepCcTHid 11.

- Kpenko npuxmuTe 3arotoBky K ynopHor nnaxke 10.

- Haxmute Ha bbicTpyto pasbnokrposky 50 1 noacTpoite
ObICTPO3KUMHYIO CTPYOLMHY K A€TAMH.

- 3ateM 3aBMHTHTE pyuKy 51 no uacoBo# CTPenke 3atuKCH-
py#Te TakMM 0bPas3om 3aroToBKy.

Fopu3oHTanbHoe uKcHpoBaHHe (CM. pHC. J2)

- OtBuHTUTE bapalukoByIo raiky 52 1 pasgBuHbTE bbICTPO-
3KUMHYIO CTPYOLIMHY.

- BcTaBbTe «yMeHbLUEHHYI0» BbICTPO3KUMHYIO CTPYOLMHY
49 B npeaycMOTpeHHble oTBepcTHA 11.

- Kpenko npwxmuTe 3aroToBKy K nunbHoMmy ctony 17.

- Haxmute Ha bbicTpyto pa3bnokrposky 50 1 noacTpoite
BbICTPO3KUMHYIO CTPYOLMHY K A€TAMH.

- 3ateM 3aBMHTHTE pyuKy 51 no uacoBo¥ CTPenke 3atuKCH-
py#Te TakuM 0bPas3om 3aroToBKy.

CHATHe KpenneHusa aetanu

- [ins packpbiTHs BbICTPO3AXKMMHON CTPYOLMHbI NOBEPHUTE
CHauana pyuky 51 npoT1B UacoBOW CTPENKU.

- 3aTem HaxMuTe Ha bbicTpyto pasbnokuposky 50 oTeeauTe
pe3bboBOM LINKUHLEND OT ieTanu.

Hacrpoiika yrna pacnuna

[ins obecneueHs TOUHbIX PE30B CNeayeT Nocne UHTEHCHB-

HOW paboTbl NPOBEPUTL UCXOLHbIE HACTPOMKHM INEKTPOUH-

CTPYMEHTa W NpH HanobHOCTH NofnpaBuTb (cM. «OCHOBHbIE

HaCTPOWKM — KOHTPOMb W KOPPEKLUAY, CTP. 69).

» [lo Hauana nuNeHuA BCeraa KPenko 3aTAruBanTe pyuKky
¢ukcupoBanua 13. MHaue NUNbHBIA AUCK MOXKET NepeKo-
CHMTbCA B 3aroTOBKe.

HacTpoiika ropu30oHTanbHOro yrna pacnuna

[Op130HTaNbHbIM Yron pacnuna MOXHO PerynupoBatb B ua-

nasoHe ot 47° (cnesa) o 53° (cnpaga).

- OTnycTtuTe pyuky ukcMpoBaHus 13, ecnu oHa 3aTaHyTa.

- [loBepHuTe NUAbHbIN CTON 17 3a PyuKy UKCUPOBaHHUA
BNEBO MMM BNPaBO, NOKa yKa3atenb yrna 14 He nokaxet
HY>XHbIW yron pacnuna.

- 3arAHuTe pyuky uKcupoBaHusa 13.

Pycckuii | 67

Jins GbICTPOM M TOUHOM HACTPOIHKH YACTO NPUMEHAEMbIX
YrMoB pacnuna nunbHbii cton 17 dukcupyeTca B cneayto-
LUMX CTAHAAPTHBIX MONOXKEHUAX:

cnesa cnpaea
0°

45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- OTnycTuTe pyuKy UKCMpoBaHus 13, ecnu oHa 3aTAHyTa.

- [MoBepHUTE NWNbHbIA CTON 17 33 PyuKy PUKCHPOBAHHA Ha-
NEBO MNK HanpPaBo f10 )XeNAaeMOT0 CTaHAAPTHOTO YINa CKo-
ca.

HacTtpoiika BepTHKanbHoro yrna pacnuna (cm. puc. K)
BepTuKanbHbIf yron pacnuna MoXXHO perynMpoBarh B auana-
30He 0T 0° 10 45°.

- OTnycTuTe 3aXUMHYo pyuky 31.

- Ba3sBlwKCh 3a pyuky 5, NoBepHUTE KPOHLUTENHH pabouero
MHCTPYMEHTA [10 HY)XHOTO YINa HaKNoHa Ha ykasaTene yrna
53.

- [puaepxuTe KPOHLLITEMH pabouero MHCTPYMEHTA B 3TOM
NONOXEHUM W 3aTAHUTE 3aXKUMHYIO pyuKy 31.

[ins 6bICTPON M TOUHOM YCTAHOBKH CTAHAAPTHbLIX yrnoB 0°

1 45° npeaycMOTPEHbl HACTPOEHHbIE U3TOTOBUTENEM YMOP-

Hble BUHTHI (22 1 21).

- BsaBlKMCb 3a pyuky 5, NoBEpHUTE KPOHLLTENH pabouero
MHCTPYMeHTa [0 yriopa Hanpaso (0°) unu Ao ynopa Hane-
B0 (45°).

BKknioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTA

» YuutbiBaitTe HanpaxeHue ceTu! HanpaxeHue HCTOUHK-
Ka ToKa J0MKHO COOTBETCTBOBATb JAaHHbIM Ha 3aBOA-
CKOH Tabnuuke 3neKTPOMHCTPYMEHTa. INeKTPOUHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B MoryT pabotath TakxKe M npu Hanps-
»eHnu 220 B.

B Liensix 3koHOMUH 3NEKTPO3HEPIHK BKIIOUANTE NEKTPOUH-

CTPYMEHT TONbKO TOraa, Korfa Bbl cobupaetech pabotatb ¢

HUM.

Bxkniouenue (cm. puc. L)

- [1nA BKNOueHna CABUHbTE BbiKNtouatenb 37 B Hanpaene-
HUM PYUKK 5.

YkasaHnue: 1o npuunHam besonacHocTH Bbikntouatenb 37 He
MOXeT bbITb 3adhMKCMPOBaH 1 Npu paboTe cneayeT NOCTORH-
HO HaXXMMaTb Ha Hero.

TonbKo nocne HaxatuaA Ha KHOMKY 4 MOXHO NepemMecTuTb
KOHCO/1b MHCTPYMEHTA BHU3.

- [loatomy Ans nuneHusA Bbl JOMKHBI LONONHUTENBHO K
BK/TIOUEHHIO BbIK/MIOUATENA HaXaTb Ha KHOMKY 4.

BbiknioueHne

~ [1nA BbIKNKOYEHHUA OTNYCTUTE BbikNtouaTens 37.
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Yka3aHus no NpUMEHEeHHIo

06Lwue yKa3aHHA ANA NUNEHUA

» Hesasucumo ot nponuna, cHauana Bbl fomxHbI HCKNIo-
YUTb BO3MOXXHOCTb MPUKOCHOBEHHSA NUNBbHOTO ANCKA K
YNOpHO# NnaHKe, CTPYOLUHAM WNK APYTHM YaCTAM HH-
CTpyMeHTa. Y6epuTte BO3MOXHbIe BCIOMOraTenbHble
ynopbl HNH COOTBETCTBEHHbIM 06Pa30M NOATOHKTE HX.

3awuianTe NUAbHbIE NONOTHA OT YAAPOB 1 TONUKOB. He Ha-
XUMalTe COOKY Ha NUNbHbIN ANCK.

He obpabatbiaiite nokopobneHHble 3aroToBKW. 3aroToBka

[DIOMKHA BCEraa MMETb NPAMYI0 KPOMKY AnA NPUKNAAbIBaHKA
K YNOPHOM NMNaHKe.

OcBeLyeHue pabouero yuactka (Power Light)

(cm. puc. M)

CnepuTe 33 LOCTATOUHbIM OCBELLEHUEM HENOCPEACTBEHHOM
30HbI PaboThI.

- Bkntouute ans atoro namny 24 Bbikntouatenem 28.

Pa3meTtka nuxum pesa (cm. puc. N)

NasepHbli Nyy NokasbiBaeT Bam NWHKMIO pe3a NUNbHOrO Au-
cka. bnarogapa aTomy Bbl MOXeTe TOUHO pacnonoXuTb pac-

NUNMBAEMYIO 3ar0TOBKY, HE OTKPbIBAA ANA 3TOT0 MAATHUKO-

BbI/ 3aLLMTHBINA KOXYX.

~ BxntounTe nasepHbIi Nyy ¢ NOMOLLbIO BbiktouaTena 29.

- BbIpoBHAKTE Pa3MeTKY Ha 3aroToBKe N0 NPaBOM KPOMKe
Na3epHON NMHUK.

lNepen nuneHrem NpoBepbTe TOUHOCTb NOKa3biBAEMOWH Nk~

HWK pe3a (cM. «H0cTpoBaHHe nazepa, cTp. 69). Mpu UHTEH-

CHUBHOW 3KCMAyaTaLMKu HACTPONKA Na3epHOro Niyua MOXeT

cbutbea.

MonoxeHue oneparopa (cm. puc. 0)

» He cToiite nepes aneKTPOMHCTPYMEHTOM B OAHY NU-
HHIO C NTUNbHbIM AUCKOM, CTOATb HYXKHO Bceraa cboky B
CMeLLEHHOM N0 OTHOLUEHHH K MUNbHOMY IMCKY NONo-
MeHHH. Takum obpasom Bbl MoxeTe 3aWuTnTb ceba ot
BO3MOXHOIO pUKOLLETa.

- He noacraBnaAiTe pyku U NanbLbl NO4 BpaLLAIoLMICA
MUNbHbIA JNUCK.

- He cKpeluuBaiTe pyku nepes KpOHLLTEAHOM pabouero uH-
CTPYMeHTa.

[LlonycTUmble pasmepbl 3aroToBKH

MakcumanbHble 3aroToBKH:

Yron pacnuna BbicoTa X WuMpHHa
N0 rOPU3OHTaNM MO BepTUKaNK [mm]
0° 0° 70x282 Mm
45° 0° 70x200 Mm
0° 45° 35x282 Mm
45° 45° 35x200 mMm

MuHMManbHbIe 3ar0TOBKM (= BCE 3aroTOBKH, KOTOPbIE MOTYT
ObITb 3aKpenneHbl Cesa Uiy Cnpasa oT NUIbHOTO iUCKA C M-
MOLLbIO BXOMIALLEH B KOMIMNEKT NOCTABKM BbICTPO3AXUMHOM
cTpybumHbl 49): 160 x 40 MM (ANMHA X LWIMPKHA)

I'ny6uHa pesanua, makc. (0°/0°): 70 mm

PesaHue 6e3 TAroBoro ABMXeHua (TopueBaHue)

(cm. puc. P)

- [InA pe3oB be3 TArOBOro iBUXEHHNA (ManeHbk1e 3aroTos-
Ku1) OTMyCTUTE (DUKCUPYIOLMIA BUHT 32, €CIU OH 3aTAHYT.
lMepeaBHUHbLTE KPOHLLTEMH pabouero MHCTPYMEHTa f10 yNo-
pa B HanpaBneHW1 yNopHo# nnaHku 10 1 3aTAHKTe PUKCH-
PYIOLLMH BUHT 32.

- 3aKpenuTe 3aroToBKY B COOTBETCTBMM C PasMepamu.

~ YCTaHOBWTE XKenaemblv yron.

~ BKniounTe INEKTPOUHCTPYMEHT.

- HaxmuTe Ha KHOMKY 4 1 ME[NIEHHO ONYCTUTE KPOHLUTENH
pabouero MHCTPyMeHTa 3a pyuky 5 BHU3.

- BbinonHuTe pes c paBHOMEPHOW Nofauen.

~ BbIKNOUKTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT U NOAOXKANTE, MOKA
NMUNbHbIA AUCK NOMHOCTBIO HE OCTAHOBUTCA.

— OCTOPOXXHO NOJHAMMTE KPOHLLTEMH pabouero UHCTPY-
MeHTa.

Pe3aHue ¢ TArOBbIM BUXKEHHEM

- [1nA pe3oB ¢ NOMOLLbtO TAFOBOr0 YCTPOHCTBA 25 (LMpokue
3aroTOBKM) OTNYCTUTE (DUKCUPYIOLLWA BUHT 32, €CNIU OH
3aTAHYT.

- 3aKpenuTe 3aroToBKY B COOTBETCTBMM C Pa3MepPamu.

- YcTaHoBuTE Xenaembii yron.

- OTBeAMTE KPOHLUTEMH pPabouero MHCTPYMEHTA OT YNOPHOM
nnaHk1 10 TaK, utobbl MMNbHbIA AUCK HAXO[MACA Nepep 3a-
rOTOBKOW.

~ BKntounTe INEKTPOUHCTPYMEHT.

- HaxmuTe Ha KHOMKY 4 1 ME[LIEHHO ONYCTUTE KPOHLUTENH
pabouero MHCTPyMeHTa 3a pyuKky 5 BHH3.

- [IpUXMHTE KPOHLUTENH Pabouero MHCTPYMEHTA B Hanpas-
NeHWUW YNOPHOK NnaHku 10 1 BbINONHMTE pes ¢ paBHOMEP-
HOM Nofjauen.

~ BbIKnOUKTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT U NOAOXKANTE, NOKA
NUNbHbIA AUCK NOMHOCTbIO HE OCTAHOBUTCA.

— OCTOPOXXHO NOJHAMMTE KPOHLLTEMH pabouero UHCTPY-
MeHTa.

06pe3 3aroToBOK 0HHAKOBOIi ANHHbI (CM. puc. Q)

[nA NnpocToro oTpesaHus 3aroToBOK C 0iMHAKOBOW ANUHON
Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTh NpogonbHbIM ynop 38.

- OtnycTuTe bapalwkosyo raiky 54 1 yCTaHoBUTE NPOAO/b-
HbIV Y0P Ha )XeNlaeMOM PACCTOAHWUM OT NUIbHOTO AAUCKA.

- Kpenko 3ataHuTe HapalKoBbIi BUHT.

- [NpunoxwTe 3aroToBKY K ynopy. ELie pa3 npoBepbTe N0 k-
HMK, 0003HAUEHHO Na3epoM, NMPaBUNbHOE NONOXEHUe
NPOAONBHOTO ynopa.

- Tenepb 06pexbTe 3Ty M APYrve 3aroTOBKM HA OUHAKOBYIO
ANWHY COrNMacHo onepauuam B pasaene «Pesanue.

Hacrpoiika orpaHnuntens rny6uHbl

(sbinunuBaHKe na3oB.) (cm. puc. R)

[inA BbINWIWBAHWA Na30B HEOOXOIMMO NepPecTaBUTb OrpaHi-
unTENb rNYOUHDI.

- OcnabbTe 0be koHTpraiku 55 0bbIUHBIM KONbLEBBIM UMK
raeuHbiM Knouom (14 mm).

- OcnabbTe hukcupyroLLyto ranky 56 1 BbIBUHTUTE ynop
rnybuHbl 30 NPOTMB YACOBOW CTPE/KM COBCEM HaBEPX.

- [loBepHHTe KPOHLLTEH pabouero MHCTPYMEHTA 3a pyuKy
5 B NoNoXeHue, B KOTOPOM AOCTUIaeTcs HyxHas rnybuHa
nasa.
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- 3akpyuuBaitte orpaH1unTens rnybutbl 30 no yacosom
CTpenke 10 Tex Nop, NoKa KOHeL, BUHTa He KOCHETCA ynopa
Ha kopnyce 57.

— OCTOPOXXHO NOHAMMTE KPOHLUTEMH pabouero MHCTPY-
MeHTa.

- CHauana 3araHuTe huKcHpytoLLyto raiky 56 1 notom
KOHTpranku 55.

CneuuanbHble 3aroToBKH

[ina 06paboTku U30rHYTLIX MK KPYIbIX 3ar0TOBOK Bbl AOMX-

Hbl 3adhMKCMPOBATD X C LieNbIo NPEAOTBPALLEHMA CKOMbXE-

HWA. Ha NWHUM pe3a He jonycKaeTcA BO3HUKHOBEHME 3a30pa

MEX/Y 3aroTOBKOW, YNOPHON PEMKOM U CTONOM.

Mpu HeobxonMMOCTH CneayeT U3roTOBUTL CreLManbHbIM Kpe-

nex.

CmeHa nnuTbI-BKNagabIwa (cM. puc. S)

Mocne NposomKUTENbHOTO MPUMEHEHHS ANEKTPOUHCTPYMEH-

Ta BO3MOXEH U3HOC KPACHbIX NKT-BKNaaplwen 12.

3ameHANTe HeucnpaBHble NNKTbI-BKNALbILN.

- [puBeauTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT B pabouee nonoxeHue.

- BbiBepHHTE BUHTHI 58 KpecToobpa3sHoi 0TBEPTKON U yaa-
NUTE CTapble NAUTbI-BKNAAbILIK.

~ Bnoxwre HoBble UCMPaBHbIE MAWTbI-BKNAAbILIM.

~ [pUBUHTUTE NANTY-BKNAAbILL BUHTAMKU 58 KaK MOXXHO
[Aanblue crnpaga TaK, uTobbl N0 BCer AnMHe BO3MOXHOrO -
rOBOrO [iBUXXEHUA UCKNIOUAN0Ch CONPOMKOCHOBEHHE
NMUNBHOTO AUCKA C NNMTON-BKNaAbILLEM.

- AHanoruuHo noeTopuTe 3T pabouue onepawuy Ans HoBoM
NeBOW NNNUTbI-BKNAAbILIA.

06paboTka npodunbHbIX peek
MpodunbHble peltkn Bol MoxeTe obpabatbiBatb ABYMA pas-
NIMUHBIMM cnocobamu.
— MPMCTaBMB B BbICOTY K yNOPHOM
nnake

— MNOCKO NONOXWB Ha CTON NWUNbl

[lanee Bbl MOXeTe, B 3aBUCMMOCTH OT LUMPHHBI NPOGUNBHOM
Peiiku, BbINOMHATL PE3bl C TATOBbIM AABMXEHWEM W 6e3 TAro-
BOTO ABWXKEHMA.

HacTpoeHHbIi yron pacnuna HyxHo Bcera CHauana npose-
PHTb Ha OTXOAX.

OCHOBHbI€ HACTPOHKHU — KOHTPONb U KOPpPeKLua

» lMepea nO6LIMH MAHUNYNALUAMMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaMTE LTENCEeNb U3 PO3ETKH.

[ins obecneyeHra TOUHOrO pacruna nocne MHTEHCUBHON pa-

60Tbl HYXHO NPOBEPHUTL UCXOAHbIE HACTPOMKM INEKTPOUH-

CTPYMEHTa W NPH He0DXOAUMOCTH NOANPABHTb.

[lna 310ro y Bac A0/mKeH bbiTb ONbIT U CELMabHbIi HHCTPY-

MEHT.

CepBHcHas MacTepckan Bosch BbinonHseT Takyto paboty bbl-

CTPO U HafIEXHO.

Pycckuii | 69

lOcTupoBanue naszepa

- [Npu1BeauTE INEKTPOMHCTPYMEHT B pabouee NonoxeHue.

- [loBepHuTE NUNbHbBIA cTON 17 10 PUKCMPOBaHKUSA B NOMO-
xenun 0°.

— CHUMMTE 3aLLMTHBIA KOXYX 59. (cm. puc. T1)

Kowtponb: (cm. puc. T2)

- HaHecwTe Ha 3aroToBKy NpsAMyi0 IKHYIO pe3a.

— HaXmuTe Ha KHOMKY 4 U Me[IEHHO ONYCTUTE KPOHLUTENH
pabouero MHCTPyMeHTa 3a pyuKky 5 BHHU3.

- BblpoBHAlTE 3ar0TOBKY TaK, UTobbl 3ybbA NUNLHOTO AMCKa
HaXOAWNUCb B OfHY NIMHHIO C IMHUEN pe3a.

- [lepxuTe 3aroToBKY B 3TOM NONOXEHWM U MEANEHHO Nof-
HWUMWTE KPOHLLTEMH pabouero MHCTPYMEHTa BBEPX.

- 3aKpenuTe 3aroToBKY.

~ BkniounTe nasepHbIi Nyy Bbiktouatenem 29.

NasepHblA Nyy JOMKEH COBMAAATH N0 BCEM /IMHE C NUHUEN

pesa Ha 3aroToBKe, Takxke 1 NP1 NepeMelLieHUH KPOHLLTEHHa

pabouero MHCTPYMEHTa BHU3.

Hacrpoiika: (cM. puc. T3)

- OcnabbTe BMHT ¢ HakaTkoM 60.

- Bpauwaiite ycTaHoBOUHbIH BUHT 61 (ropu3oHTabHOE No-
3ULIMOHMPOBaHHeE Na3epa) /unu 62 (BepTUKanbHoe Noau-
LiMOHUPOBaHKe Na3epa) A0 COBMafieHUA Na3epHOro lyua ¢
NMHWEN pe3a Ha IeTanu no BCeH ANuHe.

- OCTOPOXHO 3aTAHWUTE BUHT C HAKaTKON.

Hacrtpoiika yrna HaknoHa B 0°

- [Npu1BeauTE INEKTPOMHCTPYMEHT B pabouee NonoxeHue.

- [oBepHuTE NUNbHbBIA cToN 17 10 PUKCMPOBaHKUSA B NOMO-
KeHun 0°.

Koutponb: (cm. puc. U1)

- YcTaHoBuTe yrnoBoi kanubp Ha 90° 1 nocTaBbTe ero Ha
NUNbHbIN cTon 17.

Mneuo yrnoBoro kanubpa AoMmKHO No BCel ANuHe pacnona-
raTbCA B OfHY NIMHUIO C NUMbHBIM UCKOM 8.

Hacrpoiika: (cm. puc. U2)

- OtnycTtuTe 3aXnUMHyto pyuky 31.

- OTnycT1Te KOHTPramky ynopHoro BUHTa 22 0bbluHbIM
KOTbLIEBBIM MM Fa€UHbIM KNtouoM (10 mm).

~ BBepHMTe MNK BbIBEPHUTE YNOPHbINA BUHT HACTONBKO, UTO-
bl Neyo yrnoBoro kanubpa npunerano K NUAbHOMY Au-
CKYy N0 BCEX ANKHe.

- Kpenko 3aTAH1TE 3KMMHOM pbluar 31.

- [locne 3T0ro 3aTAHKUTE KOHTPramKy yNnoOpHOro BUHTa 22.

Ecnu ykasatenb yrna 53 nocne HacTponku He byfeT Haxo-

[MTbCA B OAHY NUHMIO C Haceukoi 0° Ha Wwkane 63, otnycTute

BUHT 64 0bbluHOM KPECTO0bPa3HOI OTBEPTKOM W BbIBEPUTE

yKasarenb yrna Baonb Haceuku 0°.

Hacrpoiika ctanpapHoro yrna pacnuna 45°

(BepTHkanbHoro)

- [lpuBeauTE 3NEeKTPOMHCTPYMEHT B pabouee NonoxeHue.

- [loBepHu1TE NUNbHbIA cTON 17 10 PUKCMPOBAHKUA B NONO-
xeHun 0°.

~ OTnycTUTE 3aXUMHYI0 PYUuKy 31 1 NOBEPHUTE KPOHLUTENH
pabouero UHCTPyMeHTa 3a pyuky 5 1o ynopa HaneBo
(45°).
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KoHtponb: (cm. puc. V1)

- YcTaHoBuTe yrnoBo# kanubp Ha 45° U nocTaBbTe ero Ha
MUNbHbIA cTon 17.

lneyo yrnosoro Kan1bpa fOMKHO No BCeH ANKHE pacnona-

raTbCA B OfiHY /IMHHIO C MUNbHBIM AUCKOM 8.

Hacrpoiika: (cM. puc. V2)

- OTnycTUTE KOHTPranKky ynopHoro BuHTa 21 06bluHbIM
KOMbLieBbIM UMK raeyHbIM KntoyoM (10 Mm).

- BBepHuTe Unu BbIBEPHUTE YNIOPHBIA BUHT HACTONBKO, UTO-
Bbl nneyo yrnosoro kanubpa npunerano K NUNbHOMY Au-
CKy M0 BCeW [yInHe.

- Kpenko 3atAHWTE 3aKMMHOM pbluar 31.

- [locne 3Toro 3aTAHUTE KOHTPrarKy ynopHoro BuHTa 21.

Ecnu nocne HacTpoiku ykasatenb yrna 53 He CTOMT B OfHY K-

HUI0 C 0TMETKOM 45° Ha LKane 63, To CHauana HyXHo elle pa3

NPOBEPHTb HAaCTPOKY ANA yrna pacnuna 0° v ykasatena yrna.

3arem NoBTOPUTE HACTPOWKY yrna pacnuna B 45°.

Hacrpoiika ynopHoi nnaHku

- [puBeauTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHT B pabouee nonoxeHue.

- [loBepHuTE NUNbHbIA cTON 17 10 PUKCMPOBAHMSA B NOMO-
XeHun 0°.

KouTponb: (c™. puc. W1)

- YcraHoBuTe yrnoBo# kanubp Ha 90° v nonoxwute ero 3a-
NOAMMLO C MUNbHLIM AMCKOM 8 Mexay YyNOPHOH NNAHKOR
10 ¥ NUNbHbBIM AUCKOM Ha cTon 17.

Ineyo yronbH1Ka AOMKHO BbITb N0 BCEH J/IMHE B OHY IMHUIO

C YNOPHOW NNaHKOK.

Hacrpoiika: (cm. puc. W2)

~ OTnycT1Te BCE BUHTbI C BHYTPEHHWM LLECTUIPaHHUKOM 33
NpUnaraloLLMMCs WTUGTOBBIM LIECTUTPAHHBIM KitouoM 20.

- [oBepHuTe ynopHyto nnaHky 10 Tak, uTobbl yrnoBoK Ka-
nMbp HaxopMncA BPOBEHb MO BCEH [IMHE.

- Kpenko 3aTAHUTE BUHTDI.

BbiBepka yka3arens yrna pacnuna (ropusoHTanbHoro)

(cm. puc. X)

- [puBeauTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT B pabouee nonoxeHue.

- [loBepHuTE NUNbHbIA cTON 17 10 PUKCMPOBAHMA B NOMO-
XeHun 0°.

Kontponb:

CpepHAan MHKA yKasatens yrna 14 fomkHa coBnagatb ¢ nu-

HWel MeTku 0° Wwikanbl 15.

Hacrpoiika:

- OcnabbTe BUHT 65 HOpManbHOM KpecToobpasHoi oTBep-
TKOW W BbIBEPUTE CPELHIOI0 NTMHMIO YKa3aTensa yrna BLOMb
MeTku 0°.

- Kpenko 3aTAHKTE BUHT.

TpancnoptupoBka (cm. puc. Y)

Mepen TPaHCNIOPTUPOBKOM ANEKTPOUHCTPYMEHTA BbINONHUTE

cnegytolee:

- [Npu1BeauTE INEKTPOMHCTPYMEHT B pabouee NonoxeHue.

~ CHMMUTE C 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA BCE NPUHAANEXHOCTH,
KOTOpbIE HE 3aKPEN/ATCA NPOUHO HA MaLLKHE.
TepeHoCHTe NUbHbIE AUCKH, KOTOPBIMK Bbl HE Nonbaye-
TeCb, N0 BO3MOXXHOCTH B 3aKPbITbIX EMKOCTAX.

- [lepeHoCHTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a PYUKH [N NEPEHO-
Cku 26 unu yrnybnenua ans 3axsata 34, pacnonoXeHHbI-
MU no bokam cTona nunbl.

» lepeHocuTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT BCerAa BABOEM, UTo-
6bl He NoBpeAUTbL cebe cnuHy.

» [epeHocHTe INEKTPOMHCTPYMEHTa, B3ABILMCH 3a TPaH-
CMOPTMPOBOYHbIE NPUCNOCObNeHns, HUKOTAA He HC-
nonb3yiTe ANA 3TUX Leneil 3alUTHbIe YCTPOICTBA.

TexobcnyxuBaHHe H CEPBHC

Texoﬁcny)l(usauue W OUUCTKa

» lMepep nO6LIMH MAHUNYNALUAMHU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaMTe LTENCEeNb U3 PO3ETKH.

Ecnu TpebyeTca noMeHATh WHYP, obpatiaiTech Ha hupMy
Bosch unv B aBTOpKU30BaHHYI0 CEPBUCHYIO MACTEPCKYIO ANist
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB Bosch.

Ouuctka

[ns obecneueHuns kauecTBeHHON U beaonacHoi paboTbl co-
[LIePXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALMOHHbIE NPOPE3V B
unctoTe.

MasATHUKOBBIN 3aLMTHBIN KOXYX [OMKEH BCerfa CBo6OAHO
[IBUraTbCA U CaMOCTOATENbHO 3aKpbIBaTbCA. M03TOMY Beeraa
[IePXMTE B UMCTOTE YUACTOK BOKPY MaATHUKOBO 3aLLMTHOrO
KOXyXa.

MMocne kaxnoin pabouein onepaLun yaananTe Nbiib U CTPYKKY
CTPYeW CKaToro Bo3ayxa Unu KUCTOUKOM.

PerynapHo ouuLLaiTe ponuk CKONbXeHUA 9, namny 1 nasep
(24, 23).

MpuHapnexHoCcTH

MbinecbopHbIi MeLwoK 2605411222
Ckoba-yanuH1Tenb 2607001978

MunbHble AUCKK ANA APEBeCHHb] U NNHTOUHBIX MaTepHa-
noB, NaHenei U peek

MunbHbif auck 210 x 30 MM, 483ybbes 2 608 640 430
MunbHbIf auck 210 x 30 MM, 24 3ybbes 2 608 640 429

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE Ha NPeaMeET HUc-
NoNb30BaHKUA NPOAYKLHUH

Moxany#cTa, BO BCEX 3anpocax W 3akasax 3anuacrei obasa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIM TOBApHbIM HOMEP MO 3aBOA-
CKOW TabNMUKe 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBuCHasa MacTepckas OTBETHT Ha Bce Bawm Bonpocski no
PEMOHTY 1 0DCNyXXMBaHMI0 Baluero npoaykTa 1 no 3anua-
CTAM. MOHTXHble UepTexu U MH(OPMALMIO N0 3anyacTam
Bbl HaiaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTt1s coTpyaH1KoB Bosch, npefocTaBnsiowuit kox-
CynbTaLMK Ha NPEAMET UCMONb30BAHWA NPOAYKLIMH, C YO0~
BONbCTBMEM OTBETHT Ha BCE BalliM BONPOCHI OTHOCHTENBHOTO
Hallel NPOAYKLMK W ee NPUHAANEXHOCTEN.
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Iina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcran, YkpauHa
lapaHThitHoe 0bCnyKK1BaHWE M PEMOHT 3NEKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobntoaeHnem TpeboBaH!i 1 HOPM U3roTO-
BUTENA NPON3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TONBKO B
(hMPMEHHbIX UM aBTOPU30BAHHbIX CEPBMUCHbIX LieHTpax «Po-
6ept bou.

MPEAYNPEXIOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpadhakTHOM npo-
[DYKLMM ONacHo B 3KCNNyatalun, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
nna Bawwero 310poBbA. M3rotoneHne 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpaakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afl-
MUHWCTPATUBHOM M YTONOBHOM NMOPALKE.

Poccua

YNonHOMOUEHHaA M3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:

000 «Pobept bow»

Yn. Akagemuka Koponesa 13 c1p. 5

129515 Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TONHYI0 W aKTyanbHY0 KHPOPMALMIO O PACTIONOXKEHHM Cep-

BUCHbIX LLEHTPOB M NPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXeTe NONyunTh:

- Ha oduManbHOM caitte www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNPaBOYHO — CEPBHUCHOM CNYXObl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnartkbiit)

Benapycb

1N «Pobept Bow» 000

CepBHCHbIH LEEHTP M0 06CYXMBaHHIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupasesa, 65A-020

220035, . MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdumanbHbif cant: www.bosch-pt.by

Kazaxcran

TOO «Pobept bow»

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYKMUBaAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. PaibiMbeka 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbif cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

e
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Ytunusauus

OTCRy)XMBLLME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YyNaKoBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOTUUECKM K-
CTYl0 peKynepaLmio 0TXOA0B.

He BbibpacbiBaiTe aneKTPOMHCTPYMEHTBI B 6bITOBOH Mycop!
Tonbko ansa ctpaH-uneHoB EC:

CornacHo EBponeiickor [iupektnse
2012/19/EU o cTapblx aNeKTPUUECKHUX U
3NEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTaX U Npubopax 1
a[1eKBaTHOMY NPELANMCaHMI0 HALMOHATBHO-
ro NpaBea, OTC/Y)XMBLUWE CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI AOMKHbI OTAENBHO
cobupartbCA W CAABATLCA HA 3KONOTUUECKHU UMCTYIO YTUNK3a-
Lmio.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

Bosch Power Tools
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Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexxeHHA ANA enekTponpunagis
A YBATA [17A 3aXMCTY Bif YPaXKEHHS eNEKTPUUYHUM

CTPYMOM, TPaBM Ta NOXeXi nif uac pobot 3
€NeKTPOIHCTPYMeHTamMK Tpeba 3BaxaTit Ha MPUHLMNOBI
npaBuna 3 TeXHiKK beaneku.

Mepep ekcnnyaraui€io eneKTPOIHCTPYMEHTY NpouUHTaiiTe
BCi BKa3iBKH 3 TeXHiku be3neku i fobpe 36epexirb ix.

Mig, NOHATTAM «ENEeKTPOIHCTPYMEHT, L0 BUKOPUCTOBYETLCA
Y BKa3iBKax 3 TeXHiku1 be3neku, MaeTbCA Ha yBasi
€NeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NpaLloe Bin Mepexi (i3 kabenem
XXMBNEeHHs) abo Bif akymMynaTopHoi batapei (be3 kabens
XXMBINEHHS).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue Micue B uucToTi i 3abesneute
nobpe oceitneHHa pobouoro micua. beanaz abo noraxe
OCBITNIEHHA Ha PODOUOMY MiCLii MOXYTb NPHU3BECTH 110
HeLLACHMX BUNaKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPONpUNajom y cepepoBuLLi, ae
icHye HeGe3neka BUOYXy BHaCMifOK NpUCYTHOCTI
roprouMX piAKH, rasis abo nuny. Enextponpunaau
MOXYTb NOPOLXKYBATH ICKPH, Bifl AKUX MOXe 3aUMaTucA
nun abo napu.

» Tlig uac npaui 3 eneKTponpunagoM He nignyckaiite 40
pobouoro micua aited Ta iHWwKX nlopei. By moxete
BTPATUTW KOHTPOMb HAZ NPUNaAoM, AKLLO Bawa ysara byae
BiflBEPHYTa.

EnektpuuHa 6eaneka

» Llitencenb eneKTponpunaay NOBUHEH NIAXOANUTH A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MIHATH WOCD B WTENceni.
[ina po6oTH 3 eneKTpoNpUNagamu, WO MaloTb 3aXHCHe
3a3eMNeHHA, He BHKOPUCTOBYHTe afanTepH.
BUKOPHUCTaHHA OPHTiHANBHOTO WTENCens Ta HaNeXHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3NK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM
CTpyMOM.

> YHHKaiiTe KOHTAKTY YacTHH Tina i3 3a3eMneHnMu
NOBEPXHAMH, AIK Hanp., Tpybamu, batapeamu
onaneHHs, NNMTaMH Ta XxonoaunbHUKamu. Konu Bawe
TiNo 3a3eMneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

> 3axuLiaiiTe npunag Big goLyy i Bonoru. MonagaHHs Boau
B €N1eKTPONpPUNaz 30inbLiye PU3KK ypaXEHHS
€M1eKTPUUHUM CTPYMOM.

> He BuKOpHCTOBYiHTe Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKkTponpunaay, niasilwyBaHHA a6o BUTATyBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
onii, roCcTPUX KpaiB Ta AeTanei Nnpunaay, Wwo
pyxatoTtbea. MowkomkeHUi abo 3akpyueHuit kabenb
36inbLUYE PU3NK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [inA 30BHilWHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NHLIE TaKWil NOJO0BXYBau, Lo NPUAATHHI Ans
30BHilWLHiX PobiT. BUkOpHUCTaHHA NOAOBXYBAYa, L0

pO3paxoBaHMil Ha 30BHiLLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3MK
YPXKEHHS €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

> Ko He MoXHa 3an0birTH BHKOPUCTaHHIO
eneKTponpunaay y BoNoromy cepefoBui,
BMKOPUCTOBYHTE NPUCTPIii 3aXHCHOTO BHMKHEHHA.
BMKOPHCTaHHS NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHA
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka niogein

» byabTe yBaXXHUMHU, ClifKy#HTe 3a THM, Lo Bu pobute,
Ta po3cyAn1Bo NoBoAbTeC Nif Yac po6oTu 3
enekTponpunapom. He kopuctyitteca
eneKTponpunapom, Ao Bu cromneni abo
3HaxopMTecA NifA Ai€0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HanoiB
a6o nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPX KOPUCTYBaHHI

€NeKTPONp1NagoM MoXe NPU3BECTHM 10 CEPHO3HUX TPABM.

» Bpsraiite ocobucTe 3axucHe CnopAAXKeHHA Ta
000B’A3K0BO BAAranTe 3aXMCHi OKynapH. BosraHHs
0C0bMCTOro 3aXMCHOTO COPAMKEHHS, AK Hanp., - B
3aNeXHOCT Bif BUAY pobiT — 3axMCHOI Macku, cneupayTra,
LL{0 He KOB3AETbCA, KACKH Ta HaBYLLIHMKIB, 3MEHLLYE PU3UK
TpaBM.

> YHuKaiiTe BUNafKOBOr0 BMHKaHHA. [epiu Hix
BBIMKHYTH eNeKTPonpHnag B enekTpomepexy abo
nia’eAHaTH akyMynaTopHy 6aTapelo, 6paT Horo B pyku
260 nepeHOCHTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0
eneKTponpunag BAMKHYTHI. TpUMaHHA NanbLs Ha
BMMMKaui NiJ uac nepeHeceHHs enektponpunagy abo
NIAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NPUNagly MoXe
NMPU3BECTH [0 TPABM.

» lepep THM, K BMMKaTH eneKkTponpunag, npubepito
HanarofpKkyBanbHi iHCTDyMEeHTH Ta railkOBHUI KNtoY.
MepebyBaHHA HanaroZ)XyBanbHOTO iHCTPYMeHTa abo
KNioua B UaCTUHI NpUnagy, Lo 0bepTaeTbes, Moxe
NMPU3BECTH [0 TPABM.

> YHHKaiiTe HenpUPOAHOro NONoXeHHA Tina. 36epiraiite
CTiliKe NONOXXeHHA Ta 3aBXAM 36epiraiiTe piBHOBary.
Lle no3BonuTh Bam Kpatie 36epirati KOHTPONb Hafl
€N1eKTPONPUNALOM Y HECMIOAiBAHMX CUTYaL|iAX.

» Bpsaraiitte npupatHuii opar. He BaAraiite npocropuii
opAr Ta npukpacu. He nigcrasnaiTe Bonocca, opar 1a
PYyKaBuLi 0 AeTaneil npunaay, Wo pyxarTbcea. [1po-
CTOPHIA OAAT, A0Bre BONOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
MoTPANKUTK B IETaN, LL{O PYXaKOTbCA.

» AKIL0 iCHY€E MOXXNMBICTb MOHTYBATH NK-
noBiacMoKTyBanbHi abo nunoynosniotoui npucTpoi,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
npaBUNbHO BUKOPUCTOBYBaNMUCA. BUkopucTaHHs nuno-
Bi[ICMOKTYBa/bHOTO NPUCTPO) MOXKE 3MEHLLMTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi MUNIOM.

MpaBunbHe NOBOJKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBantaxcyiite npunag. BukopucroByiite Takui
npUnag, Wwo cneuianbHo NPpU3HaueHUin N BigNoBigHoOT
po6oTH. 3 NpuaaTHUM NpuUnanom By 3 MEHLIMM PU3UKOM
OTpPUMAETe KpaLli pe3ynsTatu pobotu, Akl byaete
NpaLioBaTh B 3a3HAUEHOMY [ianasoHi NOTYXHOCTI.

160992A0VN|(16.10.14)
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» He KopHCTYyiiTecs eneKTPONpPHNaAoM 3 NOLIKOLKEHHM
BUMUKaueM. ENeKTponpunag, AKUit He MoXKHa yBIMKHYTH
ab0o BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

» MMepep THM, AK perynioBaTH Wo-Hebyab Ha npunagi,
MIHATH NpUNapana abo XoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 Po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMYNATOPHY
6artapelo. Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TEXHIKK be3neku
3MEHLLYIOTb PU3WK BUMAKOBOTO 3aMycKy npunay.

> XoBaiiTe eneKTponpunagu, AKHMHU Bu came He
KOPHUCTYETECD, BiA AiTeil. He no3eonaiTte
KOPHUCTYBaTHCA eNeKTPONpPHUNaAom ocobam, Lo He
3HaiioMmi 3 Horo po6oToto abo He uuTanu Ui BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HEA0CBINUeHNMHU 0cobaMu Npunaau
HecyTb B cobi Hebeaneky.

» CrapaHHo fornapaiite 3a eneKTponpunagom.
MepesipsiiTe, wWob pyxomi aetani npunagy
6e3poraHHo NpawoBany Ta He 3aifanu, He bynu
NOLIKOAKEHUMH ab0 HACTINbKH NOLWKOAKEHUMHU, 06
1ie MOFN0 BNNMHYTH Ha YYHKLiOHYBaHHA
enektponpunapy. MowkomxkeHi aetani Tpeba
BiipeMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMU
3HOB. Benuka KinbKicTb HeLacH1X BUNafKiB
CMPUYMHAETLCA NOraHUM AOTNALOM 32
eNeKTponpuUnagamu.

» TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEeHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AONAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPaEM MeHLLe 3aCTPAITb Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BukopHcTOBYiiTe eneKTponpunaa, NnpunaaaaA Ao Hboro,
poboui iIHCTPYMEHTH T.i. BiANOBigHO [0 UUX BKa3iBOK.
BepiTb fi0 yBaru npu ubomy ymoBH pobotu 1a cne-
umdiky BUKOHYBaHOT pob0TH. B1KOpHUCTaHHSA
eNeKTPoNpHUnagiB AnA pobiT, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BEeCTH 0 HebesneuHnx cuTyaLjii.

Cepsic

» BipnaBaiite CBiil NpUnag Ha PEMOHT nuLue

kBanicdikoBaHM haxiBLAM Ta N1LLE 3 BAKOPUCTAHHAM

OpuriHanbHUX 3anuacTyH. Lie 3abe3neuntb be3neuHicTb
npunany Ha A0BrUM uac.

BkasiBKHM 3 TeXHiku 6e3neku ana naHenbHUX
nunokK

» EneKTpoiHCTPYMEHT N0CTaua€ETbee 3
nonepefXXyBanbHoio Tabnuukoio (Ha 306paxeHHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTY Ha CTOPIHLi 3 ManloOHKOM BOHa
nosHaueHa Homepom 27).

Laserstrahlung
nicht in den Strahl
blicken

Laser Klasse 2

EN 60825-1:2007
<1mW650 nm

> flKuio TeKCT nonepeAXyBanbHoi TabNHUKK He Ha MOBI
Baluoi kpaiHu, 3aKkneiite iforo nepea nepLuoro
eKcnnyaraui€io A0AAHOI0 HaKNeiiKolo Ha MOBi Bawoi
KpaiHu.

12:01 PM
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» Hi B Akomy pasi He 3HiMaiiTe 3a npunagy i He
3aKpuBaiiTe NonepaxXyBanbHi TabnUuku.

» Hikonu He cTaBaiiTe Ha enekTponpunag. Akwo
enekTponpunap nepesepHeTbes abo B HeHaBMUCHO
[LOTOPKHETECh TOPKHETECA NUNANBHOIO IUCKA, MOXHBI
CepHo3Hi TpaBMH.

> BneBHiTbcA Y TOMY, L0 3aXHCHA KPHILKA NPaLioe
HaneXHUM YXHOM i BiNbHO pyXaeTbea. Hikonu He
3aTUCKaNTE MiLJHO 3aXMCHY KPULLKY Y BIAKPUTOMY CTaHi.

» Hikonu He 36upaiiTe 3aNHLLKK PO3NKAY, CTPYXKKH TOLLO
B 30Hi NUNAHHA NPY NpaLolouoMy
€eneKTPOiHCTPYMeHTi. Crouatky NpuBeAiTb KPOHLUTENH
poboyOoro iHCTPYMeHTa B CTaH CMOKOIO i IMLLE NOTiM
BUMMKANMTE €NEKTPOIHCTPYMEHT.

» MipsoAbTe NURANbHUIA AUCK A0 06pobntoBaHoT
3aroTOBKM NuLUe B YBIMKHYTOMY CTaHi. B npotusHoMy
pasi, AKLIO MUNANbHUIA AUCK 3aKNUHUTLCA B
0bpobnioBaHii fieTani, BiH MoXe CinHyTUCA.

> PyKOATKH 3aBXAH MaloTb OYTH CyXUMH i He
3abpyaHeHuMH onieto abo MacTunoOM. XKUPHi pYKOATKKM
BUCNW3I0Tb 3 PYK | NPM3BOAATD L0 BTPATU KOHTPONIO HAJ
npunagom.

» KopucTyiiTecs enekTponpunagaom nuiue Tofi, AKLO Ha
pobouiit nnowi, kpim 06pobnioBaHoi feTani, Hemae
HanarofKyBanbHUX iHCTPYMEHTIB, CTPY>KKH TOLLO.
HeBenuki LMaTK1 AepeBUHM i iHLLI NPEAMETH, AKUX MOXe
TOPKHYTUCA MUAANBHUIA INUCK, L0 0bepTaeTbea, MOXYTb Ha
BENWKIN LUBUAKOCTI BIACKOUMTH Y Balomy HanpaMKy.

» Mpubupaiite TAPCY Ta pelTKU MaTepiany 3 nignoru.
IHakwe B1 MoxeTe nockoB3HYTUCA abo nepeuenuTucs.

» 3aBxau aobpe 3atuckyite 06pobnioBaHuit MaTepian.
He 0bpobnsiite 3aroToBKH, AKi HEMOXNHBO 3aTHCHYTH
uepes ix Mani po3mipH. [HakLLe BifcTaHb Bif PyKW A0 NK-
NANbHOTO [IUCKA, Lo 0bepTaeTbes, Oyae 3aHaATO Manok.

» 3acTtocoByiiTe enekTponpunag nuie ans obpobku
TaKMX MaTepianis, Lo BKa3aHi B po3aini npo
NpU3HaYeHHsA Npunagy. IHaKie MoXmuBe
nepeBaHTaXXEHHs enekTponpunay.

» Y pa3i 3aKNMHeHHA NUAANbHOIO0 ANCKA BUMKHITb enek-
TpoONnpunaa i NPUTpMManTe 3aroToBKY, NOKHU NMNANbHUA
LUCK He 3YNUHHUTLCA. [INA YHHKHEHHA PHKOLUETY NpH-
BOAbTE 3ar0TOBKY B PyX NULUE NiCNA 3yNUHKH NUNAND-
HOT0 AIUCKY. YCYHbTE NPUUMHY 3aKNUHEHHS NUNANBHOMO
[QMCKa, NepLU HiX 3HOBY BMUKATH €NeKTpoONpUnag.

» He BUKOPUCTOBYHTE NUNANDBHI ANCKH, WO 3aTYNUNKCA,
NOrHYNNCA, MaloTb TPILYMHN 260 NOWIKOAKEHHA.
MWNANbHI AUCKHM 3 TyNUMKM abo HENPaBUNbHO
CNpPAMOBaHUMM 3yDaMK, 3BaXaI0UM Ha yKe BY3bKHH
NPOMIXOK, TPU3BOAATH 10 3aBENMKOI0 TEPTA, 3aKNMHEHHS
MUNANBHOTO [IUCKA | CMUKAHHA.

» 3aBxAv BAKOPUCTOBYHTE NKLLIE NUAANBHI AUCKH
NPaBUNbLHOrO PO3MipY i 3 NPHAATHUM NOCAZOUHHUM
oTtBopom (Hanp., pomboBuaHoI abo Kpyrnoi hopmu).
[TMNANBHI AUCKM, LLLO HE NiAXOAATb A0 MOHTAXHUX AeTanen
MUNKHK, 0bepTatoTbCA HEPIBHO | NPU3BOAATL 10 BTPATH
KOHTpONIO.

Bosch Power Tools
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» He BUKOPHCTOBYHTE NUNANDBHI JUCKH 3
BHCOKONEroBaHoT WBHAKOPI3anbHOI cTani. Taki Aucku
MOXYTb LUBHAKO NaMaTucA.

» Micna po6oTH He TopKaiTeca NUNANBHOrO ANCKA, fOKH
BiH He oxonoHe. [TunanbHUI AKUCK Nig yac poboTn ayxe
HarpiBaeTbCs.

» Hi B Akomy pasi He BMUKaliTe enekTponpunag 6e3
BCTaBHOTO WHUTKA. Y pa3i NOWKO/KEHHA 3aMiHiTh
wuTOoK. be3 be3a0raHHOro BCTaBHOMO LUMTKA MOXHA
NOPaHUTUCA 00 NUNANBHUI AUCK.

» PerynsapHo nepeBipsaiTe WHyp Ta BifAaNTe iHoro B
PEMOHT B aBTOPH30BaHY CepBiCHY MalCTEPHIO
enektponpunagis Bosch. MinaiTe nowkomkeHi
noAoBXKyBaui. /T1Lue 3a Takux yMOB Bal enektponpunag
i Hapani bype 3anuwarnca besneyHum.

» Hagpiiino 3bepiraiite enektponpunag, AKwo Bu He
KopucTyetecs HUM. Micue ana 36epiraHHa NOBUHHO
6yTH cyxum Ta 3aKpUBaTHCA Ha Kntou. Lle 3anobirae
NOLLKOMKEHHIO eNeKTponpunaay nia uac 3bepiraHHs abo
BHACifI0K BUKOPUCTAHHS HElOCBIAUEHUMHU 0CODAMK.

He HanpaBnsiiTe na3epHuii NPoMiHb Ha
niopaen abo TBapuH, i caMi He AUBITLCA Ha
npAmMui a6o BigobpaxyBaHuii nasepHHit
NPOMiHb. BiH MOXe 3aCninuTH iHWHnX
niojei, CNPUUMHUTH HeLLacHi BUNaaku abo
MOLIKOAWTH OUi.

» Y pasi noTpannsaHHA Na3epHOro NPOMEHS B 0KO,
HaBMUCHe 3annioLwwiTh oui i Biapa3y BiaBepHiTbCA Big
npomeHs.

» Hiuoro He MiHsliTe B Na3epHOMY NPUCTPOI.

» He 3amiHioiiTe BOyf0BaHHii na3ep Ha nasep iHworo
THRY. AKLLO Na3ep He NPUAATHUI ANA LibOTo
€MEKTPOIHCTPYMEHTY, BiH MOXE CTBOPIOBaTH Hebe3neky
LINA noaen.

» 3akpinntoiite 06pobnioBanuit MaTepian. 3a 10NoMorow
3aTUCKHOTO NPUCTPOI0 abo newar 0bpobntoBaHmi
Martepian (ikcy€eTbeA HafiMHiLLe HiX NpKU TPUMAHHI Horo B
pyui.

» Hikonu He BigxoAbTe Bif pobouoro iHCTPyMeHTy, NOKH
BiH NOBHICTIO He 3yNUHUTbLCA. POBOUNI IHCTPYMEHT, L0
LLie PYXA€ETbCA MO IHEPLi, MOXE CTPUUNUHATH TiNeCHi
YILKOIKEHHS.

> He KopucTyiiTecs eneKTponpHnasoMm 3 NoWKOAKEHUM
enektpokabenem. Akwo nig vac pobotu
enekTpokabenb 6yae nowkomKeHo, He TOpKanTecs
NOLKOAXKEHOro eneKTpokabens i BUTArHITL Wrencenb
3 po3eTKH. [TOLWKOKEHN enekTPOLLHYP 36inbluye
Hebe3neKy ypaxeHHsA enekTpPUUHUM CTPYMOM.

CumBonu

HuxxuenofaHi CUMBONK MOXYTb 3HaR0OKTLCA Bam npu
KOpMCTYyBaHHi Balinm enektponpunagoM. byab nacka,
3anam’aTanTe L CUMBOMM Ta iX 3HaueHHs. NpaBunbHe
PO3YMiHHA CUMBONIB AONOMOXe Bam NpaBuibHO Ta
HebeaneuHo KOPHUCTYBATUCA eNEKTPONPUIALOM.

CHMBONH Ta iX 3HAUEHHA

» IlazepHe BUNPOMiHIOBAHHA
He puBiTbCcA Ha NPOMiHb
Nasep knacy 2

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy
PO3NKNIOBaHHA NPU NPaLOIOUOMY

I,
X3 €NeKTPOiHCTPYMeHTi. [loTopKaHH#A 40
NUNANBHOTO IUCKA Hece B cobi
HebesneKy NopaHeHHA.

» BpAraiite NMN03axMcHy Macky.

» Bparaiite 3axucHi okynapu!

» Bpsraiite HaBYWHUKH. LLIym moxe
MOLIKOAUTH CNyX.

» Hebe3neuna 30Ha! 3a MOXNHBICTIO He
"“ nipcraenaAiiTe B Hel PyKH Ta nanblii.

3BaxanTe Ha pO3MipK MUAANBHOTO AMCKa.
[liameTp oTBOpPY NOBMHEH NacyBaTH O
wnunaens bes npomixky. He
BUKOPUCTOBYMTE NepexiaH1KkK abo
ajantepu.

He BUKMpOanTe enekTpoiHCTPYMEHTH B
nobyTose cMmiTTA!

Nuwe ana kpaiu €C:

BignoBigHO 10 EBPONENCHKOI AMPEKTUBM
2012/19/EU npo BignpauboBaHi enekTpo-
i €NEeKTPOHHI NPUNaaK i ii NepeTBOPEHHA B
HaLioHanbHOMY 3aKOHOZaBCTBI
€NEeKTPONPUNALM, LLO BUMLLNK 3 BXMBAHHS,
NMOBWHHI 30aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTUCA
€KOMNOTiYHO UMCTUM CNocoboM.
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Onwuc npoaykTy i nocnyr

Mpouutaiite Bci 3acTepexeHHs i
BKa3iBKH. He[l0TPYMaHHA 3aCTEPEXEHD i
BKa3iBOK MOXXE NPU3BECTH [0 YPAXKEHHA
€NIEKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
CEePHO3HUX TPABM.

MpusHaueHHAa npunapy

EnekTponpunag npuaHaueHWi Ans BUKOPUCTAHHS Ha Onopi
[INA 3AiACHEHHA B AEPEBUHI PiBHUX NO3A0BXHIX Ta
nonepeyHux nponunis. MoXnnBi rOPU3OHTANbHI KyTH
po3nuntoBaHHs Bif —47° fo +53°a Takox BEPTUKaNbHI KyTH
po3nuntoBaHHs Big 0° 1o 45°.

3a CBOEK NOTYXKHICTIO €NEKTPOIHCTPYMEHT PO3Pax0BaHWM Ha
PO3NUNIOBaHHS TBEPAMX i M'AKMX NOPIA fiepeBa, a TakoxX
[lePEBHOCTPYKKOBHX | A€ PEBHOBONOKHUCTUX NNUT.
EnekTponpunag He npuaaTHAN And po3nNUNIOBaHHA aNlOMiHi0
Ta iHLWMX KONbOPOBMX METaNIB.

Namnouka B eneKTPOiHCTPYMEHTI NPU3HaueHa Ana
nifcBiTNIOBaHHA beanocepeaHboi 30HKU poboTH, BOHa He
NpUAATHA AR OCBITMIIOBAHHA MPUMILLEHD Y ByaUHKY.

306paxeHi KOMNOHEHTH
HymepaLjis 306paxeHnx KOMNOHEHTIB NOCMNAETHCA Ha
300paXKeHHs enekTPONpUnazy Ha CTOPiHKax 3 MantoHKamu.
1 Miwok ana nuny
2 Bukupau tMpcu
3 KabenbHa ayxKa
4

KHonka ans BignycKaHHsA KpoHLWTelHa pobouoro
iHCTpYMeHTa

PykosTka

3aXHUCHUI KOXYX

MaATHUKOBMI 3aXUCHUI KOXKYX

MunanbHUiA ouck

KoB3Huit ponuk

10 YnopHa wuHa

11 OTBOpM Nif WBKUAKO3ATUCKHY CTPYBLUMHY

12 BcraBHWI WMTOK

13 Pyuka chikcauii Ans BinbHOro HaCTPOKOBaHHS KyTa
PO3MKAIoBaHHs (FOPU3OHTANbHOTO)

14 |HpuKaTop KyTa (rOPHU30HTaNbHOTO)

15 [llkana ans HAaCTPOKOBAHHA KyTa PO3NUNIOBAHHSA
(ropusoHTanbHoro)

16 MoHTaxHi oTBOpH

17 Crin

18 OtBOpH Nig NOAOBXYBANbHY [YXKY

19 TopoBxyBanbHa AyxKa

20 Kniou-LiecTurpaHHuK (6 Mm)/xpectonogibHa BUKpYTKa

21 YNOpHWW rBMHT ANA KyTa pi3aHHs 45° (BepTUKabHOTO)

22 YNopHWW rBMHT /1A KyTa pi3aHHs 0° (BepTUKanbHOro)

23 Bwxia na3epHOro npomeHs

24 famna (Power Light)

25 HartsxHWi npucTpin

26 TpaHcnopTHa pyKoATKa

O oo ~NOO G
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27 MonepenxyBanbHa Tabnuuka ana poboTu 3 nasepom

28 Bumukau ocsitneHHs («LED»)

29 BuMuKau AnA No3HaUYEHHA NiHil pO3nNMNIoBaHHA
(«Laser»)

30 Ob6mexysau rMubuHKU

31 3atuckHa pyKoATKa ANA BiNbHOTO BCTAHOBNEHHA KyTa
PO3MH1NoBaHHA (BEPTUKANbHOIO)

32 OiKCyruni rBUHT NiATArYBaNbHOO NPUCTPOLD

33 TBMHTU 3 BHYTPILLHIM LWECTUrpaHHUKOM (6 MM) 0
YNOPHOI NNaHKK

34 3arnubunu ans pyk

35 TpaHcnopTHui thikcatop

36 Cekuin s batapeiiok

37 Bumukau

38 Mo3noBxHin ynop

39 MMopoexyBau cTona

40 MoHTaxKH1M KoMNNekT «[oaoBXyBaNbHI AYXKN»

41 3y6 Hakopnyci

42 Tligctaska*

43 MoHTaxHWX KomnnekT «lligcTaBkar*

44 ®ikcatop WwWnuHgena

45 [BWHT 3 BHYTPILLHIM LIECTUTrPaHHUKOM (6 MM) aA
KpinneHHA NUAANbHOTO AUCKa

46 3aTtuckHWi hnaHelp

47 BHyTPIlWHIN 3aTUCKHWI (hnaHelb

48 [aiika-bapaHuuk ans dikcauii nogoBxyBaya ctona

49 |llBuakosatnckHa cTpybumuHa

50 3amoK LWBKAKOTO BiANYCKaHHA

51 Pyuka thikcauii WBMAKO3aTUCKHOI CTPYOLMHM

52 [aiika-bapaHuunK A0 WBUAKO3ATUCKHOT CTPYOLUMHU

53 |HauKaTop KyTa (BepTUKanbHoro)

54 Talika-bapaHuuk ans dikcauii no3goBXHbLOro ynopa

55 KoHTpraiiku obmexyBaua rubuHK po3nunioBaHHsA

56 Oikcyloua raiika 0bmexysaua rmubuHKU po3nunoBaHHA

57 Ynop Ha Kopnyci ins obmexyBayua rmubuHu
PO3MUNIOBaHHA

58 [BMHTM 40 BCTABHOTO LUMTKA

59 Kpwuwka

60 [BWHT 3 HaKaTaHOIO rONIOBKOD

61 PeryntoBanbH1it FBUHT FOPU3OHTANILHOTO MOMOXEHHA
nasepa

62 PeryntoBanbHWUM rBUHT BEPTUKANbHOTO NONOXEHHS
nasepa

63 LLIkana kyTiB po3nuNioBaHHA (BePTUKaNbHHX)

64 [BUHT iHaMKaTOPa KyTa (BepTUKaNbHOrO)

65 [BMHT iHOMKaTOPa KyTa (rOPU30HTANIbHOTO)

*3obpaxeHe abo onucaHe npunaaan He BXOAUTD B CTAHAAPTHUH
ob6car nocraBki. oBHKII acOPTUMEHT Npunaaaa Bu 3Haipere B
Hawwii nporpami npunapaA.
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TexHiuHi pani
ToBapHui Homep 3603L020..
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 1200
KinbKictb 06epTiB Ha xonocTomy xoay Xxaun. ™ 5200
Tun nasepa HM 650
MBT <1
Knac nasepa 2
Bara BignosigHo ao
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 18,7
Knac saxucry o

[lonycTumi po3mipy 3aroToBkM (Makcimym/miimym) aus. ctop. 80.
lpoLieck BMUKaHHA CPUUKHAIOTL KOPOTKOUACHI NaAiHHA HaNpyr1. 3a
HECNPUATAMBMX YMOB Y Mepexi Lie MOXe BMNMBATK Ha iHLLi NpUnaau.
IMpu noBHOMY onopi B Mepexi MeHL 3a 0,24 Om nepeLukoau He
OUiKylOTbCA.

NapameTpu 3a3HaueHi fis HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu iHwwux
3HAUEHHAX HaNPYrK, a TaKOX Y CneuudiuHOMY Ans KpaiHu BUKOHaHHI
MOXMBI iHLLi NapamMeTpy.

Po3mipu npuaaTHUX NUNANbHUX OUCKIB

[liameTp nunanbHOro Aucka MM 210
TOBLLMHA LEHTPANbHOrO AMUCKa MM 1,4-2,0
[liameTp oTBOPY MM 30

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii
3HaueHHsA 3BYKOBOI eMiCii OTpMMaHi BiaNOBIAHO A0
EN 61029-2-9.

OuiHeHu Ak A piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifi npunapy, Ak
NpaBHNo, CTAHOBMTb: 3ByKOBE HaBaHTaxeHHA 98 1B(A);
3ByKoBa NoTyxHicTb 111 g6(A). Moxubka K=3 gb.
Bpsdraiite HaByWHUKK!

CymapHa Bibpaljist a;, (BeKTOpHa CymMa TpbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi signosigHo o EN 61029:
a,=3,5m/c?, K=1,5m/c?.

3a3HaueHui B LM BKasiBKax piBeHb Bibpauii BUMiptoBaBcsA 3a
npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 61029; Heto MoxHa
KOPUCTYBATMCA /1A NOPIBHAHHA Npunagis. BiH npugaTHui
TaKOX i ANA NoNepeaHboi OLiHKH BibPaLiHHOr0 HaBaHTAXEHHA.
3a3HaueHui piBeHb BibpaLyii CTOCYETbCA rONOBHUX PODiIT, AnA
AIKMX 3aCTOCOBYETLCA eneKTponpunag. OfHak npu
3aCTOCYBaHHi enekTponpunagy Ana iHwux pobit, pobori 3
iHLIMMK pobounmK iHCTPYyMeHTamK abo Npu HeAOCTaTHbOMY
TEXHIUHOMY 0bCnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byTu
iHWK1M. B peaynbari BibpauiiiHe HaBaHTXEHHs NPOTArOM
BCbOr0 iHTEPBa/Y BUKOPHUCTAHHA NPUNaZY MOXE 3HAUHO
3poCTaTy.

[1ns TOyHOi OLiHKM BibpaLiiHOro HaBaHTaXXeHHsA Tpeba
BPAX0BYBATH TaKOX i iHTEPBANH uacy, Konu Npunas BUMKHY TN
abo, xou i yBIMKHYTHI, ane came He B pobori. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLUWTH BibpaLjiiHe HaBaHTAKEHHA NPOTATOM BCbOMO
iHTepBany BUKOPUCTaHHA NpuUnagy.

Bu3HauTe fopatkoBi 3axofu be3neku 1A 3axucTy Big Bibpauii
NpaLoouoro 3 NPUNaLoM, AK Hanp.: TEXHiUHe
obcnyroByBaHHsA enekTponpunagy i poboumx iHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHs pyK, opraHisaLis pobounx npouecis.

3anganpo signosiguicrs € €

Mwu 3asBnsemo nig Hawwy ofHoocoboBY BifnoBIAANbHICTb, WO
ONMCaHW Y Po3Aini «TeXHiUHi AaHi» NPOAYKT BiANOBIAAE yCiM
BiANoBiAHMM nonoxeHHaM dupektus 2009/125/EC
(Po3nopamxeHHa 1194/2012), 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKntouatouu ix 3MiHu, a TakOX
HACTYMHAM HopMaMm:

EN61029-1,EN61029-2-9, EN 60825-1.

TexHiuHa fokymeHTauia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

W To iV Hode—

4
(/
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

MoHTax

> YHHKaiiTe HeHaBMHUCHOTO 3anyCcKy eneKTponpunagy.
Mipg yac MOHTaXXHKX Ta iHWKMX PobiT 3
€eNeKTPONpHNajoM WTencenb He NOBUHEH
3HaXOAUTHCA B po3eTLi.

06c¢ar noctaBku

[IB. 0BCAT MOCTABKM, L1|0 3a3HAUEHHI Ha
yd . noyatky iHCTPYKLii 3 ekcnnyarauii.

-

lMepen nouatkom poboT 3 enekTpoNpUnafoM nepesipTe
HaABHICTb BCiX HUKUYEBKa3aHUX AeTanen:

- [laHenbHa n1na 3 MOHTOBaHUM NMUNbHAM AUCKOM

- nuno30bipHuii Mileuok 1

- pyuka thikcauii 13

- TMOAOBXYBanbHa AyxkKa 19 (2x)

~ MOHTXHUH KOMNNeKT «[oaoBXYBaNbHi AYXKn» 40
(2 U-obpasHi npodini 3 rBuHTaMM)

~ nogoBxyBau cTona 39

- NO3[OBXHiH ynop 38

- LUBMAKO3ATUCKHA CTPYOLMHa 49

— KM0Y-LIECTUrPaHHHUK/XpecTonofioHa BukpyTka 20

- barapeiiku (3 wr., posmip LR0O3, 1,5 B)

y Mopiensx 3 nifcTaBKolo:

- MigcraBka 42
(16 npodinis, 4 KoBnauku)

— MoHTaxHu komnnekT «[ligcTaBka» 43
(24 rBMHTH 3 raKaMu 1A MOHTaXY, 4 FBUHTHU 3 rankamu
Q1A KPiNNeHHA enekTponpunagy, 4 nigknagHi waiom)
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BkasiBka: lepeBipTe enektponpunag Ha npeamet
MOXTBUX NOLIKOZXEHD.

[Nepen NpofoBXeHHAM eKcrnyaTaLii enekTponpunagy
peTenbHO nepeBipTe 3aXMCHi NPUCTPOI Ta 3nerka
NOLWKOMKEHI AeTani Ha npeameT beagoraHHoi poboTu i
BiNOBIAHOCTI iX NpU3HaueHH!0. MepesipTe, uu besnoraHHo
NpaLoioTb PyXOMi IeTani, Un He 3aCTPAIOTb BOHHM i UM HEMAE
NOLIKOMKEHNX AeTaner. [ina 3abeaneueHHs beagoraHHoi
pobotu Bci feTani MatoTb ByTH NPaBUNbHO MOHTOBAHUMM i
BiANOBIAATH BCiM BUMOTraMm.

TMowKomKeHi 3axucHi NpuUcTpoi | aeTani Tpeba HanexHUM
UMHOM BifPEMOHTYBATH ab0 NOMIHATH y 3apPEECTPOBaHiIM
CneLianiaoBaHin ManCTePHI.

MoHTax oKpeMHX AeTaneii

- 06epexHO BUIMITb BCi A€TaNi 3 yNakoBKy.

~ 3HiMiTb 3 enekTponpunagy i 3 Npunaaan BCo YNaKoBKY.

- 3 MeToto noneriueHHs poboTh NP1 MOHTAXi HaficnaHux y
KOMMN/IEKTi OCTauaHHA eneMeHTiB NPUNagy 3BaxanTe Ha
Te, L0 eNeKTPOIHCTPYMEHT 3HAXOAMUTLCA Y MONOXEHHI Ans
TPaHCMOPTYBaHHA.

IHcTpyMeHTH, NOTPiBHI AOAaTKOBO A0 06CArY NOCTaBKM:

- XpecTonogibHa BUKpyTKa

— KyTOBM# kanibp

- KinbLieBui abo BUNKOBHI rankoBUi Koy (poamipy 12)
[NA MOHTaXY NiACTaBKK

- KinbLieBu abo BUNKOBHIA rankoBui Koy (poamipy 14)
[QNA 3aTAryBaHHA KOHTPranok 0bmexxyBaua rnubuHu
PO3NMNIOBaHHsA

- KinbLesui abo BUNKOBHI rankoBui Koy (poamipy 10)
1A 6a30B0i HACTPOHKK (BEPTUKAMbHMX) KYTIB CKOCY

MoHTaXx nogoBxyBaua cTona i No3f0BXHbOr0 ynopa
(aus. man. A)

MoposxyBau ctona 39 i No3goBxHiK ynop 38 MoxHa
po3TalloByBaTH NiBOPYY abo NpaBopyu Bif
€NEeKTPOIHCTPYMEHTY.

- 3aHeobxigHiCTI0 BCTaBTE NOAOBXKYBAY CTONA | NO3A0BXHiN
YNop Ha BiANOBIAHY NOAOBXYBANbHY AYXKY 19 i MiLHO
3aTArHITb BIANOBIAHY ranky-bapaHumk.

MoHTax NoA0BKyBanbHUX AYXOK (AuB. Man. A)
BukopucToBy#TE ANA ikcalyii MOHTaXHUIH KOMNNEKT
«[MopoBxyBanbHi fyxku» 40. (2 U-0bpasHi npodini 3
rBUHTaMM)

- Haxunitb enekTPOiHCTPYMEHT Tak, LWob MoxHa byno
3achikcyBaTH NOJOBXKYBaNbHI AYXKM 3HU3Y NPUNAZY.

- [pucrasTe oguH 3 U-0bpasHux npodvinis ao 3yba Ha
kopnyci 41 Tak, o6 oTBopy Ha 060X feTansx 3biranuca.

- [lpocyHbTe 0aHY NOAOBXYBANbHY AYXKY [0 YOpY uepes
otBopu 18, uepes U-0bpasHuit npodinb i uepes 3ybu Ha
Kopnyci.

~ [1nA 3aKpinneHHA NOLOBXYBaNbHOI fYXKH 3aTATHITb FBUHT
Ha U-obpasHomy npodini.

- [loBTOpITh ONKMCaHi poboui Kpoku Ang apyroi
NOAOBXYBAMbHOI [YXKH 3 iHLLOT0 BoKy
€NEeKTPOIHCTPYMEHTY.
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MoHTax pyuku chikcauii (aus. man. B)

- BrkpyTitb pyuky chikcauii 13 y BignosigHuii oTip nig
BCTaBHMM LIMTKOM 12.

» [epea po3NUNIOBaHHAM 3aBXAH MiLYHO 3aTAryiiTe
PYuKy chikcauii 13. [HaKLLe NUNANbHUIA AUCK MOXE
NepeKoCUTUCA B 3aroToBLl.

BcTtpomnauua 6atapeiiok (aus. man. C)

- BigkpuitTe cekuito ana bataperiok 36.

- BcTpomitb aofaHi batapeiku BinnoBigHo Ao
HanpaBneHOCTi NONtCiB.

- 3aKpuiTe cekLjto ans batapenok.

CrauioHapHHi a60 rHYyUKUI MOHTaX

» LLlo6 3abe3neunT 6e3neuni ymoBu Ans opyAyBaHHs,
nepea eKcnnyarauji€lo enekTponpunag tpeéa
MOHTYBATH Ha pPiBHil Ta cTabinbHii noBepxHi (Hanp., Ha
BepcTaky).

MoHTax 3 nigcraBkoto (aue. man. D1 - D2)

BukopucTOBY#HTE ANA MOHTXY MOHTaXXHWI KOMMNEKT

«[igcTaBka» 43. (24 rBUHTH 3 rTankaMu [iNA MOHTAXY,

4 rBUHTM 3 ralkaMu inA KpinneHHaA enekTponpunagy,

4 nigknapHi wanou)

— CKpyTiTb NigcTaBky 42. 3aTArHiTb FBUHTH.

~ 3aKkpinitb enekTponpunag Ha onopHir NOBEPXHi
nigcTasku. [ina uboro nepefbdaueHi otBopu 16 Ha
eneKTponpu1nagi i 4OBri 0TBOPM Ha NiACTaBLi.

Montax 6e3 nigcrasku (aus. man. E)

- 3a/0MoMOroto NPUAATHUX FBUHTIB 3aKPINiTb e1eKTPo-
npunag Ha pobouit nosepxHi. [nA Lboro nepeadaveHi
oTBopK 16.

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

[n Takux Matepianis, AK Hanp., NnakodapboBrx NOKPHTB, LLIO

MICTATb CBUHELb, AeAKNUX BUAIB AEPEBUHH, MiHepaniB i

MeTany, Moxe 0yTv HebeaneuHum ans 3opoB’s. TopkaHHs

abo BMxaHHS NUNY MOXe BUKNUKATH Y Bac abo y ocib, wwio

3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHS AUXANbHUX LUNAXIB.

MeBHi BUAM NUNy, AK Hanp., Ayb6oBwit abo bykoBuit nun,

BBAXQIOTbCA KaHLePOreHHUMK, 0COBNMBO B CMOMYUeHHI 3

nobaskamu ins 06pobku aepeBrHK (xpomar, 3acobu ans

3aXUCTy AepeBuHH). Matepian, wo MicTaTb asbecr,

[103BONAETbCA 0OPOONATH NULLE ChewianicTam.

~ 3aBXau BIACMOKTYHTE TUPCY.

- Cnigky#Te 3a fobpoto BeHTUNAL€I0 Ha poboyomy Micui.

- PekoMeHayeTbCA BAAratM pecnipatopHy Macky 3
thinbTPOM Knacy P2.

[opepxyiTecs npunucis Woao obpobnioBaHux Matepianis,

L0 AjtoTb y Bawii kpaiHi.

BincMoKTyBanbHWiA NPUCTPI ANA NUNY/CTPYKKK MOXE

3abuBaTUCA MUNOM, CTPYXXKOIO abo yiaMKaMu 3aroTOBKH.

~ BWMKHITb enekTponpunag, Ta BUTArHITH WTeNcenb 3
PO3ETKH.

- 3auekanTe, NOKU NMMNANBHUA [UCK NOBHICTIO He
3YMUHUTBCA.

- 3'AcyiiTe NpUUMHY 3aCMiUeHHS MPUCTPOLO Ta YCyHbTE i,
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BnacHa cucTeMa BificMOKTyBaHHA (guB. man. F)

- BcTpomitb Miwok gna nuny 1y BUKMAAU TMPCH 2.

Mig yac po3anuntoBaHHA NMNO36ipHUH MiLLEUOK Hi B AKOMY
pasi He NOBHUHEH TOPKATHUCA PyXOMUX [ieTanen npunagy.
CBOEUYACHO CMOPOXHIOMTE MMNO30iPHNN MillleuoK.

30BHilLHE BiACMOKTYBaHHA

[ins BincMoKTYBaHHA B1 MoXeTe nig’efHaTh A0 BUKMAAUa
CTPYXXKW TUNOCOCHUH WnaHr (@ 36 mm) 2.
MunosigcMokTyBau noBuHeH byTv npupgatHuM ans poboT 3
06pobnioBaHMM MaTepianom.

[inA BifCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWKIANMBOTO ANs 300POB'A,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHMi cnevjianbHUi
NUNOBIACMOKTYBaY.

3amiHa pobouoro iHcTpymMeHTa
(auB. man. G1-G4)

» [InA MOHTaXXy NUNANbHOI0 AUCKA 000B’A3KOBO
BAAraiTe 3aXMCHi pyKaBuLi. TOPKaHHA 10 NUNANBHOMO
[A1cKa Hece B Cobi HebeaneKy nopaHeHHs.

BukopucToByHTE NKULLE NUAANBHI AUCKKM, AONYCTUMA

MaKCMManbHa WBKAKICTb AKMX BULLE, HiX KiNbKiCTb 0bepTiB

Baworo enexkrponpunagy npu poboTi Ha X0NoCToOMY XOfi.

BuKopHCTOBYHTE NKLLE NUNANBHI ACKM, LLO BiANOBIAAOTL

XapaKTePUCTMKAM, 3a3HAUEHNUM B L{ilt iHCTPYKLi, nepeBipeHi

3a EN 847-1 1a MatoTb BignoBigHe MapKipyBaHHA.

BuKopucTOBYHTE NKULLE NUNANBHI AUCKK, L0 PEKOMEHA0BAHI

BUPOOHWKOM eNeKTPOnpUady Ta NpuaaTHi Ans

obpobntoBaHoro matepiany.

JleMoHTaX NMNANBHOrO ANUCKA

- BcraHoBiTb enexkTponpunaz B poboue NonoxeHHs.

- [1OBHICTIO BUTATHITb TPAHCMOPTHUI 3an0bixHKK 35 Ta
NOBEPHITb oro Ha 90°. B uboMy NONOXEHHI

TPAHCMNOPTHHUK 3an0biXXHMK NOBUHEH 3aiTH B 3aUenNeHHs.

Tenep KPOHLWTENH 3 PODOUMM IHCTPYMEHTOM 3achiKCOBaHH B
pobouoMy NONOXKEHHI.

~ 3a0noMOrow JOAaHOr0 KNtoua-LLecTUrpaHH1ka 20
BUKPYTiTb FTBMHT 3 BHYTPILUHIM WeCTUrpaHHUKOM 45 i
0[IHOUYACHO HATUCHITb Ha thikcaTop WnuHaens 44, wob BiH
3a/LLIOB y 3aUen/eHHs.

- TpuMaiTe HaTUCHYTUM (bikcaTop WnuHAEens 44 i BUKPYTiTb
TBUHT 45 3a CTPINKOI roaMHHHKa (niBa pib!).

— 3HiMiTb 3aTUCKHMI (hnaHelb 46.

~ HaTuCHiTb Ha KHOMKY 4 i BiLXMNiTb MaATHUKOBH 3aXUCHU I
Koxyx 7 10 ynopy Ha3ag.

~ YTpuMy#TE MaATHUKOBHI 3aXMCHUI KOXYX B LIbOMY
MONOXEHHI | 3HIMITb MMNANBHUM AKCK 8.

- [10BiNbHO 3HOBY ONYCTiTb BHU3 MAATHUKOBMI 3aXUCHU
KOXYX.

MoHTaX NMAANbHOTO AKCKA

3a HeobXiaHICTIO NPOYKCTITL Nepea MOHTAXEM BCi ieTani, Lo

BymyTb MOHTYBaTHCA.

~ HatucHiTb Ha KHOMKY 4, BIAXWAITb MAaATHAKOBUM 3aXMCHUN
KOXYX 7 10 ynopy Ha3ag i NpUTpMMAaETe HOro B LIbOMY
MONOXEHHI.

- HapiHbTe HOBMI NUNANBHUIA AUCK Ha BHYTPILLHIM
3aTUCKHUI (hnaHelb 47.

» Mg yac MoHTaXy cniaKyiiTe 3a TUM, W06 HanpAMOK
pi3anHna 3y6iB (cTpinka Ha nUAANbHOMY BUCKi)
36iraBca 3 HaNPAMKOM CTPINKK Ha 3aXHCHOMY KOXyCi!

- [1oBiNbHO 3HOBY ONYCTiTb BHU3 MAATHUKOBMI 3aXUCHUI
KOXYX.

- [ocTaBTe 3aTUCKHHUI naHelb 46 i BKPYTiTb rBUHT 45.
HatucHiTb chikcatop wnuHaens 44, 106 BiH yBiiLIoB B
3auensieHHs, i 3aTAMHITb TBMHT NPOTY CTPINKK FOAMHHHKA.

- [1nA BUKOHaHHA nofanblunx pobit notpibHo 3HoBY
po3bnokoByBaTH KPOHLUTERH POBOYOro IHCTPYMEHTA.
BinnycTiTb ANA LbOro TPAHCNOPTHUH dhikcaTop 35,
NOTATHYBLUM MOr0 HA30BHI i NOBEPHYBLLM Ha 90°.

Pobora

» Mepep 6yAb-AKUMU MaHiNYNALIAMK 3 eneKTponpuna-
[LOM BHTATHITb WITENCeNb 3 PO3ETKH.

TpancnoptHuit hikcatop (aus. man. H)

TpaHcnopTHUi dikcatop 35 nonertye opyayBaHHs
eNeKTPONpPUNaaoM Npu HOro TPaHCMOPTYBaHHI 40 MicLA
ekcnnyarauji.

BignyckaHHsa dikcauii (poboue nonoxxeHHs)

~ BsABLKMCb 32 PyKOATKY 5, 3nerka NPUTUCHITb KPOHLLTENH
pobouUOro iHCTPYMEHTa YHM3, 110D 3HATH HaBaHTAXKEHHS 3
TPAHCNOPTHOTO (hikcaTtopa 35.

- [1OBHICTIO BUTATHITb TPAHCMOPTHUI 3an0bixHKK 35 Ta
NOBEPHITb oro Ha 90°. B uboMy NONOXEHHI
TPAHCMOPTHMI 3an0BiXXHUK NOBUHEH 3aiTH B 3aUenNeHHs.

— [10BINbHO NiAHIMITb KPOHLUTEMH POBOUOTO IHCTPYMEHTa
yropy.

dikcauis enektponpunagy

(nonoxeHHs Ans TpaHCNOPTYBaHHA)

- Bignycritb dikcytoumit rBUHT 32, AKLLO BiH 3aTATHYTUNA.
TOTArHITb KPOHLLITENH POBOUOro IHCTPYMEHTA 10 KiHLA
Briepef i 3HOBY MiLiHO 3aTATHITb (iKCYIOUNI TBUHT.

- MNigHimiTb 06MexyBau rnnbuHu 30 1o camoro Bepxy. (AuB.
«HacTpotoBaHHsA obmexyBaua rnubuHu», cTop. 81)

- [nAa dikcauii ctona 17 3atarHitb pyuky dikcauii 13.

- HatucHiTb Ha KHOMKY 4 Ta, B3ABLUIKCD 3a PYKOATKY 5,
0[JHOUACHO OMYCTiTb KPOHLLTENH POBOUOro IHCTPYMeHTa
[0 ynopy yHu3.

- [1OBHICTIO BUTATHITb TPAHCMOPTHUI 3an0bixHKK 35 Ta
NOBEPHITb oro Ha 90°. B uboMy NONOXEHHI
TPaHCNOPTHWI 3aMOBIKHUK NOBUHEH 3alTH B 3aUenneHHA.

- KpoHwreiH pobouoro iHCTpyMeHTa Tenep HaginHo
3achiKCOBAHWM [iNA TPAHCNOPTYBAHHSA.

Moposxenua crona (aus. man. 1)

[Mpu 06pobLLi noBrMX fieTanei nig ix BinbHUM KiHewb Tpeba Lo-

Hebyap nigknact1 abo nigneptu Horo.

- BignycTiTb raiky-bapaHunk 48 i BUTArHITb HA30BHi Ha
HeobXxiaHy BiacTaHb NofoBXyBay ctona 39 Ha
NOAOBXKYBANbHIN AYXLi.

- 3HOBY MiLIHO 3aTArHITb raiKy-bapaHuuk.
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3akpinneHHa 06po6noBanbHOI 3aroToBKH

o6 3abe3neunTit ontManbHo besneury poboty, Tpeba
3aBxau fobpe 3atuckyBaTh 06pobioBanbHY 3aroTOBKY.

He 0bpobnsiiTe 3aroToBKM, AIKi HEMOXMBO 3aTUCHYTH Uepe3
X Mani poamipu.

BeprukanbHa dikcauis (au. man. J1)

- BcTpoMith jopaHy WBMAKO3aTUCKHY CTPYbLUMHY 49 B 0AMH
3 nepenbaueHux oteopis 11.

- 3 cunoto NpUTUCHITL 06pOBNIOBaHY 3aroTOBKY 10 YNOPHOI
nnaxku 10.

- HatucHiTb Ha 3aMOK LIBKAKOTO BignyckaHHA 50 i
npunacyiTe LWBWAKO3ATUCKHY CTPYBLIMHY 0 3arOTOBKY.

- [icna uboro noBepHiTb pyuky 51 3a CTPINKOI0 rOAMHHMKA |
TMM CaMWM 3adhiKCyHTe 3aroTOBKY.

Fopu3oHTanbHa tikcauia (gus. man. J2)

- Bignycritb raiky-bapaHuuk 52 i Bigkpuite
LUBMIKO3ATUCKHY CTPYOLIMHY.

~ Tenep BCTPOMITb «3MEHLLEHY» LBUAKO3ATUCKHY
cTpybumHy 49 B ofuH 3 nepenbaueHnx Ans Lboro OTBOPIB
11.

~ MiLHO NPUTUCHITb 3aroToBKY A0 cTona 17.

~ HaTuCHITb Ha 3aMOK LIBKMAKOTO BiANycKaHHA 50 i
npunacyiTe LIBWAKO3ATUCKHY CTPYDLIMHY 10 3ar0TOBKY.

- [icna uboro noBepHiTb pyuky 51 3a CTPINKOK roAnUHHKKA i
TMM CaMWM 3adhiKCyHTe 3aroTOBKY.

BignyckaHHA 3arotoBk1

- LLlob BignyCTMTH LWBMAKO3ATUCKHY CTPYOLIMHY, NOBEPHITL
cnouatky pyuky 51 npotu CTpink1 roaMHHKUKA.

~ icnA LbOro HAaTMCHITb HA 3aMOK LLIBMAKOIO BifMyCKaHHA
50 i NOTATHITb CTPWXKEHD 3 Pi3bBNEHHAM Y HANPAMKY Bif
3aroTOBKM.

BcTaHOBNeHHA KyTa Haxuny

[ins 3abe3neueHHs TOUHOTO PO3NUNIOBAHHA, MicnA

iHTEHCMBHOI ekcnnyartaLii enektponpunany Tpeba

nepesipuTH oro 6a3oBi HACTPOHKK Ta 3a HEODXiAHICTIO

ninkopekTyBaTH ix (auB. «lepeBipka i HacTpoika ba3oBux

napamertpis», ctop. 81).

» lepea po3nMnIoBaHHAM 3aBXKAM MiLjHO 3aTAryiiTe
PYuKy chikcauii 13. [HakLe NUNANbHUIA AUCK MOXE
NepeKoCUTUCA B 3aroToBL.

HacTpotoBaHHA ropM30HTaNbHOrO KyTa PO3NUNIOBaHHA
['OpU30HTaNbHWIM KYT PO3NUNIOBAHHSA MOXHA BCTAHOBMIOBATH
B fliana3oHi Big 47° (nisopyu) ao 53° (npasopyu).

- Bignycritb pyuky chikcauii 13, Akwio BoHa 3aTArHyTa.

- Tosepraiite cTin 17 3a 4ONOMOroI0 PyUKM dhikcavii
niBopyu abo npaBopyu A0 AOCATHEHHS He0bXiAHOTO KyTa
CKOCY Ha iHau1KaTopi KyTa 14.

— 3HOBY 3aTArHiTb PyuKy dhikcauii 13.
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Jins WBMAKOI | TOUHOT HACTPOIIKK YacTo
BUKOPUCTOBYBAHUX KYTIB ckocy cTin 17 ikcyeTbes npu
HACTYMHUX CTaHAAPTHUX 3HAUEHHSX KYTiB:

3niBa cnpaBa
0°
45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°
- Binnycritb pyuky cikcauii 13, AKLLO BOHa 3aTArHyTa.
- [oseprta#Te cTin 17 33 LONOMOroto Pyuku tikcauii
niBopyy abo npaBopyu, NOKM BiH He 3aife Y 3aUenneHHs
Ha HeobXigHOMY CTaHAAPTHOMY KyTi PO3MUMIOBAHHA.

HacTtpoloBaHHA BepTUKaNnbHOro KyTa po3nuntoBaHHA

(aus. man. K)

BepTuKanbHKi KyT PO3NUNOBaHHA MOXHA BCTAHOBNIOBATH B

[nianasoni Big 0° o 45°.

- BignycriTb 3aTMCKHY pyKoATKy 31.

- Ba3ABLIKCH 3a pyKOATKY 5, NOBEPHITb KPOHLITENH
poboyoro iHCTPyMeHTa Tak, o6 iHaukaTop KyTa 53
noKasyBaB HeODXiAHMIA KYT PO3NUMIOBAHHA.

- [puTpKUMaiiTe KPOHLITEHH POBOYOTO IHCTPYMEHTA B LIbOMY
MONOXEHHI | 3HOBY 3aTUCHITb 3aTUCKHY PyKOATKY 31.

Jinf WBKAKOrO i TOUHOTO BCTAHOBNEHHA CTaHAAPTHUX

KyTiB po3nunioBaHHa 0° i 45° nepefbaueHi HaCTPOEHi Ha

3aBOJli yIOPHi rBUHTH (22 21).

~ [nq uporo, B3ABLLMCH 3a PYKOATKY 5, HaxunuTb
KPOHLUTEMH pobouoro iHCTPYMeHTa 10 ynopy npaBopyu
(0°) abo mo ynopy nisopyu (45°).

Mouarok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra gxepena
CTpyMy NOBHHHA BiANOBiAaTH 3HAUGHHI0, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuwi 3 xapakTepucTHKaMu
enektponpunaay. Enektponpunag, wo po3paxoBaHHii
Ha Hanpyry 230 B, moXxe npawtoBaTH TaKoX i npu
2208B.

3 MipKyBaHb 3a0LaKEHHA ENEKTPOEHEPTii BMUKanTe

€NeKTPOIHCTPYMEHT NULLE ToAi, Konu Bu 3bupaeTech

KOPUCTYBATMCA HUM.

BmukauHa (auB. man. L)

- Lllob yBimKHYTH enekTponpunag, nocyHbTe BUMMKay 37 B
HanpsAMKY PyKOATKM 5.

BkasiBKa: 3 MipkyBaHb TexHiku 6eaneku BuMmuKau 37 He
MOXHa 3achikCyBaTH, HOro Tpeba TpUMaTH HAaTUCHYTUM
npoTAroM Beiei pobotu.

KpoHwwTeiH pobouoro iHCTpyMeHTa MOXKHa OMyCTUTH BHU3
TiNbKK NPU HATUCHEHH] KHONKK 4.

- ToMmy inA po3NUNOBaHHA HEODXIAHO HE NULLE NOTAMHYTH
BUMMKaY, @ il HATUCHYTHM Ha KHOMKY 4.

BuMuKaHHA

- LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, BignycTitb BUMUKau 37.

Bosch Power Tools
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BkasiBk# wopao pobotu

3aranbHi BKa3iBKH W00 PO3NHNIOBAHHA

» [pu Bcix poboTax 3 po3nunioBaHHA cnovatky Bam
Tpeba nepexoHaTHCA, WO NUNANBHUIA AUCK Hi NPH AKKX
YMOBaXx He MOXe TOPKaTHCA YNOPHOI NNaHKH,
CTPYOLUUHK UM iHWKX AeTanei npunagy. Mpubepitb
MO)XXNHBO MOHTOBaHi J0AATKOBI ynopu abo
BiAANOBIAHWM UMHOM NpUNacyiiTe ix.

3axuLLanTe NMNANbHUIA IUCK Bif yAapiB i nowToBXiB. He

HaTUCKYHTE Ha NUNANBHUI AUCK 3D0KY.

He 0bpobnsitte BUKPUBNEHI 3aroTOBKW. 3aroToBKa 3aBXau

NOBWHHA MaTW PIBHUI Kpai ANA NPUKNAAEHHA [0 YNOPHOI

MNaHKK.

OcBitneHHs pobouoro micua (Power Light) (gus. man. M)

Cnigky#Te 3a TUM, Wwob poboue micue byno AocTaTHbO
OCBITNEHE.

~ [InA yboro yBiMKHITbL 3a JONOMOrOl0 BUMKUKaua 28 namny 24.

Mo3HaueHHA niHii poanunioBaHHA (aue. man. N)
[poMiHb Na3epa no3Hauae NiHio PO3NUMOBAHHA MUAATBHUM
[LMCKOM. 3aBIAKM LibOMY 3aroToBKY MOXHa TOUHO

PO3TalLOBYBATH ANNA PO3NMNIOBAHHS, MPU LIbOMY He NOTPibHO

BiIKPMBATH MAATHUKOBY 3aXUCHY KPHULLKY.

~ YBIMKHIiTb nasep 3a LONOMOro BUMKUKaua 29.

- BupiBHaiTe Balwy no3Hauky Ha 0bpobntoBanbHii getani
Mo NpaBoMY Kpato Na3epHoi NiHii.

lepen noyaTKoM PO3NMNIOBAHHA NEPEBIPTE, UK NPABUILHO

Bif0bpaXaeTbCA NiHiA po3nuioBaHHA (AUB. «HOCTUPYBaHHS

nasepa, ctop. 81). [lazepHuit NpoMiHb MOXe Npw
iHTEHCMBHOMY BUKOPUCTaHHI 3CYHYTUCA, HaNpHKNag, yepe3
nito Bibpauyi.

MonoxeHHs oneparopa (aus. man. 0)

» He criiiTe B 0HY NiHit0 3 NUNANLHUM AUCKOM Nepea
€eneKTPONpPHUNaAoM, CToATH Tpeba 3aBxam 360Ky B
3MiLeHOMY BiiHOCHO NUNANBHOrO AHCKA NONOXKEHHi.
TaknM unHoM By 3axucTuTe cebe Big MOXIMBOrO
pUKOLLIETY.

- He nigctaBnanTe pyku i nanbuyi nig NMAANbHAR AUCK, LLO
obepraetbes.

- He cxpeliyiTe pyku nepes KPOHLITEHHOM.

[LlonycTUmi po3mipu 3aroToBKH
MakcuManbHi 3aroToBKu:

Kyt posnunioBaHHA Bucora x wupuHa
N0 ropu3oHTani  no BepTHKani [mm]
0° 0° 70x 282 Mm
45° 0° 70x 200 Mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

MiHimanbHi 3arotoBKM (= BCi 3aroToBKM, AKW MOXHa
3aTUCKYBaTW NiBOPYY abo NpaBopYyU Bif MUNANBHOTO AUCKA 3a
[I0MOMOTOK0 I0f1aHOi LIBUAKO3ATUCKHOI CTPYOLMHM 49):

160 x 40 MM (0OBXKMHA X LLMPUHA)

Makc. rnubuna nponuniosanna (0°/0°): 70 Mm

Po3snunioBaHHA 6€3 ropu3oHTaNbHOr0 NepecyBaHHA

cynoprta (TopuioBanHa) (aue. man. P)

- [lna poanunioBaHHA 6e3 NiaTaryBaHHA (HeBenuKi
3aroToBKM) nocnabte hikcylouni rBUHT 32, AKLLO BiH
3aTArHyTMI. [0CYHbTE KPOHLLTENH POBOUOr0 IHCTPYMEHTA
[0 yNopy B HANPAMKY YNOPHOi nnaHk1 10 i 3HOBY 3aTATHITL
(iKCyouni rBuHT 32.

- 3aTucHiTb 06pobntoBaHy 3aroToBKy BiANOBIAHO A0 il
po3mipiB.

- BcTaHOBITb HEOOXIAHWI KYT PO3NMNIOBAHHS.

~ YBIMKHIiTb enekTponpunag.

- HatucHiTb Ha KHOMKY 4 Ta, B3ABLUIKCD 32 PYKOATKY 5,
NOBiNbHO ONYCTiTb KPOHLITENH POBOYOTO IHCTPYMEHTA
[OHHU3Y.

- Po3nunioitte 06pobnioBaHy 3arotoBKy 3 piBHOMiIPHOIO
nopaueto.

~ BuWMKHITb enekTponpunag i 3auekante, NOKU NUAANbHAN
[MCK MOBHICTIO HE 3yMUHUTBCA.

- [10BINbHO NiAHIMIT KPOHLLTEMH POBOUOrO IHCTPYMEHTA.

Po3nunioBaHHA 3 ropU30HTaNbHUM NepecyBaHHAM

cynopra

- [lnA po3nunioBaHHA 3 BUKOPUCTAHHAM MiATArYBaNbHOMO
npucTpoto 25 (LMpoKi 3aroToBkH) Tpeba nocnabut
(hiKCYIOUMiA TBUHT 32, AKLLO BiH 3aTATHYTHIA.

- 3atucHiTb 06pobnioBaHy 3aroToBKY BiANOBIAHO A0 ii
posmipis.

~ BcTaHoBITb HEOBXiAHMI KYT PO3NUNIOBAHHA.

- BigBeaiTb KPOHLLITENRH POBOUOro IHCTPYMEHTa Bif YNOPHOT
nnaHk1 10 HACTINbKK, OB NMAANBHUA AUCK 3HAXOAMBCA
neper 06pobntoBaHOK 3aroTOBKOK.

- YBiMKHIiTb eneKkTponpunag.

~ HatucHiTb Ha KHOMNKY 4 Ta, B3ABLUKCb 33 PYKOATKY 5,
MOBINbHO OMYCTiTb KPOHLUTEHH POBOYOTO IHCTPYMEHTA
[IOHM3Y.

- Tenep NPUTUCHITb KPOHLUTEMH PoBOUOro iHCTPYyMeHTa B
HanpAMKY ynopHoi nnaHku 10 Ta posnuntonte
0bpobntoBaHy 3aroToBKy 3 PiBHOMIPHO Nofaueto.

~ BWMKHITb enekTponpunag, i 3auekante, NOKK NUAANLHUA
[MCK MOBHICTIO HE 3yMUHUTBbCA.

- [10BINbHO NiAHIMITb KPOHLLTEMH POBOUOrO IHCTPYMEHTA.

Po3nunioBaHHA 3aroToBOK OHAKOBOI OBXXHHH

(aus. man. Q)

[lns npocToro po3nunoBaHHA 3aroTOBOK Of{HAKOBOI

[LOBXMHW MOXHa BUKOPUCTOBYBATH NO3A0BXHIN ynop 38.

- BignycriTb raiky-bapaHuuk 54 i poaraluyiite no3noBXxHin
ynop Ha baxaHil BiacTaHi Bif MMNANbHOTO AMUCKa.

- 3HOBY MiLIHO 3aTArHITb raiKy-bapaHumK.

- [pu1knagitb 3arotoBky o ynopa. NepesipTe Lie pa3
NPaBUNbHICTb PO3TalllyBaHHA NO3[0BXHLOrO ynopa 3a
NiHIEI0 PO3NMMIOBAHHA, L0 BKA3YETbCA N1a3ePOM.

~ 30iIMCHITb PO3NMUNIOBAHHA L€l | iHWKMX 3aroTOBOK N0
NIOBXMHi BiANOBIAHO 10 PODOUMX KPOKiB, ONMCAHNX B
po3ginax «Po3nunioBaHHs».

160992A0VN|(16.10.14)
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HacTtpotoBaHHs 06mexxyBaua rnubuHm
(sununioBanKAa nasis) (aue. man. R)

AKuio By 3bupactech BUNMNIOBATH Nasu, 0bMexyBay
IMUBMHM HEODXifHO NepeHacTpoiTH.

- Bignycritb 061aBi KoHTpraiiku1 55 3a fonomoroio
CTaHAAPTHOTO KinbLieBoro abo BUIKOBOIO rankoBoro
kntoua (14 mm).

BignycTitb dhikcytouy ravky 56 i nigHiMite 0bMexysau

rnubuHK 30 NPOTH CTPINKK FOAMHHKKA 0 CAMOTO BEpXY.

~ Bigxunitb KpOHWTEHH pobouoro iHCTPYMeHTa 3a
[0MOMOTOL0 PYKOATKM 5 B NONOXKEHHA, NPU AKOMY
nocAraetbcsA HeobxigHa rnubuHa nasa.

- 3akpyuyite obmexysau rnnbuHu 30 3a cTpinkoro
rOAMHHMKA IO TUX NP, MOKM KiHeLb FBUHTA He TOPKHETbCA
ynopa Ha kopnyci 57.

- [10BINbHO NigHIMITH KPOHLITEMH POBOYOTo IHCTPYMeEHTa
yropy.

— 3HOBY MilLIHO 3aTArHITb (hiKcytouy raiky 56, a notim
KOHTpranku 55.

OcobnuBi 3arotoBku

LLlob po3nunioBath BUrHYTHIA ab0 Kpyrnuit Matepian, Tpeba
0cobn1BKUM YMHOM 3adikcyBaTH HOro, LWob BiH He COBaBCA.
Ha niHii po3nuntoBaHHA He NOBUHHO BYTH LLiNKUH MiX
06pobntoBaHMM MaTepianom, ynopHO NNaHKOL i CTONOM.

3a HeobXigHiCTIO BUTOTY#TE ChewianbHe KpinneHHs.

3amiHa BcTaBHOrO WwWTKa (AMB. Man. S)

[Mpu Tp1Banin ekcnnyarauii enekTponpunagy YepBoHi

BCTaBHi WKTKK 12 MOXYTb 3HOLLYBATUCA.

3HOLLUEHI BCTaBHI LWUMTKK Tpeba NoMiHATH.

- BcraHoBITb enekTponpunaz B poboue NonoxeHHs.

- 3a/10MoMOroto 1ofaHoi XpecTonofibHOT BUKPYTKHM
BUKPYTiTb FBMHTM 58 | BUTATHITb CTapi BCTABHI LUMTKHU.

~ BnoxiTb HOBWI NPaBW BCTAaBHUM LMTOK.

~ 32 30MoMOrok rBuHTIB 58 NPUKPYTITb BCTABHUH LLMTOK
AKoMoOra npasilue, o6 no BCii JOBXMHI MOXNUBOrO
FOPM30HTaNbHOTO NPOCYBAHHA NUNANBHUIA UCK HE
TOPKaBCA BCTABHOTO LMTKA.

- 3pobiTb Te came 18 HOBOTO NiIBOTO BCTABHOTO LLIMTKA.

06pobka npocinbHuit peiok
MpodhinbHi peiku MoxHa 06pobnsATH ABOMa cnocobamu:

- BEpTUKaNbHE NPUCTABNEHHA [0
YNOPHOI WHHK

~ TrOPU30OHTa/NbHE PO3TalLlyBaHHA
Ha cToni

Kpim Toro, B 3anexHOCTi Bifl LWMPUHU NPOhiNbHOT perku
PO3MMMIOBaHHA MOXHA 3A4IMCHIOBATH 3 NIATATYBaHHAM abo
6e3 Hboro.

Cnouarky nepesipTe BCTAHOBNEHUI KYT PO3NUMIOBAHHA Ha
HenoTpibHOMY KYCKy IepEBUHH.
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Mepesipka i HacTpoiika 6a30BMX NapameTpis

» Mepep 6yAb-AKUMU MaHiNYyNALiAMY 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WUTENCeNb 3 PO3eTKH.

3 MeTOI0 TOYHOTO PO3NUMIOBAHHS, MICNA IHTEHCHBHOI

ekcnnyarauii enektponpunagy Tpeba nepesipuTH oro

6a30Bi napameTpy Ta 3a HeODXiAHICTIO NiAKOPEKTYBATH iX.

[ng uboro NoTpibHMI LOCBIA Ta BIANOBIAHWM CReLianbHUi

iHCTPYMEHT.

MaicTepHsa Bosch BiKOHYE Taky poboTy WBKAKO i HagiHHO.

HOcTupyBaHHa nasepa

- BcraHoBiTb enekTponpunaz B poboue NonoxeHHs.

- Tosepraitte cTin 17 [0 Horo chikcauii Ha no3uuii kya 0°.

— 3HiMiTb KpULLKy 59. (auB. Man T1)

Mepesipka: (1uB. Man. T2)

- HakpecniTb Ha 3aroToBLi NPAMY NiHil0 PO3NMMIOBAHHA.

~ HatucHiTb Ha KHOMKY 4 Ta, B3ABLUWCH 3a PYKOATKY 5,
MOBINBHO OMYCTiTb KPOHLUTENHH POBOYOTO IHCTPYMEHTA
[LOHU3Y.

- BupiBHAliTe 3aroToBKy TaK, Wob 3ybu nunanbHOro fucka
Bynu HanpaBneHi TOUHO MO NiHii PO3NUMIOBAHHA.

~ MiuHO yTpUMYHOUM 3aroTOBKY B LIbOMY NMONOXEHHI,
NOBINbHO NiAHIMITb KPOHLITEHH POHOUOTO IHCTPYMEHTA.

- MiuHO 3aTUCHITb 3aroTOBKY.

~ YBIMKHiTb NPOMiHb N1a3epa 3a AONOMOr0t0 BUMUKaua 29.

[poMiHb Nasepa NOBMHEH MO BCiM AOBXMHI 3biraTnca 3 niHieto
PO3NMNIOBAHHSA HA 3aroTOBL|i, TAKOX i NPK ONYCKaHHI
KpOHLUTEeMHa pobouoro iHCTpyMeHTa.

HacrpotoBaHHs: (1uB. man. T3)

~ Bignycrtitb rBMHT 3 HaKaTaHO ronoBkoo 60.

- [loBepra¥iTe perynioBanbHWi rBUHT 61 (ropu3oHTanbHe
po3TallyBaHHA nasepa) Ta/abo 62 (BepTUKanbHe
po3TallyBaHHs la3epa), oKW NPOMiHb Na3epa He
3HAXOAWUTMMETLCA NO BCiM [LOBXMHI HA OfHIM NiHii 3 NiHiet0
PO3M1NIOBaHHA Ha BUPODi.

— 3HoBY 0DepeXHO | MiLlHO 3aTArHITb FBMHT 3 HAKaTaHO
TONOBKOI0.

HacTtpoloBaHHA CTaHAAPTHOTO KyTa po3nunioBaHHaA 0°

(BepTHKanbHoro)

- BcTaHOBITb €neKTponpUnaz B NONOXEHHS AK Ans
TPAHCNOPTYBaHHA.

- [MoseprauTe ctin 17 o #oro dikcauii Ha no3uuii kyta 0°.

Mepesipka: (aus. man. U1)

- BcraHoBiTb KyTOBMIA Kanibp Ha 90°i noknaaiTb HOro Ha cTin
17.

[neye KyTOBOrO Kanibpy NOBMHHO NO BCil JOBXMHH 3biraTncs

3 MUNANBHAM JUCKOM 8.

HactpotoBaHHs: (ouB. man. U2)

- BignycriTb 3aTMCKHY pyKoATKy 31.

- BignycTiTb KOHTPrariKy ynopHoro rsuHta 22 sa
[0MOMOrOH0 CTaHAAPTHOTO KinbLeBoro abo BUNKOBOro
raikoBoro knoyva (10 mm).

- 3arAryiTe abo BignyckaiTe ynopHuiA rBUHT A0 THX Nip,
MOKM Nneye KyTOBOrO Kanibpy He 3HaX0AUTUMETbCA MO
BCill OBXWHI YPiBEHb 3 NTUNANBHUM AUCKOM.

~ 3HOBY 3aTATHITb 3aTUCKHY PyKoATKY 31.

~ [1oTiM3HOBY MiLJHO 3aTATHITb KOHTPraiKy yNnopHOro rBMHTa
22.
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AKWWoO nicna perynioBaHHA iHaMKatop Kyta 53 He byae
3biratucs 3 no3Haukoto 0° Ha Wkani 63, 3a 4oNoOMorowo
3BUYaNHOI XpecTonopibHOi BUKPYTKM BigNYCTiTb rBUHT 64 Ta
BUPIBHANTE iHAMKATOP KyTa 3a No3HauKoto 0°.

HacTtporoBaHHA cTaHAAPTHOrO KyTa po3nunioBaHHa 45°

(BepTukanbHoro)

- BcraHoBiTb enekTponpunag B poboue nonoxeHHs.

- MoseprauTe ctin 17 o #oro dikcauii Ha no3uuii kyta 0°.

- BignycriTb 3aTMCKHY pyKoATKY 31 Ta, B3ABLIKCD 33
PYKOATKY 5, NOBEPHITb KPOHLUTENH POBOUOr0 iIHCTPYMEHTA
[0 ynopy nisopyu (45°).

Mepesipka: (aus. man. V1)

- BcTaHoBITb KyTOBMI Kanibp Ha 45°i noknaaith HOro Ha cTin
17.

[neue KyTOBOrO Kanibpy NOBMHHO MO BCii JOBXMHM 3biraTncs

3 NUNANBHAM JUCKOM 8.

HacrpotoBaHHs: (auB. Man. V2)

- BignycTitb KOHTPraiKy ynopHoro rsuHta 21 3a
[J0NOMOTOK0 CTaHAAPTHOO KinbLEeBoro abo BUNKOBOro
raikoBoro Knoua (10 mm).

- 3arAaryite abo BignyckaiTe ynopHuit rBUHT A0 TUX Nip,
MOKM NNeye KyTOBOTO Kanibpy He 3HaXOAMTUMETbCA MO
BCill JOBXWHI YPIBEHb 3 NUAANBHUM AUCKOM.

— 3HOBY 3aTATHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 31.

~ [10TiM 3HOBY MiLIHO 3aTATHITb KOHTPranKy yNopHOro rBuHTa
21.

AKLLO iHaKMKaTop KyTa 53 nicna HAaCTPOIOBAHHA He

3HAXOAMTLCA B OfHY NiHit0 3 NO3HaUKo 45° Ha Wkani 63,

Cnouartky Le pa3 nepe.ipTe HACTPOMKY And Kyta 0°i

iHaMKkaTop KyTa. ITicnA uboro Le pa3 NoBTOPITb HACTPOMKY

onsa kyta 45°,

BupiBHIOBaHHA YNOPHOI LWHHK

- BcraHoBITb €neKTponpKunaz B NONOXEHH: AK ANA
TPaHCNOPTYBaHHA.

- Tosepraiite cTin 17 [0 Horo chikcauii Ha nosuuii kya 0°.

Mepesipka: (11s. man. W1)

- BcraHoBiTb KyTOBMI Kanibp Ha 90° i noknagitb Horo
NUNANBHUM AMCKOM 8 BPiBEHDb MiXK YNOPHOIO NnaHKkoto 10
i NMNANBbHUM AMCKOM Ha cTin 17.

Ineue KyToBOrO Kanibpy NOBMHHE MO BCil [LOBXMHi 3birathcs

3 YMOPHOI0 MNAHKOHO.

HactpotoBaHHs: (avB. man. W2)

- 3a0noMOrow JoAaHOr0 KNtoua-LLecTUrpaHH1ka 20
BiZNYCTiTb BCi FBUHTW 3 BHYTPILLIHIM LWECTUrpaHHUKOM 33.

- ToBepHiTb ynopHy nnaHky 10 Tak, 1106 kyToBHit Kanibp
3HaXOAMBCA MO BCil JOBXWHI BPiBEHD 3 Helo.

~ 3HOBY 3aTATHITb BUHTH.

BupiBHIOBaHHA iHAUKaTOpa KyTa (rOpU30HTaNbHOro)

(aus. man. X)

- BcraHoBITb €neKTponpKunaz B NONOXEHH: AK AnA
TPAHCNOPTYBaHHA.

- [Mosepra#Te cTin 17 o #oro dikcauii Ha no3uuii kyta 0°.

Mepes.ipka:

CepefHa niHia iHgUKaTopa KyTa 14 NOBMHHA 3HAXOANUTMCA HA

OAHIM NiHii 3 BigMiTKOl 0° WwKanu 15.

HactpoloBaHHs:

- BignycTiTb rBuHT 65 33 4ONOMOr0i0 CTaHAAPTHOT
XpecTonopibHoi BUKPYTKM | BUPIBHANTE CEPERHIO NiHi0
iHaMKaTopa KyTa 3a BigMitkoto 0°.

~ 3HOBY 3aTArHITb MBUHT.

TpancnopryBanHsa (guB. man. Y)

MepLu Hix TPaHCNOPTYBATH €NEKTPONPUIag, Tpeba BUKoHaTH

Taki fii:

- BcTaHoBITb eNeKTpoNp1naz B NONOXEHHA AK ANA
TPAHCMOPTYBAHHA.

— 3HiMITb BCe NpUNaaan, AKe He MOXHA MiLLHO MOHTYBATH Ha
enekTponpunagi.
3aMOXTUBICTIO NEPEHOCHTE MUAANBHI AUCKH, AKMMU B1 He
KOPUCTYETECH, B 3aKPUTUX EMHOCTAX.

- [lepeHocbTe enekTponpunag, 3a pyKoATKy Ana
TpaHcnopTyBaHHA 26 abo bepiTbeA 3a HHOTO 3a 3arNMbUHKU
nns pyk 34 360Ky Ha cToni.

» MepeHocbTe eneKTpONpUNag, 3aBXAHU YABOX, Wob He
HaAipBaTH CNMHY.

» [ina nepeHeceHHA eneKTponpunaay Kopuctyirecs

NHLIE TPAHCIOPTHUM NPUNAAAAM i Hi B AKOMY pasi He
KOPHCTYHTECA ANA LIbOro 3aXMCHUMH NPUCTPOAMM.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CNYroByBaHHA i OUMILEHHA

» MNepen 6yab-AKHMK MaHiNyNALiAMH 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WTENCeNb 3 PO3eTKM.

AKLLo Tpeba NoMiHATH Nig'eAHYBaNnbHWI Kabenb, Le Tpeba
pobuTk Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, wob yHUKHYTH Hebe3nek.

OuuLieHHA

[lng akicHoi i 6eaneuHoi poboTH TpUMaiiTe enexkTponpunaa i
BEHTUNALiMHI OTBOPH B UACTOTI.

MaATHUKOBHI 3aXMCHUIM KOXYX MA€E 3aBX/AM BiNbHO
nepecyBaTMCA i CAaMOCTIMHO 3aKpUBATUCA. 3 Li€i NPUUMHUM
3aBX/M TPUMANTE 30HY HABKONO MAaATHUKOBOIO 3aXUCHOMO
KOXYXa B UACTOTI.

Micna koxHoi pobouoi onepauii 3ayBaiTe KA i CTPYXKY
CTMCHEHUM MOBITPAM abo 3MITaNTE iX LLITOUKOLO.
PerynapHo npouuLiaite KOB3HWM ponuK 9 Ta namny i nasep
(24, 23).

Mpunappa
Miwku gna nuny B komnn. 2605411222
MopoBxKyBanbHa fyxka 2607001978

MunAnbHi AUCKK ANA fepeBa, NNUT, NaHenen i peiok
MunanbHui anuck 210 x 30 MM, 483ybis 2 608 640 430
NMunanbHuit anck 210 x 30 MM, 24 3ybis 2 608 640 429
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CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLiH WoA0
BHUKOPUCTaHHA NpoayKuil

[p# BCiX 3anuTaHH#AX | NPX 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byap
nacka, 0b0B’'A3k0BO 3a3HauanTe 10-3HaUHWUI TOBapHUI
HOMEP, LU0 3HAXOAMTLCA Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi
enekTponpunany.

CepBicHa MailcTepHs BIANOBICTb Ha 3aMMTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHIUHOro 0bcnyroByBaHHs Balloro Bupoby.
ManioHku B ieTansix i iHhopMalito LoA0 3anyacTUH MoXHa
3HaNTH 33 aLpecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLif
L0710 BUKOPUCTAHHA NpoAyKLii i3 330BONEHHAM BifinoBicTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunagan
[0 Hei.

[apaHTiltHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iNCHIOIOTLCSA BIAMNOBIAHO 40 BUMOT | HOPM BUrOTOBMOBaUa
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH nuwwe y thipmoBux abo
ABTOPM30BAHWX CEPBICHMX LieHTpax (ipmu «Pobept boLuy.
MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MoXxe MaTi HeraTUBHI Hacniaku
NSl 300POB’A. BUrOTOBNEHHA | PO3NOBCIOIKEHHA
KOHTpadakTHOI NpoayKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKOHOM B
aAMiHIiCTPaTUBHOMY i KPUMiIHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept o

CepBiCHMI LIEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaihs, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHWi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiujirHni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBiCHUX MalcTepeHb
3a3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunisauis

Enektponpunagu, npunanas i ynakoBky Tpeba 3agaBati Ha
€KOMOTiuHO YMCTY MOBTOPHY NepepobKky.

He BMKWaaiTe enekTPoiHCTPYMEHTH B NobyToBe cMiTTa!
Nuwe pnsa kpaix €EC:

Bignos.igHo Ao eBponeNcbKoi AUPEKTUBU
2012/19/EU npo BianpawboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NpUNaau i ii NepeTBOPEHHS B
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€MEeKTPONPUNAAH, L0 BUMLLMH 3 BXXMBAHHA,
NOBMHHIi 34aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTUCA
€KOMOTiYHO UMCTUM CocoboMm.

MoxnuBi 3MiHu.

Kasakuwa |83

Kasakwa

CoMKecTiK Typanbl cepTUdmkar Hemipi
RU C-DE.ME77.B.01139
CoMKeCTIK Typanbl CEPTU(HUKATTbIK,

KonaaHbiny mep3imi 29.01.2019 pein
,INEKTP — MaLUMHAKYPbINbICHI BHIMAEPI Cana XyHeciH
CTaHpapTTay ceptudmkarTay optanbirbl“ XKLUIK
141400, Mackey 0bnbicbl, XUMKH K.
NeHuHrpaackas K., 29
CaWKecTIK Typanbl CepTUhHKaTTap MblHa MEKEHXKaKaa
caKranagbl:
000 ,,Pobepr bow*
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

OHAipy KYHi HYCKayNbIKTbIH COHFbI, Mykaba betiHae
KOPCETINreH.
MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNiMeTiH opamaga Taby MyMKiH.

OHimai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbin. BHAipinreH Mep3iMHeH
6acran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTaNLIAChIHAA XKa3blNFaH)
icTetnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaxy yYCbiHbIManmbl.

KbiameTkep Hemece naiiAanaHyLbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH wbIFy cebenTepiHin, Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl bysbinFaH bonca, eHimgi
naninanaHbaHbI3

— BHIM KOpryCbIHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaipanaHbaxpi3

- TOK CbIMbl Oy3biNFaH Hemece oKLaynaychi3 bonca,
narpanaHbaHbi3

— XayblH —LallblH Ke3iHae cbipTTa (1anana) nanmanaHbaHpi3

- KOpMyc iLiHe Cy Kipce KypblFbIHbI KOCYLLbl DONMaHbI3

— KON YLLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaHpi3

- KaTTbl ipin Ke3ikae naiaanaHbaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HEMECe 3aKbIMAaHYbI

— ©HIM KOpMyCbIHbIH, 3aKbIMAaNybl

KpiameT KepceTy Typi MeH xuiniri

Op naiaanaHyfaH CoH eHimMai Tazanay yCblHbINaab!.

Cakray

- KYpFaK Xepae cakTay kepek

~ )KOFapbl TeMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
acepiHeH anblc cakTay kepek

- caKTay kesiHfe TeMnepatypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

~ 0pamacbIi3 cakTay MyMKiH eMec

- cakTay LapTTapbl Typanbl KOChIMLLUA aKnapar any yluiH
MEMCT 15150 (LLapT 1) Ky»aTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHimMai Kynatyra aHe kes KenreH
MeXaHHKablK bIKMan eTyre KaTaH TbibIM CablHafbl

- bocary/yKTey ke3iHae nakeTTi KbicaTblH MalMHANAPAb!
narganaHyra pykcar bepinmengai.

~ TacbimMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyXaTblH OKbIHbI3.
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Kayinci3gik Hyckaynapbl

AneKTp KypanAapblHbIK Xannbl Kayincisgik

HYCKaynbIKTapbl

SNeKTP KYparapLly
naraanaHypaa ToK COfybl,

XapaKkaTTaHy aHe KYHin Kany kayniHeH cakTaHy YLWiH

TOMEHEri Heri3ri kayincisaik WwapanapblH OpbIHAAHbI3.
IneKTp KypanbiH naiAanaHyaH anfbiH ocbl

HYCKaynbIKTapAblH 6apnbIFbIH OKbIN Kayincisgik

HYCKaynapbiH OPbIHAAHDI3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbiHAa nanganaHbinFaH nexkTp

Kypan aTayblHbIH XeNifeH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypangapblHa

(»eninik kabeni MeHeH) XaHe aKKyMyNATOpPAaH KyarT anaTbiH

3NEKTP KypanaapbiHa (eninik kabeni »ok) KaTbicbl bap.
JKyMbIc opHbIHbIH, Kayincisairi

» )XKyMbIC OpHBIH Ta3a XaHe XKaKCbl XKapblKTanfaH
XaFAaiaa ycTaubl3. TapTin Hemece Xapblk bonmaraH
)KYMbIC aliMaKTapbl Xa3aTanbIM OKuFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» XKaHaTbIH CYMbIKTbIKTap, ra3fap Hemece WaH, )XUbINFaH
Xapbinbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypanabl
naiaanaHbanbI3. InekTp Kypangapbl YWKbIH WbiFapbiM,
LaH Hemece bynapabl XKaHLbIPYbl MyMKIH.

» JneKTp KypanaapblH naiaanaHy kesiHge 6ananap
XoHe backa agampapabl Y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHfie Kypan baKpinayblH XOFaNTYbIHbI3 MYMKIH.

AnekTp Kayincisgiri

» IneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl po3eTKara Cbliobl
KaxeT. AiibIpAbl eLKaHAai e3repTy MyMKiH eMec.
Xepre Kocynbl aneKTp KypanfapMeHeH elwKaHaai
aganTepnik aibipAbl nanganaHbanbI3. O3repTinMereH
aublp XaHe Xapamibl po3eTkanap/bl nanaanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHpeTesi.

» KybbIp, XKbINbITaTbiH XabAblK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTBI XKepre KOCynbl Kypangap CbipTbiHa THMEHi3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl 6onca, anekTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagpl.

» IneKTp KypanaapbiH biNFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanbiHbIH iLLiHE CY KipCe, 0N 3NEKTP TOFbIHbIK,
COFY KayniH apTTbipafbl.

> 3neKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KO HeMece albIpbIH
po3eTKafaH WhiFapy yiWiH kabenbAi naiaananbaxpl3.
Kabenbpi bICTbIKTaH, MaiifiaH, oTKip WeTTepaeH Hemece
KypangblH, XbimkbiMa benekrepineH anbic xepae
YCTaHbI3. 3aKbIMaaNFaH HeMece LMeneHickeH kabenb
3NEKTP TOFbIHbIH, COFY KayMiH apTTbipabl.

» JNeKTp KypanbiMeH allblk Xepgae XYMbIC icTeceHis,
TeK CbIPTTa NaiAanaHyFa apHanfaH y3apTKbiTbl
naiaanaHbilpbI3. CbipTTa NanaanaHyra apHanfaH
Y3aPTKbILITbI NaifanaHy anekTp TOFbIHbIK COFY KaymMiH
TeMeHeTeni.

» JneKTp KypanbiH binFanabl KopLiayAa naiaanaHy Kaxer
6onca, aBTOMaTTbl CAKTaHAbIPFbIL AXbIPATKbILbIH
naiifanaHbiHbl3. ABTOMATTbI CaKTaHAbIPFbILL
QKbIPATKBILITHI NaiganaHy ToK COFy KayniH TeMeHgeTeai.

Apampap Kayincisgiri

» Cak 60nbin, He icTen XXaTKaHbIHbI3Fa alPbIKILA KON
6enin, anekTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xxaraanga Hemece eniTkill, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl
naiipananbanbi3. dnekTp Kypanabl naiganaHyaa
CeKyHATbIK abalcbi3fblk KaTTbl )KapakaTTaHynapFa anbin
Kenyi MyMKiH.

> Xeke caKTaHTbIH KHiMAi XX9He apAaibIM KOPFaHbILL
Ke3inaipikTi KMiHi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
naraanaHybiHa 6annaHbICTbI LWAHTYTKBILW, ChIPFYAAH
CaKTanTbIH baTeHKe, CaKTalTbIH LNEM HeMece Kynak,
CaKTaFblLLbl CUAKTI XKeKe KOPFaHbIC XababIKTapblH K10
XapakaTTaHy KayniH TeMeHaeTeqi.

> Baiikaycbl3 naiiganaHyAaH aynak 60nbiHbi3. IneKTp
KyPanblH TOKKa XKoHe/HeMece aKKyMynATopFa Kocyaa,
OHbI KeTepreHge Hemece anbin Xyprexuae, ewipyni
6onyblHa Ke3 XeTKi3iHi3. dneKTp KypanblH keTepin
TypFaHza, bapMakTbl aKblpaTKbILLTa YCTay HEMece
KYPbINFbIHBI KOCYNbl KYHAE TOKKA KOCY, Ka3aTaibim
OKMFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH KOCYAaH anablH PeTTenTiH
acnanTappbl XoHe raika KintrepiH anbicTaTbiHbi3.
AltHanaTtbiH beneKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapaKaTTaHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 geHe Kyiiiae Typmanpi3. Tipek kyige
TYPbIN, 9pKaLlaH e3iKi3Ai ceHimMaj ycTanbi3. Ocbinai ci3
KYTMEreH Xarnaniaa anekTp Kypangbl Xakcblpak
bakpinancebis.

» XyMmbIcKa xxapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KHiM KuMeH;i3. LLawbiKbI3Abl, KWiM XKaHe KONFanTbl
KO3FanManbl 6enweKkTepaeH anbic YCTaKbl3. KeH KuiMm,
alleKei HeMece y3blH LWalll Ko3ranManbl benwekTepre
THIOI MYMKIH.

> LLlaHCcOpFbill XKaHe LWAHTYTKbILW XababIKTapabl
KYPFaHAa, OnapAbiH, KOCbINFAHADIFbIHA XKaHE AYPbIC
naiaanblHyblHA K63 XeTKi3iKi3. LLIaHcopFbllThI
narpanaHy wak cebebiHeH bonaTbiH KayinTepai a3anTaapbl.

AneKTp KypanpapbiH naiaanaHy xaHe KyTy

» Kypanabl aca ken yKkremeHi3. XKyMbICbIHbI3 YILiH
»Kapamabl 3NeKTP KypanbiH nanfanaHbiHbi3. XXapamabl
3NEKTP KyPanbIMeH KePEKTi XYMbIC alMarbiHAA AYPbIC api
CeHiMAI XXyMbIC iCTeNCI3.

» AXbIPaTKbiLLbl JYPbIC EMEC INEKTP KypPanbiH
naiipananHbanbi3. Kocyra Hemece eLlipyre 60n1MaiTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 6onbin, OHbl XeHaey kaxeT bonagpl.

> XababiKrapAbl petrey, 6enwekTepid anmacTbipy
Hemece Kypanabl anbin KOKAaH anfblH aibipAbl
po3eTKajaH WbIFapbiHbI3 XKaHe/HeMece
AKKYMYNATOPAbI anbin TacTaKbl3. byn CakTbiK apekeTi
3NeKTp KypanfbliH 6ankaycbia KocbinybiHa xon bepmengi.

» MaipanaHbinMaiTbiH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXeTNeHTiH XaitFa KoibIHbI3. Ocbinapabl
binmeiTiH HeMece ocbl eckepTnenepai oKbiMaraH
apampapra byn Kypanabl naiaananyFa xxon 6epmen;is.
Texipibecia anamaap KonblHAA 3NEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonaabi.

160992A0VN|(16.10.14)
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» JneKTp KypanaapbiH YKbINTbI KYTiHi3. Ko3ranmanbl
benwekTepain Kepepricis icreyine xaHe Kentenin
KanmaybiHa, 6enwekTepaii akaycbi3 Hemece
3aKbIMpaanmaraH bonybiHa, 3NEKTP KypanbiHbIH,
3aKbIMAanNMaraHblHa K63 XeTKi3iHi3. 3aKkbimaanFaH
6enwexTepi 6ap Kypanabl naiiaanaHyAaH anabiH
XeHAEH|3. INeKTP KypanaapbiHbiH AypPbIC KYTiNMeyi
a3aTtanblM okuFanapra ceben bonbin xatagbl.

» Keckil acnantapgbl eTKip XaHe Ta3a Kyie CaKTaHbi3.
JlypbIC KYTINreH XaHe KecKilll )UeKTepi eTKip Keckill

acnanTap a3 KenTenin, KecineTi beTke oHal barbiTTanagbl.

> JneKTp KypanbiH, XababIKTapabl, anManbi-canmans!
acnanTappabl XaHe T.6. ocbl HyCKaynapfa cai
naiAanaHbiHbi3. COHbIMEH XYMbIC IIapTTapbiMeH
OpbIHAANTLIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. dNeKTp
KypanaapblH apHanMaraH XyMbcTapaa naiaanay
KayinTi.

Kbiamer

> IneKTp KypanbiHbi3Abl TeK binikTi MaMaHFa xaHe

apHaynbl 6enwekTepmeH xeHAeTiHi3. Con apKbi/bl
3NeKTP KypanblHbIH KayinciaairiH caktamcba.

Manenbaik apa ywiH Kayincisaik Hyckaynapbl
» JneKTp Kypanbl ecKepTy TaKTacbIMeH XabablKranfaH

(anexTp KypanbiHbiH cypeTinae rpaduka betinge 27
HemipimMeH benrinexrex).

-
Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken
Laser Klasse 2
EN 60825-1:2007

N <1mW650 nm

» Erep eckepTy Xancbipmacbl Ci3fiH enini3 Tinige
6onmaca, anFawKpl naiganaHyfaH anpbiH OHbIH,
OpHbIHA Ci3AiH, eniKi3 Tininge 6onFaH XancbipmaHbl
XabbICTPbIHDbI3.

» IneKTp KypanbiHAaFbl eCKepTynep aHbIK KepiHeTiH
Goncbin.

» EluKalaH anekTp Kypan ycTiHe TYypMaHbI3. neKTp
Kypanbl Tycin Ci3 apanay AUCKIiCiHe TUCEHI3 KaTTbl
XapaKaTTaHynap nanga 6omybl MyMKiH.

» Koprarbiw kantama Aypbic icten 60¢ XbimKybIH
KaMTaMmacbI3 eTiHi3. Koprarbill KanTamaHbl eLlkallaH
alLbIK XXaFaabIHAA KblCNaHbI3.

> JneKTp Kypanbl icTen TypFaHAa Kecy KanablKTapbiH,
aFall XXOHKanapblIH 1.6. kecy aimMarbiHaH
anbicTaTnanbi3. MaHunynaTopabl apaaibiM anabiMeH
TOKTay KyHiHe KenTipin, aneKTp KypanblH eLWipiHi3.

» Apanay AucKiciH faiibIHAaMaFa TeK KOCynbl Kyiae
anapbiHbI3. D1TNECe apanay AUCKici AarkblHaamara iniHin
Kepi CoFy Kayni naiga bonagbl.

» TyTkanapAbl KypFaK, Ta3a XoHe MaicbI3 XaFaainaa
yCTaHpbI3. Mai TyTkanap cbiprak bonbin bakbinay
KOFaNTYbIHa anbIn Keneai.

Kasakuwa | 85

» JNeKTp KypanbiH TeK XXYMbIC aliMaFbl 6HAENeTiH
[AalblHaaMara AeiiH peTTey KypanaapbliHaH, aFaw
KOHKaAaHT1.6. 6oc bonFaHga nainganaHblHbI3. AHanbIn
TYPFaH apanay AMCKiHae XaTkaH arall benikrepi Hemece
backa 3atTap nanaanaHyLbira KaTTbl XbingamaplKTa TUtoi
MYMKiH.

» EpeHpi aFaw xxoHKanapbl MeH KangblKTapbiHaH 6oc
YCTaHbI3. CbIpFaHyblHbI3 HEMECE CYPIHYIHI3 MYMKIH.

> OHpeneTiH AaiblHAaAMaHbl 9pAaibIM KaTTbl KbICbIHbI3.
KatTbl KbiCyFa eTe Kiwi 6onFaH gaiibiHgamManapabl
eHAeMeHi3. D1TNece KoMbIHbI3AaH apanay AucKiciHa
LWeNiH KALLbIKTbIK ©Te Killli bonaabl.

» JneKTp KypanbiH TeK NaiAanaHyFa apHanfaH
3aTTeKTepAi NainganaHblHbi3. OUTNECe 3MEKTP KypanblH
apTbIK XYKTEYiHi3 MYMKiH.

» Erep apanay AMcKiCi KbICbINca 3NeKTp KypanbiH
ewipin, AaiblHAaMara apanay AUCKici TOKTaFaHWa
THUMeH;i3. Kepi coKKbiFa )xon 6epmey ywiH
[AaliblHAaMaHbl TeK apanay AUCKici TOKTaFaHAa
KbIMKbITY KQXKeT. INEKTP KypanblH KanTa KOCYAaH anfbliH
apanay AUCKiCiHbIH KbiCbiny cebebiH XOMbIHbI3.

» OTnec, XapbinFaH, KUCaTbiNFaH HeMece 3aKbIMAanFaH
apanay auckinepin naigananbanpi3. Apanay auckinepi
Hemece aybITKbIFaH TiCTep eHCi3 Kecyre, apTblK yikenicke,
TYPbIN KanyFa )aHe Kepi COKKbIFa aKenyi MyMKiH.

> OpKallaH Aypbic enLemaepi XaHe calkec opHaTy
Teciktepi 6ap apanay guckinepiH naianaHbiHbi3
(mbicanbi, pomb Typinaeri Hemece aeHrenek). ApabiH
opHarty beniekTepiHe Colkec KeNMeNTiH apanay
[QMCKiNepi aKCLEHTPNI XKyMbIC icTerai, byn bakbinayab!
KOFaNTyFa aKenepi.

» Te3 keceTiH 6onaTTaH xacanfaH, Te3iMainiri Xxorapbl
apanay puckinepi naiaanan6anbi3. MyHaai apanay
[UCKinepi OHaw CbIHYbl MyMKIH.

» XKyMbICTaH COH apanay AUCKiCiHe CybIfaHLIa THMEHi3.
Apanay ucKici )yMbIC icTereH Kesfe KatTbl Kbi3afbl.

» AcnanTbl eWIKaLLaH ilneKkci3 naaanaHbanbi3.
Akaynbl iluNeKTi anMacTbIpbIHbI3. |LUNeK MiHCi3
bonmaca apa AMCKiciMeH xxapakaTraHy MyMKiH.

» Kabenbpi xyieni Typae Tekcepin 3akbIMaanfaH
kabenbpi Tek Bosch anekTp KypanbigapbiHbIH, eKinerri
CEPBUCTIK KbI3MeTbIHe XKeHAETiHi3. 3aKkbiMAanFaH
Y3apTKbIL kKabeniH anmacTbipbikbi3. Con apKbiNbl
3NEKTP KyPpanbIHbIH KAyinCisgiriH cakTancbI3.

» MMaiiganaH6araH 3neKTP KypanbiH AYPbIC CaKTaHbi3.
JKararblIH xepi KypFaK XaHe abbinatbiH 6onybl
Kepek. Ocbinai aneKkTp Kypanbl XaTkaH xepinae
3aKpiMaanybl Hemece TaxuMpibecis agampap
narganaHybiHa xon bepmeicia.

Na3ep cayneciH agam Hemece
XaHyapnapfa baFbITTaMaHbi3 XoHe
03iHi3 e Tikenei Hemece LWaFbINFaH
nasep cayneciHe KapamaHpi3. Ocbinai
afamaap/blH Ke3iH WarbingbIpybl MyMKiH,
CaTCi3 OKWFanapra abin Kenyi xaHe Keafi
3aKbIMAaYybl MyMKiH.

Bosch Power Tools
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» Erep nasep cayneci keare Tycce Ke3gepai Xymbin
6acTbl coynepeH apbl KapaTy Kepek.

» azep KypbinbiFbiCbIHAA elKaHAal e3repTyabl
OpbIHAAMaHbI3. & 30 mm

» OpHartbinFaH naseppai 6acka Typaeri nasepre
anmactbipmaHbi3. OCbl 3N1EKTP KypanblHa col bonmaraH
nasep anamnap YLiH kayinti 6onybl MyMKiH.

> NaiibiHAaMaHbl beKiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OPHATbINFaH AaiblHAAMa KONbIHbI36beH
canbicTbipFaHaa, bepik ycranagbl.

Benrinep meH onapAbIH, MaFaHacbl

Apanay AucKiCiHiH enwemaepiHe Hasap
ayAapbiHpI3. Tecik AuameTpi apanblKCbi3
acnan Wn1HaeniHe cai Kenyi Kepek.
YKanfacTbIpfblLl TeTikTEpAi Hemece
afanTepnepai naiaanaHbanbi3.

» Kypan Tonbik, TOKTaFaHbllWa OHe eWwKawaH 3neKTP KypATAPAb! Yii KOKBICHIHA
KanAbIpMaKbI3. ONi alHanbIn TypraH anManbl-canmanbl TacTamaHbia!
acnanTap xapakaTtaHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

Tek kana EO engepi ywin:
> 3neKTp Kypan/ibl 3aKbIMAanFaH kabenbmeH 3 )
naiianan6anpi3. Kabenb xymbic ictey kesinge 6”?”" »(age 3”6”2%01”5“’1';5323 Kypanaap
3aKbIMAanFaH 6onca Jkeni aibIpbIH WbIFAPbIHbI3. OWblHLIa Eypona /19/EU epexceci

3aKbIMpanFaH kabenb aNeKTP TOFbIHBIH, COFY KaymiH JKOHE OHBIH YTTBIK SaHAAPAA OPbIHAANYS!
apTTbipagbl bolibiHILa backa naiaanabin bonManTbiH

ANEKTP Kypanaap benek xxuHanbin kepere

. XKapatbinybl KaXeT.
benrinep

TemeHperi benrinep anekTp Kypanabl nanfanaHyna MaHbl3fbl .
6onybl MyMKiH. benrinep MeHeH onapablH MaFbiHanapblH eHIM Xo9He KbI3MeT cHnatramachbl

xarTan anbiHpi3. benrinepai Aypbic TYCiHY cidre anekTp BapnbIK Kayinci3aik HycKaynbIKTapbiH
KypanbiH AypbIC api CEHIMAI NanaanaHyra KeMeKTeceqi. @ JaHe ecKepTnenepai OKbiHbI3.

TexHWKanblk kayincisaik HycKaynblKTapbiH
XoHe ecKepTnenepai caktamay TOKTbH,

Benrinep meH onapAbIH MaFaHacbl

COFYbIHa, 6T XaHe/HeMece ayblp

» Nasepnik cayne
caynere Tikenei KapamaHbi3 XapaKaTTaHynapra anapybl MyMKiH.
2-cbIHbIN nasepi . -
Taraiibinpany 6oiiblHWA KOnpaHy
INeKTp Kypan Ko3ranMarTbIH TipekTe boknal xaHe

> IneKTp Kypanbl alHanbin TypraHaa KeNAeHEHIHeH, aFallTbl KeCyaiH, Ty3y baFbiTbIMEH XyMbiC
KONAbl apanay aiMarbiHa aKeMeHi3. icTeyre apHanfaH. OcblHfa KenaeHeH kucato bypbilbi-47°
Apa auckiciHe THI0 XapakaTTaHy KayniH MeH +53° nefiH xaHe Tik Kucato bypbiwbl0°® 45° neiiH bonybl
TyabIpagbl. MYMKiH.
INeKTP KypanbiHbIH KyaTbl KATTbl XXOHE XYMCaK aFallThl XoHe
» LLIaHTYTKbILL MACKACbIH KHIHj3. arall-KOHKabl KT MEH aFall-TanLbIKTbl NUTanapFa
apHanFfaH.
INEKTP Kypan antoMuHUiA Hemece backa TycTi MeTanfapapbl
apanayra apHanmaraH.
Ocbl aneKp KypanblHbIH XapbIFbl INEKTP KypanblHbIH Tikene#
» KopraHbiw Ke3inaipikTi KuiKi3. KYMBIC XalblH XapbIKTaHbIpyFa apHanFaH bonbin yige

GenMeHi XapblKTaHAblpyFa apHanMaraH.

BeiiHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

KepceTinreH kypamaacTap Hemipnepi cypetrepi bap betreri
3NEKTP KyPanblHbIH CMNaTTamMacbiHa Heri3fAenreH.

» Kynak cakTaFbIWbIH KHiKi3. LLlybin
acepiHeH ecTy KabineTiHi3 3aKkpiMaaHybl 1 LllaH kabbl
MYMKiH. 2 )KoHkanapbl WbiFapyFa apHanFaH kente Kybblp

3 Kabenb ycTarbitubl

4 Manunynstoppapl bocaty TyimeLeci

5 KonTyTKachl

6 KopraHbll kanTamacsl

7 ManATHHKTIK KOpFaFbllL kantama

8

9

» Kayinti aiimak! MymkiHwinik
OolibIHILIA anakaH, bapmak Hemece
KOnAapAbl 0Cbl aHMaKTaH
anbicTaTbiHbI3.

Apanay auckici
CblpFaHanTbIH AOHFaNaKLwa
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10 Tipeyiw nnaHka

11 )Xbingam KbicKall yLUiH Teciktep

12 lwnek

13 Kes KenreH kucainty bypbiLubl ywwiH bekity bachb
(kenpeHeH)

14 Bypbiww KepceTKill (ropU3oHTanabl)

15 KucaiTy bypbiLlbl WKanachl (kenaeHeH)

16 OpHary oMblkTapbl

17 Apanay ycteni

18 Y3apTKbIL TYTKbI YLLIH TeCiKTEp

19 YsapTKplw TyTKA

20 AnTbl KbIp/ibl TOPUTBIK KinT (6 MM)
Kpect Topiagi bypaybiww

21 Tipeyiw bypaHna 45 °-kucanTy Oypbiiibl yiuiH (Tik)

22 Tipeyiw bypaHaa 0° eHjic bypbiLubl yiLiH (BepTUKanabl)

23 [la3ep COYNECIHIH, WhIFbICHI

24 XapbikTangabipy bnorbl (Power Light)

25 TapTkbiww

26 Tacbimangay TyTKachl

27 Tasep eckepty TaKTachl

28 KapblkTaHablpy aHeri (,LED®)

29 Kecik cbi3bIFblHbIH benrinepi yiwiH Kockpil (,/lazep®)

30 TepeHaiK WekKTeriwi

31 Kes KenreH kucanTy bypbillbl YLWiH KbICKbILW TyTKA (TiK)

32 TapTKblL YLWiH KynbinTay bypaHaach

33 Tipeyil nnaHKaHbIH, anTbl Kbipnbl bypaHaanapbl (6 Mm)

34 Ycray o¥ibifbl

35 Tacbimangay Kopraybilbl

36 barapes benimi

37 Kockbilu/ewwipril

38 Y3biHAbIK Tipeyilwi

39 KocbiMwa apanay ycreni

40 bBexiTKill XuHaK ,¥3apTKblll eHec”

41 Kopnyc XanfacTbIpFblLUbl

42 Tynkoima*

43 ,Tynkorma“ bekiTkill XuHarbl*

44 [lnuupenbai byrattay

45 AnTbl Kbip/bl bypaHaa (6 MM) apanay AMCKiciH bekiTy
YLLiH

46 Kpickplww thnaHey

47 WK KbicKpILW thnaHey,

48 Apa ycTeniHiK y3apTKblLUbIH DekiTeTiH KaTnap/bl COMbIH

49 Xbingam Kpickall

50 Xbingam KynnbiH awy

51 Xbingam Kpicy KbICKaLLbIHbIH DeKiTKiL TeTiri

52 Xbingam KbiCy KbICKALIbIHbIH KaTnap/bl COMbIHbI

53 bypbil kepceTKidi (Tik)

54 Y3blHAbIK TipeyilliH bekiTywwi kaTnapnbl COMbIH

55 TepeHaik TipeyiluTiH KOHTPCOMbIHAAPbI

56 TepeHaiK Tipeyilwi ywiH byraTray COMbIHbI

57 TepeHaik Tipeyilwi ywiH kopnyc Tipeyili

58 lwnek ywin bypanpanap

e
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59 Kantama

60 [eHrenetinrex bypanaa

61 [lasepaiH ropu3oHTangbl OpHaNacybiH petrey
bypaHgacsl

62 [lasepaiH BepTvKanabl OpPHanacyblH petrey bypaHaach

63 Kucaiy bypbilubl Wwkanach (Tik)

64 Bypbilll KHAKKATOPbIHBIH bypaHaachl (Tik)

65 Bypblll KepceTKilliHiH bypaHaachl (ropU3oHTanAbl)

*BeifHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XabAbiKTap cTaHAAPTTbI
XKeTKi3y kenemiMmeH kamMTbinManabl. Tonbik XababiKTapabl 6i3aiK
XabpbiKTap 6araapnamambipaH Tabachbi.

TexHuKanbIK ManimeTrep

MaHenbAik apa PCM8S
OHiM HeMipi 3603L020..
Kecimai kyatTbl naiganaHy Br 1200
Boc aiHany corTi MUt 5200
Nasep Typi HM 650
MBT <1
asep CbIHbIMbI 2
EPTA-Procedure 01/2003
Ky>KaTblHa Cal canmarbl Kr 18,7
CaKTbIK CbIHbIMbI o/

Pykcar eTinreH gaibiHaama kenemaepi

(mMakcumanabl/MuHuManabl) 91 beTiae kapaHpi3.

BepinicTeppi aybICTbIpy KbiCKa TOK a3atoblH TyAblpagbl. [lypbic eMec
xenife backa KypbinFbinap 3akpiMaaHybl MyMKiH. XKeni keaeprici

0,24 OmHaH a3 bonca eLkaxan akaynblk KyTinmenai.

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe
enfie KabbinaaxFaH 3aHaap byn ManiMeTTepai 63repTyi MyMKiH.

Caiikec apanay auckinepi kenemaepi

Apanay auckici fuametpi MM 210
OpTa AuCK KanbiHAbIFbI MM 1,4-2,0
Byprbinay anamertpi 30

MM
Coitkectik monimpemeci € €

Xeke xayankepuinikneH 6i3 , TexHukanblk ManimeTTep” ae
cunatTanfaH eHiMHiH 2009/125/EC (1194/2012 byipbik),
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC epexenepingeri
6bapnbik THiCTi aHblKTaManapblHa e3repicTepi MeHeH bipre
COWKEC eKeHiH XaHe TeMeH[eri HopManapFra can eKeHiH
KeninaeHaipemis:

EN61029-1,EN61029-2-9, EN 60825-1.

Texuukanbik kyxarrap (2006/42/EC) TemeHgeriaei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
WD‘:’;, ¢ [

o (V. Nl

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014
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LLlybin xaHe Aipinaey Typanbi aknapar

LUy amuccusacbiHbiH MaHaepi EN 61029-2-9 boibiHwa
ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanblH Wybln fieHreni sgeTre
TeMeHaerire TeH: Abibbic Kywwi 98 AB(A); Abibbic KyaTbl

111 nb(A). ©nwey panciaairi K= 3 ab.

KynakTbl KOpFay KypangaapbiH KHiHi3!

XUbIHTbIK Aipin MaHi ay, (YL 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK
KoCblHAbIChI) xaHe K ganciagiri EN 61029 cTaHaapTbiHa cak
aHbIKTa/IFaH:

a,=3,5m/c%, K=1,5m/c?.

Ocbl eckepTneneppe bepinreH aipinaey napmeni EN 61029
epexeciHfe MenlepneHreH entuey agici borbiHwa
ecentenreH bonbin anekTp Kypangapabl bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLWiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On xaHe gipinaey
KyaTblH Liamanan entuey yLuiH xapamgbl.

BepinreH fipin kKenemi anexkTp KypanbiHbIH Heri3ri
XyMbICTapbl Wi bepinreH. Erep anektp kypan backa
XYMbICTap YLLiH backa anmanbl-canManbl acnantap MeHeH
HEMeCe XeTIMCI3 KYTyMeH naiaanaHbinca aipinaey
Kkenemaepi earepesi. byn Aipinaey KyatbiH ByKin xymbic
YaKbITbIHAA KATTbl XXOFapbinaTafbl.

Lipinaey KyaTblH HaKTbl ecenTey YLUIH Kypan eLuipinreH xaHe
KocbinFaH bonbin NaiAanaHbiNMaraH yakblTTapabl Aa eckepy
KkaxeT. byn gipinaey KyaTbiH BYKin XyMbIC yaKbITbiHAQ KaTTbl
TeMeHOeTeqi.

[MapananyLwblHbI ipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbIMLIa
Kayincisik WwWapanapbiH KONAaHY KaXKET, MbiCanbl: INeKTp
KYPanfbl XaHe anmanbl-canManbl acnantapabl KTy,
KONAAPAbI bICTbIK YCTaY, XYMbIC 9AiCTEPIH YUbIMABICTBIPY.

Xunay

> IneKTp KypanbiHbiH Ke3AeHCOK iCKe KOCbINybIHa XXON
6epmeHi3. OpHaTy Ke3iHpe XKoHe aneKTp
KypanbiHpaFbl 6apnblk XXymMbicTapAa xeni aibipbl
TOKKa KOCbinMaybl Kepek.

XKeTkisy kenemi

On yLwiH naiaanaHy HYCKayNbiFbIHbIH
rd . bacblHAaFbl XUHAK KypambiHbIH
Hy CMMATTaMachbiH KapaHbi3.

INeKTp KypanblH anfalwKbl PeT icke KOCyAaH anfblH TeMeHae
a3blnFaH benikTep/i X1HaKTa bapnblFbiH TEKCEPIHi3:

- Apa ivckici opHaTbinFaH NaHenbaik apa

- LlaH Kabbl 1

- Petrey Teriri 13

- Y3apTKbiw TyTKa19 (2x)

- BekiTKill XuHaK , ¥3apTKbill AeHec 40
(2 U npochunbpep bypaHpanapmen)

- Kocbimwwa apanay ycteni 39

~ Y3blHAbIK Tipeyiwi38

- Xbingam Kpickal 49

— AnTbl Kbipnibl TOPUTBIK KiNT/KpecT Tapiaai bypaybiw 20

- barapesnap (3 x, enwemi LR03, 1,5 B)

e

TYNKOWManbIK KypbINFbl yArinepinge:

- Tynkorma 42
(16 npodunbaep, 4 Kaknak)

-, Tynkoima"“ bekiTkilll xuHarbl 43
(24 bypanpa opHaty coMbIHAApbIMEH, 4 bypaHaa anekTp
KypanbiH bekiTy coMbIHAapbIMeH, 4 acTblHa KOATbIH
wakbanapmeH)

Eckeprne: 3neKTp KypanbiH 3aKbiMaaHynap 6apnbifbiHa

TEKCepiHi3.

IneKTp KypanbiH NaiganaHyaaH anfibiH Koprarblll acnantap

Hemece a3 3aKbiMaanFaH benikteppi obaeH MiHCi3 xoHe

[LypbiC icTeyiH TekcepiHi3. KblmkbiMansl benektep keaepricia

icTeyiH xaHe KbiCbinMayblH Hemece beniktep

3aKpbIManMaraHblH TeKcepiHia. bapnbik benikrep gypbic

OpHaTbINFaH XaHe KeAeprici3 XyMbIC icTeyai KamMTamachl3

€TeTiH NaaanaHy WwapTrapbiHa Coun bonybl Kepek.

3aKbIMpanfaH KopFarblll acnantap MeH benikTep ekineTri
webepxaHafa XeHaey Hemece anMacTbipy Kepek.

BenikTepiH opHaty

- XuHaktarbl benikteppi abainan opamaHbi3faH anbin
KOMbIHbI3.

- ByTiH opama matepuanbiH 3neKTp acnan neH XuHakTarbl
XabAbIKTapaaH anbin KoMbIHbI3.

~ X1HaKTarbl KypbInFbl A1EMEHTTEPIH OpHATYAA XKYMbICTbI
OHTaMNaHAbIPY YLUiH 3NeKTP KypanablH TacbiManaay
KYWiHAE TypYbIHA K83 XKETKI3iHi3.

JKnHakTaH Tbic KepeKTi acnanTap:

- Kpect Tapiagi bypaybiw

- BypbiwThl kannbp

- Lllenbepnik Hemece ablp Tapisai KinT (12 Mm)
TYNKOMMaHbI OPHATY YLUiH

- Lllenbepnik Hemece ablp Tapisai KinT (14 Mm)

TepeHAiK TipeyilliHi{ KOHTPCOMbIHAAPDI YLWiH

- Lllenbepnik Hemece aiblp Tapisai KinT (10 Mm)
eHjic bypbiLLIbIH IepeKi peTTey yiliH (BepTUKanfbl)

Apanay ycTeniHiH y3apTKbilibl MeH y3bIHABIK TipeyilliH

opHarty (A cypeTiH KapaHpI3)

Apanay ycTeniHiH, y3apTKblLbl 39 MeH y3blHAbIK Tipeyili 38

3NEKTP KypanblHaH COM HEMeCe OH, XarblHAA OpHanacybl

MYMKIH.

- Kepek bonca apanay ycTeniHiH y3apTKbiLubl MeH Y3bIHABIK
TipeyilliH KepeKTi y3apTKbILL A8HEecKe canbin, 19 ThicTi
KaTnap/bl COMbIHbIH TapThiM KOMbIHbI3.

¥3apTKbIL TYTKaHbI opHaTy (A cypeTiH KapaKbI3)

Bekity ywiH ,,¥3apty aeHeci” bekiTkill xuHarblH 40

nanpanaxbitpi3. (2 U npodunbaep bypanaanapmen)

— INeKTp Kypanfbl Y3apTKbILL A6HECTi KYPbINFbIHbIH TOMEHTi
XarblHAa DEKITETIH eTin KanblpbIHbI3.

- U npodunin kopnyc xanfacTblpfbillbiHbIH 41
OFapbICblHaH eKi benLuekTiH TecikTepi bipaen bonFaHwwa
YCTaHbI3.

- Y3apTy nieHeciH TipenreHiue 18 TeciktepineH, U npocunite
XoHe KOPNYC XanfacTbIPFbILUTApbIHAH BTKI3iHi3.

- U npodmninperi bypaHaaHbl y3apTy AeHECH BekiTy yuliH
TapTbIN KOMbIHbI3.

~ JneKTp KypanbiHbiH 6acKa XarbIHAAFbI eKiHLLI y3apTy
NIOHEC YLUiH XYMbIC KaiaMAapblH KaUTanaHbl3.
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PeTTey TeririH opHaty (B cypeTiH KapaHbi3)

- Petrey Teririn 13 TvicTi Tecikke 12 TYTKbILbIHbIH, aCTbIHAA
bypan bekiTiHjs.

» bekity bacbiH 13 apanayaaH anfblH apaaibim 6ekem
bekiTiKi3. OiTnece apa AUCKici AaibiHAaMaaa KUcatobl
MYMKiH.

barapeanapgapl cany (C cypeTiH KapaHbi3)

- barapes 6enimix 36 awbiHbI3.

- KuHakTarbl baTapesnapabl bepinreH nontoctapra can

peTTe CanbiHpi3.
- barapes 6enimiH xabblHbl3.

KatTbl Hemece HKemzi opHaTy

» TypakTbl naigananyAbl KAMTaMacbi3 eTy YiLiH aneKTp
KypanblH naiAanaHyAaH anfbiH Teric 6ekem xymbic
aitmarbiHa (Mbicanbl BepcTak) OpHaTy Kepek.

TynkoiimameH opHarty (D1 -D2 cypertTepiH KapaHbi3)

OpHarty ywiH , TynkoAma“ bekiTKil xuHarbiH 43

naiaanaHbiHbi3.(24 bypaHaa opHaTy CoMbIHAApbIMEH, 4

bypaHza anekTp KypanbiH bekiTy coMbIHAapbIMEH, 4 acTbiHa

KOATbIH WanbanapmeH)

- TynkorMaHbl 42 xuHan KoHbiHpI3. BypaHaanapabl bepik
BexiTiHis.

— INeKTp Kypangbl TYNKOMMAHbIH Tipeyill aiMarbiHaa
BekiTiHi3. On yLWiH 3neKTp KypanbiHaarbl Teciktep 16 xaHe
TYNKOMMaZarbl y3blH OMbIKTAp apHanfFaH.

Tynkoiimacbi3 opHary (E cypeTiH KapaHbi3)
- 3neKTp KypanbiH cankec bypaHaanapMeH XXyMbiC

anMarbinaa bekiTiHi3. On yiwiH 16 oMblKTapbl KOMEKTeCeqi.

LLIanAab! XoHe XKOHKanapAbl copy

KopracblH bosty, keibip araLu copTTapbl, MUHEpPanaap xaHe

meTannaap bap kenbip matepuanaapablH Wakbl

[LieHcaynblkka 3uAHbI 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THI0 XaHe

LUAHAbI XYTY NakaanaHyLbiaa HeMece XaHblHAAfbI

aflamaapga anneprysnblk peakUuManapbl xaHe/Hemece

TbIHbIC XONAAPbIHbIH aypPyNapblH TYAbIPYbl MYMKIH.

Kelbip WwaH Typnepi, acipece eMeH XaHe LaMLLAT afallbiHbIH

LWaHpl, acipece, afallTbl eHAeY KanablkTapbiMeH (xpomar,

araluTbl KopFay 3aThl) bipre KaHueporeHaep bonbin

ecenteneai. Acbectik Matep1an Tek KaHa MamMaHfapMeH

OHAENyi Kepek.

~ OpAanbiM LWAHCOPFbILITHI NaHAANaHbIHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH, XaKCbl XKENAETiNYiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

~ P2 cyari cblHbINbIHAAFbI ra3karapabl Naiganaxy
VCbIHbINAABI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH eniisae KonpaHbinaTbiH

yHFapbiMAapabl nanganaHbiHbI3.

LLlaH-/>0HKa copy LLaH, XXOHKa HeMece fjaiblHaaMa

CbIHbIKTAPbl aPKbINbl ThIFbI3AAHYbl MYMKIH.

~ JNeKTP KypanblH eLLipin xeni ailbipbiH po3eTkaaH TapTbin
KOMbIHbI3.

- Apanay Auckici TONbIK TOKTaFaHbILLa KYTe TYPbIHbI3.

- ToiFbl3paHy cebebiH aiKplHAaM OHbl KOMbIHbI3.
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XKeke wancopy (F cypeTin KapaHpbi3)
- LlaH kabblH 1 XOHKANAP WhIFATbIH TECIKKE 2 CAbIHbI3.

LLlaH kabbl apanay KesiHfie apeKeT xacan TypraH ancan
benikTepiH TMMeYi THiC.

LLlaH kabblH yaKTbinbl 60CATbIHbI3.

CbIpTKbI COPFbIL

LLIaHcOopY YLWiH XOHKa LUbIFATbIH Xepre 2 WaHCOPFbIL
LWNaHriH (@ 36 MM) KOCY MyMKIiH.

LLlaHcopFbILI @HAENETiH MaTepuanta caikec Honybl KaxeT.

[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TyFbI3aTbiH HEMECE KypFaK LWaHaap
YLUIH apHaubl LWAHCOPFbILITbI NaRAANAHbIHbI3.

XKyMbic KypanbiH aybiCTbIpy

(G1-G4 cypetTepiH KapaHbi3)

» Apanay AUCKiCiH OpHaTy Ke3iHAe KOpFaFbiLl KOnFan
KHiHi3. Apanay i1CKiCiHe TUTreHe xapakart any kayni bap.

Makcumangbl pyKcar eTinreH XbinaaMabiFbl INeKTp

KypanblHb3fbIH boc aliHany MoMeHTiHe XoFapbl bonFa

apanay AucKinepiH naiaanaHblHbI3.

Tek ocbl nanaanaHy HycKaynbifFblHga bepinreH gepexTepre

coli xoaHe EN 847-1 boiibiHiwa TekcepinreH bonbin TvicTi

petTe benrineHreH apanay AMCKinepiH nanaanaHbiHbI3.

Tek oCbl 3NeKTP KypanblHbIH BHAIPYLUICI YCbIHFaH XaHe Ci3

OHAENTIH MaTep1anFa cai apanay auckinepiy

nanaanaHblHbI3.

Apanay AucKiciH wewy

— INeKTP KypanblH XXYMbIC KYHiHe KenTipiHi3.

- TacbIMangay cakTaHAbIpFblLLbIH 35 CbIPTKbI TONbIFbIMEH
TapTbin 90°-ke bypaHpi3. TacbiManaay cakTaHAbIPFbILLbIH
ocbl kyrge byrFaTraHpi3.

MaH1nynAaTop exAi XyMbIC KyriHge bekiTinreH.

- Anbl Kblpnbl bypanaaHbl 45 XUHaKTaFbl anTbl Kbip/bl
TOPUTBIK KinTneH 20 Bypan wnuHaens bekitkiwix 44
Tipenrenie bipaei bacbiHpi3.

- LUnuHaens byratraybiH 44 bacbin ycTan bypaHaaHbl 45
cafart TiniMmeH bypan LWwblFapbiHbI3 (CONM XaKTblk bypaxaa!).

- KpIcKkblL thnaHeuTbl 46 LWelliHi3.

- TyimelweHi4 bacbin, TepbenyaeH cakTanTbiH KanTamaHbl 7
TipenreHLe apTka KanbipbiHbI3.

- TepbenygeH caktay kanTamacblH oCbl Ky#zae ycTan apa
TIUCKICIH 8 anbin KOWbIHbI3.

- TepbenyneH caktay KanTamacblH xai apTkpl kaiTa
anapblHbl3.

Apanay aucKiciH opHaty

Kepek bonca bapnblk opHaTbinaTbiH benikTepai Ta3anaxpl3.

- TyimewweHi4 bacbin, TepbenyaeH cakTanTbiH KantamMaHbl 7
TipenreHLue apTka kanblpbin OCbl KYHAE YCTaHbI3.

- )KaHa apanay AuCKiCiH KbiCKbIL thnHeLke 47 opHaTbIHbI3.

» OpHartypga Tictep Kecy baFbiTbl (apanay auckicinge
KepceTKi 6aFbiTbl) KOpFaFblll KanTama kepceTki
barbiTbiMeH calikec bonybiHa K63 XeTKi3iHi3!

- TepbenyaeH cakray KantaMacblH a¥ apTKbl kanTa
anapblHbl3.

Bosch Power Tools
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- Kplckbiw dhnaHel 46 neH bypaHaaHbl 45 OpHATbIKbI3.
LUnuHgens byrattaybiH 44 TipenreHiwe bacbin bypaHaaHsl
carart TiniHe kapcbl bypan bekiTiHi3.

~ COCbIH XXyMbIC iCTeY YLLiH MaHUNYNATOPAbI KakTa
BocarbiHpI3. On yiWiH TacbiMangay cakTaHbIpFbilLbiH 35
CbIpTKA TOMbIFbIMEH TapTbin 90°-ke bypan bocatbiHbI3.

MNanpanany

» BapnblK )XyMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH PO3eTKafiaH WbIFapbIHbI3.

Tacbimanpay Kopraybliwbi (H cypeTil KapaHbi3)
Tacbimangay Kopraybilwbl 35 ci3re Typni XKyMbiC XannapbiHa
TacbiManaay Ke3iH,U,e 3NEKTP KypanblH KOI'IaI?I naﬁ,qanaHyFa
KeMeKTecefi.

3neKTp KypanblH KOpFaybiwbiHaH 6ocaty (XyMbIc Kyidi)

- Manunynatopabl TyTKacbiHaa 5 a3 TeMeH bacbin
TacbiMangay koparaybilblH 35 bocatbiHpI3.

- TacbiManaay cakTaHAbIPFbILLbIH 35 CbIPTKbI TONbIFbIMEH
TapTbin 90°-Ke bypaHbi3. TacbiManaay cakTaHablpFbiLLbiH
ocbl kyrge byratraHpis.

- MaHunynaTopgabl Xaw Xofapbifa bafbITTaHbI3.

IneKTpP KypanbiH KOPFaybliLUblH OPHATY

(Tacbimangay Kyiii)

- Kynbintay bypaHaackl 32 TapTbiiFaH 6o7ca oHbl
BocarbiHpi3. MaHunynaTopabl ToNbIK apTKa TapTbin
Kynbintay bypaHAachiH kaiTa TapTbin bekiTiHi3.

- TepeHaik Tipeyitwin 30 xorapbira bypan KoMblHbI3.

(, TepeHaikTi wekTey Tiperit pettey* 92 beTiHae KapaHpl3)

- Apanay ycteniH 17 byratray ywiH kynointay bacbid 13
TapTbIN KOMbIHpI3.

- TyimewwikTi 4 6acbin bip yakbiTra MaHUNYNATOPAb
KONTYTKACbIHaH 5 yCTan xa TeMeHre KaiblpbiHbl3.

- TacbiMangay cakTaHAbIPFbILLbIH 35 CbIPTKbI TONbIFbIMEH
TapTbin 90°-ke bypaHpi3. TacbiManaay cakTaHAbIPFbILLbIH
ocbl Kyize byFaTTaHpi3.

- ManunynaTop eHai TacbiManpayra aanbiH 6ombin
byratTanfaH.

Apanay ycteniH y3aprty (I cypeTiH KapaHbi3)
¥3bIH AaibiHaamanap 6oc bacbiiaa bacbinbin Tipenyi kepek.

- Karnapnbl combiHabl 48 bocatbin apanay ycreni
Y3apTKblLWbIH 39 y3apTy A6HECIHAE KePeKTi apanblkka
[ieliH CbIPTbIHA TAPTbIHbI3.

- Karnapnbl cCOMbIHfbI KalTa bepik bekiTiHja.

[aibiHaaMaHbl GeKiTiHi3

OnTUMangbl XXyMbIC KayincisgiriH KaMTamachbi3 ety yLUiH
[nalbiHAAMaHbl apaaibiM bekem KbiCy Kepek.
KarTbl Kpicyra eTe Killi bonFaH fanbiHaaManapabl 6HAEMEHI3.

Beptukanpgpi bekity (J1 cypetiH KapaHbi3)

— JKWHaKTarbl XbInaam Kbicy KbickalubiH 49 TuicTi
TecikrepaiH 11 bipeyiHe canbiHpI3.

- [avbliHaamaHbl Tipeyiw nnaHkara 10 bacbiHpi3.

- Xbingam 6ocatkbiwTbl 50 6ackin xbingam Kpicy
KbICKaLLbIH AanblHAAMaFa COMKeCTEHAIPIHI3.

- CocblH TeTikTi 51 carart TinimeH bypan fanbiHaaMaHbl
DeKiTiHj3.

e

Fopu3oHTanap! 6ekity (J2 cypeTiH KapaHpbi3)

- Karnapnbl combiHAbl 52 60caTbin Xbinaam Kpicy
KblCKaLLbIH bip-bipiHEH aXbIpaTblHbI3.

-, KpickapFaH“ Xbinaam Kpicy KbicKallblH 49 THiCTi
Teciktepid 11 bipeyiHe canbiHpbi3.

- [laibiHgamaHbl apanay yctenide 17 katTbl 6acbiHpi3.

- XKbingam 6ocatkpiThl 50 6ackin XKbingam Kpicy
KbICKaLLIbIH JafblHaMaFa CoMKeCTeHApiHi3.

- CocblH TeTikTi 51 carar TinimeH bypan fanbiHaaMaHbl
BexiTiHis.

DaWbiHgamaHbl 6ocary

- Kbinaam KbicKaluTbl bocaty yLuiH anabiMeH TeTikTi 51 carar
TiniHe kapcbl bypaHpi3.

- CocblH xbingam bocatkbiwTbl 50 backin bypaHaans!
WTHATTI farblHAaMaAaH TapTbin abiHbI3.

BarbIT GypbILbIH peTTey

[lan KecikTepai kKaMTamachbI3 ety ywix bencepi nanga-
NaHyAaH COH, aNeKTP KypanblHbIH NapaMeTpnepiH Tekcepin
Kepek bonca petrey kepek (,Heriri peTreynepai Tekcepin
peTTeHi3“ 92 GeTiHae KapaHpbi3).

» bekity bacbiH 13 apanayaaH anablH apaaibim 6ekem
bekiTiKi3. OiTnece apa AMCKici AaibiHAaMaaa KUcatobl
MYMKIH.

Fopu3oHTanabl eHic GypbiLbIH peTTey

KenpaeHeH kucanTy OypbilbiH 47 ° (con xaKTbik) MeH 53° (oH

aKTbIK) apanblFbiHAA PETTeY MyMKIH.

- bekity bacbl 13 TapTbinFaH bonca oHbl bocaTbiHpI3.

- Apanay ycteniH 17 bekity 6acbiHaa conFa HeMece oHfa
BypbiL kepceTkili 14 KepeKTi eHic bypbILbIH
KepceTKeHLLe OypaHpl3.

- bekity bacblH 13 KaiTa TapTbIHbI3.

JXKui naiganaHbInaTbiH eHic bypbilTapbIH XbINAAM XoHe

HaKTbl peTTey yWiH apanay ycreni 17 TeMeHgeri CTaHgapTTbl

bypbiwTapaa byratranagbl:

conpa OHAQ

0°

45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- bexkity bacbl 13 TapTbinFaH bonca oHbl HcaTbiHbI3.

- Apanay ycteniH 17 bekiTy TeTiriHae confa Hemece oHfa
KepeKTi CTaHAAPTTbI eHic bypbiLubl TipenreHLue bypaHpi3.

Beptukanpgp! eHic bypbiwbiH pettey (K cypeTiH KapaHbi3)

Tik kucanty bypblilbiH 0° MeH 45° apanblfbiHaa petTey

MYMKIH.

- KbICKbIL TyTKACHbI 31 bocaTbiHbI3.

- MaHunynatopabl Kon TyTkacbiHaa 5 bypblw kepceTkilwi 53
KepeKTi KucanTy bypbiLLbIH KOPCETKIHILE KUCAUTBIHBI3.

- MaHunynaTopabl 0Cbl KyMae ycTan Kpicy TyTkacbiH 31
KaliTa bekiTiHis.

0° meH 45° cTaHAapTTbl GYpPbIWTaPbIH XbINAAM XaHe fan

peTTey ywiH 3aybiTTa petrenreH (22 mex 21) Tipeyiw

bypaHpanap 6ap.

~ On ywiH MaHWNYNATOPABI KON TyTKAcblHAA 5 TipenreHwe
oHra (0°) Hemece TipenreHLue conra conra (45°)
KanblpbIHbI3.
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Maipananyra eHpipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayaapbitbi3! ToK ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KypPanAbiH, 3aybITTbIK TAKTaHLLIACbIHAAFbI
manimetTepiHe cail 6onybi Kaxer. 230 B benricimen
6enrinenreH anekTp Kypanaapbl 220 B xymbic icteyi
MYMKiH.

IHeprus KyaTblH YHEMAEY YLLiH 3NEKTP KypanblH Tek

naiaanaHapaa KoChbiHpI3.

Kocy (L cypeTiH KapaHpi3)

- Icke Kocy ywiH KocKblLu/ewwipriwTi 37 KonTyTka 5
barbITbIHAA TAPTbIHbI3.

Eckeprne: Kayincisnik cebebineH Kockbiww/ewipriwri 37

KynblinTayra bonmarpl, on XyMbic ictey Kesinae bacbinFan

bonybl KaxeT.

Tek TyiMeLwikTi 4 bacbin KaHa MaHUMyNATOPAbI TOMEH

KbIDKBITY MYMKIH.

- Con yLiH apanay YLUiH KOCKblLL/eLWwiprilTi icTeTyre
KocbimLa 4 TyAmeLiriH bacy kepek.

Ouwipy
- Owipy yLiH Kockblww/ewipriwTi 37 xidepiHis.

MaipganaHy Hyckaynapbl

Xannb! apanay Hyckaynapbl

» bapnbik keciktepae anabIMeH apa AUCKici Tipey
nnaHKacblH, Tipeyiw 6ypanaa Hemece 6acka acnan
GenikTepiH THMeYyiHe K83 XeTKi3iHi3. MymKiH
OpHaTbINFaH KeMeK TipeyilTepiH anblHbI3 HeMece
onapgbl NanbIKTaHbI3.

Apanay AMCKiCiH COKTbIFbICYAAH XoHE COKKbIAAH KOPFaHbl3.
Apanay auckiciH byiipnik KbICbIMHaH CaKTaHbI3.

Kucbik fanbiHgamanapapl eHaeMeis. [Janbinaama apaanbiM
barbiTTayblL NaHeniHe bacy ywwiH Typa Kplpbl 6onybl Kepek.

JKyMmbic aiiMarbiH XapbiKTaHabipy (Power Light)

(M cypertiH KapaHbi3)

Tikenei XyMblC aiiMarbl JKETEPNIK Xapblk bonyblHa ke3

KETKI3iHi3.

— On ywWiH XapblKTaHabIpy 6norbiH 24 28 KOCKbILLbIMEH
PETTEHi3.

Kecik cbiabiFbiH 6enriney (N cypeTin KapaHbi3)

Nasep coyneci apanay AMCKICiHIH KeCiK Cbi3bIFbIH KBpCeTes;.

Ocblnai faiHaaMaHbl apanay yLwiH Tepbeny KoprarbiL

KanTamacblH allnani HakTbl OPHaNacTbipy MyMKIH.

~ On ywWiH nasep cayneciH KOCKbIlWNeH 29 KOCbIHbI3.

- benrinisgi panbiHgamaaa nasep Cbi3blFbIHbIK OH LWeTiHe
BarbITTaHbI3.

ApanaypaaH anfbiH Kecik CbI3blfbl JYPbIC KBPCETINreHiH

TekcepiHi3 (/1a3epai pettey” 92 betiH KapaHpbi3). Masep

cayneci, Mbicansl, aipinaeynep cebebine bencenpi

nanaanaHyfa peTTenreHi e3repyi MyMKiH.

e
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Maipananywb Kyiii (O cypeTiH KapaHbi3)

> IneKTp Kypanbl anabiHa apanay guckicimeH 6ip
CbI3bIKKa TypMai, apAaiblM apanay AUCKiCiHeH WweTTe
TypbIHbI3. Ocbinai ieHeHi3 MyMKIH Kepi COKKblaaH
caKTanagpl.

- AnakaH, bapmak xoHe KonfapblHbl3abl alHanaTbiH apanay
LMCKICIHEH anbiCTaTbIHbI3.

- MaHunynsaTop anablHaa KongapblHbi3abl aikacTbipMaHbI3.

PyKcar eTinreH paiibiHaama enwemaepi
Makcumangp! falibiHaamanap:

Kucaity 6ypbiiubi Buikriri x EHi [Mm]
KenpaeHeH, TiriHen
0° 0° 70x282 Mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

MuHHUMangb! faibiHaaManap (= XKUHaKTaFbl Xbinaam
KbicKalLneH 49 apanay AMCKiCiHiH CON HEMEeCe OH XarblHAa
BekitineTiH bapnblK faibliHaamManap)

160 x 40 MM (Y3biHAbIFbI X EHI)

Makc. apanay Tepengiri (0°/0°): 70 mm

XKypiccis apanay (kpbipwy) (P cypeTiH KapaHpbi3)

- Xypiccis kecikTep yLwiH (Kiwi AaibiHgamanap) Kynbintay
bypaHaacbiH 32, TapTbinFaH bonca bocarbiHpi3.
Manrunynatopgpl TipenreHwe 10 Tipeyilw nnaHkanapb
BarbITbIHAA XbIMKbITHIN KyNbINTay BypaHaacblH 32 kaiTa
TapThIN KOMbIHpI3.

— [afiblHaamaHbl enwemaepre o petre KbiCbiHpbI3.

- KepekTi Kucaty bypbiLbiH OPHATBIHbI3.

- 3neKTp KypanbiH KOCbIHbI3.

- TyiMeLwuiriH 4 bacbin MaHUNYNATOPAbI KONTYTKACbIHAH 5
yCTan an TeMeH anapbiHbi3.

- [laibiHAamaHbl Bip KanbINTbl XKbIMKbITbIN apanaHpi3.

~ JNeKTp KypanblH eLwipin apanay AWUCKICi TONMbIK,
TOKTaFaHblLIa KYTe TYPbIHbI3.

- MaHu1nynaTopAbl Xa¥ xofapblfa baFbITTaHbI3.

XKypicneH apanay

- TapTkpilwneH 25 (eHi ynkeH faribiHaamanap) Kecy yiiH

Kynbintay bypanpacsl 32 TapTbinFaH 6onca oHbl

b0caTbIHbI3.

[lanbiHAaMaHb! enwemaepre Con PetTe KbiCbiHbI3.

- KepekTi Kucary bypbiLLbiH OpPHATBIHbI3.

- Manunynatopabl 10 Tipeyiw nnaHkanapbiHaH apbl apa
[MCKici faliblHAaMa anfblHAa TypraHLLa TapTbiHbI3.

— JNeKTP KypanblH KOCbIHbI3.

— TyimeLwiriH 4 bacbin MaHUNYNATOPAbI KONTYTKACbIHAH 5
yCTan Xaun TeMeH anapblHbi3.

- EHpi manunynatopapl 10 Tipeyiw nnaHkanapbl barbiTbiHAa
Bacbin fanbiHAaMaHbl Bip KanbINTbl XKblHKYMeH apanaHpi3.

~ 3neKTp KypanbiH eLwipin apanay AUCKICi TONbIK,
TOKTaFaHbILA KYTe TYPbIHbI3.

- MaHunynaTopgbl Xaw xofapbiFa bafbITTaHbI3.
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bipaei y3biH aaibinAaManapabl apanalbl3

(Q cyperTin KapanpI3)

bipael y3biH fanbiHAaManapabl OHal apanay YLiH y3blHAbIK

Tipeyiwix 38 nanaanaHy MyMKiH.

- Katnapnbl combiHgbl 54 bocatbin y3blHAbIK TipeyilliH apa
QIMCKiCiHE KepeKTi apablkTa OPHANACTbIPbIHbI3.

- Karnapnbl cCOMbIHfbI KalTa bepik bekiTiHja.

- [afblHaamaHbl Tipeyilke KOMbIHbI3. [lasep benrinen
TYPFaH KeCy CbI3blFbl apKbIbl Y3bIHABIK Tipeyilli fypbic
OpHaNacKaHbIH TEKCEPiHi3.

- Ocbl MeH backa parbiHagamanapabl ,Apanay”
benimaepiHaeri xymbIC kafgamaapbl borbiHLA
Y3bIHAbIKTapbl bipaer bonybiH TEKCEPIHi3.

TepeHaikTi wekrey Tiperin pettey (Tek apanay)

(R cyperTiH KapaHbi3)

Erep ofibIKTbl apanay kepek bonca Tepergik Tipeyituin

KBIKbITY KEPEK.

- KoHTpcombiHAapabl 55 cTaHpapTTbl KOHAbIPMA Hemece
anblp Tapiaai kintneH (14 mm) bocatbiHpi3.

- byratTay combiHbIH 56 bocarbin, TepeHnaik Tipeyilwin 30
caFar TiniHe KapCbl TONbIFbIMEH XOFapbl DypaHbi3.

~ MaHu1nynaTopabl KONTYTKACbIHAH 5 KepekTi oMbIK,
TEPEeHAIri XKETINETiH Kyire KanblPblHbI3.

- TepeHaik TipeyiwiH 30 carat TiniMeH bypaHaa yLwbl kopnyc
TipeyiwiHe 57 TMreHwe bypaHpi3.

- MaHunynaTopgbl Xaw xofapbifa bafbITTaHbI3.

- AnpbiMeH byFatTay cOMbIHbIH 56 COCbIH KOHTPCOMbIHAbI
55 kaiTta bekiTiHis.

ApHaiibl paiibiHaaMmanap

Minai Hemece fomanak AarbiHaamanapAabl apanayga onapap!

CbipFaHyfaH cakray kaxeT. Kecik Cbi3blFbIHAA falblHAAMA;

Tipeyilu nnaHKa xxaHe apanay ycTeninae apanbik naiaa bonybl

MYMKiH emec.

Kepek bonca apHaiibl yCTaFbllUTapabl faiblHAQY KAXKET.

lwnekti anmacTbIpy (S cypeTiH KapaHpbi3)

Kbi3bin iwnexrep 12 anekTp Kypanabl y3ak nanganaHraHHaH

COH TO3Ybl MYMKiH.

AKaynbl iLINeKTepAi anMacTbipbIHbI3.

~ INeKTP KypanbiH XyMbIC KYHiHe KEeNTipiHi3.

- 58 bypaHaanapblH KpecT Topiaik bypayblwneH bypan
LbIFAPbIN, eCKi iLuneKkTepai WeLliHi3.

- )KaHa OH ilLNeKTi canbiHpi3.

- lwnekTi 58 bypaHpanapbiMeH OH XafbiHaa bypan
KOMbIHbI3, apa iUCKICi MYMKiH 9peKeTiHiH BYTiH onblHaa
ilunekke TMMeNTIH bonybl Kepek.

- XKymbic backpiwTapbiH bipaen xaHa con ilnek ywi ae
naiaanaHblHbI3.

Mpodunb nnaHkanapbiH eHaey
IMpodunb perkanapblH eKi XonMeH expaeyre bonaapi:
- Tipey nnaHKacblHa Tipen

- apanay ycTe/iHAe XaTKbi3bin

MyHaH bbinait npounb NNaHKacbiHbIK eHiHe bainaHbICTb
KecikTepai XbUMKbITYMEH HEMeCe XbIMKbITYCbI3 OpbIHAAY
MYMKIH.

PeTrenreH kucaiTy bypbiluTapbiH anfbiMeH KOKbIC afallbiMeH
TEKCEPIHj3.

Herisri petreynepai rekcepin petrenis

» BapnbIK )XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH Po3eTKafjaH WbIFapbiHbI3.

[lon KecikTepfi kKaMTamachIi3 eTy yiwiH benceHpi
narpanaHyaaH CoH 3NeKTp KypanbliHbiH napaMmeTpnepiH
TeKcepin kepek bonca petrey Kepek.

On yLWiH ToXWpibe MeH THIiCTi apHalibl acnanTap Kepek
bonappl.

Okinetri Bosch cepBuCTik opTanbifbl YN XXYMbICTbI XKbinaam
XXoHe CeHimfi peTTe opblHAAAabI.

Nasepai perrey

— INeKTP KypanblH XYMbIC KYHiHe KenTipiHi3.

- Apanay yctenin 17, on 0° tipenreHiue bypaHpi3.

- KanTamaHbl 59 wbirapbiHpi3. (T1 cypeTiH kapaHpi3)

Tekcepini3: (T2 cypeTiH KapaHbl3)

- [arbiHaamaaa Tikenen Kecik Cbi3blFblH Cbi3bIHbI3.

- TyiMeLwiriH 4 bacbin MaHUNYNATOPAbI KONTYTKACbIHAH 5
yCTan Xan TeMeH anapbiHbi3.

- [lafblHaamaHbl apanay AUCKICIHIH TicTepi Kecik
Cbi3biFbIMeH Bip Cbi3bikTa bonartbiH eTin baFbITTaHbI3.

- [lafHpamaHbl OCbl KyHae yCTan MaHUNYNATOPAbI XaK KanTa
ofapblfa bafFbITTaHpl3.

- [a/ibiHaamaHbl KbiCbin KOMbIHbI3.

~ [lasep cayneciH KOCKbiLneH 29 KOCbIHbI3.

Nasep coyneci Kecik Cbi3blFbIHbIH BYTIH Y3bIHABIFbIHAA

[nalbiHAama ycTinge bonybl kepek, MaHUMyNATOP TOMeH

barbiTTanca fa.

PerTey: (T3 cypeTiH KapaHpi3)

- [omanatna bypanaaHbl 60 6ocatbiHbi3.

- 61 (naseppiH, ropu3oHTan bl OpHaNacybl) xaHe/Hemece
62 (naseppiH BepTMKaNabl OpHanacybl) petrey
BypaHaacblH nasep cayneci byTiH y3bIHAbIFbIHAA
[JaiblHAAMaHbIH Kecy cbi3biFbiMeH bipaei bonraHia
bypaHpl3.

- [omanarna bypaHpanapabl abainan karta bepik bexiTiHia.
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CTaHpapTTbl KHcaiTy 6ypbiwbit 0° (TiK) petTey

~ JneKTp KypanbiH TacbiMangay KyHiHe KenTipixis.

- Apanay yctenin 17, on 0° tipenreHiue bypaHpi3.

TekcepiHi3s: (U1 cypetiH KapaHpi3)

- bip bypbiwTel kanubpai 90° petTen, oHbl apanay ycteniHe
17 KOMbIHbI3.

BypbiwwThl kanubppiH bip xarbl bYTIH y3bIHABIFbIHAA apa

[LMcKicinae 8 xaTybl Kepek.

Pertrey: (U2 cypertiH KapaHpi3)

- KplcKbIL TyTKacHbI 31 bocaTbiHbI3.

- Tipeyiw bypaHaaHbiH 22 KOHTPCOMbIHbIH CTAHAAPTTbI
[NIeHreneKTi HeMece akblp Tapiapi KintneH (10 mm)
BocatbiHpI3.

- Tipeyiw bypaHgaHbl 6ypbilwTbl KanWbpAiH, 6ip xafbl byTiH
Y3bIHAbIFbIHAA BYPbILWTHI apanay AMCKICiHAE XKaTKaHbIHWA
bypaHpl3.

- KbICKbIL TyTKacbiH 31 kaiTa bepik bekemaeris.

- CocblH Tipeyil bypaHaaHbiH 22 KOHTPCOMbIHbIH KarTa
Oypan bekiTinjs.

Erep bypbilw kepceTkiwi 53 petreyeH coH 63 WKanacblHbIH,

0° benricimeH bip cbi3blkTa TypMaca, 64 bypaHaacbiH

CTaHAAPTTbI KPecT Tapiaai bypaybiwneH bocatbin, bypbily

KepceTKilliH 0° benriciHeH TypanaHpi3.

CTaHgapTTbl KHcaiTy 6ypbiwbi 45° (Tik) petrey

~ INeKTP KypanbiH XyMbIC KyHiHe KENTIpiHi3.

- Apanay yctenin 17, on 0° tipenreHiue bypaHpli3.

- Kplcy TyTKacblH 31 bocatbin MaHUMynATopAbl KON
TyTKacblHaa 5 TipenreHiue confa (45°) KucanTbIHbI3.

Tekcepini3: (V1 cypertiH kapaHpi3)

- bip bypbiwTsl Kanubppi 45° petten, OHbl apanay ycTeniHe
17 KOMbIHbI3.

BypbiwTbl kanubpgiH 6ip xarbl bYTiH y3bIHAbIFLIHAA apa

[LMCKiciHae 8 aTybl Kepek.

PerTey: (V2 cypeTiH kapaHpi3)

- Tipeyiw bypaHaaHbiH 21 KOHTPCOMbIHbIH CTAHAAPTTbI
[NIeHreneKTi HeMece akblp Tapiapi KintneH (10 mm)
BocatbiHpI3.

- Tipeyiw bypaHgaHbl 6ypbilTbl KanMbpAiH, bip xafbl byTiH
Y3blHAbIFbIHAA b PbILLTHI apanay AUCKiCiHAe XaTKaHbIHWA
bypaHpl3.

- KbIcKbiL TyTKacbiH 31 kaiTta bepik bekemaeris.

- CocblH Tipeyilu bypaHaaHbiH 21 KOHTPCOMbIHbBIH KarTa
Oypan bekiTinjs.

Erep bypbiw kepceTkiwwi 53 petrenyneH con 45°6enrimeH 63

LKanacbliaa bip cbi3bikTa bonmaca anfbIMeH KucanTy

BypbiLbl MeH bypbiLl kKepceTkiLuiHiH, 0° napameTpit

TeKcepiHi3. CocbiH kucanTy bypbilwbiHbIH 45° napameTpiH

TeKCepiHi3.

e
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Tipey nnaHkacbIH baFbiTray

~ 3neKTp KypanbiH TacbiMangay KyHiHe KenTipixis.

- Apanay yctenin 17, on 0° tipenreHiue bypaHpli3.

TekcepiHis: (W1 cypetiH KapaHpia)

- bypbiwTbl Kanubpai 90° petTen apa AUCKiciMeH 8 Te,
Tipeyiww nnaHka 10 MeH apanay Auckici apacbiHaa apanay
ycteniHe 17 opHaTblHpI3.

BypbiwTbl kanubpgiH bip xarbl bYTiH y3bIHABIFLIHAA Tipeyill

NNaHKaaa XaTybl Kepek.

Perttey: (W2 cypeTtiH KapaHpi3)

- bapnbik anTbl Kbip/bl bypaHaanapabl 33 XuHaKTarbl antbl
Kblp/bl AGHrenek KintneH 20 6ocatbiHbI3.

- Tipeyiw nnankaHbl 10 bypbiwTbl Kanubp byTiH
Y3bIHAbIFbIHAA XaTKaHblLLIA bypaHbI3.

- bypaxpanapabl KanTa bepik OeKiTiHi3.

Bypbiw kepceTKiwiH (ropu3oHTanabl) Typanay (X cyperiH

KapaHbi3)

~ JNeKTp KypanblH TacbiMangay KyHiHe KenTipiHis.

- Apanay ycteniH 17, on 0° TipenreHiue bypaHbi3.

TekcepiHis:

Bypbiww kepceTKilwiHiH 14 opTa cbi3bifbl 15 WKanacbiHbiH 0°

6benricimeH bip cbi3bikTa bonybl Kepek.

Pettey:

- bypaHpaaHbl 65 MUHaKTaFbl CTaHAAPTTbI KPECT TOpisAi
BypaybiwneH bocartbin, bypbil kKepceTKiwiHiH opTa
Cbi3biFblH 0° benriciHeH TypanaHpis.

- bypaxpaaHbl KaiTa bypan KoMblHbI3.

Tacbimanpay (Y cypeTiH KapaHbi3)

INeKTp KypanblH TacbiManaayfaH anfblH TOMEHAEri

backplLTapfbl OpbIHAAY Kepek:

~ JneKTp KypanbiH TacbiMangay KyHiHe KenTipixis.

- 3neKTp KypanbiHaa bekitinmelTiH 6apnbik xababiktap
OeniKTepiH anblCTaTbIHbI3.

[ManpanaHbinMaraH apanay AMCKinepiH TacbiMangay yLiH
XabblK KOHTEHEPrepre CanblHbI3.

— IneKTp KypanblH TacbiMangay TyTkacblHaH 26 yctan
TaCbIHbI3 HEMECe apanay YCTeNiHiH XaHbIHAAFbl ycTay
OMblKTapbiHaH 34 ycTaHpi3.

» BenxapakaTraHyblH anfbiH any YLiH 3NeKTp KypanbiH
appAaiibim eKi Kici bonbin TacbiManaauxbi3.

» JneKTp KypanblH TacbiManaay yLuiH TeK Tacbimanpay
acnabblH NaiaanaHbiHbI3 eWKaLWaH KOPFaFbiLl
acnanTtappbl nainpanaHbanbi3.
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TeXHHKal’IbIK KYTiM XoHe Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay

» BapnbIK XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH Po3eTKafiaH WbIFapbiHbI3.

Erep baitnaHbiC CbIMbIH anMacTbipy KaxeT borca,
Kayincisaiktii ToMeHaeyiHe xon bepMec yLIiH anMacTbIpyabl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHbiK,
aBTOpM3aLMANaHFaH KNUEHTTePre KbiI3MET KepceTy
OpTanblKTapblHAa OPbIHAAHBI3.

Tasanay

JKaKcbl api CEHiMAI XKYMbIC iCTey YLLiH 3NeKTP Kypanbl MeH
XKEeNnAeTKiLl TECiKTi Ta3a yCTaHbl3.

Tepbeny Koprarbllw kanTamachl apaanbiM 60C XbImKbIn e3i
abbinatbiH bonybl kepek. COHAbIKTaH MasTHUKTIK KOPFaFbILL
KanTama aiHanacblHfarbl ayMaKTbl 9pKalliaH Ta3a yCTaHpl3.

Opbip yMbic bacKbllbIHAH COH, CbIFbIMAANFaH ayaMeH ypney
HeMece KbinLiak KeMeriMeH LaHabl XaHe XOoHKanap/bl
KETipiHi3.

9 cbipFaHaiTbiH AOHFANAKLLAChl MEH LbIPaK XaHe nasep
6norbiH (24, 23)xyHenik Typae TasanaHbl3.

Kepek-xapakrap

LLlaH kabbl XuHaFbl 2605411222
Y3apTKbILL TYTKA 2607001978

Araw neH NNUTanNbIK MaTepHangap, naHenbaep MeH
nnavKanap ywix apa guckinepi

Apanay auckici 210 x 30 mm, 48 TicTep 2608640430
Apanay auckici 210 x 30 mm, 24 TicTep 2608640429

TyTbIHYLbIFa KbI3MET KepceTy XaHe nanganaHy
KeHecTepi
Bapnblk cypaynap MeH Kocarnkpl benwiektepre TanchipbiC

bepy kesiHae MiHOETTi Typae aNeKTp Kypan 3aybITTbiK
TakTanwwacbiHaaFbl 10-0pblHAbI 6HIM HOMIPiH Xa3blHbI3.

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl HIMEi XOHA.Y XoHe KyTY,
COHpaN-aK Kocankbl beniuekTep Typanbl cypakTapra xayan
6bepepi. KaxetTi cbiabanap MeH Kocankel bentekrep Typansi
aKnapatTbl MblHa MeKeHXaihaaH Tabacbi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyuii Bosch KbiaMeTkepnepi eHiMAi naiaanaHy xaHe
onapablk Kocankpl benwekTepi Typasbl CypakTapbiHpiaFa
TMAHAKTbI Xayan bepeni.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaNaPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KyPasblH XKOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHga Tek ,,Pobept bow“
h1pManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFAH KbIBMET KOpCeTy
OpTanblKTapbiHAA OpbIHAANaAbl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )onMeH akeniHreH eHimaepai nanganaxy
KayinTi, AeHCcayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTipYi MyMKIH. BHiMaepai
3aHCbI3 XKacay KeHe TapaTy aKiMLLINiK XaHe KbIMMbICTbIK,
TopTiN b0MbIHWa 3aHMeH KyaanaHagbl.

Kasakcran

XLIC ,Pobept bow*

INeKTp KypannapblHa KbI3MeT KOPCETY OpTablfbl
Anmarbl kanacbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHfbinbl

KoMMyHanbHan KeLweciHiH bypbiwwbl, 169/1
Ten.:+7(727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

AnekTp Kypanaap, XabablkTap xaHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaWTbIH K9AETe XapaTyFa anapy Kaxer.

IneKTp Kypnaapabl Y1 KOKbICbIHA TaCTamMaHbl3!

Tek kaHa EO engepi ywin:

INEKTP XKaHe INEKTPOHADBIK eCKi Kypanaap
bonblHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
OHE OHbIH YNTTbIK 3aHAapAa OpblHAANYbl
boMblHWa backa naiaanaHbin HonManTbIH
3NeKTP Kypanaap benek xuHanbin kagere
XapaTblnybl KaxeT.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHriy KYKbiFbl caKTanagpl.
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Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-
trice

& ATENTIE Pentru a vd proteja impotriva electrocuta-

rii, vdtamarilor corporale si pentru a redu-
ce pericolul de incendiu, in timpul utilizarii sculelor electrice
trebuie respectate urmatoarele masuri de baza privind sigu-
ranta.
Cititi toate instructiunile inainte de a folosi aceasta scula
electrica si pastrati in conditii bune instructiunile de sigu-
ranta.
Termenul de ,sculd electrica” utilizat in instructiunile de sigu-
rantd se refera la sculele electrice alimentate de la retea (cu
cablude alimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimetare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Dacd vd este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
celegate lapamantde protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.
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» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intre-
buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la rdniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manugile de piesele aflate in miscare. Imbracamintea
largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi pornita
sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

Bosch Power Tools
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» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-

piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-

se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. inainte de utilizare datilarepa-

rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzdtoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-

re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri as-

cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont

de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-

tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie circulare stationare

» Scula electrica este prevazuta la livrare cu o placuta de
avertizare (in schita sculei electrice de la pagina grafi-
ca marcata cu numarul 27).

-
Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken
Laser Klasse 2
EN 60825-1:2007

L <1mW650 nm

» Daca textul placutei de avertizare nu este in limba tarii

dumneavoastra, inainte de prima utilizare, lipiti deasu-

pra acesteia eticheta autocolanta in limba tarii dumea-
voastra, din setul de livrare.

» Nu deteriorati niciodata indicatoarele de avertizare de
pe scula dumneavoastra electrica, facandu-le de nere-
cunoscut.

» Nuva asezati niciodata pe scula electrica. Va putetirani
grav, in cazul in care scula electrica se rastoarnd sau dacd,
din greseald, intrati in contact cu panza de ferdstrau.

» Asigurati-va ca aparatoarea functioneaza corespunza-
tor si se poate migca liber. Nu blocati niciodata aparatoa-
rea in stare deschisa.

» Nuindepartati niciodata resturile de taiere, agchiile de
lemn sau altele asemanatoare din sectorul de taiere, in
timpul functionarii sculei electrice. Aducetiintotdeauna
mai intdi bratul de taiere in pozitie de repaus si deconectati
scula electrica.

12:01 PM

» Conduceti pinza de ferastrau spre piesa de lucru nu-
mai cu masina pornita. |n caz contrar exista pericol de re-
cul, daca panza de ferastrau se agata in piesa de lucru.

» Mentineti manerele uscate, curate si feriti-le de ulei si
unsoare. Manerele unsuroase, murdarite cu ulei, aluneca
din mana si duc la pierderea controlului.

» Utilizati scula electrica numai dupa ce de pe suprafata
de lucru, panala piesa de prelucrat, au fost indepartate
cheile de reglare, agchiile de lemn, etc. Bucatile mici de
lemn sau alte obiecte care intrd in contact cu panza de fe-
rastrau care se roteste, vd pot lovi cu mare vitezd.

» Curatati podeaua de aschiile de lemn si resturile de ma-
teriale. Puteti aluneca sau va puteti impiedica de acestea.

» Fixati intotdeauna stréans piesa de lucru. Nu prelucrati
piese care sunt prea mici pentru a putea fi fixate. incaz
contrar distanta dintre mana dumneavoastra si panza de
ferdstrau care se roteste ar fi prea mica.

» Folositi scula electrica numai pentru materialele de lucru
specificate inindicatiile de utilizare conform destinatiei.
In caz contrar scula electrica ar putea fi suprasolicitata.

» in cazulin care panza de ferastrau se blocheaza, deco-
nectati scula electrica si tineti nemiscata piesa de lucru
pana cand panza de ferastrau se opreste complet. Pen-
tru a evita un recul, piesa de lucru va putea fi miscata
numai dupi oprirea completi a panzei de ferastriu. in-
departati cauza blocajului panzei de ferastrau inainte de a
reporni scula electricd.

» Nuintrebuintati panze de ferastrau tocite, fisurate, in-
doite sau deteriorate. Panzele de ferastrau cu dintii tociti
sau orientati gresit, provoaca, din cauza fagasului de tdiere
preaingust, o frecare mai mare, blocarea panzei de feras-
trau si recul.

» Folositi intotdeauna panze de ferastrau de dimensiuni-
le corecte si cu orificiu de prindere potrivit (de ex. in
forma de stea sau rotund). Panzele de ferastrau care nu
pot fi fixate strans in piesele de montaj ale ferastraului, se
rotesc neuniform si duc la pierderea controlului.

» Nu folositi panze de ferastrau din otel de inalta perfor-
manta (otel HSS). Astfel de panze de ferdstrau se pot rupe
cu usurinta.

» Dupé lucru, nu atingeti panza de ferastrau inainte ca a-
ceasta sa se riceasci. in timpul lucrului panza de feras-
trdu se infierbanta puternic.

» Nu folositi niciodata scula electrica fara placa interme-
diara. Inlocuiti o placa intermediara defecta cu una no-
ua. Fara o placa intermediara impecabild, panza de feras-
trau va poate rani.

» Verificati regulat cablul si nu permiteti repararea cablu-
lui deteriorat decat la un atelier service autorizat de asis-
tenta tehnica post-vanzari pentru scule electrice Bosch.
Inlocmtl cablurile prelungitoare defecte. in acest fel va
putea fi garantata mentinerea sigurantei sculei electrice.

» Depozitati scula electrica in conditii de siguranta
atunci cand nu o folositi. Locul de depozitare trebuie sa
fie uscat si sa se poata incuia. Astfel va fi impiedicatd de-
teriorarea sculei electrice in urma depozitarii sau manevra-
rea acesteia de cdtre persoane lipsite de experienta.

160992A0VN|(16.10.14)
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Nu indreptati raza laser asupra persoa-
nelor sau animalelor si nu priviti nici
dumneavoastra direct raza laser sau re-
flexia acesteia. Prin aceasta ati putea pro-
voca orbirea persoanelor, cauza accidente
sau vatdma ochii.

» in cazul in care raza laser vi nimereste in ochi, trebuie
sa inchideti voluntar ochii si sa deplasati imediat capul
in afararazei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nuinlocuiti laserul incorporat cu un laser de alt tip. Un

laser care nu se potriveste la aceastd scula electrica poate
duce la situatii periculoase pentru persoane.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-

zitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» Nulasati niciodata scula electrica din mana, inainte de
a se fi oprit complet din functionare. Accesoriile care se
mai rotesc din inertie, dupa oprirea sculei electrice, pot
provoca raniri.

» Nufolositi sculaelectrica daca are cablul deteriorat. Nu

atingeti cablul deteriorat si trageti stecherul de alimen-

tare afara din priza daca cablul se deterioreazain tim-
pul lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul de elec-
trocutare.

Simboluri

Simbolurile care urmeaza pot fi importante pentru utilizarea
sculei dumneavoastrd electrice. Va rugam sa retineti simbolu-
rile si semnificatia acestora. Interpretarea corecta a simbolu-
rilor va ajuta s utilizati mai bine si mai sigur scula electrica.

Simboluri si semnificatia acestora
» Radiatie laser
nu priviti direct in fascicul
Produs cu laser din clasa 2

» Nu tineti mainile in sectorul de taiere
in timpul functionarii sculei electrice.
in caz de contact cu panza de ferdstrau
exista pericol de ranire.

» Purtati masca de protectie impotriva
prafului.

» Purtati ochelari de protectie.

Romana |97

Simboluri si semn

» Purtati aparat de protectie auditiva.
Zgomotul poate provoca pierderea auzu-
lui.

va mainile, degetele sau bratele de-
parte de acest sector.

» Zona periculoasa! Pe cat posibil tineti-

2 30 mm @

Aveti in vedere dimensiunilie panzei de fe-
rastrau. Diametrul orificiului de prindere
trebuie sa se potriveasca fard joc cu cel al
axul de prindere al sculei electrice. Nu folo-
siti reductoare sau adaptoare.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul me-
najer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice

si electronice si transpunerea acesteiain le-
gislatia nationala, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate cdtre o statie de reciclare ecologica.

Descrierea produsului si a performan-

telor
Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca

electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata executdrii in regim stationar de
taieri longitudinale si transversale drepte in lemn. Sunt posi-
bile unghiuri de inclinare in plan orizontal de la = 47° pana la
+53° cat si unghiuri de inclinare in plan vertical de la 0° pana
la45°.

Puterea sculei electrice permite utilizarea acesteia pentru ta-
ierea lemnului de esentd tare si moale, cat si a PAL-uluisia
PFL-ului.

Scula electrica nu este adecvatd pentru debitarea aluminiului
sau altor metale neferoase.

Lampaacestei scule electrice este destinata iluminarii directe
azonei de lucru a sculei electrice si nu este adecvata pentru
iluminarea incaperilor din gospodarie.

Bosch Power Tools
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Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schitele
sculei electrice de la paginile grafice.
1 Saccolector de praf
2 Eliminare aschii
3 Suport pentru cablu
4 Buton de deblocare a bratului masinii
5 Maner
6 Apadrdtoare
7 Apaératoare-disc
8 Panza de ferdstrau
9 Rold culisantd
10 Sind opritoare
11 Gauri pentru menghina cu strangere rapida
12 Placd intermediara
13 Maneta de fixare pentru unghiurile de inclinare
(in plan orizontal)
14 Indicator de unghiuri (in plan orizontal)
15 Scala unghiurilor de inclinare (in plan orizontal)
16 Gauri pentru montaj
17 Masa de lucru pentru ferastrau
18 Gduri pentru cadru prelungitor lateral
19 Cadru prelungitor
20 Cheieimbus (6 mm)/surubelnita in cruce

21 Surub opritor pentru unghiul de inclinare de 45°
(in plan vertical)

22 Surub opritor pentru unghiul de inclinare de 0°
(in plan vertical)

23 lesire radiatie laser

24 Spot luminos (Power Light)

25 Dispozitiv de tractiune

26 Maner de transport

27 Placuta de avertizare laser

28 intrerupator spot luminos (,LED®)

29 Comutator pentru marcarea liniilor de taiere (,Laser®)

30 Limitator de reglare a adancimii

31 Manetd de fixare pentru unghiurile de inclinare
(in plan vertical)

32 Surub de fixare a dispozitivului de tractiune

33 Suruburiimbus (6 mm) ale sinei opritoare

34 Manere

35 Dispozitiv de sigurantd pentru transport

36 Compartiment baterii

37 intrerupétor pornit/oprit

38 Limitator de reglare a lungimii

39 Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau

40 Se de fixare cadru prelungitor lateral

41 Rama carcasei

42 Sasiu*

43 Set de fixare ,sasiu“*

44 Dispozitiv de blocare ax

45 Surubimbus (6 mm) pentru fixarea panzei de ferastrau

e

46 Flansa de strangere

47 Flansa interioara de strangere

48 Piulita-fluture pentru fixarea prelungirii mesei de lucru
pentru ferastaru

49 Menghina cu strangere rapida

50 Dispozitiv de deblocare rapida

51 Manetad de fixare pentru menghina cu strangere rapida

52 Piulita-fluture pentru menghina cu strangere rapida

53 Indicator de unghiuri (in plan vertical)

54 Piulita-fluture pentru fixarea limitatorului de reglare in
lungime

55 Contrapiulite ale limitatorului de reglare a adancimii

56 Piulita de fixare a limitatorului de reglare a adancimii

57 Punct de oprire pe carcasa pentru limitatorul de reglare
aadancimii

58 Surub pentru placa intermediara

59 Capac de acoperire

60 Surub cu cap striat

61 Surub de reglare pentru pozitionarea orizontala a
laserului

62 Surub dereglare pentru pozitionarea verticala a laserului
63 Scala unghiurilor de inclinare (in plan vertical)

64 Surub pentru indicatorul de unghiuri (in plan vertical)
65 Surub pentru indicatorul de unghiuri (in plan orizontal)

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

Date tehnice
Ferastrau circular stationar PCM8S
Numar de identificare 3603L020..
Putere nominala W 1200
Turatie la mersul in gol rot./min 5200
Tip laser nm 650
mwW <1
Clasa laser 2
Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7
Clasa de protectie [a/m

Dimensiuni admise pentru piesele de lucru (maxime/minime) vezi
pagina 103.

Procedurile de conectare genereaza caderi de tensiune de scurta dura-
ta. in cazul retelelor slabe este posibili afectarea celorlalte aparate si
echipamente racordate la acestea. La impedante de retea mai mici de
0,24 ohmi nu sunt de asteptat deranjamente.

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-
mitor tari, aceste speificatii pot varia.

Dimensiuni panze de ferastrau adecvate

Diametru panza de ferastrau mm 210
Grosimea corpului panzei mm 1,4-2,0
Diametru orificiu de prindere mm 30

160992A0VN|(16.10.14)
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 61029-2-9.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonord 98 dB(A); nivel putere so-

nora 111 dB(A). Incertitudine K= 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 61029:
a,=3,5m/s?, K=1,5m/s?.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 61029 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-

licitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte

accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o intretine-
re satisfacdtoare, nivelul vibratiilor se poate abate de la valoa-
rea specificata. Aceasta poate amplifica considerabil solicita-

rea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-

rabila a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-

rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,Date tehnice” corespunde tuturor dispozitiilor
relevante ale Directivelor 2009/125/CE

(Regulamentul 1194/2012), 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in con-
formitate cu urmatoarele standarde:

EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

i

f:/wl To U ;LW{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

e
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Montare

» Evitati pornireainvoluntaraasculeielectrice. intimpul
montarii si al interventiilor asupra sculei electrice nu
este permis ca stecherul acesteia sa fie introdus in pri-
zade curent.

Set de livrare

. Consultati in acest sens schita ilustrativd a
setului de livrare de la inceputul prezentelor
- instructiuni de folosire.

~V

fnainte de prima punere in functiune a sculei electrice verifi-
cati daca toate piesele enumerate mai jos sunt cuprinse in se-
tul de livrare:

- Ferastrdu circular stationar cu sanie de glisare si panza de
ferastrau premontata

- Sac pentru praf 1

- Maneta de fixare 13

- Cadre prelungitoare laterale 19 (2x)

- ,Set de fixare cadre prelungitoare laterale“40
(2 profiluriin U cu suruburi)

- Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau 39

- Limitator de reglare in lungime 38

- Menghina cu strangere rapida 49

- Cheie imbus/surubelnita cu capul in cruce 20

- Baterii (3x, mdrime LRO3, 1,5 V)

la modelele echipate cu sasiu:

- Sasiud2

(16 Profiluri, 4 capace)

Set de fixare ,sasiu“ 43

(24 suruburi cu piulite pentru asamblare, 4 suruburi cu pi-

ulite pentru fixarea sculei electrice, 4 saibe)

Indicatie: Verificati scula electrica cu privire la eventuale de-
teriorari.

fnainte de a folosi mai departe scula electrici trebuie si exa-
minati atent functionarea impecabila si conform destinatiei a
echipamentelor de protectie sau a componentelor usor dete-
riorate. Verificati daca componentele mobile functioneaza im-
pecabil si nu se blocheazd, sau daca nu exista componente
deteriorate. Toate componentele trebuie sa fie montate co-
rect si sa respecte toate conditiile pentru a asigura functiona-
rea impecabila a sculei electrice.

Dispozitivele de protectie si componentele dispozitivelor de
protectie deteriorate trebuie reparate in mod corespunzator
sau schimbate la un atelier de specialitate autorizat.

Montarea pieselor componente

- Scoateti cu grija din ambalaj piesele din setul de livrare.

- Indepartati toate materialele de ambalaj de pe scula elec-
trica si de pe accesoriile din setul de livrare.

- Pentru avd usura munca, aveti in vedere ca la montarea
componentelor sculei electrice din setul de livrare, aceasta
sa se afle in pozitie de transport.

Bosch Power Tools
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Unelte necesare in mod suplimentar fata de cele cuprinse
in setul de livrare:
- Surubelnitd cu capul in cruce
- Sablon de unghiuri
- Cheieinelard sau fixa (12 mm)
pentru asamblarea sasiului
- Cheieinelaré sau fixa (14 mm)
pentru contrapiulitele limitatorului de reglare a adancimii
- Cheieinelard sau fixa (10 mm)
pentru reglajul de bazd al unghiului de inclinare (in plan
vertical)

Montarea prelungirii mesei de lucru pentru ferastrau si a
limitatorului de reglare in lungime (vezi figura A)
Pelungirea mesei de lucru pentru ferastrau 39 si limitatorul de
reglare in lungime 38 pot fi pozitionate in partea stanga sau
dreaptd a sculei electrice.

- Montati, in functie de necesitati, prelungirea mesei de lu-
cru pentru ferdstrdu si limitatorul de reglare in lungime pe
cadrul prelungitor lateral dorit 19 si strangeti piulita-flutu-
re a cadrului respectiv.

Montarea cadrelor prelungitoare laterale (vezi figura A)
Pentru fixare folositi setul de fixare al cadrelor prelungitoare
latrerale 40. (2 profiluri in U cu suruburi)

- Rasturnati scula electrica astfle incat sd puteti fixa cadrele
prelungitoare pe partea inferioard a sculei electrice.

- Tineti un profil in forma de U deasupra unei rame de carcasa
41, astfel incat gaurile celor doua piese sa se suprapuna.

- Tmpinge‘gi un cadru prelungitor pana la punctul de oprire
prin gaurile 18, prin profilul in forma de U si prin ramele de
carcasa.

- Pentruasigurarea cadrului prelungitor strangeti surubul de
pe profilul in forma de U.

- Repetati pasii de lucru pentru cel de-al doilea cadru prelun-

gitor lateral pe cealalta latura a sculei electrice.

Montarea manetei de fixare (vezi figura B)

- Insurubati maneta de fixare 13 in gaura corespunzitoare
de sub placa intermediara 12.

» Strangeti intgtdeauna bine, inainte de taiere, maneta

de fixare 13. In caz contrar panza de ferastrau ar putea de-

via de lalinia de taiere in piesa de lucru.

Introducerea bateriilor (vezi figura C)

- Deschideti compartimentul de baterii 36.
- Introduceti bateriile conform polaritatii date.
- Inchideti compartimentul de baterii.

Montare stationara sau flexibila

» Pentru garantarea manevrarii in conditii de siguranta,
inainte de utilizare scula electrica trebuie montata pe o

suprafata de lucru plana si stabila (de ex. un banc de lu-

cru).
Montaj cu sasiu (vezi figurile D1 - D2)
Folositi pentru montare setul de fixare pentru ,sasiu” 43.

(24 suruburi cu piulite pentru asamblare, 4 suruburi cu piulite
pentru fixarea sculei electrice, 4 saibe)

- Asamblati prin insurubare sasiul 42. Strangeti bine suru-
burile.

e

- Fixati scula electrica pe suprafata de sprijin a sasiului. Pen-
tru aceasta sunt prevazute gaurile 16 de pe scula electricd
cat si gdurile alungite de pe sasiu.

Montaj fara sasiu (vezi figura E)

- Fixati scula electricd cu suruburi corespunzatoare pe su-
prafata de lucru. In acest scop sunt prevazute gdurile 16.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt vop-

selele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, minerale si

metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspirarea

acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/sau imbolna-

virile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau a le persoanelor a-

flate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului (cro-

mat, substante de protectie alemnului). Materialele care con-

tin azbest nu pot fi prelucrate decét de cétre specialisti.

- Folositi intotdeauna o instalatie de aspirare a prafului.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la

materialele de prelucrat.

Instalatia de aspirare a prafului/aschiilor poate fi blocatd de

praf, aschii sau fragmente desprinse din piesa de lucru.

- Opriti scula electricd si scoateti stecherul de la retea afard
din priza.

- Asteptati pand cand panza de ferdstrau se opreste complet.

- Stabiliti cauza blocdrii si remediati-o.

Aspirare cu instalatie interna (vezi figura F)

- Introduceti sacul pentru praf 1in orificiul de eliminare a as-
chiilor 2.

in timpul taierii, sacul pentru praf nu trebuie s se atingé nici-

odata de piesele mobile ale masinii.

Goliti din timp sacul de praf.

Aspirare cu instalatie exterioara

Pentru aspirare puteti racorda si furtunul unui aspirator de
praf (@ 36 mm) la orificiul de eliminarea aschiilor 2.
Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Schimbarea accesoriilor (vezi figurile G1 - G4)

» La montarea panzei de ferastrau purtati manusi de pro-
tectie. In cazul contactului cu panza de ferdstrau exista pe-
ricol de ranire.

Folositi numai panze de ferastrdu a caror viteza maxima admi-

sa este mai mare decat tuatia de mers in gol a sculei dumnea-

voastrd electrice.

Folositi numai panze de ferastrdu care corespund specificati-

ilor din prezentele instructiuni si care au fost verificate si mar-

cate corespunzator, conform EN 847-1.
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Intrebuintati numai panzele de ferastrau recomandate de ca-

tre producatorul acestei scule electrice si si care sunt adecva-

te pentru materialul pe care doriti sa-I prelucrati.

Demontarea panzei de ferastrau
- Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

- Trageti complet afara dispozitivul de siguranta pentru trans-

port 35 siintoarceti-l la 90°. Lasati dispozitivul de siguranta
pentru transport sa se inclicheteze in aceasta pozitie.

Bratul masinii este acum blocat in pozitie de lucru.
- Rasuciti surubul imbus 45 cu cheia imbus 20 din setul de

livrare si apasati concomitent dispozitivul de blocare a axu-

lui 44 pand cand acesta se inclicheteaza.

- Tineti apasat dispozitivul de blocare a axului 44 si rasuciti
surubul 45 in sensul miscarii acelor de ceasornic (filet spre
stanga!).

- Demontati flansa de prindere 46.

- Apasati butonul 4 si basculati spre spate, pana la punctul
de oprire, apardtoarea 7.

- Tineti apdratoarea in aceasta pozitie si extrageti panza de
ferastrau 8.

- Coborati din nou lent aparatoarea.

Montarea panzei de ferastrau

Daca este necesar, inainte de montare, curdtati toate piesele

ce urmeaza a fi montate.

- Apasati butonul 4, basculati spre spate, pana la punctul de
oprire apdratoarea 7 si tineti-o in aceasta pozitie.

- Puneti panza de ferastrau noua pe flansa de prindere inte-
rioara 47.

» Lamontare, aveti grija ca directia de taiere adintilor de
ferastrau (directia sagetii de pe panza de ferastrau) sa
coincida cu directia sagetii de pe aparatoarea!

- Coboratidin nou lent apdratoarea.

- Montati flansa de strangere 46 si surubul 45.

Apasati dispozitivul de blocare a axului 44 pana se fixeaza

si strangeti bine surubul rdsucindu-l in sens contrar miscd-

rii acelor de ceasornic.

- Pentrulucrarile ce urmeaza a fi executate trebuie sa deblo-
cati din nou bratul masinii. Eliberati in acest scop dispoziti-

vul de siguranta pentru transport 35 tragandu-lin afara si
rotindu-l1a 90°.

Functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Dispozitiv de siguranta la transport

(vezi figura H)

Dispozitivul de siguranta la transport 35 permite manevrarea

mai usoard a sculei electrice in timpul transportului cdtre dife-

rite puncte de lucru.

Deblocarea sculei electrice (pozitie de lucru)

- impingeti putin i jos bratul de tiiere actionind manerul 5,
pentru aelibera dispozitivul de siguranta pentru transport 35.

- Trageti complet afara dispozitivul de siguranta pentru trans-
port 35 siintoarceti-lla 90°. Lasati dispozitivul de siguranta
pentru transport sa se inclicheteze in aceasta pozitie.

- Ridicati lent bratul de taiere.

e
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Asigurarea sculei electrice (pozitie de transport)

- Slabiti surubul de fixare 32, in cazul in care acesta este
strans. Trageti bratul masinii complet inspre inainte si
strangeti din nou bine surubul de fixare.

- Desurubati limitatorul de reglare a adancimii 30 astfel in-
cat acesta sa ajunga in pozitia cea mai de sus. (vezi ,Ajus-
tarea limitatorului de reglare a adancimii“, pagina 103)

- Pentru blocarea mesei de lucru pentru ferastrau 17 stran-
geti maneta de fixare 13.

- Apasati butonul 4 si basculati simultan in jos bratul masinii
actionand manerul 5.

- Trageti complet afara dispozitivul de siguranta pentru trans-
port 35 siintoarceti-lla 90°. Lasati dispozitivul de siguranta
pentru transport sd se inclicheteze in aceastd pozitie.

- Acum bratul de tdiere este blocat in conditii de siguranta in
vederea transportului.

Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau

(vezifigural)

Piesele lungi trebuie sprijinite sau proptite la capatul liber.

- Slabiti piulita-fluture 48 si trageti in exterior, pana la dis-
tanta dorita, prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau

39 pe cadrul prelungitor lateral.
- Strangeti din nou bine piulita-fluture.

Fixarea piesei de lucru

Pentru garantarea unei sigurante optime de lucru, piesa de lu-
cru trebuie intotdeauna bine fixata.

Nu prelucrati niciodata piese care sunt prea mici pentru a pu-
tea fifixate.

Fixare verticala (vezi figura J1)

- Montati menghina cu strangere rapida 49 din setul de livra-
re intr-una din gaurile 11 prevazute in acest scop.

- Apasati strans piesa de lucru pe sina opritoare 10.

- Apasati dispozitivul de deblocare rapidd 50 si potriviti
menghina cu strangere rapidd in functie de piesa de lucru.

- Tntoarceti apoi maneta 51 in sensul miscarii acelor de cea-
sornic fixand prin aceasta manevra piesa de lucru.

Fixare orizontala (vezi figura J2)

- Slabiti piulita-fluture 52 si dezasamblati menghina cu
strangere rapida.

- Montati ,menghina cu strangere rapida“ cu dimensiuni
acumreduse 49 intr-una din gaurile prevazute in acest sco-
pil.

- Apasati strans piesa de lucru pe masa pentru ferastrau 17.

- Apasati dispozitivul de deblocare rapida 50 si potriviti
menghina cu strangere rapida in functie de piesa de lucru.

~ intoarceti apoi maneta 51 in sensul miscarii acelor de cea-
sornic fixand prin aceasta manevra piesa de lucru.

Desprinderea piesei de lucru

- Pentru detensionarea menghinei cu strangere rapida in-
toarceti maiintai maneta 511n sens contrar miscarii acelor
de ceasornic.

- Apasati apoi dispozitivul de deblocare rapida 50 si trageti
bara filetata indepartand-o de pe piesa de lucru.
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Reglarea unghiului de inclinare

Pentru garantarea unor taieri precise, dupa o utilizare intensi-
va, trebuie sa verificati reglajele de baza ale sculei electrice si
daca este cazul, sa executati din nou aceste reglaje (vezi ,Ve-

s

rificarea si refacerea reglajelor de baza“, pagina 104).

» Strangeti intgtdeauna bine, inainte de taiere, maneta
de fixare 13. In caz contrar panza de ferastrau ar putea de-
via de lalinia de taiere in piesa de lucru.

Reglarea unghiurilor de inclinare in plan orizontal

Unghiul de inclinare in plan orizontal poate fi reglat intr-un do-

meniu de la 47° (la stanga) pana la 53° (la dreapta).

- Detensionati maneta de fixare 13, in cazul in care este
stransa.

- Intoarceti la stanga sau la dreapta masa de lucru pentru fe-
rastrau 17 actionind maneta de fixare pana cand indicato-
rul de unghiuri 14 indica unghiul de inclinare dorit.

- Strangeti din nou la loc maneta de fixare 13.

Pentru reglarea rapida si precisa a unghiurilor de inclina-

re in plan orizontal utilizate mai frecvent masa de lucru

pentru ferastrau 17 are pozitii de fixare la urmatoarele un-
ghiuri standard:

stanga dreapta
00
45°  30°  22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Detensionati maneta de fixare 13, in cazul in care este
stransa.

- Intoarceti la stanga sau la dreapta masa de lucru pentru fe-
rastrau 17 actonand maneta de fixare pana cand se fixeaza
in pozitia corespunzatoare unghiului de inclinare standard
dorit.

Reglarea unghiului de inclinare in plan vertical

(vezi figuraK)

Unghiul de inclinare in plan vertical poate fi reglat intr-un do-

meniu de la 0° pandla 45°.

- Detensionati maneta de fixare 31.

- Basculati bratul de taiere actionand manerul 5 pana cand
indicatorul de unghiuri 53 indica unghiul de inclinare dorit.

- Mentineti bratul de tdiere in aceasta pozitie si strangeti din
nou bine maneta de fixare 31.

Pentru reglarea rapida si precisa a unghiurilor standard

de 0°si 45° scula electricd ete prevazuta cu suruburi opritoa-

re (22 si 21) reglate din fabrica.

- Basculatiin acest scop bratul de tdiere actionand manerul
5 pana la punctul de oprire spre dreapta (0°) sau pana la
punctul de oprire spre stanga (45°).

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.

Pentru a economisi energie, tineti scula electricd pornita nu-
mai atunci cand o folositi.

e

Pornire (vezi figura L)

- Pentru punerea in functiune asculei electrice trageti in-
trerupatorul pornit/oprit 37 in directia manerului 5.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupatorul

pornit/oprit 37 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat neintre-

rupt, in timpul functiondrii ferastraului.

Bratul masinii poate fi coborat numai prin apasarea butonului

4.

- De aceea, pentru taierea cu ferastraul, pe langa actiona-
reaintrerupatorului pornit/oprit, trebuie sa apdsati si buto-
nul 4.

Oprire

- Pentruoprireasculei electrice eliberati intrerupatorul por-
nit/oprit 37.

Instructiuni de lucru

Instructiuni generale privind taierea cu ferastraul

» Menghinele sau celelalte componente ale sculei elec-
trice. indepirta;i limitatoarele auxiliare care au fost
eventual montate sau ajustati-le in mod corespunzator.

Feriti panza de ferdstrau de lovituri si socuri. Nu expuneti pan-
za de ferdstrau unei apasari laterale.

Nu prelucrati piese de lucru deformate. Piesa de lucru trebuie
sa aibd intotdeauna o muchie dreapta pentru asezare pe sina
opritoare.

lluminarea sectorului de lucru (Power Light)
(vezi figura M)
Asigurati iluminarea suficienta a sectorului de lucru.

- nacestscop aprindeti spotul luminos 24 actionand comu-
tatorul 28.

Marcarea liniei de taiere (vezi figura N)

Orazdlaservaindicd linia de tdiere pentru panza de ferastrau.

Astfel puteti pozitiona exact piesa de lucru pentru taiere, fara

a deschide aparatoarea.

- Conectati in acest scop raza laser actionand comutatorul
29.

- Aliniati marcajul executat pe piesa de lucru la marginea
dreaptd aliniei laser.

fnainte de a taia, mai verificati daca linia de taiere este indica-

ta corect (vezi ,Ajustara laserului®, pagina 104). Raza laser

poate fi deviata, de ex. din cauza vibratiilor produse in timpul

unei utilizari intensive.

Pozitia operatorului (vezi figura 0)

» Nu va postati pe aceeasi linie cu panza de ferastrau, in
fata sculei electrice, ci pozitionati-va intotdeauna late-
ral fata de panza de ferastrau. in acest mod corpul vi va
fi protejat in cazul unui posibil recul.

- Feriti-va mainile, degetele si bratele de panza de ferastrau
care se roteste.

- Nuvaincrucisati bratele in fata bratului de taiere.
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Dimensiuni admise pentru piesele de lucru
Dimensiuni maxime piese de lucru:

inaltime x latime
[mm]

Unghi de inclinare
orizontal vertical

0° 0° 70x282mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

Dimensiuni minime piese de lucru (= toate piesele de lucru
care pot fifixate cu ajutorul menghinei cu strangere rapida din
setul de livrare 49in partea stanga sau dreapta a panzei de fe-
rastrau): 160 x 40 mm (lungime x latime)

Adéncime de taiere max. (0°/0°): 70 mm

Taiere fara migcare de tractiune (retezare) (vezi figura P)

- Pentru tdierile fara miscare de tractiune (piese de lucru mi-
ci) slabiti surubul de fixare 32, in cazul in care acesta este
strans. Impingeti bratul masinii pandla punctul de oprire in
directia sinei opritoare 10 si strangeti din nou bine surubul
de fixare 32.

- Fixati prin strangere piesa de lucru in functie de dimensiu-
nile acesteia.

- Reglati unghiul de inclinare dorit.

- Porniti scula electrica.

- Apasati butonul 4 si coborati lent bratul masinii actionand
manerul 5.

- Taiati piesa de lucru cu avans uniform.

- Deconectati scula electrica si asteptati ca panza de feras-
trdu sd se opreasca complet.

- Ridicati lent bratul maginii.

Taiere cu migcare de tractiune

- Pentru taierile executate cu dispozitivul de tractiune 25
(piese de lucru late) sldbiti surubul de fixare 32, in cazul in
care acesta este strans.

- Fixati prin strangere piesa de lucru in functie de dimensiu-
nile acesteia.

- Reglati unghiul de inclinare dorit.

- Departati bratul masinii de sina opritoare 10, pana cand
panza de ferastrau ajunge in fata piesei de lucru.

- Porniti scula electrica.

- Apasati butonul 4 si coborati lent bratul masinii actionand
manerul 5.

- Apasati acum bratul masinii impingandu-lin directia sinei
opritoare 10 si tdiati piesa de lucru cu avans uniform.

- Deconectati scula electrica si asteptati ca panza de feras-
trdu sd se opreasca complet.

- Ridicati lent bratul masinii.

e
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Taierea pieselor de lucru la aceeasi lungime

(vezi figura Q)

Pentru tdierea simpla la aceeasi lungime a pieselor de lucru

puteti intrebuinta limitatorul de reglare in lungime 38.

- Slabiti piulita-fluture 54 si pozitionati limitatorul de reglare
alungimii la distanta dorita fatd de panza de ferastrau.

- Strangeti din nou bine piulita-fluture.

- Sprijiniti piesa de lucru pe limitator. Verificati din nou cu
ajutorul liniei de taiere marcate de laser, daca limitatorul
de reglare a lungimii este pozitionat corect.

- Taiati acum aceasta piesa de lucru si altele in continuare la
aceeasi lungime, conform pasilor de lucru enumerati la pa-
ragrafele despre taierea cu ferastraul.

Ajustarea limitatorului de reglare a adancimii (taierea de
canale) (vezi figura R)

Limitatorul de adancime trebuie deplasat daca doriti sd tdiati
un canal.

- Slabiti cele doud contrapiulite 55 cu o cheie inelara sau fixa
(14 mm) uzuald din comert.

- Slabiti piulita de blocare 56 si desurubati limitatorul de re-
glare a adancimii 30 in sens contrar miscarii acelor de cea-
sornic, aducandu-l in pozitia cea mai de sus.

- Basculati bratul masinii actionand manerul 5 pentru a-|
aduce in pozitia corespunzatoare adancimii dorite a cana-
lului ce urmeaza a fi taiat.

~ insurubati limitatorul de reglare a adancimii 30 rasucindu-
|in sensul miscarii acelor de ceasornic pana cand capatul
surubului atinge punctul de oprire de pe carcasa 57.

- Ridicati lent bratul de taiere.

- Strangeti din nou bine maiintai piulita de blocare 56 si apoi
contrapiulitele 55.

Piese de lucru speciale

Atunci cand tdiati piese de lucru indoite sau rotunde, acestea
trebuie asigurate in mod special impotriva alunecarii. La linia
de taiere nu trebuie sa existe niciun spatiu, cat de mic, intre
piesa de lucru, sina opritoare si masa de lucru pentru feras-
trau.

Dacad este necesar, va trebui sa confectionati suporturi speci-
ale de sustinere.

Schimbarea placii intermediare (vezi figura S)

Placile intermediare rosii 12 se pot uza dupad o utilizare mai in-
delungatd a sculei electrice.

inlocuiti placile intermediare defecte.

- Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

~ Desurubati suruburile 58 cu surubelnita cu capul in cruce
din setul de livrare si extrageti placile intermediare vechi.

- Montati noua placd intermediara din partea dreaptd.

- Insurubati placa intermediara cu suruburile 58 cat mai de-
parte posibil spre dreapta, astfel incat panza de ferastrau,
pe toatd lungimea sa, sa nu intre in contact cu placa inter-
mediara.

- Repetati pasii de lucru in mod analog la montarea noii placi
intermediare din partea stanga.
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Prelucrarea sipcilor profilate
Sipcile profilate pot fi prelucrate in doua moduri diferite:
- sprijinite pe sina opritoare

- asezate plan pe masa de lucru
pentru ferastrau

Mai departe, in functie de latimea sipcii profilate, puteti exe-
cuta tdierea cu sau fara miscare de tractiune.

Dupa ajustarea unghiului de inclinare, executati intotdeauna
mai intai o tdiere de proba pe niste deseuri de lemn.

Verificarea si refacerea reglajelor de baza

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Pentru asigurarea unor taieri precise, dupd o utilizare intensi-

va, trebuie sd verificati reglajele de baza ale sculei electrice,
iar daca este cazul, sa le refaceti.

In acest scop aveti nevoie de experienta si de o unealtd speci-

ala corespunzdtoare.

Aceastd operatie se executd rapid si fiabil la un centru de ser-

vice si asistenta tehnicd post-vanzari Bosch.

Ajustara laserului
- Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

- Tntoarceti masa de lucru pentru ferastrau 17 pana se incli-

cheteaza la 0°.
- Scoateti capacul de acoperire 59. (vezifiguraT1)
Verificare: (vezi figuraT2)
- Trasati pe piesa de lucru o linie de tdiere dreapta.
- Apasati butonul 4 si coboréti lent bratul masinii actionand
manerul 5.

- Tndrepta‘gi astfel piesa de lucru incat dintii panzei de ferds-

trau sa se alinieze la linia de taiere.

- Fixati piesa de lucru in aceasta pozitie si ridicati din nou
lent bratul masinii.

- Fixati prin strangere piesa de lucru.

- Conectati raza laser cu ajutorul comutatorului 29.

Raza laser trebuie sa fie coliniara pe toatd lungimea sa cu linia

de taiere, chiar atunci cand bratul masinii este coborat.

Reglare: (vezi figura T3)

- Slabiti surubul cu cap striat 60.

- Rasuciti surubul de reglare 61 (pozitie orizontala a laseru-
|ui) si/sau 62 (pozitie verticala a laserului) pana cand raza
laser vafi coliniara cu linia de taiere de pe piesa de lucru pe
toatd lungimea sa.

- Strangeti din nou la loc, cu grija, surubul cu cap striat.

e

Reglarea unghiului de inclinare standard de 0°

(in plan vertical)

- Aduceti scula electrica in pozitie de transport.

- Tntoarceti masa de lucru pentru ferastrau 17 pana se incli-
cheteaza la 0°.

Verificare: (vezi figura U1)

- Reglati sablonul de unghiurila 90° si puneti-l pe masa de
lucru pentru ferdstrau 17.

Bratul sablonului de unghiuri trebuie sa fie coliniar cu panza

de ferastrau 8 pe toata lungimea sa.

Reglare: (vezi figura U2)

- Detensionati maneta de fixare 31.

- Slabiti contrapiulita surubului opritor 22 cu o cheie inelara
sau fixa uzuala din comert (10 mm).

- Insurubati sau desurubati surubul opritor pana cand bratul
sablonului de unghiuri va fi coplanar cu panza de ferdstrau
pe toatd lungimea sa.

- Strangeti din nou bine maneta de fixare 31.

- Apoi strangeti din nou la loc contrapiulitele surubului opri-
tor 22.

in cazul in care, dupé reglaj, indicatorul unghiurilor 53 nu este
coplanar cu marcajul de 0° de pe scala gradatd 63, slabiti su-
rubul 64 cu o surubelnita cu capul in cruce uzuala din comert
si aliniati indicatorul de unghiuri de-a lungul marcajului de 0°.

Reglarea unghiului de inclinare standard de 45°

(in plan vertical)

- Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

- Intoarceti masa de lucru pentru ferastrau 17 pana se incli-
cheteazala 0°.

- Deblocati maneta de fixare 31 si basculati spre stanga bra-
tul masinii actionand manerul 5 pana la punctul de oprire
(45°).

Verificare: (vezifiguraV1)

- Reglati sablonul de unghiurila 45°si puneti-l pe masa de
lucru pentru ferdstrau 17.

Bratul sablonului de unghiuri trebuie sa fie coliniar cu panza

de ferastrau 8 pe toata lungimea sa.

Reglare: (vezifigura V2)

- Slabiti contrapiulita surubului opritor 21 cu o cheie inelara
sau fixa uzuala din comert (10 mm).

- Insurubati sau desurubati surubul opritor pana cand bratul
sablonului de unghiuri va fi coplanar cu panza de ferdstrau
pe toatd lungimea sa.

- Strangeti din nou bine maneta de fixare 31.

- Apoi strangeti din nou la loc contrapiulita surubului opritor
21.

Daca, dupa reglare, indicatorul de unghiuri 53 nu va fi coliniar
reglajul de 0° pentru unghiul de inclinare si indicatorul de un-
ghiuri. Apoi repetati operatia de reglare a unghiului de inclina-
re de 45°.
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Alinierea sinei opritoare

- Aduceti scula electrica in pozitie de transport.
- Intoarceti masa de lucru pentru ferdstrau 17 pana se incli-
cheteazala 0°.

Verificare: (vezi figuraW1)
- Reglati un sablon de unghiurila 90° si puneti-l coplanar cu

panza de ferastrau 8 intre sina opritoare 10 i panza de fe-

rastrau pe masa de lucru pentru ferastrau 17.

Bratul mobil al sablonului de unghiuri trebuie sa fie coliniar pe
toata lungimea sa cu sina opritoare.

Reglare: (vezi figuraW2)

- Slabiti toate suruburile imbus 33 cu cheia imbus 20 din se-

tul de livrare.

- Rasuciti sina opritoare 10 pana cand aceasta va fi coliniara
cu sablonul de unghiuri pe toata lungimea sa.

- Strangeti din nou bine suruburile.

Alinierea indicatorului de unghiuri (in plan orizontal)

(vezi figura X)

- Aduceti scula electricd in pozitie de transport.

~ intoarceti masa de lucru pentru ferdstrau 17 pana se incli-
cheteaza la 0°.

Verificare:

Linia mediana a indicatorului de unghiuri 14 trebuie sa fie co-

liniard cu marcajul de 0° al scalei gradate 15.
Reglare:

- Slabiti surubul 65 cu o surubelnitd cu capul in cruce uzuala
din comert si aliniati linia mediana a indicatorului de un-
ghiuri de-a lungul marcajului de 0°.

- Strangeti din nou bine surubul.

Transport (vezi figura Y)

inaintea transportarii sculei electrice trebuie si parcurgeti pa-

sii urmatori:

- Aduceti scula electrica in pozitie de transport.

- Indepartati toate accesoriile care nu pot fi fixate strans pe
scula electrica.

In vederea transportului, pe cat posibil, depozitati intr-un
recipient inchis panzele de ferastrau nefolosite.

- Transportati scula electrica tinand-o de manerul de trans-
port 26 sau apucati-o de manerele 34 laterale ale mesei de
lucru pentru ferastrau.

» in scopul evitarii producerii de traumatisme ale spate-
lui, scula electrica se va transporta intotdeauna de ca-
tre doua persoane.

» Pentru transportul sculei electrice folositi numai echi-
pamentele de transport si in niciun caz dispozitivele de
protectie.

e
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Intretinere si service

intretinere si curitare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceastd ope-
ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Curatare

Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate scula elec-
tricd si fantele de aerisire ale acesteia.

Apdratoarea trebuie intotdeauna sa se poata misca liber si sa
se inchida automat. De aceea, mentineti permanent curata
zonadin jurul aparatorii.

Dupa fiecare operatie indepartati praful si aschiile, prin sufla-
re cu aer comprimat sau cu o pensula.

Curdtati regulat rola culisantd 9, spotul luminos si unitatea la-
ser (24, 23).

Accesorii

identificare
Set saci pentru praf 2605411222
Cadru prelungitor 2607001978
Panze de ferastrau pentru lemn si placaje, paneluri si
sipci
Panza de ferastrau 210 x 30 mm, 48dinti 2 608 640 430
Panza de ferastrdu 210x 30 mm, 24 dinti 2 608 640 429

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neapdrat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile siambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bunrapcku

Yka3anua 3a be3onacHa pabora

0061wy ykasaHua 3a besonacHa pabora
A BHUMAHUE 3a npeanaseaHe OT TOKOB yaap, Hapa-

HABAHWA U NOXap Npu NoN3BaHe Ha
ENEKTPOUHCTPYMEHTH TpH6Baﬂa Cecna3Bart Cblo U CneaHuTe
OCHOBHM NpaBuna 3a 6esonacHocT.

MpoueTeTe BCHUKKM NPHUNOXKEHHU YKa3aHUA NPEAH Aa U3-
non3Bare T03H eNeKTPOMHCTPYMEHT U F'H CbXpaHABaiTe
rPWKNKBO.

M3nonaBaHua B ykazaHuATa 3a besonacHa pabota TepMuH

«ENEeKTPOMHCTPYMEHT» Ce OTHACA 10 3aXPaHBaHH OT eNeKTPH-

yeckata Mpexa eNeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll Ka-

6en) o 3axpaHBaHu OT aKyMynatopHu baTepun enekTpouH-

CTpymMeHTH (6e3 3axpaHBaLy kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Moaabpixkaiite paboTHOTO CH MACTO UMCTO U AOGpe oC-
BeTeHo. beanopsaabKbT M HeOCTaTbUHOTO OCBETNIEHHE
Morar fja COMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYA0Ba 3110M0-
nyKa.

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpefia C NOBH-
LeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosus, B 6nu-
30CT 10 NecHo3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UNH NPaxo-
0bpa3Hu matepuanu. 1o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOTaT f1a Bb3n/ame-
HAT Npaxo0bpasHu MaTepUany unu napu.

» [ipbXKTe Aeua u CTpaHHYHK N1La Ha 6e3onacHo pas-
CTofIHMe, LOKATO PaboTHTe C eNEeKTPOMHCTPYMEHTa.
Ao BHMMaHHETO By Bbjie OTKNOHEHO, MOXe f1a 3arybute
KOHTPONA Hafl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpHUECcKH ToK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e nog-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyyail He ce
[0NyCcKa M3MEHsAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwencena. Ko-
rato paboTuTe CbC 3aHyNEHH eNEKTPOYPeLH, He H3-
non3saiiTe afanTepH 3a wencena. [1013BaHeTo Ha
OPHMIMHANHK LLEMNCENM U KOHTAKTH HaMansBa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» WU3bsarsaiite gonupa Ha TAnoTo Bu ao 3a3emeHn Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHHU ypeau, Newu  XNagunHu-
M. Korato 1an1010 By € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB y/1ap € No-ronam.

» MNpeana3BaiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA CH OT AbXKA H
Bnara. [poOHMKBAHETO Ha BOAA B eNEKTPOMHCTPYMEHTA No-
BMLLIABA OMACHOCTTA OT TOKOB yaap.

» He u3nonsgaiite 3axpaHBawua kaben 3a Lenu, 3a Kou-
TO TO# He e NPeABUAEH, Hanp. 3a Aa HOCHTE eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu fa u3BaguTe Wencena or
KoHTakTa. [peana3sBaiite kabena oT HarpsABaHe, oMa-
cnfABaHe, ONUP A0 OCTPH pbOOBE UNK 10 NOABHKHU
3B€eHa Ha MaLM1HK. [TOBPeAEeHN UNU YCyKaHH Kabenu
YBENMUaBaT pUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Korato pabotute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3eaiiTe cCamo yAbMKUTENHH Kabenu, noaxoaAiy 3a
paboTa Ha OTKpHTO. V3M0N3BAHETO HA YABIKKTEN,
npefiHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPKUTO, HaManABa pucka ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAiap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNMaXHa cpeAaa, u3non3paire npeanaseH NpeKbc-
Bay 3a yTeUHH TOKOBe. /13n0N3BaHETO Ha NpeAnaseH npe-
KbCBay 3a yTeYHU TOKOBE HamanABa 0NacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHEe Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HaukH Ha pabota

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, CneAeTe BHHMATENHO fedCT-
BHATa CH H NOCTbNBalTe NPeANa3nuBo 1 pasymHo. He
M3M0N3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HH UK MO, BNMAHKETO Ha HAPKOTHUHM BeLLeCTBa, anKo-
XON UNK ynorBaLyy nekapcTBa. EQMH MUr pasceaHocT
npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE f1a UMa 3a No-
CNENCTBUE U3KMIOUNTENHO TEXKM HApaHABaHHS.

> Paborterte c npeanasBawyo paboTtHo 06nekno U BUHaru ¢
npeanasH1 ouuna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA eNEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbPLLIBaHATa A€MHOCT TMUHK
npeanasHy CPeaCcTBa, KaTo iuxaTenHa Macka, 3apasu
NMbTHO3aTBOPEHHN 00YBKM CbC CTabuneH rpaidep, 3alLuT-
Ha Kacka Unu LyMo3arnyLnTeny (aHTudoHu), Hamanssa
pUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0Ba 3N10N0NMYyKa.

» U3barsaiiTe ONacHOCTTa OT BKMIOUBAHE Ha eNEKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHMuMaHHe. lpeau Aa BKNlouuTe Wence-
na B 3aXpaHBalyaTa Mpexa Unu Aa NocTaBuTe aKymy-
naropHara barepus, ce yBepaBaiite, ue NyCKOBHUAT npe-
KbCBau e B MON0XeHNe «M3KNIOUEHO». AKO, KOraTo HOCHTE
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXKHUTE NPbCTA CH BbPXY NYCKOBHA
NpeKbCBay, UMK ako NofjaBare 3axpaHBaLLo HaNpeXeH1e Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo € BK/IOUEH, ChLecTBYBa
OMacHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha TPY/0Ba 3M0N0/yKa.

» lpeau fa BKNIOUMTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHHMH OT HEro BCHUKH NOMOLYHH HH-
CTPYMEHTH M Fa@UHH KNIOUOBe. [TOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE A IPUUMHU TDABMH.

> U3barBaiiTe HeeCcTeCTBEHUTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
Paborete B cTabunHo NonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KH MOMEHT NoAAbpXKaiTe paBHOBecHe. Taka Lie MoXeTe
[ia KOHTPO/MpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa No-aobpe u no-
be30nacHo, ako Bb3HWKHE HeouaKBaHa CUTYaLus.
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» Paborere c noaxoaswo obnekno. He pabotere c wmpo-
KU APEXHM UNK YKPaLLeHHa. [ipbXKTe KocaTa CH, ApexuTe
M pbKaBHLUY Ha 6e3onacHo pa3cToAHKe OT BbPTALM ce
3B€eHa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE. LLIMpoKHTE ipexH, YK-
palleHuATa, bruTe Kocu Morart a bbaaT 3axBaHaTv 1 yB-
NEeUeHM OT BbPTALLYM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHIUHA acnupa-
LIMOHHA CHCTEMA, Ce yBepABaNTe, ue TA e BKNIoYeHa U
¢yHKLMOHMPa H3NPaBHO. M3non3BaHeTo Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ab/KaLLM Ce Ha oT-
nenauara ce npu pabota npax.

TPHXNUBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eneKTpoMHCTpyMeHTa. Usnon3sgaiite
€NeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbo6pa3HO TAXHOTO
npeaHasHaueue. LLle pabotute no-nobpe v no-6esonac-
HO, KOraTo M3nonasare NoaxoaALna eNeKTPOUHCTPYMEHT B
33/1aieHHA OT NPONU3BOAMTENA iUANa30H Ha HATOBapBaHe.

» He u3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YUHHTO NYCKOB
npeKbCBay e noBpeAeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
Mo>Xe Aa bbie U3KMIUBaH W BKNIOUBAH N0 NPeBUAEHHUA OT
MPOX3BOAMTENSA HAUMH, € onaceH U TpAbBa aa bbae peMoH-
THpaH.

» Mpeau Aa NPOMEHATE HACTPOMKNTE HA @NEKTPOUHCTDY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U LONbAHHK-
TenHn npucnocobnexun, KakTo M KOraTo npo-
LbMKUTENHO BPeMe HAMa 2 U3NON3BaTe eNeKTPOnH-
CTPYMEHTa, U3KNIOUBaiiTe Liencena oT 3axpaHBaLyara
Mpexa u/unu usBaxpaaite akymynaropHara barepus.
Tasu MApKa npemaxBsa 0ONacHOCTTa OT 3aflelCTBaHe Ha
€EKTPOMHCTPYMEHTA M0 HEBHUMaHHE.

» CbXxpaHsBanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[ieTo He Morar fa 6baaT gocTurHatk ot geua. He gonyc-
KaWTe Te Aa ObJaT H3NON3BaHK OT NHLA, KOMTO He Ca 3a-
NO3HaTH C HAUWHA Ha PaboTa c TAX M He ca NPOYeNH Te3u
MHCTPYKLMK. KOraTo ca B pblLieTe Ha HEOMUTHU NoTpebuTe-
N1, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aia ObaaT U3KNoUM-
TENHO OMacHH.

» lMopabpiKaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHXNHUBO.
MpoBepsaBaiiTe fanu NOABWKHUTE 3BeHa (hYHKLUOHH-
pat 6e3yKopHo, Aany He 3aKNHHBAT, AaNH HMa CUyNeHHn
WNK NOBPEAEHN AAeTalNK, KOUTO HApYLLABAT UMK H3Me-
HAT (DYHKLMUTE Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
non3Beare eNneKTPOUHCTPYMEHTA, Ce NorpuKeTe no-
BpefieHuTe AeTainu Aa 6baar pemoHTHpaHu. MHoro ot
TPYAOBHTE 3N0NONYKH Ce IbMKaT Ha Heobpe nofabpxa-
HU eNEKTPOMHCTPYMEHTH U YpEau.

» MopnbpixaiiTe pexceLyuTe MHCTPYMEHTH BUHaru fobpe
3aToueHu H uucTH. [l0Ope NOAAbPIKAHNUTE PEXELU UH-
CTPYMEHTH C OCTpU pbbHOBE 0Ka3Bar No-Manko Cbnpo-
TUBNEHHE U Ce BOAAT NO-NEKO.

» WU3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, fOMbIHUTENHH-
Te npucnocobnenns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H.,
cbobpa3HO HHCTPYKLUHTE Ha NpousBoguTens. Mpu To-
Ba ce CbobpassBaiTe U C KOHKPETHUTE paboTHH ycno-
BHA M ONepaLui, KOUTo TpAGBa @ M3NbNHKUTE.
13n0n3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
npeaBHAEHUTE OT NPOU3BOAMTENA NPUNOXEHUA NOBHULLA-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBH 3N10MONYKH.
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MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNEeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[a Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanUdHULMPaHH Cnieyany-
CTH M CaMO C U3MON3BAHETO HA OPUTMHANHH Pe3ePBHH
yacTH. 10 T03M HaUMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsaBaHe Ha bes-
0MaCHOCTTa Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHua 3a 6ezonacHa pabora ¢ uupkynapu 3a
namnepus

» EneKTpOMHCTPYMEHTDLT Ce A0CTaBA C npeaynpeauTen-
Ha Tabenka (06o3HaueHa c Homep 27 Ha duryparta Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ha rpadhMuHaTa CTpaHHua).

Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken

Laser Klasse 2

EN 60825-1:2007
<1mW 650 nm

» AKO TEKCTbT Ha NpeAynpeAUTeNnHara Tabenka He e Ha
Bawua e3uk, npeau nyckaHe B eKCnnoarauua sanene-
Te Bbpxy Tabenkata BKNOUEHHA B OKOMNNEKTOBKaTa
CTHKep ¢ TeKCT Ha Bawua e3uk.

> He noBpexaaiite npeaynpeautenture rabenku Ha
€NeKTPOHHCTPYMEHTa.

» He ce KauBaiiTe BbpXy eneKTPOMHCTPyMeHTa. Morar Aa
CTaHaT Cep1o3HU 3M10MONYKH, aKo €NEKTPOUHCTPYMEHTLT
ce npeobbpHe WK ako No HeBHUMaHKe AONPETe UMPKY-
NAPHHUA IUCK.

» YBeperte ce, ue npeanasHUAT KOXKYX (YHKUUOHUPa Npa-
BHIHO H MOXe /ia ce ABHXHM CBOBOAHO. HWKOra He 3acTo-
nopABaiTe NPEeANasH1sA KOXKyX B OTBOPEHO MONOXKEHHE.

» Hukora He ce ONMTBaNTe ia OTCTPaHABaTe OT 30HaTa Ha
pA3aHe APeOHHU OTPA3BLLY, CTPYXKKH UK AP.N., AOKATO
€NeKTPOMHCTPYMEHTLT PaboTu. BuHaru mbpeo nocra-
BANTE PAMOTO Ha €NEKTPOUHCTPYMEHTA B U3XOAHA NO3K-
LMA W TO U3KTIoUBANTE.

» [lonupaiite pexeLluus auck Ao obpaboranusa petaiin
CaMo KOraTo eneKTPOMHCTPYMEHTBT e BKNIoueH. B npo-
TUBEH CMyuait, ako 3bOMTE Ce 3aKNUHAT B eTanNa, CbLLEeCT-
BYBa OMaCHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha OTKaT.

4 Hombpmav'rre PbKOXBaTKHUTE CYXH, YACTU H HEeomacne-
HH. 3aLanaHu ¢ Macno UNK1 MasHUHKU PbKOXBATKK CE MTb3-
rat U BOAAT 0 3ary6a Ha KOHTPON Hafl BEPUXHUA TDUOH.

» 3anousaiiTe paboTa c eNeKTPOMHCTPYMEHTa cCaMo cneg,
KaTo OTCTpaHHTe OT PabOTHUA NNOT BCHUKK NPeAMETH
(NOMOLLHM HHCTPYMEHTH, OTPA3bLM, CTbPrOTHHU HT.H.)
ocBeH 0bpaboTBanua aetaiin. Mankv AbpBeHU napueHLia
WNK1 APy NpeaMeTH Morar fia bbiaT ycKopeHu v ia Bu
YAQPAT C rofifiMa CKOPOCT, aKO BA3AT B KOHTAKT C BbPTA-
LLMA Ce UMPKYNAPEH IUCK.

» MoaabpikaiTe NOAA YKCT OT CTPYXKKH H OCTATbLM OT pA-
3aHeTo. CblLeCcTBYBa ONACHOCT fla Ce NOAX/Tb3HeTe.

» BuHaru 3actonopsBsaiite 0bpaborBaHusa gerainn 3gpa-
Bo. He 06bpabortBaiite feTaiinu, KOUTO ca TBbpAE Man-
KH, 3a Aa 6bjiaT 3acTONOPEeHH MeXaHHuHo. B npot1BeH
CMyyait pa3cTOAHWETO MeXAY LIMPKYNAPHUA AMCK U pbKaTa
Bu cTaBa onacHo Manko.
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» U3non3gaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTA CaMo 32 MaTepH-
anute, KouTo ca M3bpoenu B paspe-na «MpepHasHaue-
HHe Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa». B NpoTHBEH cryyai
€N1eKTPOMHCTPYMEHTLT MOXe [1a Ce NPETOBAPH.

» AKO LUPKYNAPHUAT AUCK CE 3aKNHHU, U3KNIOUEeTe enex-
TPOMHCTPYMEHTa U 3aApbiKTe 06paboTBaHua peTain
HeNoABHXHO, OKATO LMPKYNAPHHAT ANCK CNpe ABH-
JKEHHETO CH HanbAHo. 3a Aa ce H3berHe onacHocTTa ot
0TKaT, ce ;oNyCKa AeTalnbT Aa ce MECTH CaMo KaTo
LMPKYNAPHHAT ANCK € B NOKOM. [pen a BKounTe
€NEeKTPOMHCTPYMEHTa OTHOBO, OTCTPaHETe NPUUMHATA 33
3aKNMHBAHETO.

» He u3nonsBaiite 3aTbneHu, HanykaHW, OrbHaTH UAH No-
BPeAeHH LUPKYNAPHU AUCKOBe. [1py LMPKYNAPHK an-
CKOBE CbC 3aTbMeHM 3bbK1 UK 3bbK € NoLL Yanpas B pesyn-
TaT Ha TECHMA CPEe3 Ce YBENWUaBa TPMEHETO U CbLUECTBYBA
NOBMLLEHA OMACHOCT.

» U3snonsBaiiTe BHHaru LMPKYNAPHHU AUCKOBE, KOUTO Ca C
NoCoYeHnTe pa3MepH U NOAXOAALL NPUCbEAUHNTENEH
oTBop (Hanp. pom6onaeH K Kpbrbn). LIMPKYNApHA au-
CKOBE, KOMTO He NacBaT Ha MOHTaXXHUTE ENeMEHTH Ha LMp-
Kynapa, no Bpeme Ha pabota buaT 1 BogaT fo 3aryba Ha
KOHTPON Hafl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» He u3nonsgaiite LUPKYNAPHU AUCKOBE OT BUCOKONErH-
paHa 6bp3ope3Ha ctomaHa (0603HaueHa ¢ HSS). Taku-
Ba LMPKYNAPHU AUCKOBE Ca KPEXKH 1 CE UYNAT NECHO.

» Cnep cnupaHe Ha paboTa He AonupaiiTe peXxewus
BMCK, NpeAu Aa ce e oxnapun. Mo Bpeme Ha pabota pe-
KELMAT IUCK Ce HarpsABa CUMHO.

» Hukora He H3non3sainTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa be3
MOHTHpPaHa BNoXKa. AKO BNOXKKaTa ce NoBpeaH, A 3a-
MeHsiiTe. Ao BNoXKaTa He e B 0e3yKOPHO CbCTOAHKE, Cb-
LeCTBYBA MOBULLEHA OMACHOCT Aa C& HApaHHTE OT LIMPKY-
NAPHUA AUCK.

» MepuoanuHo NpoBepABaiiTe 3axpaHBaLyua kaben u,
aKO YCTaHOBHTE NOBPeAH, NpeAaiTe eNneKTPOUHCTPY-
MeHTa B OTOPU3UPAH CePBHU3 33 eNEKTPOUHCTPYMEHTH
Ha bow, 3a aa 6bae 3ameneH. He pabotete c nospeaeH
3axpaHBaLy Kaben. Taka ce rapaHTUpa 3anasBaHe Ha cu-
TYPHOCTTa Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTA.

> Koraro He u3nonaBare eNeKTpOMHCTPYMEHTA, [0 CbX-
paHABaiiTe Ha CUrypHo MacTo. MacToTo 3a chbXxpaHsaBa-
He TpAGBa Aa e cyxo U Aa ce 3akniouBa. ToBa npefoTBpa-
TABA NOBPEXAAHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA, [JOKATO Ce
CbXpaHABa, KakTo 1 paboTarta C Hero Ha HEOMUTHU NULA.

He HacouBaiiTe na3epHu1sA by KbM Xopa U
JWBOTHW U BHUMaBaiiTe fa He NorneaHe-
Te HeNOCPEACTBEHO cpeLly Na3epHUa
NbY UMK CPeLLy HeroBo oTpaXkeHue. Taka
MOXXeTe Jia 3aCNenuTe Xopa, fja NPUUUHKTE
TPYAOBHM 3M0NONYKK UMW ia NPEAMU3BUKaTE
yBpeXaaHe Ha ouuTe.

» AKO Na3epHUAT by NONajHe B 0UMuTe, F'M 3aTBOpETE
Bb3MOXHO Haﬁ'ﬁbp30 W OTAPbNHEeTe rnaBarta CH oT na-
3€PHHUA NbY.

» He u3BbpLuBaiiTe U3MeHeHHA N0 Na3epHoTo 0bopyaBa-
He.

12:01 PM

> He 3ameHsiiTe BrpafieH B eNeKTPOHHCTPYMEHTa nasep
cna3sep oT apyr mogen. [lasep, KOWTO He e NpeaHa3HaueH
32 CbOTBETHUA ENEKTPOMHCTPYMEHT, MOXE /ia 3acTpallu
HamMMpaLLM ce HAOKOMO NULLa.

» OcurypsBaiite obpaboTBanus petaiin. [letain, 3axea-
HaT C NoAXoAsALLM NpUcnocobneHua Un1 ckobu, e 3acTono-
PEH N0 3[1paBO M CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO IO IbPXKHTE C
pbka.

> Hukora He ocTaBsAiTe eNneKTPOMHCTPYMeHTa be3 Haa-
30p, AOKATO BbPTEHETO MY He Clpe HanmbAHO. BbpTAlLK-
Te Ce N0 MHEPLUA PEXELLM MHCTPYMEHTU MOraT fia NPHUUK-
HAT TPaBMH.

» He u3non3sBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo 3aXpaH-
BawuAT Kaben e noBpeaeH. Ako no Bpeme Ha pabota
kabenbT 6bA€ NOBpeAeH, He ro Aonupaiite; HesabaBHoO
M3KnIoueTe LWencena ot KOHTaKTa. [loBpeaeHu 3axpaH-
BallW kabenu yBenuuaBat prUcka OT TOKOB yaap.

Cumsonu

CneqaHuTe CMMBO/M Morar fia 6baar BaXHW B NPOLLECa Ha eKc-
nnoarauus Ha Baluna enekTpouHcTpyMeHT. Mons, 3anomHete
CUMBOMTE W 3HAUEHKETO UM. [PaBUIHOTO MHTEPNPETUPaHE
Ha CUMBO/IUTE W TAXHOTO 3HaueHKe Lile B nomorHar npu no-

[106POTO U NO-CUIYPHO NON3BaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

CHMBONH 1 TAXHOTO 3HaUeHHe

» lasepeH nby
He rnefaiiTe cpelyy na3epHua Nby
Nasep knac 2
» He nocraBsaiTe pbueTe cH B 6nusoct
a 10 MACTOTO Ha pA3aHe, 0KaTo

€NeKTPOHHCTPYMEHTLT pabotu. Cb-
L|eCTBYBA ONACHOCT [1a CE HapaHUTE Npu

31

£)

[0NMP 10 LUMPKYNAPHUSA AUCK.
» Pabotete c npoTHBONpaXxoBa MacKa.

)

> Pa6ortete ¢ npesnasHu ounna.

> Pabortere ¢ Wwymo3arnywureny.
BbagencTBUETO Ha LWyM MOXe Aa npe-
[nM3BMKa 3aryba Ha cnyx.

» OnacHa 30Ha! o Bb3MOXHOCT Apb-
)KTe pbLeTe U NPbCTHTE CH Ha pa3cToA-
HUe OT Ta3M 30Ha.

160992A0VN|(16.10.14)
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CHMBONH 1 TAXHOTO 3HaUYEHHE

CbobpassBaiTe ce C pasMepuTe Ha UMPKY-
nApH1A auck. OTBopbT My TpAGBa Aa nacsa
6e3 Nyt Ha NPUCHEANHHTENHOTO CTbNANO
Ha Bana. He u3nonagaiTe peayuupaLy 3se-
Ha nu afanTepu.

He u3XBbpAANTE €NEKTPOUHCTPYMEHTH NPH
BuToBHTE OTNAABLM!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbrnacHo EBponeicka aMpekT1ea
2012/19/EC oTHOCHO M3nA3na oT ynotpe-
ba enekTpuuecKa 1 eneKTPOHHa anaparypa
W YTBbPXKABAHETO M KaTo HAaLlMOHANEH 3a-
KOH ENeKTPUUECKUTE U ENEKTPOHHM YCTPOK-
CTBa, KOWTO HE MOraT Jja Ce U3Non3Bar nose-
ue, TpAbBa fla ce cbbupar othenHo v aa bb-
[T NofinaraHu1 Ha nogxoasLya npepabotka
3a0M0N30TBOPABAHE Ha ChAbPXKALLMUTE Ce B
TAX CYPOBMHH.

OnucaHue Ha NnpoAyKTa U Bb3MOX-
HOCTUTE MY

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3a-
HUA. Hecna3saHeTo Ha NPUBELEHNTE NO-10-
Ny YKa3aHna MOXe [1a 0BE/E A0 TOKOB yaap,
NoXKap /WK TEXKM TPABMM.

MNpenHasHaueHHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e NpefHa3HaueH 3a CTauuoHapeH
MOHTax. TOM e NpefHa3HaueH 3a U3MbAHABaHe Ha NPaBoOK-
HeMHWU HAAMbXHU UM HANPEUYHKU CPEe30Be B IbPBECHM MaTe-
puanu. Npw T0Ba e Bb3MOXHO U3MbHABAHETO HA CPe30Be
N0/ HAKNOH B XOPU30HTaNHa paBHWUHA 0T —47° a0 +53°, kakTo
1 BbB BepTUKanHa paBHuHa 0° o 45°.

MoluHOCTTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa e pasueTeHa 3a paspAs-
BaHe Ha TBbPf M MEK ibPBECEH MaTepHan, KakTo 1 3a npeco-
BaHW MNOCKOCTH U (hasepH.

ENneKkTpoMHCTPYMEHTLT He € MOAXOAALL 3 paspA3BaHe Ha any-
MWHWIA WU APYTY LBETHU MeTanu.

Namnata Ha T031 eNeKTPOMHCTPYMEHT e NpeAHa3HaueHa 3a He-
NOCPEACTBEHO OCBETABAHE Ha 30HaTa Ha paboTa 1 He e Nofxo-
LA 33 OCBETABAHE HA NOMELLEHH!A Nk 32 BUTOBM LieNH.

U3obpa3eHn enemeHTH
HomepupaHeTo Ha U30bpa3eHnTe MOfLYNH ce OTHACA A0 ury-
pUTE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA Ha PathUUHKTE CTPAHULK.

1 lNpaxoynosutenHa topba

2 OTBOp 32 U3XBbP/AHE Ha CTPYXKUTE

3 Ckoba 3a npuabpxaHe Ha kabena

4 ByToH 3a nebnokupaHe Ha pamoTo Ha

€NeKTPOMHCTPYMEHTA

O oo NG

11
12
13

14

15
16
17
18
19
20
21

22

23
24
25
26
27
28
29

30
31

32

33

34
35
36
37
38
39
40

41
42
43
44
45

46
47
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PbkoxBaTka

[TpeanaseH Koxyx

LLIapHWpHO OKaueH NpeanaseH Koxyx
LiupKynsapeH auck

Ponka

OnopHa WnHa

OTBOpM 3a cKobUTE 33 6bP30 3acTonopsBaHe
Bnoxka

PbKoxBarka 3a 3aCTONOPABaHE M0f NPOU3BONEH brbil
(B XOpPH30HTaNHa PaBHWHA)

CTpenka 3a 0TuuTaHe Ha brbna

(B XOpPM30HTANHa paBHUHA)

Ckana 3a Hak/oHa Ha cpe3a (B XOpHU30HTanHa paBHUHA)
MOHTaXHU 0TBOPU

Maca

OTBOpM 3a yAbMKUTENHATA CKOba

Ckoba 3a yfibmxaBaHe Ha onopHarta nno
LLlecTocTeHeH Kntou (6 mm)/KkpbcTata oTBepTKa

OnopeH BUHT 3a HaKNOH Ha cpe3a 45°
(BbB BepTMKaNHa paBHUHA)

OnopeH BUHT 3a HaKNOH Ha cpe3a 0°

(BbB BEPTMKANHA paBHMHA)

OTBOp 3a Na3epHHA by

Namna (Power Light)

lMpucnocobnerue 3a TerneHe

PbKoxBaTka 3a npeHacaHe
MpenynpeauTenHa Tabenka 3a nasepHus mbuy
Kntou 3a namnata («LED»)

MyckoB NpexbCBay 3a 0603HauaBaHe Ha NMHKATA Ha
cpe3a («Laser»)

[IbnbounHeH orpaHuunTen

PbKoxBarka 3a 3aCTONOpPABaHE Mof NPOU3BONEH brbil
(BbB BepTMKaNHa paBHUHA)

BwWHT 3a 3acTonopsBaHe Ha I'IpVICI'IOCOﬁﬂeHMeTO 3a
u3rernaHe

BuHTOBE C rMaBv ¢ BbTpeLLeH WwecTocTeH (6 mm) 3a
OoropHara WkHa

[MoBbpXHOCT 32 3axBallaHe

ByToH 3a 3acTonopABaHe Npu TpaHCcnopTpaHe
He3no 3a batepuute

[lycKkoB npekbcBay

HapnbxHa onopa

YobmkuTen Ha cTeHaa

KoMNneKT KpenexHu enemMeHTH 3a «yAb/KUTENA Ha
CTeHOa»

Pebpo Ha kopnyca

MoanopeH cTeHp*

KoMnneKT KpenexHu enemMeHTH 3a «NofnopHUA CTeH» *
ByTOH 3a 3acTonopsiBaHe Ha Bana

BWHT ¢ rnaBa ¢ BbTpeLueH wectocTeH (6 mm) 3a
3aCTONOPABAHE Ha LMPKYNAPHUA INCK

3acTonopsgaLy hnaHetl
BbTpelleH onopeH cnaxew

Bosch Power Tools
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48 Kpunuata ranka 3a 3acTonopsBaHe Ha YAb/KUTENS Ha
cTeHaa

49 Ckoba 3a 6bp3o 3acTonopsBaHe

50 byToH 3a 0cBODOXAABaHE

51 PbKoxBaTKa 3a 3aCTONOpPABaHe Ha CKobUTe 3a Obp30
3axBalljaHe

52 Kpunuata ranka Ha ckobute 3a bbp3o 3axBallaHe

53 Crpenka3a 0TuuTaHe Ha bibna (BbB BEpTUKANHa
paBHWHA)

54 Kpunuara raika 3a 3acTonopsBaHe Ha onopara 3a
ycnopeaHo BoaeHe

55 KoHTpa-ranka Ha AbnbOUMHHUA OrpaHHuUTEN

56 3acTonopsBalla ranka Ha AbnboUYMHHKUA OrpaHUunTEN

57 Onopa B kopryca 3a ibnboUNHHUA OrpaHruKTEN

58 BuHTOBE 3a BNOXKaTa

59 Kanak

60 BWHT Cc HakaTeHa rnaea

61 Perynupaly BUHT 33 NO3ULMOHMPAHE Ha nasepa B
XOPH30HTaNHO HanpaBneHue

62 Perynupaly BUHT 3a NO3ULMOHMPaHE Ha Na3epa BbB
BEPTUKANHO HanpaeneH1e

63 Ckana3a HaknoHa Ha cpe3a (BbB BepTUKanHa paBHWHA)

64 BuHT 3a CTpenkara 3a 0TuMTaHe Ha brbia
(BbB BepTMKaNHa paBHUHA)

65 BWHT 3a cTpenkara 3a 0TuMTaHe Ha brbia
(B XOp130HTaNHA PaBHUHA)

*U306pa3sennTe Ha IMrypHTE M ONHCAHUTE AOMBNHHUTENHMU NPHCNO-
cobneHus He ca BKMIOUEHN B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha AONbNHUTENHUTE NpHcnocobne-
HUA MOXETE f1a HaMepPHTe CbOTBETHO B KAaTanora H1 3a A0NbNHK-
Tenuu npucnocobnenus.

TexXHHUECKH BaHHH
Liupkynap 3a namnepusa PCM8S
KaranoxeH Homep 3603L020..
Homu1HanHa koHcyMupaHa MOLHOCT W 1200
CKOpOCT Ha BbPTEHe Ha MpaseH xon  min’t 5200
Tun nasep nm 650
mW <1
Knac nasep 2
Maca cbrnacHo
EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7
Knac Ha 3awmTa o/

[lonycTtumu pasmepu Ha 0bpaboTBaHmka feTann (MakCUManHK/MUHH-
ManHu) BuxTe cTpaHuua 115.

Mpu BKMlouBaHe Bb3HWUKBA KPATKOTPAHHO HAMANABaHE Ha HanpexeHue-
T0 B 3axpaHBaLLata Mpexa. Mpu HebnaronpuaTHU cTeueHna Ha obcTon-
TencTBata MoraT ja Bb3HWUKHAT CMYLLEHUA Ha paboTaTa Ha apyru enex-
Tpoypeau. Mp1 MNefaHC Ha 3axpaHBaLLata Mpexa, No-ManmbK ot

0,24 oma He b1 cnepBano Aa Bb3HUKBAT CMYLLEHHS.

[laHHuTe Ce OTHACAT 10 HoMUHaNHO Hanpexenue [U] 230 V. Mpu pas-
TIMYHO HaNPEXEHHE, KaKTO U NPU CNeLMUanHUTe U3MbNHEHUA 3a HAKOU
CTPaHW laHH1TE MOraT Jja ce pasnuuaBar.

Pa3mepu Ha noaxoAALLM LMPKYNAPHH AUCKOBE

[lnameTbp Ha LMPKYNAPHUA AUCK mm 210
[lebennHa Ha TANOTO Ha AnCKa mm 1,4-2,0
[lnameTtbp Ha 0TBOPa Ha AMCKa m 30

m
Deknapauus 3a cotetctene  C €

C MbNHa OTFOBOPHOCT HKE IeKNapupame, Ue OMUCaHUAT B
pasgena «TeXHMUecku AaHHW» CbOTBETCTBA Ha BCHUKHM BanuA-
HW U3MCKBaHMA Ha iupekTuBmuTe 2009/125/E0
(Pasnopenba 1194/2012), 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKNIOUNTENHO Ha U3MEHEHMATA UM U NOKPHBA
M3WUCKBaHWATA Ha CTaHAapTHTe:
EN61029-1,EN61029-2-9, EN 60825-1.

TexHuuecka fiokymeHTalua (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'?(I-"D‘

A€ — W
(f;:"lf./:v'(-/ teQ A A gl
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

Undopmauua 3a usnbuBaH Wwym U BUGpauun

CTOMHOCTHTE Ha M3TbYBaHMA LLIYM Ca ONPeeneHu CbrnacHo
EN61029-2-9.

PaBHULLETO A Ha reHep1paHus LyM 0BUKHOBEHO e: paBHHLLEe
Ha 3ByKOBOTO HansAraHe 98 dB(A); MOLLHOCT Ha 3ByKa

111 dB(A). HeonpeneneHocT K =3 dB.

Paborete ¢ wymosarnywurenu!

[TbnHaTa CTOAHOCT Ha BMbpaumuTe &, (BeKTopHaTa cyma no
TpUTE HanpaBneHua) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpeaenexu
cbrnacHo EN 61029:

a,=3,5m/s2, K=1,5m/s2.

PaBHMLLETO Ha reHepupaHuTe BUDPaLIMK, MOCOUEHO B TOBA
PbKOBOJCTBO 32 eKCMoaTalys, € ONpeaeneHo CbImacHo
npoueaypara, AecuHupana B EN 61029, v Moxe aa bbae us-
NOM3BaHO 3a CPABHABAHE C APYrv eNeKTPOMHCTPYMEHTU. To e
NOAXOAALLO ChLLO W 33 NPeABapPUTENHA OPUEHTUPOBbUHA
npeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUDPALMK.

ocoueHOTO HUBO Ha reHepUpaHuTe BUbPaLMK e NpeacTaBu-
TEe/HO 32 Hal-UeCTo CPeLLaHUTE NPUNOXXEHNA HA eNEKTPOWH-
CTpyMeHTa. Bee nak, ako enekTpPOMHCTPYMEHTBT CE U3M0N3Ba
32 Apyru AHHOCTH, C APYTY paboTHU UHCTPYMEHTH UMK aKo
He Ob/le NoAAbPXKaH, KaKTO & NPeANUCaHO, PaBHULLETO Ha re-
HepupaHuTe BUOpaLMK MOXe Aa ce NpoMeHu. Toa bu Morno
12 YBENWUM 3HAUMTENTHO CYMAPHOTO HaTOBapBaHe OT BUOpa-
L|¥M B MpoLieca Ha pabora.

3aTouHaTa NpeLeHKa Ha HaTOBapBaHeTo oT BUOpaLuu Tpabaa
na 6baat B3WMaHv NpefBuz M NepUOaNTE, B KOUTO eNeKTpo-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoUeH Unu paboT, Ho He ce Nonaea. To-
Ba 61 MO0 3HAUMTENHO fia HAMANK CYMapHOTO HaTOBapBaHe
oT BUbpauuu.

160992A0VN|(16.10.14)
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Mpean1cBaiTe AOMbNHUTENHM MEPKH 3a Npefna3BaHe Ha pa-
boTeLns C eneKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3[IeHCTBHETO Ha BHU-
OpauuuTe, HanpuUMep: TexHUuecko obenyxBaHe Ha
€1eKTPOUHCTPYMEHTa M PabOTHUTE UHCTPYMEHTH, NOAAbPXKA-
He Ha pbLieTe ToNNK, LenecbobpasHa opraHMaaums Ha pabot-
HHTE CTBINKK.

MoHTHpaHe

» U3barsaiiTe BKNIOUBaHe N0 HEBHUMaHHE Ha eNeKTPO-
MHCTpyMeHTa. Mo BpemMe Ha MOHTUPAHETO M NPH H3-
BbpLIBaHE Ha KaKBUTO U [1a € eHHOCTH N0 eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa wencenbT TpA6Ba Aa e U3KNIoUeH oT 3a-
XpaHBawWaTa mpexa.

OKoMNNEeKToBKa

Mons, BUXTe H30DPAKEHNETO HA OKOMM/EK-
yd . TOBKara B HauanoTo Ha PbKOBOACTBOTO 3a

ﬁy eKkcnnoarauuA.

lpeau nyckaxe B eKCnnoaraLus Ha eNneKkTpOUHCTPYMEHTA
NpoBepeTe Aanu BCUUKK H3BPOEHH N0-00NY eNEMEHTH Ca Ha-
NIMYHW B OKOMMNEKTOBKATa:

- LMpkynsap 3a namnepus ¢ MOHTUPAH AUCK

- [paxoynosutenta Topba 1

- 3actonopsBalla pbkoxaatka 13

- YabmxutenHa ckoba 19 (2x)

- KoMnnekT KpenexHu enemMeHTH 3a «yAb/K1TeNHaTa
ckoba» 40
(2 U-npochuna c BuHTOBE)

- Yabmxuten Ha cTeHaa 39

~ OrpaHuuuTen Ha AbnxuHata 38

- Ckoba 3a bbp30 3axBallaHe 49

- LllecTocTeHeH Kntou/KpbcTara oTBepTka 20

- batepuu (3x, pasamep LR03, 1,5V)

NpH U3NbIHEHWE HA eNeKTPOMHCTPYMEHTA C NOANOPEH CT-

enp:

- ToanopeH cTeHp 42
(16 npodpuna, 4 kanaukm)

- KoMnnekT KpenexHu eneMeHTH 3a «NOANOPHUA CTEH» 43
(24 BuHTa C raiku 3a crnobsBaHe, 4 BUHTA C raiku 3a 3a-
CTONOPABaHe Ha ENEeKTPOUHCTPYMEHTA, 4 NOAN0XKHM Lan-
6u)

YnbrBaue: OrneaaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA 3a €BEHTYANHU
noBpeay.

Mpeau ia npoabMKUTE U3MNON3BAHETO HA ENIEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, TpABBA BHUMATENHO 1a IPOBEPUTE fJaNny NpeanasHuTe Cb-
OPbXEHUA UMK NEKO NOBPEAEHH ieTalnu (yHKLMOHUPAT 13-
pA[HO ¥ CbobpasHo NpeaHasHaueHueTo cu. NposepeTe ganv
NOABHXXHUTE IeTaiN1 (PYHKLMOHWPAT NPABMIHO U He ce 3a-
KNWHBAT WK [ianv UMa APYrv NOBPeNeHN fieTannu. Beuuku
[NieTainu TpAbBa ja ca MOHTMPaHU NPaBUIHO U f1a U3MbIHABAT
BCHUKM yCnoBuA 3a besonacHa pabora.

MoBpeaeHn NpeanasHu ChopbXeHUA 1 eTainu TpAbBa aa
Obf1aT PEMOHTUPAHM UK 3aMEHEHM OT KBaNUMULIMPAH TEXHUK
B OTOPM3MPaH CEPBH3 3a eNEKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bolu.
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MoHTHpaHe Ha eneMeHTH

- /3BafieTe BHUMATENHO BCUUKM BKNIOUYEHW B OKOMMNEKTOB-
Karta fietannu.

- OTCTpaHeTe BCMUKK OMAKOBbUHM MaTeEpPHani oT eNeKTpo-
MHCTPYMEHTA U BKNIOUEHUTE B OKOMMNEKTOBKATa AETalNN.

- 3aynecHsBaHe Ha paboTata NP1 MOHTUPAHE Ha BKNIOUEHH-
T€ B OKOMNNIEKTOBKATa AeTan/Nn eNeKTPOMHCTPYMEHTLT
TpAbBa Aa € B N031LMA 32 TPAHCNOPTUPaHE.

[lOMbAHUTENHN HHCTPYMEHTH, HE0OX0AUMH 32 MOHTHDA-

HeTo:

- KpbCTaTa OTBepTKa

- bIomep

- 0OMKHOBEH raeueH Koy Unu Knioy «3sesaar (12 mm)
3a crnobaBaHeTo Ha NoaNOPHKA CTEHT

- 0OMKHOBEH raeueH Koy Unu Knioy «3sesaar (14 mm)
32 KOHTpa-raiKuTe Ha AibNb0UNHHNA OrpaHKumMTEN

- 0OMKHOBEH raeueH Koy Unu Knioy «3sesaar» (10 mm)
3a HACTPOMBaHE Ha HaKNOHa Ha Cpe3a (BbB BepTUKaHa
paBHUHA)

MoHTHpaHe Ha YAbMKUTENSA HA CTEHAA U OTPaHUUUTENA NO
AbMKHHa (BHXKTe chur. A)

YObMKUTENAT Ha cTeHaa 39 ¥ orpaHUuMTENAT No AbmxuHa 38
Morar fia ObZiaT MOHTMPAHH OTNABO UMK OTAACHO Ha eNeKTPo-
MHCTPYMEHTa.

- B 3aBMcMMOCT OT He0bX0AMMOCTTa BKapaiTe yobmKUTeNs
Ha CTeHAa 1 OrpaHUUMTENA NO Ab/KMHA B XKeNaHaTa yab/-
XuTeNHa ckoba 19 v 3aTerHeTe CbOTBETHUTE KPUNUATH ran-
KH.

MoHTHpaHe Ha yAbmkUTeNHaTa ckoba (Buxre chur. A)
3a 3acTonopsBaHe U3NON3BaiTe KOMMNEKTA KPEMEXKHM ene-
MEHTH 32 «yIbMKuTeNHara ckoba» 40. (2 U-npochmna ¢ BUH-
TOBE)

- HaknoHeTe eneKTpPOMHCTPYMEHTA HACTPaHH, Taka ue fia
MOJXKeTe [1a MOHTUpATe yAb/KUTENHaTa ckoba oTaony.

- Mocrasete eanHua ot U-npodpmnute Ha eaHoTo pebpo Ha
kopnyca 41, Taka ue OTBOPHTE UM fla CbBMaAHaT.

- Bkapa#iTe 10 ynop npes 0TBOPHTE efHa OT YbIMKUTENHUTE
ckobu 18 - npes U-npochuna u npes pebpara Ha kopnyca.

- 3a/a3acTonopuTe yab/HKUTENHATa CKoDa, 3aTerHeTe BUH-
Ta Ha U-npodpuna.

- [NoBTOpETE ChLUKTE CTHIKM 3@ BTOPATA YAB/IKUTENHA CKODa
OT Apyrara CTpaHa Ha enekTPOMHCTPYMEHTa.

MoHTHpaHe Ha 3acTonopABaLiaTa pbKoXBaTka

(BuxTe dour. B)

- HaswuiiTe 3actonopsBatlyaTta pbkoxaatka 13 B npeasuae-
HWA 3a LienTa 0TBOP nop Bnoxkara 12.

> BuHaru npeayu paspsA3BaHe 3aTaraiTe pbKoXBaTKaTa 3a
3acronopsaBaHe noj npousBsoneH brbn 13. B npotneeH
Ccnyyai LMPKYNAPHUAT IUCK MOXE [ Ce 3aKNWHK B pas-
pA3BaHWA fieTann.

MocTaBsaHe Ha batepuuTe (BUXKTe hur. C)

- OTBOpeTe Kanaka Ha rHe3noTo 3a barepuure 36.

- TlocTaBeTe BKMIOUEHUTE B OKOMMN/EKTOBKATA baTepuu, Ka-
T0 Ce cbobpassiBare C NoNAPHOCTTA UM.

- 3aTBopeTe Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu.

Bosch Power Tools
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CTauHOHaApPHO HNH MOOHNHO MOHTHPaHE

» 3a ocurypsiBaHe Ha CHrypHa paboTa ¢ eneKTpoHHCTpy-
MeHTa, Npeau Aa ro u3nonssare, TpAbBa fa ro MOHTH-
pate Ha paBHa U cTabunHa pabotHa noBbpxHocT (Hanp.
paboteH Te3rax).

MoHTupaHe c nognopeH cteHp (Bmwxre durypu D1 - D2)
3a MOHTUPAHETO U3MON3BaiTe KOMMNEKTA KPENEeXHH ene-
MEHTH 32 «NOANOPHHUA cTeHa» 43. (24 BUHTA C ralku 3a CITo-
6aBaHe, 4 BUHTA C raitku 3a 3aCTONOPABAHE Ha €NEKTPOUH-
CTPYMeHTa, 4 NOM/IOKHH Lanbu)

- Crnoberte 1 3aXxBaHETE C BUHTOBE NOANOPHUA CTeHp 42.
3aterHeTe BUHTOBETE 100pe.

- 3axBaHeTe eNnekTPOMHCTPYMEHTa KbM ropHaTa noBbpx-
HOCT Ha NOANOPHUA cTeH . 3a LienTa M3Non3BaiTe OTBOPH-
Te 16 Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KaKTO M NPOAbNroBaTUTe
OTBOPH Ha CTeHfa.

MoHTHpane 6e3 nognopex crenp (Buxre dur. E)

- 3acTonopete eneKTPOUHCTPYMEHTA C NOAXOAALLM BUHTOBH
CbeaiMHeHWA KbM paboTHaTa NOBbPXHOCT. 3a LienTa U3-
nonsgaute otBopuTe 16.

Cucrema 3a npaxoynaBsHe

lMpaxoBe, oTAENALYM Ce NpY 0bpaboTBaHeTO Ha MaTepuany

KaTo ChAbpXKalliy 0noBo 60M, HAKOW BULOBE bPBECHHA, MU-

Hepanu W MeTanu Morat ja 6baar onacHu 3a 3agpaseTo. KoH-

TaKTbT [0 KOXaTa WK BOMILBAHETO HA TakMBa NpaxoBe Morat

12 NPean3BMKaT anepruuHy peakLun u/unv 3abonsBaHns Ha

NINXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PADOTELLMA C NEKTPOMHCTPYMEHTA

WNK HaMMUPaLLY ce Habnuao nuLa.

OnpeneneHy NpaxoBse, Hanp. OTAENALIMTE Ce Np1 00paboTBa-

He Ha byK W 1bb, ce cunTaT 3a KaHLepOoreHHU, 0CObeHo B KOM-

BUMHaLMA C XMMWKANK 3a TPETUpaHe Ha AbPBECHHa (XpoMmar,

KOHCepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 06paboTBaHEeTo Ha ChAbp-

Xally a3becT MaTepHank camo oT CbOTBETHO 00yUeHU KBanu-

uLMpaHK nKLa.

- BuHarv paboteTe cbe cuCTeMa 3a NPAXOyNnaBAHe.

- OcurypnBaiite 106po NpoBeTpABaHe Ha paboTHOTO MACTO.

- [penopbuBa Ce U3MON3BaHETO Ha AMXaTenHa Macka ¢ un-
Tbp OT Knac P2.

CnasBaiiTe BafvaHUTe BbB Ballata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

penbw, BanuaHu npy 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

MpaxoynaBaxeTo Moxe Aa bbie bnokupaHo oT npax, CTbpro-

TMHHW UMK OTKbPTEHH OT leTaina napueHLa.

- M3KknioueTe eNekTPOUHCTPYMEHTa U U3BaieTe Liienecena
OT KOHTaKTa.

- M3uakalite, 10KaTO LUMPKYNAPHUAT AMCK CMIPE HAMbIHO.

- OTKpH#Te 1 OTCTPAHETE NPUUKHATA 3a 3aMyILBAHETO.

BrpaaeHa cuctema 3a npaxoynaesHe (Buxre curypa F)

- Bkapa#Te wyLiepa Ha npaxoynosutenHara topba 1 Ha ot-
BOPa 32 U3XBbP/IAHE Ha CTbPrOTUHN 2.

Mo Bpeme Ha paboTa npaxoynosurenHara Topba He TpAbea ga

BNI13a B CbMPUKOCHOBEHHE C NOBUXHUTE AETAMNN Ha enek-

TPOMHCTPYMEHTA.

M3npasBaiTe CBOEBPEMEHHO NpaxoynosuTenHara topba.

BbHLWHa cucTema 3a npaxoynaBsHe

KbM LyLiepa Ha 0TBOPA 32 U3XBbPNAHE HA CTPYXKKK 2 MOXeTe
12 BK/MIOUMTE W LLINAHT Ha NpaxocMykauka (& 36 mm).

Manon3saHara npaxocMykauka TpabBa aa e npurofHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTBaHua MaTepuan.

Ako npv paboTa ce otens ocobeHo BpeeH 3a 3ApaBeTo npax
WK KaHLLEPOTeHeH Npax, 3Non3BaiTe CnelumanMaupaqa npa-
XOCMYyKauKa.

CmsHa Ha paboTHMA MHCTPYMEHT
(Bmxre curypu G1-G4)

» Mpu MOHTMPAHETO Ha LIMPKYNAPHUA AUCK paboTeTe ¢
npeanasH1 pbKaBHLM. NP1 [ONKP 10 LMPKYNAPHUA AUCK
CbLLECTBYBA OMACHOCT Al Ce HapaHHTe.

M3non3BaiiTe camo pexeLLu IUCKOBe, UNATO MAKCUMATHO 0-

NyCTUMa CKOPOCT HA BbPTEHE € NM0-BUCOKaA OT CKOPOCTTA Ha

BbPTEHE Ha NPa3eH Xof Ha Baluua enekTpOMHCTPYMEHT.

M3non3BaiTe caMo UMPKYNAPHU IUCKOBE, KOUTO CbOTBET-
CTBAT Ha NOCOYEHNTE B TOBA PbKOBOACTBO 3a KCNoaTauua
IlaHHW 1 ca u3nuTaHu no EN 847-1 1 0boaHaueHu no cboTeeT-
HUA HAUMH.

Manon3BaiTe camo AUCKOBE, KOMTO Ce NPenopbusar ot npo-
M3BOJMTENA Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA W Ca NOAXOAALLM 3a 06-
paboTBaHua oT Bac matepuan.

JleMOHTHPaHe Ha LUPKYNAPHUA AUCK
- [locTaBeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa B paboTHa No3uuuA.

- Wapbpnaiite npucnocobneHKeTo 3a 3acTonopaBaHe npu
TpaHcnopTMpaHe 35 [okpan HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°.
OTnycHeTe npucnocobneHNeTo B Ta3n NO3ULMS; TO Ce 3a-
CTONOPABA C NpeLLpaKBaHe.

C T0Ba pamMoTo Ha €N1EeKTPOMHCTPYMEHTA € 3aCTONOPEHO B pa-
6oTHa no3uuua.

- 3aBbpTeTe BUHTA C [MaBa C BbTPeLLEH LecTocTeH 45 ¢
BKNIOUEHNA B OKOMMNNIEKTOBKATA LIECTOCTEHEH KMoy 20 U
eAHOBPEMEHHO HaTUCHeTe byToHa 3a biokupaHe Ha Bana
44, nokaro yceTuTe NpeLypakBaHe.

- 3appbxTe byToHa 3a bnokupaHe Ha Bana 44 HaTUCHAT U
pa3BuitTe BUHTa 45 KaTo ro BbPTMTE NO NOCOKA HA YaCOB-
HWKOBaTa cTpenka (nABsa pesbal!).

- [leMoHTHpaliTe 3acTonopsABaluua dnaxel, 46.

- HartucHete byToHa 4 v 3aBbpTETE LWAPHUPHO OKAUEHHA
npeanaseH Koxyx 7 10 ynop Hasag.

— 3afpbxTe NpeanasH1sa KOXKYX B Tasu NO3ULUA U AEMOHTH-
panTe UMPKYNAPHUA ANUCK 8.

- baBHO cnycHeTe LWapHUPHO OKAUeHUA NpeanaseH KoXyx
Hapony.

MoHTHpaHe Ha LUPKYNAPHHA BUCK

AKo € HeobXofIMMO, NOUNCTETE BCUUKM [IETANNU, KOUTO Lije

MOHTHpATe.

- HartucHete byToHa 4, 3aBbpTETE LWAPHUPHO OKAUEHHS
npeanaseH Koxyx 7 10 yNop Ha3af 1 ro 3apbXTe B Tasu
nosuuus.

- [locTaBeTe HOBMA LIMPKYNAPEH ANCK HA BLTPELLHKA 3aCTO-
nopssaly dnaxel, 47.

160992A0VN|(16.10.14)
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» Mpu MOHTHPaHe BHUMaBaiiTe NOCOKaTa Ha pA3aHe Ha
3bbuUTE (03HaUEHa CbC CTPEenKa BbpXy LUPKYNAPHUA
[AMCK) Aa cbBNaga ¢ NOCOKaTa Ha CTPenkarta Bbpxy
npepnasH1aA Koxyx!

- baBHo cnycHeTe LWapHUPHO OKaueHUA NpeanaseH KoXyx

Hagony.
- [ocraBete 3actonopsBalua dnaqew 46 v BuHTa 45.

HarucHete byToHa 3a bnokupate Ha Bana 44, [okaro yce-

TUTe NpeLypaKBaHe, U 3aTerHeTe BUHTA, Kato ro BbpTUTe
0bpaTHO Ha YUaCOBHMKOBATA CTPENKa.

- 3apa pabotute cnep ToBa TpAbBa 0THOBO fia ocBoboAKTE
pamoTO Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa. 3a LenTa ocBoboaete
MexaH13Ma 3a 0curypABaHe Npu TpaHCNOpTUPaHe, kato
usgbpnare byToHa 35 HaBbH M o 3aBbpTHTE Ha 90°.

Pabota c eneKTpOMHCTPYMeHTa

» Mpeay U3BbpLUBaHE HA KAKBHTO M 4 € AeHHOCTH Mo
eNeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe LWencena or 3a-
XpaHBawaTa mpexa.

ByToH 3a 3acTonopsABaHe NPH TPAaHCNOPTHPaHe
(Buxre durypa H)
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YabmxaBaHe Ha creHga (Buxre dur. 1)

[bnrv etannu Tpabea aa bbaar nognuMpaqu B cB0boAHKS UM
Kpan.

PasBwuiiTe Kpunuatarta ranka 48 v usgbpnante yabmxuTens
Ha cTeHaa 39 no yAb/mKUTENHATa ckoba 10 XXeNaHoTo pas-
CTOAHWE HaBbH.

OTHOBO 3aTerHeTe Kpunuatata ranka.

3acronopnABaHe Ha AeTanna

3a ocurypsABaHe Ha onTUMarnHa CUrypHoCT Ha pabota Tpabea
BMHaru a 3acTonopssare fetanna.

He obpaboTBaiiTe aeTainu, KOTo ca TBbp/e Manku, 3aa ob-
[1aT 3aCTOMNOPEHH.

3acronopsBaHe BbB BePTUKaNHO HanpasneHne
(BuxTe durypa J1)

BkapaliTe BknoueHata B OkOMMNNeKToBKaTa ckoba 3a bbp-
30 3axBalLaHe 49 B efiH OT NPefBUAEHNTE 3 LieNnTa 0TBO-
pnll.

[puTUCHeTE AeTaina 3apaBo KbM OMopHara wnHa 10.
HatucHete bytoHa 3a ocBoboxxaaBaHe 50 1 HacTpoiTe
rpybo pasmepa cnpamo feTaina.

Cnep ToBa 3aBbpTeTE PbKoXBaTkata 51 no nocoka Ha ua-

ByTOHBT 32 3acTonopsBaHe Npu TpaHcnopTpaHe 35 ynecHs- COBHMKOBATa CTPENKa 1 C TOBA 3aCTOMOPETe AeTanna.

Ba NPeHaCAHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa A0 PAa3IMYHU pa- 3acTonopﬂBaHe B XOPH3OHTaNHa paBHHHA

60THM Nnowanku. (BuxTe dhurypa J2)
OcBo6oxpaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa - OcBobogeTe kp1nuatara raika 52 1 otBopete ckobara 3a
(paboTtHa no3uuus) Obp30 3axBaLlaHe.
— HartucHete manko Hafony paMoTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEH- - BKapaPlTe «CBWTaTa» ckoba3a 6bp303aXBau.\aHe 49BennH
Ta, KaTo ro 3axBaHeTe 3a pbKoXBaTKata 5, 3a ;a ocBobopu- OT NPeABHAEHHTE 3a LienTa 0TBopH 11.
Te NPUCNOCOBNEHNETO 3a 3aCTONOPABAHE NPU TPAHCNOP- - [puTncHete deTaina nibTHo Ao cTenpa 17.
TupaHe 35. - HartucHete byToHa 3a ocBoboxzaaBaHe 50 1 HacTpoliTe
- Wapbpnaiite npucnocobneHreTo 3a 3actonopsasaHe npu rpybo pasmepa cripamo aeTanna.
TpaHcnopTMpaHe 35 okpai HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°. - Cren ToBa 3aBbpTeTe pbkoxBatkara 51 no nocoka Ha ua-

OTnycHeTe NpMCNocobneHNeTo B Ta3u NO3WLMS; TO Ce 3a- COBHWKOBATa CTPE/Ka U € ToBa 3aCTONopeTe AeTanna.

CTOMOPABA C NPeLLPaKBaHe.
- TosaurHete 6aBHO Harope PaMoTO Ha eNEKTPOUHCTPYMEH-
Ta.

OcBoGoxpaBaHe Ha AeTaina

- 3aocBoboxnaaBaHe Ha ckobata 3a 6bp30 3acTonopsABaHe
MbPBO 3aBbpTeTe pbKoxBaTkata 51 06paTHO Ha YaCoBHU-
KOBaTa CTpenkKa.

- CnepToBa HatucHeTe byToHa 50 3a ocBobOXAaBaHe W U3-
[ibpnaiTe BUHTOBaTa CKoba oT fieTanna.

BnokupaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

(no3uuua 3a TpaHcnopTHpaHe)

- OcBobopete 3acTonopABaLLMA BUHT 32, aKO e 3aTerHar.
M3gbpnaiTe paMoTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA JOKpaK Ha-
npep ¥ OTHOBO 3aTerHeTe 3aCTONOPABALLMA BUHT.

- 3aBbprete AbnbounHHKA orpaHuunTen 30 fokaro ce Bau-
rHe [I0KpaK Harope. (BuxTe «HacTpoiBaHe Ha AbnboUMH-
HWA OrpaHUuMUTEN», CTPaH1La 115) OCHOBHMTE MapamMeTpH Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA (BUXKTE

- 3a3acrtonopsaBaHe Ha cTeHaa 17 3aterHete pbkoxsarkata «[poBepka 1 HaCTPOKKA Ha OCHOBHUTE NapameTpu»,

13. cTpaHuua 116).

- HatncHete 6yToHa 4 1 e|HOBPEMEHHO CyCHeTe Hafony » BuHaru npeav paspAsBaHe 3aTAranTe pbKoxBaTkara 3a
PaMOTO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro AbPXKHUTE 3a Pb- 3acronopsaBaHe noj npoussoneH brbn 13. B npotneex
KoxBaTkara 5. CNyyan LMPKYNAPHUAT AMCK MOXe Aa Ce 3aKNUHU B pas-

- Wapbpnaiite npucnocobneHKeTo 3a 3acTonopaBaHe npu PA3BaHWA [eTailn.

TpaHcnoptMpaHe 35 [okpai HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°.
OTnycHeTe npucnocobneHNeTo B Ta3u NO3WLKS; TO Ce 3a-
CTONOPABA C NpeLLpaKkBaHe.

- CTOBa paMoTO Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA € 3aXBaHATO CH-
TYPHO B MO3MLMA 32 TPAHCMOPTUPAHE.

Perynupane Ha brbna Ha cKocABaHe

3a ocurypsBaHe Ha NPeLusHi CPe30Be Ces MHTEH3UBHO U3-
nonasaxe TpAGBa 1a IPOBEPHTE M NPH HYXfa A HACTPOUTE
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Hacrpov'lnaue Ha bbb/l Ha Cpe3a B XOPU3OHTaNHa paBHUHA

brbnbT Ha cpe3a B XopHU3oHTanHa paBHUHa Moxe fa bbae Ha-
CTPOEeH B ianasoHa oT 47° (HanaBo) 10 53° (HanAcHo).

- Ako pbkoxBaTKaTa 3a 3aCTONOpABaHe Noj NPOU3BONEH
brbn 13 e 3aterHara, A ocBobogeTe.

- 3aBbpreTe cTeHaa 17 HanABO UKW HAACHO, KaTo ro Abp-
XWTe 3a pbKoxBaTkarta, A0KaTo cTpenkara Ha brnomepa 14
MOKaXe XeNaHWA brbi Ha CKOCABAHEe B XOPU3OHTaNHa paB-
HUHa.

- 3aTerHeTe OTHOBO PbKOXBaTKaTa 3a 3aCTOMOPABAHE NMoj
npou3BoneH bron 13.

3a 6bp30T0 M NpeLU3HO HaCTPOHBaHE Ha UecTo U3NoN3Ba-

HU HAaKNOHM Ha cpe3a cTeHabT 17 ce hUKcupa C NpeLLpakBa-

HE NPK CNEeHNTE CTaHAAPTHM bINK:

HansaBeo HaAACHO
0°

45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Ako pbkoxBaTKaTa 3a 3aCTONOPABAHE NOA NPOM3BONEH
brbn 13 e 3atertara, A ocBoboperte.

- 3aBbpreTe cTeHga 17 HansABo UNK HaAACHO, KaTo ro Abp-
KWTE 3a PbKOXBATKaTa, OKATO NONafHe C NpeLypaKBaHe B
XenaHata nosuuua.

HactpoiiBaHe Ha HaKNOHa Ha cpe3a BbB BepTHKaNHa pas-

HuHa (Buxre chur. K)

HaKnoHbT Ha cpesa BbB BepTHKaHa paBHUHA MoXe Aa bbae

HacTpoeH B AuanasoHa o1 0° go 45°.

- Passuitte pbkoxsartkara 31.

- HaknoHeTe paMoTO Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro Abp-
XKWTe 3a pbKoxBaTKaTta 5 okato cTpenkarta 53 3acTaHe
CpeLLY XenaHus brb.

- 3apbXTe PaMoTO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA B Tasu No3u-
LiMA 1 OTHOBO 3aTerHeTe pbKoxBaTkata 31.

3a 6bp30T0 M Npeun3HO HacTPoiBaHe Ha CTAHJAPTHH Ha-

KknoHu 0° n 45 ° B 3aBof1a-NPOU3BOANTEN Ca HACTPOEHM ONOP-

HU BUHTOBE (221 21).

- 3auenTa HaKNoHeTe PamMoTO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ka-
TO 0 TbPXKHMTE 3a pbKOXBaTKaTa 5, 10 ynop HagacHo (0°)
WnK 4o ynop Hansgo (45°).

MyckaHe B excnnoarauus

> BHuMaBaiiTe 3a Hanpe)XXeHHeTo Ha 3aXpaHBalLaTa Mpe-
a! HanpexxeHneTo Ha 3axpaHBaLiaTa Mpexa Tpabea
[ia CbOTBETCTBA Ha JaHHKTe, NOCOUEHH HaTabenkaTaHa
€eNneKTPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenu ¢ 230V,
morar Aa 6baar 3axpaHBaHH U ¢ HanpexxeHue 220 V.

3a Aia necTuTe eHeprua, APbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIO-
YeH CaMOo KoraTo ro nonssare.

BxkniouBaHe (BuxTe chur. L)

- 3a BKnouBaHe ApbrHeTe NyckoBuA npekbesay 37 noco-
Ka Ha pbKoxBaTKata 5.

YnbTBaHe: [Topaau CbobpaxKeHUa 3a CUrypPHOCT NYCKOBUAT

npekbcBay 37 He MOXe fia bbaie 3aCTONopeH BbB BKIIOUEHO

NonoXeHue 1 no Bpeme Ha pabota TpA6Ba aa bbae AbpxaH

HaTUCHar.

PamoTo Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTa MOXe ia Bbie CnycHaTo Ha-

071y CaMo Cefl HaTUCKaHe Ha byToHa 4.

- 3aroBa 3a pA3aHe 0CBEH /1a U3[ibprare NyCKOBUA NpeKbe-
Bay, TpABBA [1a HaTUCHETE pbKoXBaTKarta 4.

UskniouBane
- 3a u3KnouBaHe OTNYyCHETE NyCKOBMA Npekbeaau 37.

Yka3aHus 3a pabora

06wy yKa3aHuA 3a pA3aHe

» BuHaru, Korato paspassare, npeaBapHTenHo Tpabea
[ia ce yBepHTe, ue No LANaTa AbMKHHA Ha cpe3a UpKY-
NAPHUAT AUCK HAMA [1a AONPE ONOPHATA LWKHA, BUHTO-
BUTE CKOOH UMM APYTH eNeMeHTH Ha eneKTPOUHCTPY-
MeHTa. OTCTpaHeTe eBEeHTYanHo MOHTUPaHH NOMOLLHH
0MopH MNK CbOTBETHO 'K NpemecTerTe.

MpeanassanTe pexeLLms AUCK OT PE3KW HATOBAPBaHKA U yaa-
pu. He uanarafte pexeLnsa AMCK Ha CTPaHUUHO HaTOBapBa-
He.

He obpaboTBaiite fedopmupani aetainu. [letainst Tpabsa
[1a Ma BUHar1 npas pbb, C KOWTO [1a CE OnMpa B ONopHarTa Liu-
Ha.

OcBeTABaHe Ha paboTHata 30Ha (Power Light)

(Buxte durypa M)

B3emete HeobxoauMUTE MEPKHM HEMOCPEACTBEHATa 30Ha Ha

pA3aHe a bbae fobpe oceeTeHa.

- 3auenTa BkoueTe namnara 24 ¢ NyCKOBUA NPeKbcBay
28.

060o3HauaBaHe Ha NUHKATA Ha cpe3a (BuxTe churypa N)
NasepeH by Bu nokasea nMHUATA, NO KOATO LUPKYNAPHUAT
IMcK Le pexe. C Hes MoXeTe NpeLr3Ho Aa NO3ULMOHUpaTe
obpaboTBaHuA feTain, 6e3 aa 0TBapATE LWAPHUPHUA Npeana-
3€H KOXYX.
- 3aLenTa BKNUeTe Na3epHUs by C NYCKOBMA NPEKbCBaY
29.
- [lopgpaBHeTe NpeABapUTENHO HaHECEHATa MapKUPOBKa
BbpXY fleTaina no AecHusA pbb Ha nasepHarta MHUA.
MNpenu aa 3anouHeTe pa3pA3BaHETo, NPoBepeTe fanu NUHUA-
Ta Ha Cpe3a e N03WLMOHMPaHa NPaBunHo (BHXTe «HacTpo#-
BaHe Ha nasepan, CTpaH1ua 116). Hanp. B pe3ynTar Ha cUnHu
BHUOpaLMK C TeUEHME Ha BPEMETO NTA3EPHUAT TbU MOXe fla Ce
M3MeCTH.

Mo3nuua Ha paboTewyun c eneKTPOMHCTPYMEHTa

(BuxTe durypa 0)

» He 3acraBaiiTe B eiHa paBHUHA C LUPKYNAPHUA AUCK
npep eneKTPOMHCTPYMEHTA, a BUHArH BCTpaHu. Taka Ta-
N0TO BU € NpeanaseHo oT eBeHTyaneH oTkar.

- [pbXTe NpbCTUTE U pbLieTe ci Ha be3onacHo pascTonHme
OT BbPTALLMTE CE ENEMEHTH Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

- He nocTaesiiTe pbLeTe CH HANPAKO NPES PaMoTOo Ha enex-
TPOMHCTPYMEHTA.

160992A0VN|(16.10.14)
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LlonycTumu pasmepu Ha obpaboTBanus petann
MakcumaneH pa3mep Ha feTaina:

Haknox BucounHa X uMpounHa
XOPH3OHTaNHO  BEepTHKaNHO [mm]
0° 0° 70x282 mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282mm
45° 45° 35x200 mm

MuHumaneH pa3mep HajeTaina Ha obpaboTeaHuTe feTannm
(= BCWuUKM fieTaiM, KOUTO MoraT Aa Objiar 3axBaHaTh oTIABO
WM OTAACHO Ha LIMPKYNAPHUA AUCK C BKMloueHata ckoba 3a

6bp30 3axBatlaHe 49): 160 x 40 mm (Ab/KMHA X LUMPOUNHA)

Makc. gbn6ounna Ha pasane (0°/0°): 70 mm

PasaHe 6e3 nogaBaHe (oTpA3BaHe N0 AbMKHHA)

(BuxTe durypa P)

- 3apa3ps3BaHe be3 npemecTBaHe (Marnku ieTainu) pas-
BUIMTE, aKO e HE0bX0AMMO, 3aCTOMNOPABALLMA BUHT 32.
lpemecTeTe paMOTO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA [10 YNOp No
nocoka Ha onopHarta WwyHa 10 1 0THOBO 3aTerHeTe BUHTA
32.

- 3acronopete AeTanna no NoAXoLALL 3a pa3MepuTe My Ha-
UWH.

- Hacrpo#Te )enaHus brbn Ha cpesa.

- BknioueTte eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

- HartucHete byToHa 4 v 6aBHO CnyCHETE PaMoTO Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo o AbPXKMTE 3a pbKoxBaTtkata 5.

- Paspexerte fieTalina ¢ paBHOMEPHO NofiaBaHe.

- W3KkntoueTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA M M3UaKaiTe LMPKYNAp-
HUAT AMCK HAMbHO [1a CMPe [1a Ce BbpTH.

- BpaurHete pamoTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA BHUMATENHO
Harope.

PasaHe c nogaBaHe

- 3apa3pna3BaHe C NOMOLLTA Ha NPUCNOCcobneHuneTo 3a Te-
rneHe 25 (LIMPOKK AeTalnu) passuiTe, ako e Heobxoau-
MO, 3aCTONOPABALLMA BUHT 32.

- 3acTonopeTe feTaina no NoaxoAsLy 3a pasmepuTe My Ha-
UWH.

- Hacrpo#Te xenaHua bron Ha cpesa.

- MaabpnaliTte paMoTO Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA HAaBbH OT
onopHara wiHa 10, 40KaTo UMPKYNAPHUAT AUCK Ce A0DH-
W HENOCPELCTBEHO A0 fieTanna.

- Bkniouete eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

- HatucHete byToHa 4 1 6aBHO CyCHETE PaMOTO Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro AbPXKMUTE 3a pbKoxsaTtkara 5.

- CnepToBa, Kato NPUTMCKaTe PamoTo KbM OMOpHaTa LWKHa
10, paspexeTe AeTaina c paBHOMEPHO NofaBaHe.

- W3KnioueTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA U M3UaKaiTe LIUPKYNAp-
HWAT AMCK HAMBIHO fia CMPe fia Ce BbPTH.

- BpaurHete pamoTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BHUMATENHO
Harope.
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OTpA3BaHe Ha eHAaKBO AbNrH AeTaiinu (BuxTe durypa Q)

3anecHOTO OTPA3BAHE HA AETANNH C efHAKBA Ab/MKUHA MOXe-
Te [1a U3NoN3BaTe OrpaHUUUTENs NO Ab/MHKKHA 38.

- Pa3BuiTe Kpunuatata raika 54 v HacTponTe orpaHuunTE-
NA N0 AbMKMHA Ha XKeNaHOTO Pa3CTOAHWE OT LMPKYNAPHHUA
QNCK.

- OTHOBO 3aTerHeTe Kpunuarara ramka.

- [onpeTe aetaina ao onopara. C nomoLyTa Ha 03HaueHata
0T Nasepa IMHUA NpoBepeTe OLLe BEAHbXK AaNK HATbXHa-
Ta 0nopa e No3uLUoHMpPaHa NPaBMHO.

- Cnep ToBa oTpeXeTe AeTannute, kKouto TpabBa fa ca ¢ ef-
HaKBa [b/MKKMHA, KaTo CMa3BaTe CTbKUTE, ONUCAHH B pas-
nena «Pa3aHe».

HactpoiiBaHe Ha Abn6ouMHHKA orpaHnunTen (npopasBa-
He Ha xneb) (BuxTe durypa R)

Ako uckare aa HanpaeuTe xneb, TpabBa aa HacTPOUTE CboT-
BETHO ibNOOUMHHMA OrpaHnunTen.

- PasBuiiTe aBETE KOHTPa-ranku 55 ¢ 06MKHOBEH raeueH
KoY MNK C KNty «3Be3aar (14 mm).

- OcBobopete 3acTonopsBallara raika 56 1 nopaurHete
upes 3aBbpTaHe [bn00UNHHUA orpaHnuumnTen 30 foKpai
Harope.

- CnycHeTe paMOTO Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro ibp-
KWTE 3a pbKoXBaTKaTa 5, 10 N03ULMATA, B KOATO CE JOCTH-
ra xenaHara fibnboumnHa Ha xneba.

- 3aBbprete AbnbounHHKA orpaHuunTen 30 no Nocoka Ha
UaCOBHMKOBATA CTPENKa, JOKATO BbPXbT My A0NPE 0nopa-
TaB Kopnyca 57.

- ToBpurHeTe 6aBHO Harope pamoTo Ha eN1eKTPOUHCTPYMEH-
Ta.

- [bpBo 3aTerHeTe 3actonopsABalliara rarka 56 1 cneg toa
KOHTpa-rankute 55.

Cneunannu getannu

[pyu paspA3BaHe Ha OrbHATH UMM KPbITK ieTaknu TpAbBa aa
T'¥ 3aCTOMOPUTE CMeLManHo, Taka ue fia r'm OCUrypuTe cpeLly
uamaATaHe. Mo NMHUATA Ha cpe3a He TpAbBa [1a Bb3HWKBA Me-
XAMHA MEX[y AeTaina, ornopHara W1Ha U Macarta.

Ako e Heobxogumo, TpsAbBa NpeaBapUTENHO fa U3paboTute
NOAXOAALLM 3aCTONOPABALLM AETANNH.

3amsaHa Ha Bnoxkarta (BuxTe purypa S)
Cneq npofbmxuTenHa pabota c eNeKTPOMHCTPYMEHTA uepBe-
HWUTE BNOXKW 12 mMoraT ia ce M3HOCAT.

3ameHANTe NOBPeAEHH BNOXKKH.

- [locTaBeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa B paboTHa No3uuuA.

- PasBuiTe HaMbIHO M 1eMOHTHPalTe BUHTOBETE 58 C BKNIO-
yeHaTa B OKOMMNEKTOBKaTa KpbCTaTa OTBEPTKa v Cief ToBa
“3BajieTe CTapuTe BNOXKH.

- [loctaBeTe HOBaTa AfCHA BNOXKA.

- 3arerHeTe BNoxkara ¢ BUHTOBETe 58 N0 Bb3MOXXHOCT Mo-
Ha[IACHO, TaKa ue UMPKYNAPHUAT AMCK ia He A aonupa no
LiANaTa Ab/MKKUHA HA XOfa CHM NPU U3TErNAHe.

- [10oBTOpETE aHaNOrMUHO CbLLOTO 3a HOBATa NABA BNOXKA.

Bosch Power Tools
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06paboTtBaHe Ha NpochMNHK NEeTBH

MoxeTe ia 0b6paboTBare NPothnHK NeTBM N0 [Ba PA3NUUHK
HaumHa:

— [ONPEHU KbM OMOpPHaTa LWKnHa

— NerHanu Ha Macarta

OcBeH T0Ba B 3aBMCMMOCT OT LIMPOYMHATA HA HpOd)VIJ'IHaTa net-
Ba MOXETE [la U3NMb/IHABATE CPE30BETE C UNKU 6es usternane.

BuHarv uanpobBaiite HaCTPOEHWA HAKNOH Ha CPe3a MbPBO
BbPXY OTNAbUHO TPYMYE.

MpoBepka M HACTPOMKA Ha OCHOBHUTE NapameTpH

» Mpeay U3BbpLIBaHE HA KAKBHTO M 4 € AeHHOCTH N0
eNeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe LWencena or 3a-
XpaHBawaTa mpexa.

3a 0CHrypABaHe Ha NPeLM3HK CPE30Be CNef UHTEH3NBHO 13-
nonssaHe TpAbBa ja NpoBepsABaTe OCHOBHUTE NapaMeTPH Ha
€N1EKTPOUHCTPYMEHTA W NPH HeobXOAMMOCT [1a M Kopuriupare.
3a Lenta TpAbBa f1a UMaTe OMKT U ChOTBETHHUTE CreLManuampa-
HW MHCTPYMEHTH.

Tasu aerHocT Lie Obae U3BbpleHa Obp30 U KAUECTBEHO B
0TOPH3MPaH CEPBH3 3a ENEKTPOMHCTPYMEHTH Ha boLw.

HacrpoiiBane Ha na3epa

- [locTaBeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa B paboTHa no3uuua.

- 3aBbpreTe cTeHga 17 gokato nonagHe ¢ npelypakBaHe B
nosuumaTa 0°.

- [lemoHTHpaiTe kanaka 59. (BuxTe durypa T1)

Mposepka: (BvxTe durypa T2)

- PasueprtaiTe BbpXy A€TaNN NpaBa IMHKUA, N0 KOATO LLie ro
paspexere.

- HatucHete byToHa 4 1 6aBHO CyCHETE PaMOTO Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro AbPXKMUTE 3a pbKoxsaTtkara 5.

- [locTaBeTe AeTaina Taka, ue 3bdUTE Ha UMPKYNAPHUA IUCK
[1a ca NOAPABHEHM CMPAMO IMHKATA Ha Cpe3a.

- 3aapbxTe AeTaina B Ta3u NO3ULMA U DaBHO NOBAUTHETE
paMoTO Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA Harope.

- 3acTonoperte fetanna.

- Bkntouete nasepHua Mby ¢ NpeBKnoyBaTens 29.

NasepHuAT by TPsOBa Aa € NofpaBHEH CNPAMO pasuepTaHa-

Ta IMHKA N0 LANaTa i AbMKKUHA, CbLLO W KOraTo pamoTo Ha

€NEKTPOMHCTPYMEHTA Ce CMyCHE Hafony.

HacrtpoiiBaHe: (BuxTe turypa T3)

- OcBobofeTe BMHTa C HakaTeHa rnasa 60.

- 3aBbpTeTe perynupalyus BUHT 61 (XOpU30HTANHO NO3H-
LIMOHUPaHe Ha Na3epHKA Tby) U/unn 62 (BepTUKANHO
MO3WLMOHMPAHE Ha NA3ePHKA Tbu), JOKATO NTA3EPHHUAT TbY
Ce NoApaBHH Mo LiANaTa Ab/KMHA Ha IMHMATA HA CPe3a Ha
netanna.

- BHMMaTenHo 0THOBO 3aTErHETE BUHTA C HaKaTeHa rnaea.

HacrpoiiBaHe Ha CTaHAapTeH HAKNOH Ha cpe3a 0°

(BbB BepTHKaNHa paBHUHA)

- llocTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA B NO3MLWA 33 TPAHCTOP-
TpaHe.

- 3asbpreTe cTena 17 okato nonagHe ¢ npellpaksae B
nosuumata 0°.

Mposepka: (BuxTe durypa U1)
- Hacrpo#te brnomep Ha 90° 1 ro nocTaBeTe Ha cTeHga 17.

Pamoto Ha brnomepa TpAbBa fia e NOAPaBHEHO C LIMPKYNAP-
HMA AUCK 8 NO LANaTa CH AbMKUHA.

HacrtpoiiBaHe: (BuxTe thurypa U2)

- PasBuite pbkoxBaTkara 31.

- Pa3BuiiTe KOHTPa-rankara Ha ONOPHUA BUHT 22 C 0BUKHO-
BEH raeueH KMoy Unu Kniou «3seafa» (10 mm).

- HaBwuiiTe Unu pa3BuiiTe ONOPHMA BUHT TONKOBA, Ue LIMPKY-
NAPHUAT AUCK [la Ce NOAPABHM MO LANAaTa Ab/MKMHA Ha pa-
MOTO Ha brioMepa.

- OTHOBO 3aTerHeTe 3acTonopsBallara pbkoxearka 31.

- Cnep ToBa OTHOBO 3aTerHeTe KOHTPa-rankaTa Ha OnopHUs
BUHT 22.

AKO cnep perynupaHeTo cTpenkata 53 He e Ha efHa NIMHUA C
MapkupoBkaTa 0° Ha ckanata 63, pa3suiiTe BUHTa 64 ¢ 0OUK-
HOBEHa KpbCTaTa 0TBepTKa M HACTPOWTE CTpenKaTa ja € TOUHO
cpeLy MapkupoBkarta 0°.

HacrpoiiBaHe Ha cTaHAapTeH HaKNOH Ha cpe3a 45°

(BbB BepTHKaNHa paBHUHA)

- [locTaBeTe eneKTPOMHCTPYMeHTa B paboTHa No3uLMA.

- 3aBbprete cTeHaa 17 AokaTo nonaaHe ¢ npellpaksaHe B
nosuumsTa 0°.

- OcBobopete pbkoxBaTkata 31 1 HaKNOHETE PamMoTo Ha
€M1eKTPOMHCTPYMEHTA 10 Y0P HAABO, KaTo ro IbpXKHUTe 38
pbKoxBaTkara 5 (45°).

Mposepka: (BvxTe durypa V1)

- Hactpo#te brnomep Ha 45° 1 ro nocTaBeTe BbpXy CTeHAA
17.

PamoTo Ha brnomepa TpAbBa f1a e NoAPaBHEHO C LIMPKYNAP-
HWA IMCK 8 N0 LANaTa v Ib/K1Ha.

HacrtpoiiBaHe: (BuxTe thurypa V2)

- Pa3BwiiTe KOHTPa-rankara Ha ONOPHUA BUHT 21 C 0BUKHO-
BEH raeueH KMoy Unu Kniou «3seana» (10 mm).

- HaBwuiiTe Unu pa3BuitTe ONOPHUA BUHT TONKOBA, Ue LIMPKY-
NAPHUAT AUCK [la Ce NOAPABHM MO LANAaTa Ab/MKMHA Ha pa-
MOTO Ha brnoMepa.

- OTHOBO 3aTerHeTe 3acTonopsBallara pbkoxeatka 31.

- Cnep ToBa OTHOBO 3aTerHeTe KOHTPa-raikaTa Ha OnopHUs
BUHT 21.

AKo cnep HacTporBaHeTo CTpenkata 53 He NoKa3Ba TOUHO

MapK1poBKaTa 45° Ha ckanata 63, bibpBO NPOBEPETE Ollle

BEAHbX CTaHAAPTHUA HakNoH 0° ¥ NO3WUMATA HA CTPeNKaTa.

Cnef ToBa NOBTOPETE HACTPOMBAHETO Ha 45°.

MoapaBHABaHe Ha ONOPHATa WHHA

- [locTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA B NO3ULIMA 3a TPAHCNOP-
TUpaHe.

- 3aBbprete cTeHaa 17 AokaTo NonaaHe ¢ npellpaksaHe B
nosuumsTa 0°.
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MpoBepka: (BvxTe thurypa W1)

- Hacrpo#te TpaHcnoptip Ha 90° 1 A nocTaBeTe BbPXY NMno-
Ta 3a pAsaHe 17, nogpaBHeH cnpaAMo aucka 8 mexay on-
opHara WwuHa 10 v aucka.

PamoTo Ha brnomepa TpabBea ia e NoApaBHEHO CNPSMO OMop-

HaTa LWMHa Mo LAnaTa Cu Ab/HK1Ha.

HactpoiiBaHe: (BvxTe durypa W2)

- OcBobopieTe BCHUKM BUHTOBE C [MaBa C BbTPELLEH LecToc-
TeH 33 ¢ BKNIOUEeHUA B OKOMMNEKTOBKATA LIECTOCTEHEH
Kkntou 20.

- 3aBbpreTe onopHarta WuHa 10 Taka, ue 4a e nofpaBHeHa
CMPAMO braomepa no Lanata ci AbmK1HA.

- OTHOBO 3aTerHeTe BUHTOBETE.

HactpoiiBaHe Ha cTpenkara 3a brbna B XOpM30HTanHa paB-

HUHa (BuXxTe churypa X)

- [locTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA B MO3MLIMA 33 TPAHCNOP-
TMpaHe.

- 3aBbpreTe cTeHga 17 gokaro nonagHe ¢ npelypakBaHe B
nosuumaTa 0°.

Mposepka:

LleHTpanHara nuHuA Ha cTpenkata 14 Tpabea fia e TOUHo cpe-

Ly Mapk1poBKata 0° Ha ckanata 15.

HacrpoiiBane:

- Pa3BwiiTe BMHTA 65 C 00MKHOBEHA KpbCTaTa OTBEPTKA W M0-
CTaBeTe CpefiHaTa NIMHKA Ha CTPenKaTta Cpelly MapKUpoB-
Kata 0°.

- 3aTerHere BUHTa OTHOBO.

Tpancnoptupase (Buxre curypa Y)

Mpeau TpaHcnopTUpaHe Ha enekTPOMHCTPYMEHTa TpAbBa fa
U3Mb/HWTE CNEHUTE CThIKK:

- [locTaBeTe eneKTPOMHCTPYMEHTA B MO3MLIMA 3@ TPAHCTOP-
TMpaHe.

- OTCTpaHeTe BCHUKM IETAMNW M MPUCTIOCOBNEHHS, KOUTO He
Morar fia bbjaT MOHTMPaHH 30PaBO KbM €NEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

Mpu TpaHCNopTUpaHe No Bb3MOXHOCT NOCTaBAWTE HEN3-
MoN3BaHuTe UMPKYNAPHU AMCKOBE B 3aTBOPEHU KYTHU.

- [loBOMrHeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro 3aXBaHeTe 3a
PbKOXBaTKara 3a NpeHacAHe 26 Uiu CTPaHWUHO 3a no-
BbpXHOCTHTE 34.

» 3apace u3bernar ypexxaaHua Ha rpb6HauHua cTbno,
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT TpAGBaA Aa ce npeHacA BUHArH
OT ABaMa AYLUH.

> 3a3axBallaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa NP npeHacs-
He U3NON3BaliTe CaMo NpeBUAEHHUTE 3a LLenTa NPUCNO-
cobneHus U HUKOra NpeanasHNTe CbOPbLKEHHS.
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HOMbp)KaHe U CcepBU3

MopabpKaHe H NOUUCTBAHE

» MMpeau n3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U fa e AEeHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOYBaWTe Wencena o 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

Korato e Heobxoauma 3aMAHa Ha 3axpaHBallma Kaben, Ta
TpAbBa f1a Ce U3BbPILM B OTOPU3MPaH CEPBU3 3a ENEKTPOMH-
CTPYMeHTH Ha Bolu, 3a f1a ce 3ana3u HUBOTO Ha be3onacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

Mouncrsane

3a/1a pabotute KauecTBeHo U besonacHo, noaabpxaiiTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTUNALIMOHHUTE MY OTBOPH UHCTH.
LLlapHMpHO OKaueHHAT NpefnaseH KoXyx TpAbBa ia Moxe aa
Ce 3aTBaps CaMOCTOATENHO. 3aT0Ba NOAAbPXKANTE 30HaTa
0KOIO HEro uucTa.

BuHaru cnen pabota nouncTBaiTe Npaxa U CTbProTUHHTE C
NPOAYXBaHE ChbC CrbCTEH Bb3AYX UMK C MEKa UeTKa.

PenoBHo nouncTBaliTe ponkara 9 v Moayna c namnara u nase-
pa (24, 23).

DonbnHuTenHu npucnocobnenus

KomnnekT npaxoynosutenHa topba 2605411222
YabmkuTenHa ckoba 2607001978
LipKynApHK AUCKOBE 3a AbPBO U NNOYH, NAHENH U NETBH
UnpkynspeHanck210x30mm, 483vba 2 608 640 430
LinpkynapeH auck 210 x 30 mm, 24 3bba 2608640429

CepBu3 U TeXHUYECKHU CbBETH

Koraro ce obpbliare ¢ Bbnpocu KbM npefcTaBuTenuTe, Mons,
HenpeMeHHo nocousaite 10-LudpeHUA KaTanoxeH HoMep,
03HaueH Ha Tabenkara Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

OTroBOpH Ha BbNPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBXKKaTa
Ha Balums npoayKT MOXeTe fia NoMyunTe OT HaLLKsA CEPBU3EH
otzien. MoHTaXHH UepTexu U MHAOPMALLUA 33 Pe3epBHU uac-
T MOXeTe fla HaMePHTE CbLLO Ha afipec:
www.bosch-pt.com

EKMMbT Ha BoLL 32 TEXHUUECKHU CbBETH M MPUNOXKEHHUS LLe OT-
TrOBOPY C YA0BO/NCTBUE Ha BbNPOCHTE BY OTHOCHO HawmTe
NPOAYKTH W [LOMbHUTENHUTE NPUCNOCODNEHNA 3a TAX.

Pobept bow EOO[] - bunrapus

Bow Cepsus LieHTbp

apaHLMOHHM 1 U3BbHrapPaHLMOHHU PEMOHTH
6yn. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec uentsop 1407

1907 Codus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg
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BbpakyBaHe

C ornes ona3BaHe Ha OKO/IHaTa cpe/ia eNeKTPOMHCTPYMEHTDT,
[NOMbAHUTENHKTE NPUCnocobneHuA 1 onakoBKata TpAOBa Aa
6baat noanoxeHu Ha nofxoaALLa NpepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3MN0N3BaHe Ha CbAbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHM.

He n3xBbpnaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTH NPH DUTOBMTE OTNafb-
uun!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo[QupektueataHa EC2012/19/EC
OTHOCHO bpaKyBaHW eNeKTPUUECKHU 1 enek-
TPOHHM YCTPOMCTBA W YTBbPKAABAHETO 1
KaTo HaLMOHamNEeH 3aKOH eNeKTPOUHCTPY-
MEHTHUTE, KOMTO He MorarT Aia Ce U3Mnon3sar
noBeue, TpAbBa f1a ce Cbbupar oTAeNHO U
na bbaar noanaraqm Ha noaxopsa npepabotka 3a ononso-
TBOPABAHE Ha CbAbPXKALLKTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHHU.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakenoHcku

be3beaHOCHM HaNOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a be3begHocT 3a
€NeKTPUUHHTE anapaTu

A BHUMAHUE MU KOPUCTEHHETO Ha eNIEKTPUUHH

ypeau Tpeba/ja BHMMaBare Ha cnefH1Be
CMIYPHOCHW MepPKH 3a 3alLITUTa Off ENEKTPHUYEH yaap,
OMacHoCT o NoBpeaa 1 Noxap.
MpouuTajTe rn oBMe HaNOMeHH, Npea Aa NOYHeTe Aa ro
KOPHCTHTE eNeKTPHUHKOT anapart 1 4o6po uysajre ru
be36eHOCHUTE HANOMEHH.
[oumoT ,,eneKTprUUeH anapar, Bo HanomeHuTe 3a beabeaHoct
Ce Of]HECYBa Ha eNEKTPUUHM anaparu LTO KOPUCTAT CTpyja
(co cTpyeH kaben) v enekTPUUHKM anapaTk WTo KOPUCTaT
barepuu (be3 cTpyeH kaben).

be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop cekoraw Heka bupe uuct naobpo
ocBeTneH. HeypeaH1oT Unu HeocBeTNeH paboTeH
MpOCTOpP MOXe [ A0BEAE [0 HECPEKH.

> He paboteTte co eneKTPUUHKOT anapar Bo OKONHHA
Kajie NOCTOM ONAaCHOCT 0} EKCNNO3Uja, Kafie UMa
3anan1Bu TEUHOCTH, Fac UMK NpaLIKHa. EnekTpuuHuTe
anaparv co3fiaBaaT UCKpH, KOM MOXXE [13 ja 3ananar npaeTa
WnY napearta.

» [ipxeTe ru Aewara v Apyrure nuua nopaneky 3a speme
Ha KOPHUCTEHETO Ha eNeKTPHUYHKOT anapar. [loKonky
HeLuTo By ro nonpeuun BHUMaHKETO, MOXe Aa ja u3rybute
KOHTpONaTa Haj ypeaoT.

EnektpuuHa 6e3begHocT

» PHKNYYOKOT Ha eNeKTPUUHHMOT anapaT Mopa Aa
0/roBapa Ha NPUKNYYOKOT BO SUAHATA A03Ha.
MpUKNy4OKOT BO HUKO]j CNyuaj He CMee a ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aeaHo CO

3a3eMjeHHOT eneKTpUueH anapar. HemeHyBareTo Ha
NPEKUHYBAYOT U COOABETHUTE SUAHW A03HM FO HaManyBaar
PM3MKOT Of eNEeKTPUUEH yaap.

> U3berHyBajre iu3MUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHunTe
NOBPLIMHH Ha LEBKH, PaAHjaTOPH, LWNOPET U
thpwxrmupaepu. MocTom 3ronemeH pusnK oz eNeKTPUYEH
YAiap, J0KONKY BalueTo Teno e 3a3emjeHo.

» EneKTpuuHMTE anapaTi ApXeTe I NoAaneky of AoXA
1 Bnara. HaeneryBameTo Ha BOZa BO €NEeKTPUUHHUOT
anapar ro aronemyBa PU3UKOT O[] eNEKTPUUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenot 3a apyra HameHa, 3a a ro
HOCHTe eNneKTPUUHUOT anapar, 3a Aa ro 3aKauuTe Unu
[AaroBneyeTe NPUKNYUOKOT Of SUAHATA A03HA. [ipxkeTe
ro kabenor noHacTpaHa of TonnMHa, Macno, oCTpH
paboBH UNK NOABHKHUTE KOMMOHEHTH Ha YPEAoT.
OLUTETEHHOT UNK CBUTKAH Kaben ro aronemyBa pU3ukoT 3a
enexkTpuueH yaap.

» [10KONKY CO eneKTPUUHHOT anapar paboTute Ha
OTBOPEHO, KOPHUCTETE CaMo NPOAONXKEH Kaben wro e
NorofieH 3a KOPUCTeHEe Ha HaiBOpPeLUeH NpocTop.
KopHCTetbeTo Ha CooaBETEH NPOOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO o HamarnyBsa PU3MKOT Ofl ENEeKTPUUEH YAap.

» [10KONKY KOPUCTEHETO Ha eNEeKTPUUHHOT anapar Bo
BNa)XKHa OKONHMHa He MoXe Aa ce u3berne, Kopucrere
3awTUTEH ypea co audepeHyMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alUTUTHUOT ypeq CO AndepeHLjanHa
CTPYja ro HamanyBa PU3UKOT Off eNeKTPUUEH yaap.

besbegHocT Ha nMua

» buaeTe BHUMaTeNHH Kako paboTute U pasymHo
KOpHMCTETe ro eneKTPUUHKOT anapart. He kopuctete
eNeKTPHUHH anapaTH, LOKOMNKY CTe YMOPHH WK Noj
BNMjaHKe Ha Apora, anKoXON UMK NeKOBH. EieH MOMeHT
Ha HeBHUMaHWe NPy ynotpebata Ha eneKTPUUHKOT anapar
MOJXe [1a I0BE/IE 10 CEPHO3HM NOBPEQH.

»> HoceTe 3awITUTHAa onpema 1 ceKorail HoceTe 3alUTHTHHU
oumna. HocereTo Ha 3aLUTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.mMacka
3anpas, 06yBKVI 3a 3aliTUTa OA NTu3ratbe, 3alUTUTEH LWnem
WNK 3alLTATA 3a CNYXOT, BO 3aBUCHOCT 0f1 BUAOT U
NpUMeHaTa Ha eNeKTPUYHKOT anapart, ro HamanyBa
PU3UKOT Of, noBpeau.

» U3berHyBajre HEeKOHTPONUPAHO KOPUCTEHE HA
anaparure. Ocurypere ce, ieKa e HCKNy4eH
eNeKTPUYHHOT anapart, NpeA Aa ro NPUKNyunTe Ha
HanojyBatbe Co CTpyja u/unu Ha 6atepuja, npea Aa ro
3emeTe UnK1 HocuTe. [JOKONKY NP1 HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaB/e NPCTOT Ha MPEKMHYBAYOT UK CTe
ro NPUKNyYKne ypenoT AofeKa e BKNYUEH Ha HanojyBatbe
CO CTpYja, 0Ba MOXe [ia Npear3B1Ka Hecpeka.

> U3Bapete rv anatute 3a noaecyBatbe UNU KNyueBUTe 3a
3awpadysatbe, Npea Aa ro BKNy4YUTe eneKTPHUHHOT
anapar. [oKonKy UMa anat unu Knyu Bo HeKoj Ofi AeNoBuTe
Ha ypefioT LTO ce BPTaT, 0Ba MOXe Aa 10Befe 10 NOBPeay.

» U3berHyBajre abHopmanHo Apxketbe Ha TenoTo.
3actaHeTe Bo CHIypHa nonox6a u nocTojaHo apxete
pamHoTexa. Ha T0j HauKH Ke Moxe nogobpo aa ro
KOHTpONMparte eNeKTPUUHKOT anapar Bo HEOUeKyBaHH
CUTyaLuu.
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» Hocete coopseTHa obneka. He HoceTe wnpoka obneka
UNHM HakuT. TprHeTe ja Kocata, obnekara u pakaBuLuTe
nopaneky of noABWKHUTE AenoBH. [lecHara obneka,
HaKWTOT UMK joNrata Koca MoXe Aa ce 3acarar o
MOMBWXHHTE [IENI0BH.

» [lokonky Tpe6a fa ce MHCTaNHpaar ypeau 3a
BLUIMYKYBak€ NpaB, 0CUrypeTe ce fieKa THe NPaBHAHO
ce NPUKNYYeHH U NPUKNAZHO ce KOPHUCTaT.
KopucTetbeTo Ha BLUMYKYBauU 3a NpaB He ja HamanyBa
0MacHoCTa 0f} NPas.

Kopwucretbe U pakyBatbe €O eNeKTPUUHHOT anapar

» He ro npeontoBapyBajte ypepot. Kopucrere ro
COOABETHUOT eNeKTpUUEeH anapar 3a Bawara pa6ora.
C0 COOJIBETHUOT ENEKTPUUEH anapar ke pabotute
noaobpo 1 NocuUrypHo BO 3a1afleHUOT IOMEH Ha paboTa.

» He KopHCTeTe ro eneKTPHUHKOT anapar, AOKONKY HMa
AedeKkTeH npekuHyBau. Anaparort Koj NoBeke He MoXe
[1a Ce BKNyUM UMK UCKNYuH, ja 3arpoaysa besbeaHocTa u
Mopa /ja ce Nonpaeu.

» U3Bneuete ro NPUKNYYOKOT OA SHAHATA A03HA U/UNK
u3BageTe ja barepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKMUTE Ha YPEAOT, 4 FH 3aMeHUTE AenoBUTE K
[\a ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OB1e Mepki 3a
npefynpeayBatbe ro Cnpeuysaar HeBHUMATENHUOT CTapT
Ha eneKTPUUHKOT ype.

» UyBajte ru noganeky oA Aocdaror Ha fena
eNeKTPUUHUTE anapaTH KoM He r1 KopucTuTe. OBOj
Ypea He cMee Aa ro KOPUCTAT NULA KOM He ce
3an03HaeHM CO HEro WK He 1 UMaaT NPOUMTAHO OBHE
ynarcrBa. ENeKTpuuH1Te anapati ce onacHu, JOKONKy v
KOPMCTAT HEUCKYCHU NnLa.

» Opp)KyBajTe M FPUKNUBO eNEKTPUUHHTE anapaTH.
MpoBepeTe Aanu NOABMKHUTE AENOBH GYHKLMOHHPAAT
6ecnpeKopHO U He ce 3arnaBeHH, Aany ce CKPLUEH! UK
OLUTETEHH, LITO MOXKE Aa ja nonpeun hyHKLMjaTa Ha
eneKTPUUHHOT anapart. MonpaseTe rM owWTeTeHUTE
[EenoBy Npeg, KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa MPUUMHa ja MMaaT BO NIOLLIO OJPXKYBaHHTe
€NEKTPUUHM anapatu.

» AnatoT 3a ceuetbe 0ApXKyBajTe ro 0cTap H UMCT.
BHUMaTeNHo ofpXXyBaHWUTE anaty 3a Ceuetbe Co 0CTPH
paboBy 3a ceuetbe NOMarKy Ce 3arnaByBaaT U CO HUB
nonecHo ce paboty.

» KopucTeTe ru eneKTpHUHUTe anapaTu, onpemara,
[ofaToLUTe 3a anaTUTE UTH. BO CONacHOCT CO 0Ba
ynarcrtBo. [Iputoa 3emeTe ru Bo 06sup pabotHute
YCNOBH 1 iejHOCTa WTo Tpeba Aa ce U3BPLLK.
KopucTerbeto Ha enekTpHUHKM anaparty 3a Apyra ynotpeba
OCBEH HaBefeHaTa MOXe [1a JoBefe 10 ONaCHU CUTYaLnK.

Cepsuc

» MMonpaekara Ha Bawmot enekTpuueH anapar cmee aa
6upae U3BpLLIEHA CaMO OA CTPaHa Ha KBaNU(UKYBaH
CTPYUeH NepcoHan U Camo CO KOPUCTEtbe Ha
OPHIMHANHK pe3epBHU AenoBHu. CaMo Ha TOj HAUMH Ke
bunete curypHu Bo be3beqHOCTa Ha ENEKTPUUHMOT
anapar.
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Be3beaHOCHM HaNOMEHH 3a UMK 3a onnara

> EneKTpUUYHMOT anapar ce McnopavyBa CO HaTNHC 3a
npepynpeayBatbe (03HaueHo Ha NPUKA30T Ha MEPHUOT
ypea Ha rpacuukara cTpaHa co 6poj 27).

Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken

Laser Klasse 2

EN 60825-1:2007
<1mW650 nm

» [10KONKy TeKCTOT Ha HanenHuLyaTa 3a npeaynpeayBame
He e Ha BaLLUKOT ja3uK, BP3 Hero 3anenete ja
HanenH1LaTa Ha BalLMOT ja3uK NpeA npBata ynotpeba.

» He ja owretyBajTe 03HakaTa 3a npeaynpeayBatbe Ha
eNeKTPHUHKOT anapar.

» He cTaBajTe HULITO Ha eNeKTPUUHKOT anapat. Moxe fa
HacTaHaT CepHUO3HH NOBPEH, AOKOMKY ENEKTPUUHKOT
anapar ce NpeBpTH WK JOKOMKY CNyuajHO A0jAeTe BO
KOHTAKT CO IUCTOT 3a N1narta.

» lpoBepeTe Aanu 3awTHTHaTa Xayba Moxe npaBUAHO
Aa (hyHKLHOHKPA U AanK MoXe cnobopHo Aa ce ABHXKH.
Hukoralu He ja bnokupajTe 3alUTHTHaTa Xayba Bo 0TBOpeHa
cocrojba.

» Hukoraw He r1 OTCTPaHyBajTe OCTaTOLMUTE Of,
ceuemeTo, ApBeHUTe CTPYFOTHHHU H CN. Of NONETO 33
ceuetbe, ;0AEKa € BKNY4eH eNeKTPHUHHOT ypen.
HajnpBo cTaBeTe ja paukara Ha anaparoT BO N03uLMja Ha
MUpYBatbe M NOTOA MUCKyyeTe ro eNeKTPMUHKOT anapar.

» [l0KONKy e BKNyueH anaparoT, He ro BoAeTe IUCTOT 3a
nunata AMPEKTHO KOH AenoT WTo ce 0bpaborysa.
MHaKy nocTon onacHoCT ofl NoBpaTeH yaap, A0KOMKY
JIMCTOT 3a MWAarTa Ce 3arnasu BO AENOT WTo ce obpabotysa.

» OppxyBajTe ri APLIKUTE CYBH, YACTH U HE TH
3amacTtyBajre. 3aMacTeHuTe APLIKK Ce N3raaT U MOXe Aa
[0Befar Ao rybetbe Ha KOHTponara.

» KopucreTe ro eneKTpHYHHOT ypep, caMo AOKONKY Ha
paboTHaTa noBplIKHa A0 fenoT wTo ce 0bpaboTtyBa
HeMa anarti 3a nofiecyBatbe, ;PBEHH CTPYTOTHHHU UTH.
Manute fpBeHU Napuntba N ApYTUTe NPELMETH, KOU
[oaraaT BO KOHTAKT CO POTUPAUKUOT JIUCT Ha NKNa, MoXe
[ NeTHaT KOH KOPUCHHUKOT CO ronema bpauHa.

» OppxyBajTe ro NOAOT YKCT, 6e3 APBEHN CTPYTOTHHU H
ocrarouy of matepHjan. Moxe fja ce NU3HeTe UnK ia ce
conHere.

» Cekoralu 3aUBpcTyBajTe ro 4obpo Aenor wro ce
obpaborysa. He 06paboryBajre Manu napumiba, KoM ce
npemans 3a f06po fa ce 3auBpcrar. PacTojaHueTo o
BalLara AnaHKa Ao POTMPAUKKOT IUCT 3a Nunata Taka bu
6uno npemano.

» KopucTeTe ro eneKTpHYHKOT anapat camo 3a mare-
PHjanu, Kou ce COOABETHO HAMEHETH 3a Taa ynoTpeba.
WHaKy enekTpUUHKOT anapar MoXe Aa Ce NpeonToBapu.

Bosch Power Tools

1609 92A0VN|(16.10.14)




OBJ_BUCH-558-005.book Page 120 Thursday, October 16, 2014 12:01 PM

120 | MakefoHCKH

» Bo cnyuaj fa ce 3arnaBH NUCTOT 3a UNaTa, UCKNyueTe
o eNeKTPHUHKOT anaparT K ApXKeTe ro UBPCTo AENOT
wro ce 06paboTyBa, AoAEKa NUCTOT 3a NUNaTa He Aojae
BO coCT0j6a Ha MupyBatbe. 3a Aa u3bernere nospareH
yAap, fenor Wwro ce 06paboTyBa cMee fa ce ABUKH
AYPH OTKAKO NUCTOT 3a Nunara ke ce cMUpH. OTCTpaHeTe
ja MpuUumMHara 3a 3arnaByBatbe Ha IUCTOT O MWNaTa, npef
NOBTOPHO fia FO CTapTyBate ypenor.

» He KopHcTeTe TanH, NyKHAaTH, CBUTKaHH HNH OLUTETEHH
NUCTOBH 3a NUAA. JIMCTOBMUTE HA MMNaTa Co Tanu Unu
HenpaBWIHU 3anLK, 3apafy NPETECHHOT Pe3eH npoden,
Npenu3BMKYBaaT 3roNeMeHO TPUEHE W 3arnaByBatbe Ha
NIUCTOT Ha NMNaTa UMK NoBpaTeH yaap.

» Cekoralu KopucTeTe NHCTOBH 3a NMNa BO NpaBUNHa
ronemmHa 1 co COoBeTeH OTBOP Ha npudarot (Ha np.
co pombougeH unu TpkaneseH obnuk). Nuctosute 3a
MUNa, LTO He OAroBapaar Ha MOHTAXHWUTE 1ENOBH Ha
nunara, Hema ja ceuar pamMHo M MOXe fia A0BEAaT A0
rybetbe Ha KOHTponaTa.

» He KopucTeTe NMCTOBH 3a NHNa 0 BUCOKO NErupaH
6p3ope3seH uenuk (HSS-uenuk). TakBuTe NMCTOBM HA
nuna MoXe NecHo Aa ce CKpLLaT.

» He ro chakajre nuctor op nunara no paborara, soaeka
He ce onaau. [1McToT 3a Nnarta 3a Bpeme Ha pabotara ce
BXELLTYBa.

» Hukoraw He ro Kopucrete anator 6es nnoua 3a
BMeTHyBame. [[pomeHeTe ja aedekTHaTa nnoua 3a
BMeTHyBae. [JOKO/Ky Nnoyata 3a BMETHYBatbe He e
becnpekopHa, MOXe fia Ce NOBPEANTE Ha IMCTOT Ha
nunara.

» PepoBHO NpoBepyBajTe ro kabenor, a JOKONKy e
olITETEH CMee Aia ro NonpaBH CaMo OBRacTeHaTa
cepBucHa cnyx6a 3a eneKTpuuHHK anapatu Ha Bosch.
[lokonky npofonXHKOT kaben e owuTeTeH, 3ameHeTe
ro. Camo Ha Toj HauuH ke buaeTe curypHu Bo besbeaHocta
Ha eneKTPUUHMOT anapar.

» [lo6po uyBajTe ro HECKOPUCTEHHOT ENEKTPUUEH
anapar. Mecroto Ha cknapupare Mopa Aa buge cyBo u
3arBopeHo. OBa ro CrpeuyBa OLTETYBaHETO Ha
€NEeKTPUUHKOT Ypes 3a BPEME Ha CKNafMpatbeTo Unn Toj fa
bupie pakyBaH ofj CTPaHa Ha HEMCKYCHM NULA.

He ro HacouyBajTe nacepcKHOT 3paK Ha
NWLLA UK XXMBOTHU U He NOrneAHyBajTe
[BHUPEKTHO BO HETO UITH HeroBara
pednekcuja. Taka MOXe Aa r1 3acnenute
nMuata, ia Npeau3BrKaTe HeCPEKU N Aa
TM OLUTETUTE OUMTE.

» [lokonKy nacepck1oT 3pak focnee A0 ouuTe, BeAHall
Tpeba Aaa ru 3aTBOpHTE M Aa ja TPrHeTe rnaBata of,
nacepcKHOT 3pakK.

> He BplueTe HUKAKBH NPOMEHH Ha NacepCKUOT ypen.
» BrpapeHHoT nacep He ro 3aMeHyBajTe Co nacep oA Apyr
THN. [IOKONKY Ce MCKOPUCTH Nacep Koj He e COOABETEH Ha

0BOj ENEKTPUUEH anapar, MoXe Aia HacTaHaT NoBpeau Ha
nuuarta.

» 3auspcrere ro napuero wro ce 0bpaboryea. [Jokonky ro
3aLBPCTHTE CO YPep 3a 3aTerHyBarbe UMK MeHreme, Toralu
napueTo LuTo ce obpaboTyBa ce APk NOLBPCTO OTKOMKY
co Bawwara paka.

» He ro ocraBajTe HacTpaHa anaparoT JOKONKY He e
LieNoCcHO BO COCTOj6a Ha MUpYBame. EnektpuuHuTe
anapary Ko He Ce B0 COCTojba Ha MMPYBatbe MOXe Aa
npea13B1Kaat noBpeau.

» EneKTPHUHHOT anapar He ro KopUcTeTe AOKONKY
kabenor e owreteH. He ro fonupajre owrereHnoT
kaben ¥ He ro Bneuete CTPYjHHOT NPUKNYUOK, OKONKY
kabenor ce owTeTH 3a Bpeme Ha pabotemeTo.
OLUTeTeHHOT kaben ro 3ronemysa pU3MKOT 3a eNEKTPUUEH
yaap.

O3Haku

CnefiHuTe 03HAKM Ce Of] FONIeMOo 3Hauetbe 3a KOPUCTEHETO Ha
BaLlUWOT eNIeKTPHUUEH anapart. Be Mon1Me 3anamerere 1
03HaKWTE W HUBHOTO 3Hauetbe. BUCTMHCKaTa MHTepRpeTaLmja
Ha 03HakuTe B1 nomara nogobpo 1 nobesbeaHo fa ro
KOPHMCTHTE eNEKTPUUHKMOT anapar.

O3HaKH U HUBHO 3Hauewe

» Ilacepcko 3pauere
He norneaHyBajTe Bo 3pakot
Knaca Ha nacep 2

» He nocerHyBajte co AnaHkuTe BO
a noneto Ha ceueke, fofeka pabotu
A eneKTPUUHKOT ypep. [loKoMNKy fojnete
Q BO KOHTAKT CO TUCTOBMTE 3a NN NOCTOM

OMaCHOCT OA noBpeAa.

» HoceTe Macka 3a 3aliTHTa 0f NpaB.

)

@

» HoceTe 3aluTUTHH ouMna.

» Hocere 3awTuTa 3a CyXoT.
M3noxeHocTa Ha byuasa Moxe fia Bnujae
Ha rybetbeTo Ha cnyxor.

» OnacHa 30Ha! [ipxeTe ru AnaHkure,
"“ NPCTHTE HNK paLieTe KONKY € MOXHO

\ nopaneky o, 0Baa 30Ha.
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O3HaKM U HUBHO 3Haue|

BH1MaBajTe Ha AMMEH3MKUTE Ha TMCTOT 33
nunata. [lujameTapoTt Ha 0TBOPOT MOpa
TOYHO Aia b1Ae HaMeCTeH Ha BPETEHOTO Ha
BPETEHOTO Ha anatoT. He kopucreTe
afanTepu U1 peayKTopy.

He rv chpnajte enekTpuuH1TE anapar Bo
[JloMallHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emju BO pamkH Ha EY
Cnopen EBponckara perynatvsa
2012/19/EU 3a eneKTpuuHu1 1

eNeKTPOHCKM YPeau U HUBHA HaLMOHaNHa
ynotpeba, eNnekTpUUHUTE anapary Lo ce
BOH ynotpeba Mopa 0AaenHo aa ce
cobupaar v aa ce peumuKnupaar Ha
€KOMOLKKM NPHUDATNUB HAUMH.

Onuc Ha NMPOU3BOAOT U MOKHOCTa

&

Ynorpeﬁa C0 cooaBe€THA HAMeHa

EneKkTpUuHWOT anapar e HaMeHeT 3a NPaBetbe Ha AOMKUHCKH
1 HanpeyHu Pe3oBH Ha LiBPCTa NOANOra Co NpaB Pe3 BO APBO,
Kako ukceH ypea. Mp1Toa, MoXeHH ce XOPU3OHTaNHK arnu
Ha 3aKocyBarbe of—-47° fo +53° Kako 1 BepTUKaNHU arnu Ha
3aKocyBatbe 000° 1o 45°.

KanauuTeToT Ha eNeKTPMUHKOT anapart e NpeaBHAEH 3a
Ceuetbe Ha TBPAO M MEKO IPBO, KaKo 1 UBEpKH 1 thubep
LR

EnekTpuuHMOT anapar He € HaMeHeT 3a ceuetbe Ha
ANnyMUHWYM W IpYTY HEMETanu.

CBeTNOTO Ha 0BOj ENEKTPHUUEH anapart e HaMEeHeTO Jja ro
OCBET/IM IUPEKTHO NONeTo Ha paboTa Ha enekTPUUHUOT
anapar 1 He e NOroAHO 3a NPOCTOPHO OCBETNYBatbE BO
[OMaKMHCTBOTO.

TMpouuTajTe ru cuTE HANOMEHH U YNaTCTBA
3a 6e3begHocCT. [PeLUKiTe HACTAHATH Kako
pe3ynTar off HenpUAPXKYBatbe A0
6e3beHoCHUTE HANOMEHH 1 YNaTCTBa MOXe
[ Npean3BMKaar enekTpruueH yaap, noxap
W/WNK TELKW NOBPEaN.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HyMepHpatbeTo Ha CNUKUTE CO KOMMOHEHTH CE OfIHECYBa Ha
NP1Ka30T Ha eNEKTPUUHKUTE anapaTy Ha rpadmukata
CTpaHuLa.

1 Bpekuukasanpas

2 WUchpnyBay Ha CTPYroTUHM

3 [Ipxau 3a kabenot

4 Konue 3a onabaByBatbe Ha KPaKoT Ha anatot

5 [pwka

6 3awTtuTtHa xayba

14
15
16
17
18
19
20

21

22

23
24
25
26
27
28
29

30
31

32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45

46
47
48

49
50
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3awTnTHa Xxayba co noBpaTeH MexaH13am
INuct 3a nunara

Nuarauku Banjak

'paHUuHa BofMNKka

OtBOpY 3a bp3a cTera

[Tnoua 3a BMeTHyBatbe

Konue 3a hukcuparbe Ha CakaHKOT aron Ha 3akocyBare
(xopu30HTanHo)

[Mokasaten Ha arnu (XopHU3oHTanHo)

Ckana 3a aro/ioT Ha 3aK0CyBatbe (XOPHU30HTANHO)
OTBOpPM 32 MOHTAXa

Maca 3a nuna

OTBOPM 3a NPOAOMKETOKOT Ha iPXKAUOT
poaomKeToK 3a APXKaUOT

BHatpelLeH LwectaroneH knyy (6 mm)/

Kpctect ogsptyBay

3aBpTKa-TPaHUUHKK 3a 45 °-aron Ha 3aKkocyBatbe
(BepTuKkanHo)

3aBpTKa-rpaH1uHuK 3a 0°-aron Ha 3aKocyBatbe
(BepTHKkanHo)

W3ne3 Ha nacepcku1oT 3pak

EnnHuua 3a oceetnyBatbe (Power Light)
MexaHu13aMm 3a Bneuetbe

TpaHcnopTHa apLuka

Hatnuc 3a npegynpenyBatbe Ha nacepot
lpeknHyBay 3a ocBeTnyBarbe (,LED®)

[peknHyBay 3a 03HauyBatbe Ha IMHUUTE Ha P30T
(,nacep®)

paHUuHKK 3a AnabounHa

3are3Ha pLUKa 3 CaKaHWOT aro/ Ha 3aKoCyBatbe
(BepTHKkanHo)

3aBpTka 3a hUKCHUpatbe Ha MEXaHU3MOT 3a Bieuetbe
WHOyc wpad (6 MM) Ha rpaH1uHaTa BoAUIKa
Xnebosw 3a gpxetbe

TpaHcnopTeH ocurypyBay

Mperpapa 3a batepuja

lpek1HyBay 3a BKNyUyBatbe/UCKNyUyBatbe
TIOMKUHCKM FPaHUUHKK

lpomomkeToK 3a Macara 3a nunara

CeT 3a NPULBPCTYBatbE ,POAO/KETOK Ha pXKauoT"
CermeHT Ha KyKULITETO

MoaHoxje*

CeT 3a NpU1LBPCTYBakbE Ha ,NOfHOX|eTO

bnokapa 3a BpeTeHoTO

MHOyc wpad (6 MM) 3a 3aUBPCTYBatbe HA NUCTOT 33
nunara

Cre3Ha npupabHuua

BHatpeluHa cTe3Ha npupabHuua

MenepyTka-HaBPTKa 3@ UKCHUPatbe HA NPOAOMKETOKOT
Ha Macara 3a nuna

bp3a ctera
Bp3o oTknyuyBatbe

Bosch Power Tools
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51 Konue 3a hukcupatbe Ha bp3ata crera

52 [lenepyTka-HaBpTKa 3a bp3ara cTera

53 [lokasaten Ha arnu (BepTUKanHo)

54 lenepyTka-HaBpTKa 3a HMKCHUPatbe Ha FPAHUUHKMKOT 3a
[LOMKMHA

55 KoHTpa-HaBpTKa 3a rPaHMUHKKOT 3a AnabounHa

56 HaBpTka 3a u1KcHpatbe Ha FPaHUUHKKOT 3a AnabounHa

57 ['paHWYHMK Ha KYKMLUTETO 3@ FPaHUUHKKOT 3a AnabounHa

58 LlpachoBH 3a nnouara 3a BMETHyBatbe

59 Mokpuska

60 Llpad co HapelkaHa rnaBa

61 3aBpTKa 3a nogecyBare Ha XOPU3OHTANHOTO
NO3KULMOHMPatbe Ha nacepoT

62 3aBpTKa 3a nogecyBare Ha BEPTUKANHOTO
MO3WLMOHMPatbE Ha acepoT

63 Ckana3aaronoT Ha 3aKocyBatbe (BepTHKanHo)

64 Llipach 3a noka3atenot Ha aron (BepTUKanHo)

65 3aBpTKa 3a N0KA3aTeNoT Ha arnk (XOPHU3OHTANHO)

*Onuwaxara onpema NPUKaXaHa Ha CUKHUTE He e Aen of
cranpapaHuot o6em Ha ucnopaka. KomnnetHara onpema Moxe Aa
ja Hajpete Bo Hawara lporpama 3a onpema.

TeXHUUKK noaaToLH

Muna 3a onnara PCM8S

bpoj Ha fien/apTukn 3603L020..
HomuHanHa jaunHa w 1200
bpoj Ha npasHu BpTeXH mint 5200
Tuvn Ha nacep nm 650
mW <1
Knaca Ha nacep 2
TexuHa cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 18,7
Knaca Ha 3awwmmra o

[lo3BoNeHM AMMeH3MM 3a fienoT wTo ce obpabotysa
(MaKcMManHu/MUHUMANHK) BUAK CTpaHa 126.

MpouecoT Ha BKNyuyBarbe CO3AaBa KPaTKOTPAjHO Nararbe Ha HamoHoT.
HenoBonH1Te MpeXHH YCNOBH MOXe Aia Npeau3BMUKaaT NPeUuku Ha
npyrute ypeau. Npu enekTpuuHi MneHaaHcu nomanu of 0,24 omosu
HeMa npeuky.

MopatouuTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] og 230 BonTu. Osue
MoAATOLW MOXE f1a OTCTaNyBaaT Np| PasniuH1 HAMoHK, BO 3aBUCHOCT
of “3Beabata Bo ojHOCHaTa 3eMja.

[IMMeH3HH 32 COOABETHN NUCTOBH 3a NHNa

[1jameTap Ha nucToBuTE 3a

nunara MM 210
[lebenuHa Ha ceunnoto Ha

nunara MM 1,4-2,0
[lnjamerap Ha oTBOpOT MM 30

Wndopmauuu 3a byuaBa/Bubpauun

BpenHocTuTe Ha eMUcH]ja Ha byuaBa oapeaeH! BO COMMacHOCT
coEN61029-2-9.

HWBOTO Ha 3BYK Ha YPe[oT, OLIEHETO CO A, TUMIMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3BYyueH nputHcok 98 dB(A); HUBO Ha 3BYYHa jaunHa
111 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocere 3awrura 3a cnyxor!

BkynHuTe BpeaHocTH Ha BUbpaLyK a;, (BekTopcku 36op Ha
TPUTE HACOKU) M HECUTYPHOCT K 1afieHH Ce BO COTMacHOCT CO
EN61029:

a,=3,5m/s2, K=1,5m/s2.

HWBOTO Ha BUOpaLMK HaBEeIEHO BO OBWE YNaTCTBa €
M3MepeHo Co HopmMMpaHa noctanka cnopeg EN 61029 u
MOXe J1a Ce KOPUCTHU 3a MerycebHa cnopeba Ha enekTpuuHu
anapartu. McTo Taka MoXe fia ce NpUnaroau 3a npeaBpeMeHa
MpOoLEHa Ha ONTOBapYBatbeTO CO BUDpaLnK.

HaBefieHOTO HUBO Ha BMDpaLMK e 3a OCHOBHaTa NPUMEHa Ha
€NeKTPUYHKOT anapar. [JoKonKy eneKTPUUHWOT anapar ce
KOPWCTH 3a ipyrv NPUMEHH, anaroT LITO Ce BMETHYBa
oTCTanyBa off HOPMHTE UNK HELOBOMHO Ce OAPXYBa, MOXeE fa
oTCTanyBsa HUBOTO Ha BUOpaLK. OBa MOXe 3HAUNTENHO a ro
3r0NeMH ONTOBAPYBatbETO CO BUOpaLMK BO NEPUOAOT Ha
LieNnoKynHoTo paboTetbe.

3a npeLusHo oapeyBatbe Ha ONTOBaPYBatbeTo CO
BUbpaumu, Tpeba a ce 3eMe Bo 00SHP M NepHoAOT BO KOj
YPELoT e UCKNYUEeH UNK efiBaj paboTH, a He BO MOMEHTOT Kora
€ Bo ynotpeba. OBa MOXXe 3HAUMTENHO Aa ro HaManu
ONTOBapyBaeTO CO BUDPALIMK BO NEPHUOIOT Ha LIENOKYMHOTO
pabotetbe.

YTBpAEeTe v AONOMHUTENHUTE MepKM 3a be3begHoCT 3a
3allTMTa Ha KOPUCHUKOT Of] BNIMjaHUETO Ha BUOpALIMUTE, KAaKO
Ha np.: OAPXYBAjTe M BHUMATENHO eNEKTPUUHKTE anapaTh U
anatoT 3a BMETHyBatbe, OAPXYBajTe ja TONAMHaTa Ha
[NIaHK1Te, OpraHnUanpajTe ro TeKoT Ha paboTata.

MU3jasa 3a coobpasnoct €

M3jaByBame Ha CONCTBEHA OArOBOPHOCT, fieKa NPOM3BOAOT
OMMLLAH BO ,, TEXHWUKM MOAATOLM COOAIBETCTBYBA Ha CHTe
npuMeHnueu oapenbu on anpektuaute 2009/125/EC
(ompenba 1194/2012),2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC BKNYUYUTENHO HUBHWTE U3MEHU U € CO0Dpa3eH
CO CNeAHUTE HOPMH:

EN61029-1,EN61029-2-9, EN 60825-1.

TexHnuka fiokymeHTauuja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
i T

Wk T [V Hode—

¢ b
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014
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MoHTaxa

» U3berHyBajTe HeBHHMaTENHO BKNYyuyBatbe Ha
€NeKTPHUHKOT anapart. 3a Bpeme Ha MOHTaXaTa U NpH
CHTE HHTEPBEHLMM Ha eNEeKTPUUHHOT anapar, CTPYjHHOT
NPUKNYUYOK He CMee A Ce NPUKNYUYBa Ha HanojyBatbe
Ha cTpyja.

06em Ha ucnopaka

BHMMaBajTe Ha NP1Ka30T Ha 06eMOT Ha
yd . MCMOpauaH1Te MaTepujant Ha noYeToKoT o7

ﬁy ynatcTeoTo 3a ynotpeba.

Mpea npBara ynotpeba Ha enekTPUUHKOT anapar, Aanu cuTe
0Ny HaBe[eH IENOBH Ce UCTIOPaYaHm:

- [luna3a onnata co MOHTUPAH NIUCT Ha NUNaTa

- Bpekuuka3anpas 1

- Konue 3a thukcuparoe 13

- [poponxeH apxau 19 (2x)

- CeT3a npu1uBpCTyBatbe ,NPOLOMKeH ApxKau” 40
(2 U-npochunu co 3aBpTkM)

- [pogonmxeTok 3a MacaTa 3a nunara 39

- [OMmXWHCKM rpaHuuHuK 38

- bpsacrerad9

- BHatpelueH wecTaroneH knyu/kpcrect oapTysay 20

- barepuu (3x, ronemuHa LR03, 1,5V)

3a Bep3uja Ha ypeAoT CO NOJHOXj e:

- MMopHoxje 42
(16 npochunu, 4 oTcekyBarba)

- CeT3anpuuBpCTyBatbe ,NofHoXje “ 43
(24 3aBPTKM CO HABPTKM 32 MOHTAXQ, 4 3aBPTKM CO
HaBPTKK 3a NPULBPCTYBatbe Ha eNeKTPUUHKUOT ypeq, 4
NOANMOLLKK)

HanomeHa: [lpoBepeTe jany eNeKTPUUHKOT anapar UMa
OLUTETYBakbA.

lpen noHaTamoLlHaTa ynotpeba Ha enekTpUUHKOT anapar,
MOpa Aa ' NpOBEpUTE 3aLUTUTHUTE YPEAU W IeNOBHTE LTO
NECHO MOXe [1a Ce OLUTeTaT Aanu ce becnpekopHu U
COO0fBETHM Ha HameHaTa. [TpoBepeTe fany NOABUXHHUTE
[NenoBu yHKLMOHWPAAT becnpeKopHO U He e 3arnaByBaar,
1 Aanu ce oLTeTeHu aenosuTe. CuTe 1eNoBM Mopa Aa ce
NPaBHUIHO MOHTMPAHU W [1a TM UCMOMNHYBaaT CUTE YCNOBH, 38
na obesbenar becnpekopHa pabota.

OLTeTEHUTE 3aLUTUTHW Ypeau 1 enoBu Mopa ia bupar
NoNpaBeHH U1 3aMeHETH 0ff CTPaHa Ha OBNACTEHa CepBHCHA
paboTunHuLa.

MoHTax<a Ha noeAUHEeYHUTE AeN0BH

- BHMMmartenHo u3BazeTe r CuTe MCopayaHu 1eN0BH of
ambanaxara.

- W3Bapete ja Lienara ambanaxa o eNeKTPUUHKOT YPea v off
“cnopauaHata onpema.

- 3apaau onecHyBatbe Ha paboTata, npu MOHTaXaTa
BHWMaBajTe Ha UCNOpayaH1Te eNeMeHTH Ha ypeaoT,
OMaejKu eneKTPMUHKOT anapart e Bo TPaHCMopTHa
nosuumja.

MakenoHcku | 123

[lononHutenHo noTpebHM anaTi KOH HCIOPaUaHUTe
martepujanu:
- Kpcrect oBpTyBau
- AronHuk
- [lpcTeHect unu BunyLIKacT knyy (12 mm)
33 MOHTaXa Ha NOAHOX|eTO
- [lpcTeHect unu BunyLIKacT knyy (14 mm)
32 KOHTPA HaBPTKUTE Ha PaHMUHKUKOT 3a AinaboumnHa
- [pcTeHect unu BunyLikacT knyy (10 mm)
32 OCHOBHO MOECYBatbe Ha aro/noT Ha 3aKOCYBakbe
(BepTHKanHo)

MoHTHpatbe Ha NPoAOMKETOKOT Ha MacaTa 3a NMna U
AOMKHUHCKUOT rpaHUuHuK (BHAK cnuka A)
[pononmxeToKoT Ha Macata 3a nuna 39 1 AOMKMHCKUOT
rpaHMuHKK 38 MOXe Aa Ce NO3WULMOHMPAAT NIEBO UMW IECHO
Of} eNEeKTPUYHKOT anapar.

- [o notpeba cTaBeTe M NPOJOMKETOLMTE HA MacaTa 3a
MKUNa U JOMKMHCKUOT rPaHUYHKK Ha CaKaHWOT
NPOJOMKETOK Ha ApxauoT 19 v 3aterHeTe ja cooaBeTHaTa
nenepyTka-HaBpTKa.

MoHuTHpatbe Ha NPOAOMKHKOT Apxay (BuaK cnuka A)

3a chukcuparbe KOpUCTETE FO CETOT 3a NPULBPCTYBatbE
LnpomomkeH apxau” 40. (2 U-npodnnu co 3aBpTKH)

- HaBanete ro enekTPUUHKUOT anapar, Taka LITo
NPOAOMKHUOT ipXKau Ke MOXe Aa ce PUKCHpa Ha AonHata
CTpaHa Ha ypefor.

- [pxete U-npodun Haf cermeHToT Ha KykuwwTeTo 41, Taka
LUTO OTBOPUTE Ha /1BaTa iena Ke buaar nopamHeTy.

- CraBeTe ro NpOAO/MKHHOT APXKau A0 Kpaj H13 0TBOpHTE 18,
HW3 U-NpodnNOT U HU3 CErMEHTOT Ha KyKMLLTETO.

- 3arerHete ja 3aBpTkata Ha U-npothunot 3apaau
0be30efyBatbe Ha NPOJOMKHUOT ipXay.

- [loBTopete M paboTHWTE UEKOPH U 3@ BTOPHUOT
NPOAO/MKHUOT APXKay Ha ipyraTa CTpaHa ofi eneKTPUUHUOT
anapar.

MoHTHpatbe Ha KonueTo 3a (hukcupatbe (BUAHM cnuka B)

- 3aBprteTe ro konueTo 3a hukcuparbe 13 Bo oo BETHUOT
OTBOp N0f NNoyarta 3a BMeTHyBare 12.

» CeKoralu 3ayBpcreTe ro konueto 3a (pukcupame 13
npeA ceveeTo. MHaky NUCToT Ha NUnaTa Moxe Aa ce
3arna.y Bo 1eN0T WTo ce 0bpaboTysa.

CraBatbe Ha 6aTepunte (Buau cnuka C)

- OtBopeTe ja nperpagara 3a barepuu 36.

- CraBeTe v McriopauaHuTe batepnu BoaejKu CMeTKa 3a
nonosure.

- 3artBopere ja nperpazara 3a barepuu.

Bosch Power Tools
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®ukcHa unu hnekcubunHa MoHTaXa

» 3a pa ce oBo3MoXH be3beaHo pakyBate,
€NeKTPUUHHOT anapaT Mopa Aa ce MOHTUpa npep,
ynotpe6ara Ha pamHa 1 ctabunsa pabotHa noBpKMHa
(Ha np. paboTHa knyna).

MoHTaXxa co noaHoxije (Buau cnuku D1-D2)

[pK MOHTaXaTa KOPUCTETE IO CETOT 33 NPULBPCTYBatbe 32

,NoHOXjeTo" 43.(24 3aBPTKH CO HABPTKHW 33 MOHTaXa, 4

3aBPTKK CO HABPTKM 3a NPULIBPCTYBAE HA ENEKTPUUHHUOT

ypen, 4 NoanowKu)

- [puuspcTeTe ro nogHoxjeto 42. Lipcto 3aterHere ru
3aBPTKUTE.

- [puuBpCTeTE ro eNeKTPUYHKOT anapaT Ha NoBPLUMHATA HA
HanerHyBatbe Ha NoJHOXjeTo. 3a 0Baa LieN ce NpeaBuaeHH
oTBOpHTE 16 HA €NEKTPUUHHOT anapar, Kako 1
U3[0MKEHUTE OTBOPU Ha NOAHOX]ETO.

MonTaxa 6e3 nogHoxije (Buau cnuka E)

- 3auBpcTeTe ro enekTPUUHUOT anapar Co COOfBETHH
wpacgoBK Ha paboTHaTa NOBpLUKMHA. 3a TOa CyxaT
oTBopuTe 16.

BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepHjanuTe Kako Ha np. cnoeeu 6oja, Hekou

BMIOBM [IPBO, MUHEPANM U MeTa/ MOXe Aia buae WreTHa no

3pasjeTo. [lonupareTo UK BOMLIYBAHETO Ha TakBaTa NpaB

MOXe ia NpeAM3BM1Ka aneprucku peakLum u/unu3abonysara

Ha AULLIHWUTE NaTMLUTa Ha KOPMCHUKOT UMK TULaTa BO

OKOMNMHaTa.

OfipeaeHH UeCTMUKM NPaB Kako Ha Np. npa. oA Aab unu byka

BaX(aT KaKo KaHLieporeHn, 0CODEHO IOKONKY Ce BO

KOMBHHaLKja Co JOMONHUTENHM CYNCTaHUM (Xpomar,

CpepAcTBa 3a 3allTUTa Ha ApBo). MatepujanuTe WTo coppxar

asbecT moxe fia brupat 06paboTyBaHu caMo of CTpaHa Ha

CTPYUHH NHLLa.

- Cekorall KOpUCTeTe BLUMYKyBau 3a Npas.

- TorpuxeTe ce 3a fobpa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3aLUTHTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha tuntep P2.

BH1MaBajTe Ha BaxxeukuTe nponucy Ha Balwara 3emja 3a

MaTepHjanot Koj ro obpabotysare.

BlumykyBauoT 3a npaB/CTpyroTMHM MOXe Aa ce bnokupa

Nopajiu Npas., CTPYrOTUHW UMK CKPLUEHW Napuuba of enoT

wTo ce obpabotysa.

~ WcknyyeTe ro eNeKTPUUHKOT ypPEr U U3BNEYETE 0
CTPYjHWOT NPUKNYYOK Of] SUHATA A03HA.

- lNouekajTe foneKa NCTOT Ha NKNata LieNocHo He [iojfie BO
€ocTojba Ha MUpYBatbe.

- OTKpu|Te ja np1umHaTa 3a bnokaaa v 0TCTpaHeTe ja.

ConcTseHo BluMyKyBatbe (Buau cnuka F)

- [pukaueTe ja kecata 3a npas 1 Ha UChpAYBaUOT Ha
CTPYroTHHK 2.

3a BpeMe Ha CeuereTo, BpeKnuKata 3a npas HUKOralll He
Tpeba fa jojae BO JONUP CO NOABWXHUTE IENOBH Ha ypepaoT.

PenoBHO NpasHeTe ja BpeKuukara 3a npas.

HapsopewHo BIuMyKyBame

3a BLIMYKyBatbe, Ha MCHPYBAUOT Ha CTPYTOTMHM 2 MOXe fia
NPUKNYUMTE W LIPEBO 3 BLIMYKYBatbe Ha npas (& 36 mm).
BlumykyBauoT 3a npaB Mopa Aa € COOABETEH Ha MaTepHjanoT
Ha napueTo LWTo ce 0bpaboTyBa.

Ipw BLUMYKYBakbe Ha 0c0DEHO ONacHH No 3apasje,
KaHLeporeHu WK CyBW YeCTUUKKM NPaB, KOpUCTeTe
crewyjaneH BLUMYKYBau.

3ameHa Ha anatoT (Bugu cnuku G1-G4)

» [pu cTaBabeTo Ha NUCTOT HAa NUNATa HoceTe 3alUTUTHU
pakaBuuM. [JOKONKY ro AonpeTte AMCTOT Ha N1nara nocTou
OnacCHOCT oA nospena.

YnoTpebyBajTe caMmo NUCTOBM 3a NN, UKja MaKCUMaNHO
[no3BoneHa bpauHa e noB1coka ol bpojoT Ha NPasHH BPTEXK
Ha BaLLMOT eNeKTPHUUEH anapar.

KopucreTte camo n1cToBM 3a Nkna, KoM 0AroBapaar Ha
HaBefieHWTe NoAaToLM BO OBa YNATCTBO 3a ynotpeba unu ce
npoBepenu cnoped EN 847-1 v ce cOOABETHO O3HAUEHH.

KopucTeTe camo IMCTOBM 3a NNa, WTO Ce NPenopauaki o
MPOM3BOMIMTENOT Ha 0BOj ENIEKTPHUUEH anapart i CO NOTOHM 3a
Marepwjanor wro cakare Aa ro obpaborysare.

Bapetbe Ha nucToT oA Nunara

- [lopeceTe ro enekTPUMUHKOT anapar Bo paboTHa nosuumja.

- [loBneueTte ro TpPAHCMOPTHMOT Ocurypyeau 35 cocema
HaHazaBop v cBpTeTe ro 3a 90°. OcTaBeTe ro
TPaHCMOPTHAOT OCUIypyBay Aa Ce BKMOMK BO OBaa
nosuumja.

KpakoT Ha anatort cera e KcHpaH Bo paboTHa nosuumja.

- CBprete ro UHbyC WwWpadot 45 co UcnopauaHKoT
BHaTPELLEH LecTaroneH knyy 20 1 UCTOBPEMEHO
npuTHCHeTe ja bnokaaara 3a BpeteHoTo 44 fofeka He ce
BK/ONK.

- [pxeTe ja nputcHaTa bnokaaata Ha BpeTeHoTo 44 1
ofBpTeTe ro Wwpagot 45 Bo npaseL, Ha CTPeNK1TE Ha
UaCOBHHKOT (NeB HaBoj!).

- W3Baperte ja cre3Hara npupabHuLa 46.

- [putHCHeTe Ha KonueTo 4 W HaBaneTe ja OCUMNaTOpHaTa
3aWwTKTHa Xayba 7 1o Kpaj HaHasan,.

- [lpxeTe ja ocuunaTopHata 3alTMTHa xayba Bo 0Baa
nosuuuja 1 u3BageTe ro IMCTOT 3a Nunarta 8.

- [loneka BpateTe ja ocLunaTopHarTa 3alTMTHa xayba
Hapony.

MoHTHpatbe Ha NUCTOT 3a NWNaTa

[okonky e noTpebHo, Npes MOHTaXaTa MCUUCTETE MM CUTe

[nienoB# WTo Tpeba ja ce MOHTMPaar.

- [puTHCHeTe Ha KonueTo 4, HaBaneTe ja OCLUNATOPHaTa
3alTUTHa Xayba 7 10 Kpaj HaHa3a M ApXeTe ja Bo OBaa
nosuumja.

- CraBeTe ro HOBMOT NIUCT 3a NN Ha BHATPeLLHATa CTe3Ha
npupabHuLa 47.

» [pu MOHTaXaTa, BHUMaBajTe NPaBeLOT Ha ceuere Ha
3anuuTe (NpaBeLOT Ha CTPeNKara Ha NUCTOT 3a Nunarta)
A ce coBnara co NpaBeLoT Ha CTPeNnKara Ha
3awTHTHaTa xayba!
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- [loneka BpateTe ja ocLunaTopHara 3alT1THa xayba
Hagony.

- [locTaBere ja cTe3HaTa npupabHu1ua 46 1 wpadot 45.
MpuTHCHeTe ja bnokaaata Ha BpeTeHoTo 44 jofieka He ce
BK/OMM U 3aLBPCTETE ro WpadhoT BO NpaBeL, CNPOTUBEH Ha
CTPENKMUTE Ha YACOBHUKOT.

- [lokonKy 13BpLUyBaTe NPUKNYUyBakbe, MOPa NOBTOPHO Aa
ro aebnokupare KpakoT Ha anatot. NoBneuete ro
TPaHCMOPTHUOT ocUrypyBay 35 cocema HaHafBop U
cBpreTe ro3a 90°.

Ynotpeba

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLMjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa fO3Ha.

TpaucnopTeH ocurypysau (Buam cnuka H)

TpaHcnopTHUOT ocurypyBau 35 Bu 0Bo3MoxyBa NecHO
paKyBatbe Ha eNeKTPMUHWOT anapat Np1 TPaHCNOoPT Ha
PasnUuHK MeCTa Ha NPUMEHa.

OTKnyuyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anapar

(pabotHa nosnuuja)

- [lpuTUCHETE ja paukaTa Ha anapartoT Ha ApLuKara 5 Hagony,
3a 1a ro OTK/yuuTe TPAHCMOPTHUOT OCHrypyBay 35.

- [loBneueTe ro TpaHCMOPTHUOT ocHUrypyBay 35 cocema
HaHazBop U cBpTeTe ro 3a 90°. OcTtaBeTe ro
TPaHCNOPTHUOT OCHIypyBay fia Ce BKMOMHM BO 0Baa
nosuumja.

- [loneka BofieTe ja paukata Ha anapartoT Harope.

MpuuBpcTyBatbe Ha eNEKTPHUHHOT anapar

(nosuuuja 3a TpaHcnopT)

- Onabagete ja 3aBpTKata 3a hUKCHUpatbe 32, [OKOMKY
uCTaTa e 3aTerHara. M3Bneuere ro KpakoT Ha anatot
LIeNOCHO HaHanpez 1 NOBTOPHO 3aTerHeTe ja 3aBpTkara 3a
huKCHparbe.

- 3aBprTeTe ro rpaHUuUHKKOT 3a AnabounHa 30 LenocHo
Harope. (Buau ,MogecyBarbe Ha FPaHUUHKKOT 3a
nnabounHa“, ctpana 127)

- 3a huKcupatbe Ha MacaTa 3a nuna 17 3aterHeTte ro
KOMueTo 3a (hukcuparbe 13.

- [NpuTUCHETE Ha KONueTo 4 U HaBaneTe ro UCTOBPEMEHO
KpaKoT Ha anaToT Ha paukata 5 Hagony.

- [loBneueTe ro TpaHCMOPTHUOT ocurypyeau 35 cocema
HaHazBop U cBpTeTe ro 3a 90°. OctaBeTe ro
TPaHCMOPTHUOT OCHTypPyBau Aa Ce BKMOMM BO 0Baa
nosuumja.

- Cera KpaKoT Ha anatot e be3beHo bnokupaH 3a
TPaHCMopT.

HponomeBarbe Ha Macarta 3a nunarta

(Bupm cnukal)

[lonrute ienoBw LWTo ce 06paboTyBaat Mopa aa ce noTnpar Ha

CnoboAHMOT Kpaj UnK Aia ce NpULBpCTaT.

- OnabaBeTe ja nenepyTka-HaBpTKata 48 1 U3BneueTe ro
NMPOAIO/MKETOKOT Ha Macata 3a n1na 39 Ha NPoAoMKHUOT
[JpXau HaHafIBOP Ha CakaHOTO PacTojaHue.

- [loBTOpHO 3aTerHeTe rv nenepyTka-HaBpTKUTE.
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MpuuspcTyBakbe Ha aenot wro ce obpabortyBa

3a 0BO3MOXYBatbe Ha oNTUManHa pabotHa besbegHocr,
cekoral Mopa Aobpo Aa ro Np1LUBPCTUTE AENOT WTO ce
obpabortysa.

He obpabotyBajte Manu napuutba, Kou ce npemant 3a 4obpo
[ia ce 3aLBpcTar.

BeprukanHo dukcupare (Buau cnuka J1)

- CraBeTe ja ucnopayaHata bp3a crera 49 Bo efieH of
npeasuaeHuTe oteopu 11.

- [puticHeTe ro fenot wro ce obpabotysa cnpoTy
rpaH1yHata Boaunka 10.

- [puTHCHeTe Ha aenoT 3a bp30 oTkNyuyBarbe 50 1
npunarogete jabp3arta crera Ha genot Wwro ce obpabotysa.

- [loToa cBpteTe ro konueto 51 Bo NpaBeL Ha CTPENKKUTE Ha
UACOBHMKOT M Ha TOj HAUWH (hHUKCHUPajTe ro AenoT WTo ce
obpaboryBsa.

XopH3oHTanHo (hukcuparbe (BHAM cnuka J2)

- OnabaBete ja nenepyTka-HaBpTKaTa 52 1 u3Bneuete rm
bp3uTe cTErM €AHa OA ApYra.

- CeracraBeTe ja,,peayurpaHara“bp3a crera 49 Bo efieH of
npensuaeHuTe oteopy 11.

- [puTUCHeTe ro LBPCTO AENOT LWTo ce 0bpaboTyBa Ha
macara 3a nuna 17.

- TputUCHeTe Ha aienoT 3a bp30 oTkyuyBatbe 50 1
npunarogeTe ja bp3ata crera HaenoT wro ce obpabotyBsa.

- [loToa cBpTeTe ro konueto 51 Bo NpageLl, Ha CTPENKUTE Ha
UACOBHMKOT M Ha TOj HAUMH (DUKCHPajTe ro AENOT LWTO Cce
obpaborysa.

OnabaByBatbe Ha fienot wro ce obpaborysa

- 3apajaonabasure bpaara cTera HajnpBo CBPTETE 0
konueto 51 Bo nNpaBeL, CNIPOTUBEH Ha CTPENKMUTE Ha
UACOBHHKOT.

- [loToa npuUTHCHETE Ha 1enoT 3a bpao oTkNyuyBarbe 50 U
“3BneueTe ja HaBOjHaTa Mpauka of AenoT WTo ce
obpaboryBsa.

MopecyBame Ha 3aKOCEHHOT aron

3a/1a 06e3beauTe NpeLn3HU Pe30BH MOPa Aia T’ NPOBEpUTe

OCHOBHMTE NMOCTaBKM M0 MHTEH3UBHO KOPUCTEHE Ha

€NeKTPUYHWOT anapar M eBeHTyanHo a ru nogecute (BUau

,IpoBepKa Ha 0CHOBHMTE MOCTABKM W NOAECYBatbe”,

cTpaHa 128).

» Cekoralu 3auBpcreTe ro konyeto 3a (pukcupate 13
npea cevebeTo. MHaky NUCTOT Ha NUNaTa MoXe fa ce
3arnaBy Bo 1eN0T WTo ce 0bpaboTyBa.

MopecyBatbe Ha XOPU3OHTANHMOT aron Ha 3aKOCyBabe
XOpM30HTaNHMTE arNv Ha 3aKOCYBatbe MOXE [1a Ce N0Aecat BO
rpaHu1LM of 47 ° (Ha neBata cTpaHa) fio 53° (Ha AecHata
cTpaHa).

- OTnywwTeTe ro KONYeTo 3a ukcuparbe 13, AOKONKy e
3arerHaro.

- Bprerte ja Mmacara 3a nuna 17 co ApxxauoT Haneso Unu
Ha[leCHO A0/ieKa NOKA3aTeNoT Ha arnu 14 He ro nokaxe
CaKaHMOT aron Ha 3aKOCYBakbe.

- [10BTOPHO 3aLUBPCTETE r0 KOMUETO 3a (hukcupatbe 13.
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3a 6p30 ¥ NpeLu3HO NofeCyBatbe Ha uecTo ynotTpebysaHu
arnu Ha 3aKocyBatbe Macarta 3a nunara 17 moxe aa ja
BKOMUTE BO CNIEHUTE CTaHAAPAHM arnu:

neBo ZecHo
0°

45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- OTnyLwwTeTe ro KONUeTo 3a hukcHparbe 13, AOKONKY e
3aTerHaro.

- CBpreTe ja MacaTa 3a nuna 17 Ha konueTo 3a PuKcUpatbe
HaneBo MNK HaleCHo [0fleKa He Ce BK/OMMW BO CakaHUOT
CTaHAAPAEH aron Ha 3aKoCyBatbe.

Mopecysatbe Ha BEPTHKANHWOT aron Ha 3aKkocyBatbe

(Buam cnuka K)

BepTrkanH1oT aron Ha 3akocyBatbe MOXe Aa Ce NoCTaBu BO

rpaHuum on 0° no 45°.

- OnabaBeTe ja 3aTe3Hata pauka 31.

- Paukara Ha anapatoT HaBaneTe ja Ha ApLuKkaTa 5 gofeka
nokasarenot Ha arnu 53 He ro Np1Kaxe CakaHUOT aron Ha
3aKocyBatbe.

- [lpxeTe ja paukara Ha anapatoT BO 0Baa No3uLMja 1
NOBTOPHO 3aTerHeTe ja 3aTe3Hara Apluka 31.

3a bp3o 1 npeunsHo nopecyBatbe Ha CTaHAAPAHUOT aron

0° 1 45° npeaguaenn ce habpuukn NOCTaBEHUTE 3aBPTKH-

rpaHnuHnLM (221 21).

- HaBanete ro KpakoT Ha anaToT Ha paukata 5 o Kpaj
HapecHo (0°) unu fo Kpaj Haneso (45°).

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHMMaBajTe Ha eneKTPUUHMOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneyyudMKaLHoHaTa NNoYKa Ha
eneKTPUUHHOT ypea. EnekTpuunnTte anapatm o3HaueHu
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXeE /1a Ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTH.

3a/ja ce 3alTeau eHepruja, BKyuyBajTe ro enekTpUuH1oT
anar camo [I0KO/KY o KOPUCTHTE.

BknyuyBsame (Buau cnuka L)
- 3acraBame Bo ynotpeba noeneuere ro npekMHyBauoT 3a
BKNyuyBatbe/McKknyuyBatbe 37 BO NpaBel Ha aplukara 5.

HanomeHa: Of; 6e3bejHOCHM NPUUMHM, NPEKMHYBAUOT 33

BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe 37 HeMa fia ce bnokupa, TyKy 3a

Bpeme Ha pabotaTta nocTojaHo Mopa Aa buae npuTUCHar.

KpakoT Ha anaToT MoXe Aa Ce CMyLITH Hafony Camo co

NpUTHACKatbe Ha KonueTo 4.

- 3aceuetbe, IONOMHUTENHO KOH BNIEUEHETO Ha
NPeKUHYBauOT 3a BKNYuyBatbe/UCKNyuyBathe, Mopa ia
MPUTUCHETE Ha KonueTo 4.

UcknyuyBame

- 3aWcknyuyBatbe oTnyLUTETE [0 NPEKUHYBAYOT 38
BK/NyuyBatbe/UCKNyuyBatbe 37.

CoseTtH npu paboteteTo

OnLITH HANOMEHH 3a cevetbe

» Mpu cute pe3oBH HajnpBo MOpa Aa ce OCHrypaTe, AeKa
NUCTOT Ha NMNaTa BO HUEALEH MOMEHT HeMa Aia ja aonpe
rpaHnYHaTa BOAUNKa, CTONAPCKHTE CTern UK Apyrute
[DlenoBM Ha ypenot. U3BapeTe ro eBeHTyanHo
MOHTUPAHHOT NOMOLUEH rPaHHYHNK WU COOABETHO
nogecete ro.

3aLuTuTETe FO NMCTOT 3a NKNaTa off yaapu. He ro uanoxysajte

NIUCTOT 32 NNata Ha CTPaHWUeH NPUTUCOK.

He 0bpaboTtyBajTe UCKpUBEHM AENOBH. [lenoT Wwro ce

0bpabotyBa Mopa ja MMa cekorall npas pab 3a noctaByBarbe

Ha LIMHATa Ha FPAHUUHMKOT.

OcBeTnyBame Ha pabotHoTo none (Power Light)

(Buam cnuka M)

MorpuxeTe ce, HenocpenHoTo pabotHo none aa bune

[I0BOITHO OCBET/EHO.

- [puToa, BKNyueTe ja eAMHALATA 32 OCBETNYBakbE 24 CO
npeKkuHyBayoT 28.

O3HauyBatbe Ha IMHKjaTa Ha ceuetbe (BUAY cnuka N)

lacepck1oT 3pak ja NOKaXyBa IMHKjaTa Ha Ceuetrbe Ha IMCTOT

3anunara. MNputoa, fenot wro ce 06paboTyBa MOXE TOUHO fia

ro No3nLMOHKUpaTe 3a ceuetbe, bes aa ja oTBopare

3allUTUTHaTa Xayba co NoBpaTeH MexaHU3aMm.

- [NpwToa, BKNyYeTE ro NACEPCKMOT 3pak CO MPEKMHYBAUOT 29.

- HacoueTe rv 03HakuTe Ha 1enoT Wwro ce 0bpaboTysa Ha
[ECHUOT pab Ha N1HKjaTa Ha nacepor.

Mpen ceuetbeTo, NPOBEPETE AA/M NIMHU]ATA HA CEUEHE €

TOUHO NpUKaxaHa (Buau ,MoaecyBatbe Ha nacepot”, cTpaHa

128). NacepcknoT 3pak MoXe Aa ce NOMECTH Ha Np. €O

BUOpaLMK NP1 MHTEH3MBHA ynoTpeda.

Mo3uuuja Ha KopucCHUKOT (BHAYU cnuka O)

> He ce nocraByBajTe BO ejHa NHHH]a CO NUCTOT 32
nunata npej eNeKTPUHUHHOT anapar, TYKy ceKoraw
CTPaHUUHO O} NMCTOT 3a NKUNaTa. Ha T0j HauMH, BalLETO
TENO € 3aLTMTEHO O} MOXEH NOBpATeH yaap.

- [lpeTe rv ANaHKUTE NPCTUTE W paLieTe NOAaneKy of
POTUPAUKMOT IUCT 3a NUnarta.

- He rv npekpcTyBajTe paLeTe Npej paukaTta Ha anaparor.

[lo3BONeHH AUMEH3NH Ha fienoT wTo ce 0bpaboTyBa

MakcumanHu fienosu 3a 0bpaborka:

Aron Ha Koco ceuere BucuHa X wupuHa
XOPH3OHTaNHO  BEePTHKaNHoO [mm]
0° 0° 70x282 Mm
45° 0° 70x200 Mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

MuHumanHu 1enosm 3a 0bpabotka (= cute npeameTH 3a
0bpaboTka, KoM Co ucnopaueHnuTe bpau creru 49 moxe aa ce
3aTerHar 1eBo MNK ECHO OfI IMCTOT Ha NUnara):

160 x 40 MM (BOMKKHa X LWIMPUHA)

makc. gnabounHa Ha pe3ot (0°/0°): 70 mm

160992A0VN|(16.10.14)
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Ceuetbe be3 Bneuetbe (oTcekyBatbe) (Buau cnuka P)

- 3aceuetbe be3 nosnekysare (Manu Aenosu 3a
obpaboTka) onabaseTe ja 3aBpTKaTa 3a (UKcUpatbe 32,
[JIOKONKY MCTaTa e 3aTerHara. [lomMecTeTe ro KpakoT Ha
anaroT 710 Kpaj BO NpaBeL| Ha rpaHnuHKTe Boaunku 10 v
MOBTOPHO 3aTerHeTe ja 3aBpTKarTa 3a Mkcuparoe 32.

- [puuBpcTeTe ro AenorT WwTo ce 0bpaboTyBa cornacHo
AUMEH3UUTE.

- [locTaBeTe ro CakaHUOT arofl Ha KOCo CeueHbe.

- BknyyeTe ro eneKkTpuMuHKOT anapar.

- [puTUCHETe Ha KonueTo 4 1 Co AplLIKaTa BOfeTe ja paukata
Ha anatot 5 6aBHo Hagony.

- CeueTe ro aenort Wo ce 06paboTyBa Co UCT NPUTMCOK.

- McknyueTe ro enekTpUUHMOT anapar v nouekaje foaeka
NIUCTOT 3a NWNaTa He J0je LIeNOCHO BO cOcTojba Ha
MUpYBatbe.

- [loneka BofieTe ja paukata Ha anapartoT Harope.

Ceuetbe CO Bneuemwe

- 3aceuetbe CO NOMOLU Ha MEXaHW3MOT 3a Brieuete 25
(wmpokw fienosu 3a 0bpaboTka) onabaseTe ja 3aBpTKaTa
3a duKcHpatbe 32, IOKONKY MCTaTa e 3aTerHara.

- [puuBpcTeTe ro aenor wro ce obpabotyea cornacHo
QUMEH3UUTE.

- [loctaBete ro CakaHKOT arof Ha KOco Ceuekbe.

- [lomecTeTe ro KpakoT Ha anaToT Off FPAHWUUHHWTE BOAMIKH
10, fozeka IMCTOT 3a NWNaTa He Jojae Npeg fenoT WTo ce
obpaborysa.

- Bknyuete ro eneKTpUUHKOT anapar.

- [puTUCHEeTe Ha KonueTo 4 1 Co ApLLKaTa BOfETe ja paukara
Ha anatot 5 6aBHO Hagony.

- Cera npuTUCHETE o KPaKOT Ha anaToT BO NpaBel| Ha
rpaHWUuHMTe BoaMnkK 10 1 ceueTe ro enoT Wro ce
0bpaboTyBa cO paMHOMEPEH NPHTHCOK.

- WcknyueTe ro eNeKTPMUHKOT anapar 1 nouekajTe foaeka
NIACTOT 3a NUANATa He Aojae LLeN0CHO BO cocTojba Ha
MUpYBatbe.

- [loneka BofeTe ja paukata Ha anapartoT Harope.

CeueTe AeNnoBH CO eiHaKBa JOMKHUHA (BUAK cnuKa Q)

3a e[]HOCTaBHO CeUetbe Ha [IEN0BH CO efiHaKBa JO/MKMHa
MOXe 13 0 yNoTpeduTe A0MKUHCKHOT rPaHUUHKK 38.

- OnabaBeTe ja nenepyTka-HaBpTKaTa 54 1 No3nLMOHKPajTe
r0 BOMKUHCKMUOT FPaHUUHMK Ha CaKaHOTO PacTojaHue Of
NUCTOT 3a nNunara.

- [loBTOpHO 3aTerHeTe rv nenepyTka-HaBpTKUTE.

- CraBeTe ro ienot Wro ce 06paboTysa Ha rPaHUUHUKOT.
YwTe egHall npoBepeTe Co NOMOLL Ha IMHKjaTa 32 Ceuetbe
03HaueHa 0 NacepoT, Aanu AOMKUHCKUAOT FPaHUUHUK e
NPaBUIHO NO3NULIMOHMPAH.

- [loToa3anouHeTe ce ceuetbe Ha ienosuTe 3a 0bpaboTka Ha
MCTa JOMKMHA BO COMMACHOCT cO paboTHUTE uekopu
OnMILAHK Bo aenoBuTe ,,Ceuerbe”.
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MopecyBatbe Ha FPAHHYHKKOT 3a AnabounHa

(ceuetbe Ha xneb) (euam cnuka R)

paHUUHKKOT 3a iNabounHa Mopa ia ro NOMecTuTe, IOKOMNKY

cakarte fia uceuete xreb.

- OnabaBete r1 aBeTe KOHTPa-HaBpPTKK 55 co 0buueH
NMPCTEHECT UK BUNYILKACT Knyy (14 mm).

- OnabaBeTe ja HaBpTKaTa 3a PuKcHpatbe 56 U 3aBpTeTe ro
rPaHUUHKMKOT 3a inabounta 30 Harope Bo npaseL
CNPOTMBEH Ha CTPENKUTE HA YUACOBHHUKOT.

- HaBanete ro KpakoT Ha anaToT Ha paukata 5 Bo no3uuuja
BO KOja Ke Ce NOCTUrHe cakaHata anabounHa Ha xnebor.

- 3aBpTeTe ro rpaHUUHKKOT 3a nabourHa 30 Bo Npasel Ha
CTPENK1TE Ha YACOBHUKOT OfleKa KPajoT Ha 3aBpTKaTa He
ro Jonpe rpaHUUHKKOT Ha KyK1LWTeTo 57.

- [oneka BofeTe ja paukara Ha anapatoT Harope.

- HajnpBo 3aterHeTe ja HaBpTKaTa 3a ouKcHpatbe 56, a
noToa M KOHTPa HaBpTKMTE 55.

Cnewuujaniu fenoeu 3a 06paborka

[Py ceuetbe Ha CBUTKaHU UMK TPKANe3Hu 1enoBK 3a
obpabotka, Mopa ,0bpo Aa 1 0be3beauTe 0f CKNM3HYBatbE.
Ha nuHujaTa Ha ceuetbe He CMee ia NoCcTou npoLen Mery enot
wro ce 0bpaboTyBa, rpaHnMuHaTa BOfMNKa U Macara 3a nuna.
[lokonKy e HeonxofHO. MOpa Aia NPUNPeMHUTE CreLujantiu
JpXauu.

MeHyBatbe Ha nnouarta 3a BMeTHyBatbe (BUAM cnuka S)
LipBeHuTe NNouv 3a BMeTHyBatbe 12 Moxe fia ro ucTpoLuar
€/1eKTPUYHKOT ypep, no nogonra ynotpeba.

3ameHeTe ja iedeKkTHaTa nnova 3a BMETHYBaHE.

- [lopeceTe ro eneKTPUMUHKOT anapar Bo paboTHa nosuumja.

- OpBprTeTe rv 3aBpTKMTE 58 CO MCMOpauaHHUOT KpCTeCT
0[BPTYBau 1 U3BafleTe ' CTapuTe NN0UM 32 BMETHYBabE.

- CraBeTe ja HoBaTa A€CHA N/10YA 33 BMETHYBakbE.

- [puuBpTeTe ja Nnouarta 3a BMETHYBatbe CO 3aBpTkUTe 58
LUTO € MOXXHO NMOAECHO, Taka LUTO MO Lienara AO/MKMHA Ha
MOXXHOTO NMOBNEKYBatbe NCTOT 3a Nknata Hema Aa Aoara
BO KOHTAKT CO N/10yara 3a BMETHYBakbe.

- [loBTopete ru paboTHMTE UeKOpHM aHaNorHo 3a HoBara neBa
nnoya 3a BMeTHyBatbe.

06paboTka Ha NpodUNHK NajcHU
MpodunHuTe najcHu Moxe Aa ce 0bpaboTysaar Ha iBa
Pa3NUYHU HAYUHK:

— NOCTaBeHO CNPOTH rpaHUYHaTa
BOAWNKa

— MNOCHATO NIEXejKW Ha MacaTa 3a
nuna

[NoHaTaMy, He3aBMCHO OfI LUIMPHHATA Ha NPOGMAHATA NlajCHa,
MOXe [1a ceueTe Co Unu1 bes noenekysarbe.

CeKoralll npoBepeTe ro NOCTaBEHUOT aroN Ha 3aKoCyBatbe
HajnpPBO Ha OTNAAHO APBO.
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Hponepka Ha OCHOBHUTE NOCTaBKH U NoAeCyBatbe

» Mpep 61uno KakBa MHTEPBEHLNja HA ENEKTPHUHHOT
anapar, u3Bneuerte ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK O
SHOHaTa [j03Ha.

3af1a 0besbeanTe npewunsH1 pe3osn Mopa aa r'u NpoBepuTe
OCHOBHMTE MOCTAaBKH M0 UHTEH3UBHO KOPHCTEHHE Ha
€N1eKTPMUHWOT anapar 1 eBeHTYanHo fia rv noaecure.

3aT0a BM € NoTPEBHO UCKYCTBO W COOMBETEH CreLujaneH
anar.

CepaucHara cnyxba Ha Bosch oBaa pabota ja Boau npeumusHo
W [10BEPNNBO.

Mopecysatbe Ha nacepot

- [lopecete ro eneKTPUUYHMOT anapat Bo paboTtHa Nosuuuja.
- BpreTe ja macara 3a nuna 17, gogeka He ce Bknonu Ha 0°.
- W3Bagete ro noknoneuot 59. (Buau cnuka T1)

Mposepere: (B1au cnvka T2)

- Ha genor wro ce 0bpabotyBa HaupTajTe NpaBa NMHHKja 3a
ceuetbe.

- [puTUCHETe Ha KonueTo 4 1 CO ApLLKaTa BOfeTe ja paukaTa
Ha anatot 5 6aBHO Hagony.

- [lenot wro ce 0bpaboTyBa NOCTaBETE 0 Ha TOj HAUMH LUTO,
3anuuTe O NIUCTOT Ha NKNaTa Ke Ce U3PaMHaT co IMHHKjaTa
3a ceuetbe.

- LiBpcTo Apkete ro fenor wro ce 0bpabotysa Bo 0Baa
no3uLuja M BoJETe ja paukaTa Ha anaroT NoneKa Harope.

- [puuBpcTeTe ro aenor wro ce obpabotyea.

- Bknyuete ro nacepck1oT 3pak co npeknMHyBauot 29.

NacepckuoT 3pak Mopa Aa brze pameH no Lenara A0/mK1Ha Ha

NMHHK]jaTa Ha Ceyetbe Ha 1eNOT LTo ce 0bpaboTysa, AypH 1

KOra paukarta Ha anaparoT Ke ce BOAW Hafony.

MoctaByBate: (B1an cnvka T3)

- OnabaBeTe ja HasabeHaTa HaBpTKa 60.

- BpreTe ja 3aBpTKara 3a nofecyBatbe 61 (XOpU3oHTanHo
NO3ULMOHMPALbE Ha TAacepoT) W/vunu 62 (BepTHKanHo
Mo31LMOHMPatLLE Ha IACepOoT) 10feKa NacepCKUoT 3paK He
[0jie BO UCTa NIUHM}A CO NUHM]aTa 3 CeUetbe Ha 1eNoT 3a
obpabotka.

- BHuMartenHo 3aterHeTe ja HasabeHaTa HaBpTKa.

MocTaByBae Ha CTaHAAPAHUOT aron Ha 3akocyBaie 0°

(BepTHkanHo)

- TlogeceTe ro eneKTPUUHKOT anapar Bo TPaHCMOPTHA
nosuumja.

- BpreTe ja macara 3a nuna 17, gogeka He ce Bknonu Ha 0°.

Mpoeepere: (Buan cnuka Ul)

- Tocraserte ro arnomepot Ha 90° 1 CTaBeTe ro Ha Macara 3a
nunata 17.

Kpakot Ha arnomepot Mopa Aa buze npewuseH no Lenara

[OMKKUHA CO IUCTOT Ha nunara 8.

MocTaByBame: (B1au cnuka U2)

- OnabaBeTe ja 3aTe3Hata pauka 31.

- OnabaBeTe ja KOHTPa-HABPTKATA HA 3aBPTKaTa-rPAHUUHKK
22 co obuueH oKacT Unu BunyLwKacT knyd (10 mm).

- 3aBprTeTe ja 3aBpTKaTa-TPaHUUHKUK HABHATPE UNK
HaHafBop, A0AEeKa KPaKoT 0f arnoMepoT He € paMeH no
Lienata I0/MKMHa CO IMCTOT Ha nunara.

~ TloBTOPHO LBPCTO CTerHeTe ja 3aTe3Hara ApLuka 31.

- [1oToa NOBTOPHO 3aTerHeTe ja KOHTPa-HaBpTKaTa Ha
3aBpTKaTa-TPaHUUHKK 22.

[lokonky nokasarenot Ha arnu 53 no noaecyBareTo He € BO

nuHuja co 0°-03HaKata Ha ckanata 63, onabasere ja

3aBpTkaTta 64 co 0b1ueH KpcTecT 0ABPTYBaY 1 HAacoueTe ro

NoKa3aTenoT Ha arnu No AoMKMWHA Ha 0°-03Hakara.

MocTaByBatbe Ha CTaHAAPAHUOT aron Ha 3akocyBaibe 45°

(BepTHkanHo)

- TopaeceTe ro eneKTPUUHKOT anapar Bo paboTHa nosuuuja.

- Bprtete ja Macata 3a nuna 17, goneka He ce BKnonu Ha 0°.

- Onabagete ja 3aTe3Hata apluka 31 v HaBaneTe ja paukara
Ha anaToT Ha apLikata 5 10 kpaj Haneso (45°).

Mposepere: (B1au cnvka V1)

- [ocTaBeTe ro aronHoTO MepUno Ha 45° 1 cTaBeTe ro Ha
macara 3a nunara 17.

KpakoTt Ha arnomepot Mopa Aia b1ae npeuuseH no Lenara

[DOMKKMHA CO IUCTOT Ha nunara 8.

MocraByBatwe: (B1an cnuka V2)

- OnabaBeTe ja KOHTPa-HABPTKATa Ha 3aBPTKaTa-rPAHUUHKK
21 co 0brueH okacT unu BunywKact knyd (10 mm).

- 3aBprTeTe ja 3aBPTKaTa-rPaHUUHKUK HaBHATPE UNK
HaHafBopP, A0AEKa KPaKOT 0/} arnOMePOT He € PaMeH Mo
Lienarta I0MKMHa CO IMCTOT Ha nunara.

- [10oBTOPHO UBPCTO CTErHeTe ja 3aTesHara apka 31.

- [loToa NOBTOPHO 3aTerHeTe ja KOHTPa-HaBpTKaTa Ha
3aBpTKaTa-TPaHUYHKK 21.

[lokonky nokasarenot Ha arnu 53 no noaecyBareTo He € BO

1CTa NUHM]ja co 45°-03HaKaTa Ha ckanata 63, HajnpBo ylwTe

efHaw nposepeTe ja 0°-nocTaBkara 3a aronoT Ha 3aKoCyBatbe

1 NOKa3aTenoT Ha arnu. NoToa NoBTOpeTe ro NoAecyBakeTo

3a 45°-aronoT Ha 3aKocyBare.

W3pamHyBatbe Ha rpaHMYHaTa BOAUNKA

- TlopeceTe ro eNeKTPUUHKOT anapar Bo TPaHCMOPTHA
nosuumja.

- Bprere ja macara 3a nuna 17, fofeka He ce Bknonu Ha 0°.

Mposepere: (Buau cnvka W1)

- TlocraBerte ro arnomepot Ha 90° 1 cTaBeTe ro NPeLU3Ho co
NIUCTOT Ha NUNaTta 8 Nomery WUHKTE Ha rPaHUuHKKOT 10 U
NIUCTOT Ha NMNaTa Ha CToNOT Ha nunarta 17.

KpakoT o arnomepot Mopa Aa buze pameH co rpaHuuHata

BOZMAKA MO Lienata A0/KKHa.

MoctaByBate: (B1ay cnvka W2)

- OnabageTe rv cute MHbYC Wpadosu 33 co McnopayaHuoT
BHATPELLEH LecTaroneH knyy 20.

- CspreTe ja rpaHuuHata Bogunka 10 fogeka arnomeport He
NeXH NpeLyM3Ho No Lenata fOmK1HA.

- [oBTOpHO 3alpadiete rv wpadosuTe.
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LieHTpupare Ha NoKa3aTenoT Ha arnu (Xopu3oHTanHo)

(Buam cnuka X)

- [lopeceTe ro eneKTPUUHKOT anapar Bo TPaHCMOPTHA
nosuumja.

- BprteTe ja Macata 3a nuna 17, gogeka He ce BKnonu Ha 0°.

Mposepere:

CpepauiuHata MHKMja Ha noka3atenot Ha arn1 14 mopa fia

6bune Bo UcTa nuHKja co 0°-03HaKaTa Ha ckanara 15.

MocraByBate:

- Onabagete ja 3aBpTKaTta 65 co 061UEH KPCTECT 0ABPTYBAY
1 M3paMHETe ja cpeauLLHaTa 03HaKa Ha MOKa3aTenoT Ha
arnu no fomKkMHa Ha 0°-03Hakara.

- [loBTOpHO 3auBpcTeTe ro WpagorT.

Tpancnopt (Buau cnuka Y)

[peA TPaHCMOPTOT Ha eNeKTPUMUHKOT anapart Mopa Aa

M3BPLUMTE CNELHUTE UEKOPH:

- [logeceTe ro eneKTPUUHKOT anapar Bo TPaHCMOPTHA
nosuumja.

- OTcTpaHeTe rM AenoBuTe Ha oNpemara, KoM He MoXxe
LYBPCTO fla Ce MOHTMPAAT Ha eNeKTPUUHMOT anapar.
HeuckopucTeHUTe NUCTOBH 3a NKUAA, AOKONKY CaKaTe ia r1
TpaHCNopTMparTe CTaBeTe r' BO 3aTBOPEHa KyTuja.

~ EnekTpuuHMOT anapar HoceTe ro Co TPAHCMOPTHATa pauka
26 vunu chatete ro 3a xneboBuTe 3a pxetbe 34 CTpaHUUHO
Ha Macara 3a nuna.

» EnekTpHuHHOT anapar cekorauu Tpeba Aa ro Hocar aABe
nuua, 3a aa ce usberHar 6onkure Bo rp6or.

> 3a TpaHcnopTHpatbe Ha eneKTPHUHKOT anapar,
KOpHCTeTe I CeKorall ypeaute 3a TpaHCMOPT, a He
3aWITHTHHTE YPeaH.

OapXxyBatbe U CepBUC

OapXxyBakbe U UHCTelbe

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLKjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa fO3Ha.

[lokonky e noTpebHO Kop1CTetbe Ha NPUKNYUeH Kaben, ToraLl
HabaseTe ro og Bosch unu cneuujanusupana npofaBH1LA 3a
Bosch-enektpuunu anaparu, 3a a ro usberqete
3arpo3yBarbeTo Ha beabepHocTa.

Yncremwe

OppxkyBajTe ja uMcToTaTa Ha eNeKTPUUHKUOT anapar 1
OTBOPHTE 3a NPOBETPYBAtLE, 3a 1a MOXe A00po v besbeaHo
na paborure.

3awTrTHaTa xayba co noBpareH MexaHW3aM Mopa cexkorall ia
ce iBUXM cnobofiHO M CaMOCTOjHO Aa ce 3aTBopa. [peaenot
OKONy 3alUTMTHaTa Xayba co NoBpaTeH MexaHW3aM cekorall
Tpeba fia buae uncr.

OTcTpaHeTe ja npaBTa U CTPYrOTUHMTE CO U3M1YBYBatbe CO
KOMNpecupaH BO3AyX UMK CO YeTka Nno cekoja pabotHa
nocranka.

PenoBHO uncTeTe rv NU3raukuTe Banjauu 9, eanHuLaTa 3a
0CBETNYBatbe KaKo 1 nacepckara euHuua (24, 23).
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Onpema

Bpoj Ha aen/apTukn

KomnneT BpeKa 3a npas 2605411222
[pomomKeTok 3a ApxauoT 2607001978

NucToBy 3a nunara 3a APBO U NNOUECTH MaTepHjanu,
NaHenu v NajcHu

NMuct 3a nunata 210 x 30 mm, 48 3anuu 2608 640430
Nunct 3a nunata 210 x 30 mm, 24 3anuu 2608640429

CepBucHa cnyba H COBETH NPH KOPHUCTEHbEe

3a cuTe npalLatba M Hapauku Ha Pe3epPBHH 1eNoBH, Be
MonuMe HaBegeTe ro 10-undpeHnot bpoj oa
creuudmKaLMoHaTa NnoyKa Ha ypeaor.

CepBucHara cnyxba ke oAroBopu Ha BawmTe npaluatba B0
BpCKa CO NONpaBKaTa 1 0APXKYBatbeTo Ha Balumot nponsson
KaKo 1 pesepBHUTE 1enoBH. EKCN03WBEH LpTEX 1
MH(OPMALIMK 33 pe3epBHU AENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TuMOT 3a COBETYBatbe NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOrHe ZI0KO/KY MMaTe Mpatliakba 3a HalluTe NPONU3BOAN 1
onpema.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MuTepHet: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OrcTpaHyBamwe

EnextpuunuTe anapatu, onpemarau ambanaxure Tpeﬁa,qa ce
OTCTPaHAT Ha EKONOLLKK HpMdJaTﬂMB HauuH.

He rv (hpnajTe enekTpuuHUTE anapary Bo [oMalliHaTa KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamku Ha EY

Cnopepn EBponckara perynatusa
2012/19/EU 3a eneKkTp1uHm U
€N1eKTPOHCKM YPEe/u U HUBHA HaLMOHaNHa
ynoTpeba, enekTpUUHKUTE anapary LWTo ce
BOH ynoTpeba Mopa oazenHo fa ce
cobupaar 1 ia ce pelnKnMpaar Ha
€KOMOLLIKM NPUGATIIUB HAUKH.

Ce 3app)KyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektri¢ne alate

A PAZNJA Pri upottrebi elektricnih alata mora se

obratiti paznja na sledeée osnovne
sigurnosne mere radi zastite od elektri¢nog udara, opasnosti
od povreda i poZara.

Citajte sva ova upozorenja, pre nego sto koristite ovaj
elektricni alat i Cuvajte dobro sigurnosna uputstva.

Pojam upotrebljen u sigurnosnim upozorenjima ,elektricni
alat“ odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na mrezi (sa
mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom na
akumualtor (bez mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada mozZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uti¢nici. Utikac nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povr§inama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecanirizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

e

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moZe ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecuirukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
mozZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuc¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektricni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
slepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je oStecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
oStecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrede imaju
svoje uzroke u lose odrZavanim elektri¢nim alatima.
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» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje
LSlepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moze voditi opasnim situacijama.

Servisi

> Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za testerisanje panela

» Elektricni alat se isporucuje sa tablicom sa opomenom
(u prikazu elektri¢nog alata oznaceno na grafickoj
strani sa brojem 27).

-
Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken
Laser Klasse 2
EN 60825-1:2007

L <1mW650 nm

» Ako tekst tablice sa opomenom nije na Vasem jeziku,
onda prelepite ga pre prvog pustanja urad sa
isporu¢enom nalepnicom na jeziku Vase zemlje.

» Nemojte nikada tablice sa opomenom na elektricnom
priboru da pravite nerazumljive.

» Nikada nemojte nagaziti elektricni alat. Mogu nastupiti
ozbiljne povrede, ako se elektricni alat iskrene ili ako
omaskom dodjete u kontakt sa listom testere.

» Uverite se da zastitna hauba propisno funkcioniste i
moze da se slobodno pokrece. Ne blokirajte zastitnu
haubu nikada u otvorenom stanju.

» Ne uklanjajte nikada ostatke od secenja, piljevinu
drvetaidr. iz podrucje testerisanja, dok elektricni alat
radi. Uvek prvo izvadite krak alata u poziciju mirovanjai
iskljucite elektricni alat.

» Navodite list testere samo ukljuc¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako list
testere zakaci u radnom komadu.

» Drzite drske suve, Ciste i bez ulja i masti. Masne,
nauljene drske su klizave i uti¢u na gubitak kontrole.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo ako je radna
povrsina sve do radnog komada koji treba da se
obradjuje slobodna od svih alata za podesavanje,
piljevine drveta, itd. Mali komadi drvetaili drugi predmeti
koji dolaze u kontakt sa rotirajucim listom testere, mogu
pogoditi radnika velikom brzinom.

» Drzite pod bez drvene piljevine i ostataka materijala.
MozZete se okliznuti ili spotaci.

» Uvek cvrsto stegnite radni komad koji treba da se
obradjuje. Ne obradjujte radne komade koji su premali
za stezanje. Rastojanje Vase ruke do rotirajuceg lista
testere je inace suvise malo.

e

» Upotrebljavajte elektricni alat samo za materijale, koji
su navedeni u preporuci za koris¢enje. Elektricni alat
mozZe inace da se preoptereti.

» Uslucaju da se list testere zaglavljuje, iskljucite
elektricni alat i drzite merni alat mirno sve dok se list
testere ne zaustavi.Da bi izbegli povratan udarac, sme
se merni alat pokretati tek posle zaustavljanja lista
testere. Uklonite uzrok za zaglavljivanje lista testere pre
nego $to ponovo startujete elektricni alat.

» Ne upotrebljavajte tupe, naprsle, izvijene ili oStecene
listove testere. Listovi testere sa tupimiili pogresno
ispravljenim zubima prouzrokuju usled suviSe uzanog
procepa testere povecano habanje, stezanje lista testere i
povratni udarac.

» Upotrebljavajte uvek listove testere prave veli¢inei sa
odgovaraju¢im prihvatnim otvorom (na primer u obliku
romba ili okrugao). Listovi testere koji ne odgovaraju
montaznim delovima testere, okrecu se ekscentri¢no i
uti¢u na gubitak kontrole.

» Ne upotrebljavajte listove testere od visoko legiranog
brzo rezuceg celika (HSS-celik). Takvi listovi testere
mogu lako da se slome.

> Ne hvatajte list testere posle rada, pre nego sto se
ohladi. List testere se pri radu veoma ugreje.

» Ne upotrebljavajte alat nikada bez ulozne ploce.
Promenite uloZnu plocu u kvaru. Bez besprekorne
uloZne plo¢e moZete se povrediti na list testere.

» Kontrolisite redovno kabl i neka Vam osteceni kabl
popravlja samo strucni servis za Bosch-elektricne alate.
Zamenite oStecene produzne kablove. Time se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséeni elektriéni alat sigurno. Mesto
¢uvanja mora biti suvo i da se moze zaklju¢avati. Ovo
spreCava da se elektri¢ni alat oSteti Cuvanjem ili da ga
koriste neupucene osobe.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i sami ne gledajte u direktan ili
reflektujudi laserski zrak. Na taj nacin
moZete da zaslepite lica, prouzrokujete
nezgode ili da ostetite oci.

» Ako lasersko zracenje dode u oko, morate svesno da
zatvorite oko i da glavu odmah okrenete od zraka.

Srpski|131

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Ne menjajte ugradjeni laser sa drugim laserom. Od
nekog lasera koji ne odgovara uz ovaj elektri¢ni alat mogu
proizaéi opasnosti za osobe.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Ne napustajte alat nikada pre nego se potpuno
zaustavi. Ne zaustavljeni upotrebljeni alati mogu
prouzrokovati povrede.

» Ne koristite elektricni alat sa oStecenim kablom. Ne
dodirujte oSteceni kabl i izvucite mrezni utikac ako je
kabl za vreme rada ostecen. Osteceni kabl povecavarizik
od elektri¢nog udara.

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

1609 92A0VN|(16.10.14)

%@



é OBJ_BUCH-558-005.book Page 132 Thursday, October 16, 2014 12:01 PM

132 | Srpski

Simboli

Sledeci simboli mogu biti od znacaja za upotrebu Vaseg
elektri¢nog alata. Zapamtite molimo simbole i njihovo
znacenje. Prava interpretacija simbola pomoci ¢e Vam da
bolje i sigurnije koristite elektri¢ni alat.

Simboli i njihovo znacenje

» Ne idite sa svojim rukama u podrucja
testere, dok elektricni alat radi. Pri
kontaktu sa listom testere postoji
opasnost od povreda.

» Lasersko zracenje
Ne gledajte u zrak
Klasa lasera 2

» Nosite zastitnu masku za prasinu.

» Nosite zastitne naocare.

» Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame
moze uticati na gubitak sluha.

» Podrucje opasnosti! Drzite Sto je
moguce vise ruke, prste ili Sake dalje
od ovoga podrucja.

Obratite paznju na dimenzije lista testere.
Presek otvora mora odgovarati bez zazora
vretenu alata. Ne upotrebljavajte
redukujuée komade ili adaptere.

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o
elektri¢nim i elektronskim starim
uredjajima i njihovim pretvaranjem u

nacionalno dobro ne moraju vise
neupotrebljivi elektri¢ni alati da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove sredine.

e

Opis proizvoda i rada

Citajte svaupozorenjaiuputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
mogu imati za posledicu elektri¢ni udar,
pozar i/ili teSke povrede.

Upotreba prema svrsi
Elektri¢ni uredjaj je predvidjen da izvodi kao stacionaran
uredjaj duzna i poprecna secenja sa pravim rezom u drvetu.
Pritom su mogucéi horizontalni uglovi iskoSenja od -47°do
+53°kao i vertikalni uglovi iskoSenja od 0° do 45°.
Snaga elektricnog alata je zamisljena za testerisanje tvrdog i
mekog drveta, kao i iverica i fazer ploca.
Elektri¢ni alat nije pogodan za testerisanje aluminijumaili
drugih nemetala.
Svetlo naovom elektroalatu je namenjeno za to da se direktno
osvetli radna zona elektroalata i nije adekvatno za osvetljenje
prostorije u domadinstvu.
Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima kompenenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickim stranama.
1 Kesazaprasinu
2 Izbacivanje piljevine
3 DrZac kabla
4 Dugme za odvrtanje kraka alata
5 Drska
6 Zastitna hauba
7 Klatna zastitna hauba
8 List testere
9 Kliznivalj¢i¢
10 Sina grani¢nika
11 Otvoriza brzu stegu
12 UloZnaplo¢a
13 Dugme za fiksiranje za Zeljeni ugao iskosenja
(horizontalan)
14 Pokazivac ugla (horizontalan)
15 Skala za ugao iskosenja (horizontalan)
16 Otvori za montazu
17 Postolje testere
18 Otvori za koleno produZetka
19 Produzno koleno
20 Imbus klju¢ (6 mm)/krstasti odvrtac
21 Zavrtanj grani¢nika za 45°-ugla iskosenja (vertikalan)
22 Granicni zavrtanj za 0°-ugla iskosenja (vertikalan)
23 lzlaz laserskog zracenja
24 Jedinica za osvetlenje (Power Light)
25 Vuéni uredjaj
26 Transportna drska
27 Laserska tablica saopomenom
28 Prekidac za osvetlenje (,LED®)
29 Prekidac za obelezavanie linija preseka (,Laser")
30 Dubinski grani¢nik
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31 Zateznadrska za Zeljeni ugao iskoSenja (vertikalan)
32 Zavrtanj za fiksiranje vu¢nog uredjaja

33 Imbus klju¢ (6 mm) Sine grani¢nika

34 7ljeb za zahvatanje

35 Osigurac za transport

36 Prostor za bateriju

37 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

38 Duzni granicnik

39 Produzetak stola testere

40 Set za pricvr§civanje kolena za produzavanje
4Produzno koleno*

41 Spojka kucista

42 Donje postolje*

43 Set za pri¢vr§civanje ,,donjeg postolja

44 Blokada vretena

45 Imbus zavrtanj (6 mm) za pricvrséivanje lista testere

46 Zatezna prirubnica

47 Unutra$nja zatezna prirubnica

48 Leptir navrtka za fiksiranje produZavanja stola za
testerisanje

49 Brzastega

50 Brzadeblokada

51 Drska za fiksiranje brze stezaljke

52 Leptir navrtka brze stezaljke

53 Pokazivac ugla (vertikalan)

54 Leptir navrtka za fiksiranje duznog grani¢nika

55 Kontra navrtke dubinskog grani¢nika

56 Navrtka za blokadu dubinskog grani¢nika

57 Granicnik kucita dubinskog grani¢nika

58 Zavrtnji za uloznu plocu

59 Poklopac

60 Nareckani zavrtan]

61 Zavrtanjza podes$avanje hirizontalnog pozicioniranja
lasera

62 Zavrtanjza podes$avanje vertikalnog pozicioniranja
lasera

63 Skala za ugao iskosenja (vertikalan)
64 Zavrtanjza pokazivac ugla (vertikalan)
65 Zavrtanj za pokazivac ugla (horizontalan)

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

wx

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa

EN 61029-2-9.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvuénog pritiska 98 dB(A); Nivo snage zvuka 111 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 61029:

a,=3,5m/s?, K=1,5m/s?.

e

Srpski|133

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 61029 i moze
da se koristi za poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatimaili
nedovoljno odrZavanja, moZe doéi do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moZe u zna¢ajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzetiu
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti € €

Izjavljujemo pod punom kriviénom i materijalnom odgovor-
nosti da pod ,, Tehni¢ki podaci® opisani proizvod odgovara
svim doti¢nim odredbama instrukcije 2009/125/EC
(propis 1194/2012), 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljuCujuci njene izmene i da je u skladu sa
sledec¢im normama:

EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

‘?(fc‘

T ;
/ =
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014
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Tehnicki podaci
Testera za panel PCM8S
Broj predmeta 3603L02
0..
Nominalna primljena snaga W 1200
Broj obrtaja na prazno mint 5200
Tip lasera nm 650
mwW <1
Klasa lasera 2
Tezina prema
EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7
Klasa zastite @/m

Dozvoljene dimenzije radnog komada (maksimalno/minimalno)
pogledajte stranicu 137.

Ukljucivanja prouzrokuju kratkotrajne padove napona. Pri
nepovoljnim uslovima mreZze mogu nastati oste¢enjadrugih uredjaja.
Priimpedanci mreze manjoj od 0,24 Ohm ne mogu se ocekivati
nikakvi kvarovi.

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Dimenzije za pogodne listove testere

Presek lista testere mm 210
Osnovna debljina lista mm 1,4-2,0
Presek otvora mm 30
Montaza

» Izbegavajte nenameran start elektri¢nog alata. Za
vreme montaze i kod svih radova na elektricnom alatu
nesme mrezni utikac da je prikljucen na struju.

Obim isporuke

Obratite paznju u vezi sa ovim na prikaz
yd . obima isporuke na pocetku uputstva za rad.

ﬁy Pre prvog pustanja u rad elektri¢nog alata
prekontrolisite da li su svi dole navedeni
delovi isporuceni.

- Testera za panele sa montiranim listom testere

- Kesaza prasinu 1

- Drska za fiksiranje 13

- Produzno koleno 19 (2x)

- Set za pri¢vrs¢ivanje ,produznog kolena“ 40
(2 U-Profili sa zavrtnjima)

- Produzavanje stola za testerisanje 39

- DuZinski grani¢nik 38

- Brzastega49

- Imbus klju¢/krstasta odvrtka 20

- Baterije (3x, veli¢ina LR03, 1,5 V)

Kod izvodjenja uredjaja sa donjim postoljem:

- Donje postolje 42
(16 Profili, 4 dela)

- Set za pri¢vr$céivanje ,donjeg postolja“ 43
(24 zavrtnji sa navrtkama za sastavljanje, 4 zavrtnji sa
navrtkama za pri¢vrséivanje elektri¢nog alata, 4 platne
podmetaci)

e

Uputstvo: PrekontroliSite elektri¢ni alat na eventualna
ostecenja.

Pre dalje upotrebe elektri¢nog alata moraju se uredjaji zastite
ili lako o$teceni delovi briZljivo ispitati u pogledu svoje
besprekorne i namenjene funkcije. Prekontrolisite, da li
pokretni delovi funkcionisu besprekorno i ne zaglavljuju, ili da
li su delovi oSteceni. Svi delovi moraju biti ispravno montirani
i ispunjavati sve uslove, da bi obezbedili besprekoran rad.
OSteceni uredjaji zastite i delovi moraju se stru¢no popravitiili
zameniti u priznatoj stru¢noj radionici.

Montaza pojedinacnih delova

- lzvadite sve isporucene delove oprezno iz svoga
pakovanja.

- Izvadite sav materijal od pakovanja elektri¢nog uredjaja i
isporu¢enog pribora.

- Obratite paznju na olak$avanje posla pri montazi
isporucenih elemenata uredjaja, da se elektricni alat nalazi
u poloZaju za transport.

Dodatni alat potreban za obim isporuke:
- Krstasta odvrtka
- Ugaono grani¢no merilo
- Okastii viljuskasti kljuc¢ (12 mm)
za sastavljanje donjeg postolja
- Okasti i viljuskasti kljuc (14 mm)
za kontra navrtke dubinskog grani¢nika
- Okastii viljuskasti klju¢ (10 mm)
za osnovno podesavanije ugla isko$enja (vertikalan)

Montaza produZivaca stola za testerisanje i duZinskog

granicnika (pogledajte sliku A)

Produzetak stola za testerisanje 39 i duzinski grani¢nik 38

mogu da se pozicioniraju levo ili desno od elektri¢nog alata.

- Nataknite zavisno od potrebe produZetak stola za
testerisanje i duzinski granicnik na zeljeno koleno za
produZavanje 19 i ¢vrsto stegnite doticnu leptir navrtku.

Montiranje kolena za produzivanje (pogledajte sliku A)

Upotrebite za fiksiranje set za pricvrscivanje kolena za

LproduZavanje” 40. (2 U-Profili sa zavrtnjima)

- Iskrenite elektri¢ni alat tako da moZete fiksirati koleno za
produZavanje na donjoj strani uredjaja.

- Drzite U-profil preko spojke kucista 41, tako da otvori oba
dela budu u ravni.

- Pomaknite koleno za produzavanje do grani¢nika kroz
otvore 18, kroz U-profil i kroz spojke kuéista.

- Stegnite zavrtanj na U-profilu radi obezbedjivanja kolena
za produzavanje.

- Ponovite radne korake za drugo koleno za produzavanje na
drugoj strani elektri¢nog alata.

Montiranje drske za fiksiranje (pogledajte sliku B)
- Uvrnite drsku za fiksiranje 13 u odgovarajuéi otvor ispod
umetne ploce 12.

» Uvek ¢vrsto stegnite dugme za fiksiranje 13 pre
testerisanja. List testere se moze inace iskositi u radnom
komadu.
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Stavljanje baterija (pogledajte sliku C)

- Otvorite prostor za bateriju 36.

- Ubacite isporucene baterije prema zadatom polu.
- Zatvorite prostor za bateriju.

Stacionarnaiili fleksibilna montaza

» Radi obezbedjivanja sigurnog rukovanja morate
montirati elektricni alat pre upotrebe naravnui
stabilnu radnu povrsinu (na primer radni sto).

Montaza sa donjim postoljem (pogledajte slike D1 - D2)

Upotrebite za montaZu set za pri¢vrséivanje ,donjeg postolja“

43. (24 zavrtnji sa navrtkama za sastavljanje, 4 zavrtnji sa

navrtkama za pri¢vrsc¢ivanje elektri¢nog alata, 4 platne

podmetaci)

— Spojite zavrtnjima donje postolje 42. Cvrsto stegnite
zavrtnje.

- Pricvrstite elektri¢ni alat na povrsini za naleganje donjeg
postolja. Za ovo sluZe otvori 16 na elektricnom alatu kao i
otvori po duzini na donjem postolju.

Montaza bez donjeg postolja (pogledajte sliku E)

- Pri¢vrstite elektri¢ni alat sa nekom pogodnom vezom sa
zavrtnjima na radnu povrsinu. Za to sluZe otvori 16.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo, neke

vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po zdravlje.

Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske reakcije ifili

oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje se nalaze u

blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite uvek usisivac za prasinu.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paZnju na propise za materijale koje treba obradjivati

u Vasoj zemlji.

Usisavanije prasine/piljevine moze blokirati prasinom ili

pilievinom ili lomljenim komadima od radnog komada.

- Iskljucite elektricni alat i izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

- Sacekajte da se list testere kompletno zaustavi.

- Pronadijite uzrok blokade i uklonite je.

Posebno usisavanje (pogledajte sliku F)

- Utaknite kesu za prasinu 1 u otvor za izbacivanje piljevine 2.

Kesa za prasinu ne sme za vreme testerisanja nikada da dodje
u dodir sa pokretnim delovima uredjaja.

Praznite na vreme kesu za prasinu.

Usisavanje sa strane

Za usisavanje mozete prikljuctii na otvor za izbacivanje
strugotine 2 i jedno crevo za usisavanje prasine (@ 36 mm).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

e
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Promena alata (pogledajte slike G1-G4)

» Nosite pri montazi lista testere zastitne rukavice. Pri
dodiru lista testere postoji opasnost od povrede.

Koristite samo listove testere €ija je maksimalno dozvoljena
brzina veca od broja obrtaja u praznom hodu Vaseg
elektri¢nog alata.

Upotrebljavajte samo listove testere, koji odgovaraju
karakteristikama koje su navedene u ovom uputstvu zarad i
prekontrolisani prema EN 847-1 i odgovarajuce obeleZeni.

Upotrebljavajte samo listove testere koje je preporucio
proizvodjac ovoga elektri¢nog alata i koji su pogodni za
materijal koji hoéete da obradjujete.

Demontaza lista testere

- Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

- lzvucite osiguranje transporta 35 sasvim napolje i okrenite
gaza 90°. Neka osiguranje uskoci u svoje mesto u ovoj
poziciji.

Krak alata je sada blokiran u radnoj poziciji.

- Okrenite imbus zavrtanj 45 sa isporu¢enim imbus klju¢em
20 i pritiskajte istovremeno blokadu vretena 44 dok ne
uskodi u otvor.

- Drzite blokadu vretena 44 pritisnutu i odvrnite zavrtanj 45
napolje u pravcu kazaljke na satu (levi navoj).

- Skinite zateznu prirubnicu 46.

- Pritisnite na dugme 4 i iskrenite klatnu zastitnu haubu 7
unazad do granicnika.

- Drzite klatnu zastitnu haubu u ovoj poziciji i izvadite list
testere 8.

- Ponovo vratite klatnu zastitnu haubu polako na dole.

Ugradnja lista testere

U slucaju potrebe, Cistite pre ugradnje sve delove koje treba
montirati.

- Pritisnite dugme 4, iskrenite klatnu zastitnu haubu 7 do
granicnika na dole i drzite je u ovoj poziciji.

- Stavite novi list testere na unutrasnju zateznu prirubnicu
47.

» Obratite paznju pri ugradnji, da pravac presecanja
zuba (pravac strelice na listu testere) bude usaglasen
sa pravcem strelice na zastitnoj haubi.

- Ponovo vratite klatnu zastitnu haubu polako na dole.

- Postavite zateznu prirubnicu 46 i zavrtanj 45.
Pritiskajte blokadu vretena 44 sve dok ne uskoci na svoje
mesto i stegnite zavrtanj suprotno od kazaljke na satu.

- Zanastavljeni rad morate krak alata ponovo deblokirati.
Odvrnite za ovo osigurac transporta 35 vukuci napolje i
okrecudiza 90°.
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Rad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Osiguranje transporta (pogledajte sliku H)

Osiguranje transporta 35 Vam omogucuje lak$e rukovanje
elektri¢nim alatom pri transportu do raznih mesta upotrebe.

Oslobadjanje osiguranja elektricnog alata

(radna pozicija)

- Pritisnite krak alata na dr3ci 5 malo na dole, da bi rasteretili
osiguranje transporta 35.

- lzvucite osiguranje transporta 35 sasvim napolje i okrenite
ga za 90°. Neka osiguranje uskoci u svoje mesto u ovoj
poziciji.

- Premestite krak alata polako na gore.

Obezbedjivanje elektri¢nog alata (transportna pozicija)

- Odvrnite zavrtan; za fiksiranje 32, ako je isti zategnut.
Povucite krak alata sasvim napred i ¢vrsto stegnite zavrtanj
zafiksiranje.

- Zavrnite dubinski grani¢nik 30 sasvim nagore. (pogledajte
~Podesavanje dubinskog grani¢nika“, stranu 138)

- Zablokiranje stola za testerisanje 17 stegnite drsku za
fiskiranje 13.

- Pritisnite na drsku 4 i iskrenite istovremeno krak alata na
drsci 5 nadole.

- lzvucite osiguranje transporta 35 sasvim napolje i okrenite
gaza 90°. Neka osiguranje uskoci u svoje mesto u ovoj
poziciji.

- Krak alata je sada sigurno blokiran za transport.

Produzavanje stola za testerisanje
(pogledajte sliku )

Dugi radni komadi se moraju na slobodnom kraju podloZiti ili

podupreti.

- Odvrnite leptir navrtku 48 i izvucite napolje produzavanje
stola za testerisanje 39 na kolenu za produZavanje do
Zeljenog rastojanja.

- Ponovo stegnitge leptir navrtku.

Pri¢vrséivanje radnog komada

Radi obezbedjivanja optimalne radne jedinice morate uvek
Cvrsto steéi radni komad.
Ne obradjujte radne komade koji su suvise mali za zatezanje.

Vertikalno fiksiranje (pogledajte sliku J1)

- Utaknite isporucenu brzu stegu 49 u jedan od zato
predvidjenih otvora 11.

- Pritisnite radni komad ¢vrsto na Sinu grani¢nika 10.

- Pritisnite na brzu deblokadu 50 i podesite brzu stegu u
odnosu na radni komad.

- Potom okrenite drsku 51 u pravcu kazaljke na satu i
fiksirajte tako radni komad.

Horizontalno fiksiranje (pogledajte sliku J2)

- Odvrnite leptir navrtku 52 i rastavite brzu stegu.

- Utaknite sada ,redukovanu*brzu stegu 49 u jedan od za to
predvidjenih otvora 11.

- Pritisnite radni komad ¢vrsto na sto za testerisanje 17.

e

- Pritisnite na brzu deblokadu 50 i podesite brzu stegu u
odnosu na radni komad.

- Potom okrenite dr8ku 51 u pravcu kazaljke na satu i
fiksirajte tako radni komad.

Odvrtanje radnog komada

- Zaodvrtanje brze stege okrenite najpre drsku 51 suprotno
od kazaljke na satu.

- Potom pritisnite brzu deblokadu 50 i svucite polugu sa
navojem sa radnog komada.

Podesavanje ugla iskosenja

Radi obezbedjivanja preciznih se¢enja morate posle

intenzivne upotrebe prekontrolisati osnovna podeS$avanja

elektricnog alata i u datom slucaju podesiti (pogledajte

LPrekontrolisati i podesiti osnovna podesavanja“,

stranicu 138).

» Uvek ¢vrsto stegnite dugme za fiksiranje 13 pre
testerisanja. List testere se moze inace iskositi u radnom
komadu.

Podesavanje horizontalnih uglova iskoSenja

Horizontalan ugao isko$enja moze da se podesava u podrucju

0d 47° (na levoj strani) do 53° (na desnoj strani).

- Odvrnite dugme za fiksiranje 13, ako je stegnuto.

- Okrenite sto za testerisanje 17 na drsci za fiksiranje u levo
ili desno sve dok pokazivac ugla 14 ne pokaze Zeljeni ugao
iskoSenja.

- Stegnite ponovo dugme za fiksiranje 13.

Za brzo i precizno podeSavanje ¢esto upotrebljavanih

uglova iskosenja fiksira se sto za testerisanje 17 kod

sledecih standardnih uglova:

levo desno
0°
45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°
- Odvrnite dugme za fiksiranje 13, ako je stegnuto.
- Okrenite sto za testerisanje 17 na drci za fiksiranje u levo

ili desno sve dok Zeljeni standardni ugao isko$enja ne bude
fiksiran.

Podesavanje vertikalnog ugla iskoSenja

(pogledaijte sliku K)

Vertikalni ugao iskosenja moze da se podesava u podrucju od

0°do 45°.

- Odvrnite zateznu dr$ku 31.

- Iskrecite krak alata na drsci 5 sve dok pokazivac ugla 53 ne
pokaze Zeljeni ugao iskoSenja.

- Driite krak alata u ovoj poziciji i ponovo stegnite zateznu
drsku 31.

Za brzo i precizno podesavanje standardnih uglova 0° i

45° predvidjeni su u fabrici podeseni grani¢ni zavrtnji (22 i

21).

- Iskrenite za ovo krak alata na drsci 5 do grani¢nika u desno
(0°) ili do granicnika u levo (45°).
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Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenisa 230V
mogu daradeisa220V.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Ukljucivanje (pogledaijte sliku L)

- Zapustanje u rad povucite prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 37 u pravcu rucice 5.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 37 blokirati, ve¢ mora za vreme

rada stalno ostati pritisnut.

Samo pritiskajuéi drsku 4 moZze se krak alataiskrenuti nadole.

- Zatesterisanje morate stoga dodatno pritisnuti dugme za
izvlacenje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanije 4.

Iskljucivanje

- Zaiskljucivanje pustite prekidac za
ukljucivanjefiskljucivanje 37.

Uputstva zarad

Opsta upozorenja o testeri

» Kod svih secenja morate se najpre uveriti, da list
testere nijednog momenta ne moze dodirivati Sinu
granicnika, stegu ili druge delove uredjaja. Uklonite
eventualno montirane pomocéne granicnike ili ih
odgovarajuce prilagodite.

Cuvajte list testere od udarca i potresa. Ne izlaZite list testere

bocnom pritisku.

Ne obradjujteizvijene radne komade. Radni komad mora uvek

imati pravu ivicu radi postavljanja Sine granicnika.

Osvetljavanje radnog podrucja (Power Light)

(pogledaite sliku M)

Pobrinite se za to, da neposredno radno podrucje bude

dovoljno osvetljeno.

- Ukljucite za to jedinicu za osvetljenje 24 sa prekidacem 28.

Obelezavanje linije se¢enja (pogledajte sliku N)

Laserski zrak Vam pokazuje liniju secenja lista testere. Na taj

nacin moZete tacno pozicionirati radni komad za testerisanje,

ne otvarajuci oscilatornu zastitnu haubu.

- Ukljucite za ovo laserski zrak sa prekidacem 29.

- lzravnajte Vase markiranje na radnom komadu na desnoj
ivici laserske linije.

Prekontrolisite pre testerisanja, da li se linija se¢enja jos

tacno pokazuje (pogledajte ,Bazdarenje lasera®,

stranicu 138). Laserski zrak se moZe na primer pomeriti

usled vibracija pri intenzivnoj upotrebi.

Pozicija posluge (pogledajte sliku O)

» Ne stojte u liniji sa listom testere ispred elektricnog
alata, ve¢ uvek bo¢no pomereni od lista testere. Na taj
nacin je VaSe telo zasticeno od moguceg povratnog
udarca.

- DrZite podalje ruke, prste i $ake od rotirajuéeg lista
testere.

- Ne ukrstajte Vase ruke ispred kraka alata.

e
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Dozvoljene dimenzije radnog komada
Maksimalni radni komadi:

Ugao iskoSenja visina x $irina [mm]

horizontalno vertikalno
0° 0° 70x 282 mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282mm
45° 45° 35x200 mm

Minimalni radni komadi (= svi radni komadi, koji se mogu
stedi sa isporu¢enom brzom stezaljkom 49 levo ili desno od
lista testere): 160 x 40 mm (duZina x $irina)

maks. dubina secenja (0°/0°): 70 mm

Testerisanje bez vucenja (odsecanje) (pogledajte sliku P)

- Zasecenja bez povlacenja (mali radni komadi) odvrnite
zavrtanj zafiksiranje 32, ako je on pritegnut. Pomerite krak
alata do granic¢nika u pravcu Sine grani¢nika 10 i zategnite
zavrtan; za fiksiranje 32 ponovo.

- Stegnite radni komad prema dimenzijama.

- Podesite Zeljeni ugao iskosenja.

- Ukljucite elektricni alat.

- Pritisnite na dugme 4 i pokrecite krak alata sa drskom
lagano na dole 5.

- Presecite radni komad sa ravnomernim pomeranjem
napred.

- Iskljucite elektricni alat i sacekajte da se list testere
kompletno umiri.

- Povucite krak alata polako na gore.

Testerisanje sa vucenjem

- ZasecCenja sa uredjajem za povlacenje 25 (Siroki radni
komadi) odvrnite zavrtan; za fiksiranje 32, ako je zategnut.

- Stegnite radni komad prema dimenzijama.

- Podesite Zeljeni ugao iskosenja.

- Pomerite krak alata toliko od $ine grani¢nika 10, da list
testere bude ispred radnog komada.

- Ukljucite elektri¢ni alat.

- Pritisnite na dugme 4 i pokrecite krak alata sa drskom
lagano na dole 5.

- Pritisnite krak alata u pravcu Sine granicnika 10 i secite
radni komad sa ravnomernim pomeranjem napred.

- Iskljucite elektricni alat i sacekajte da se list testere
kompletno umiri.

- Povucite krak alata polako na gore.

Testerisanje radnih komada (pogledajte sliku Q)

Za jednostavno testerisanje radnih komada iste duzine
moZete upotrebiti duzinski granicnik 38.

- Odvrnite leptir navrtku 54 i postavite duzinski grani¢nik na
Zeljenom rastojanju sa listom testere.

- Ponovo stegnitge leptir navrtku.

- Stavite radni komad na grani¢nik. Prekontrolisite jos
jednom pomocu linije preseka oznacenu laserom., da li je
duzinski granicnik ispravno pozicioniran.

- TesteriSite sada ovaj i druge radne komade na istu duZinu
prema planu rada u odeljcima ,testerisanje”.
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Podesavanje dubinskog granicnika (Testerisanje Zljeba)

(pogledajte sliku R)

Dubinski grani¢nik se mora pomeriti ako hocete da testerisete

Zljeb.

- Odvrnite obe kontra navrtke 55 sa nekim obi¢nim okastim
ili viljuskastim kljucem (14 mm).

- Odvrnite navrtku za blokadu 56 i uvrnite dubinski

grani¢nim 30 suprotno od kazaljke na satu sasvim na gore.

- Iskrenite krak alata na drsci 5 u poziciju, u kojoj se postize
Zeljena dubinakanala.

- Zavrnite dubinski grani¢nik 30 u pravcu kazaljke na satu
sve dok kraj zavrtnja ne dodirne granicnik kucista 57.

- Premestite krak alata polako na gore.

- Ponovo stegnite najpre navrtku za blokadu 56 pa onda
kontra navrtke 55.

Posebni radni komadi

Pri testerisanju izvijenih ili okruglih radnih komada morate ih
posebno obezbediti od klizanja. Na liniji se¢enja ne sme
nastati zazor izmedju radnog komada, Sine grani¢nika i
postolja testere.

Ako je potrebno morate izraditi specijalne drzace.

Promena umetne ploce (pogledajte sliku S)

Crvene umetne ploce 12 mogu se posle duze upotrebe

elektri¢nog alata pohabati.

Umetne ploce koje su u kvaru zamenite.

- Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

- Odvrnite zavrtnje 58 saisporu¢enom krstastom odvrtkom
i izvadite stare umetne ploce.

- Ubacite novu desnu umetnu plocu.

- Zavrnite umetnu plo¢u sa zavrtnjima 58 $to je moguce vise
desno, tako da po celoj duzini moguéeg povlacenija list
testere ne dodiruje umetnu plocu.

- Ponovite radove analogno za novu levu umetnu plo¢u.

Obrada profilnih letvi
Fazonske letve mozete obradjivati na dva razli¢ita nacina:

- postavljena nasuprot Sine
grani¢nika

- leZi ravno na postolju testere

Dalje mozete izvoditi nezavisno od $irine fazonske letve
secenja sa ili bez povlagenja.

Uvek isprobajte podeseni ugao iskosenja najpre na nekom
odpadnom drvetu.

e

Prekontrolisati i podesiti osnovna podesavanja

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Radi obezbedjivanja preciznih se¢enja morate posle

intenzivne upotrebe prekontrolisati osnovna podeS$avanja

elektri¢nog alata i u datom slucaju podesiti.

Zato Vam je potrebno iskustvo i odgovarajuéi specijalan alat.

Bosch-servis izvodi ovaj posao brzo i pouzdano.

Bazdarenje lasera

- Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

- Okrenite sto za testerisanje 17 da uskocina svoje mesto na
0°.

- Skinite poklopac 59. (pogledajte sliku T1)

Prekontrolisati: (pogledajte sliku T2)

- Nacrtajte na radnom komadu pravu linizu presecanja.

- Pritisnite na dugme 4 i pokrecite krak alata sa drskom
lagano na dole 5.

- Centrirajte radni komad tako, da zubi lista testere budu u
liniji sa linijom presecanja.

- DrZite ¢vrsto radni komad u ovoj poziciji i ponovo vodite
krak alata polako na gore.

- Stegnite radni komad.

- Ukljucite laserski zrak sa prekidacem 29.

Laserski zrak mora da bude na celoj duzini linije presecanja na
radnom komadu u ravni, ¢ak ako se krak alata vodi na dole.

Podesavanje: (pogledajte sliku T3)

- Odvrnite nareckani zavrtan;j 60.

- Okredite zavrtanj za pode$avanje 61 (horizontalno
pozicioniranje lasera) i/ili 62 (vertikalno pozicioniranje
lasera) sve dok laserski zrak ne bude na celoj duZini u ravni
sa linijom presecanja na radnom komadu.

- Oprezno ponovo stegnite nareckani zavrtan;.

Podesavanje standardnog ugla isko$enja 0° (vertikalno)

- Dovedite elektri¢ni alat u transportnu poziciju.

- Okrenite sto zatesterisanje 17 da uskocina svoje mesto na
0°.

Prekontrolisati: (pogledajte sliku U1)

- Podesite grani¢no merilo uglova na 90° i stavite ga na sto
za testerisanje 17.

Krak grani¢nog merila uglova mora da bude u ravni sa listom
trestere 8 na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku U2)

Odvrnite zateznu drsku 31.

- Odvrnite kontra navrtku zavrtnja grani¢nika 22 sa nekim
obic¢nim okastim ili viljuskastim klju¢em (10 mm).

- Okredite zavrtanj grani¢nika toliko unutra ili napolje, sve
dok krak ugaonog kontrolnika ne bude u ravni sa listom
testere na celoj duzini.

- Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu dr$ku 31.

- Potom ponovo ¢vrsto stegnite kontra navrtku zavrtnja
granicnika 22.

Ako pokaziva¢ ugla 53 posle podesavanja ne bude u liniji sa

0°-0znakom na skali 63, odvrnite zavrtanj 64 sa nekom

obi¢nom krstastom odvrtkom i centrirajte pokazivac ugla duz
0°-oznake.

160992A0VN|(16.10.14)

ﬁ%

%

Bosch Power Tools

%@



é OBJ_BUCH-558-005.book Page 139 Thursday, October 16, 2014 12:01 PM

Podesavanje standardnog ugla iskosenja 45° (vertikalan)

- Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

- Okrenite sto za testerisanje 17 da uskocina svoje mesto na
0°.

- Odvrnite zateznu dr3ku 31 i iskrenite krak alata na drci 5
ulevo do grani¢nika (45°).

Prekontrolisati: (pogledajte sliku V1)

- Podesite grani¢no merilo uglova na 45°i stavite ga na sto
za testerisanje 17.

Krak grani¢nog merila uglova mora da bude u ravni sa listom

trestere 8 na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku V2)

- Odvrnite kontra navrtku zavrtnja grani¢nika 21 sa nekim
obi¢nim okastim ili viljuskastim kljucem (10 mm).

- Okrecite zavrtanj grani¢nika toliko unutraili napolje, sve
dok krak ugaonog kontrolnika ne bude u ravni sa listom
testere na celoj duzini.

- Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu drsku 31.

- Potom ponovo stegnite kontra navrtku zavrtnja granicnika
21.

Ako pokazivac uglova 53 posle podesavanja nije u linijisa 45°-

oznakom skale 63 prekontrolisite najpre jo$ jednom 0°-

podesavanje za ugao iskosenja i pokazivac ugla. Potom
ponovite podesavanja 45°-ugla iskosenja.

Centriranje Sine grani¢nika

- Dovedite elektri¢ni alat u transportnu poziciju.

- Okrenite sto za testerisanje 17 da uskocina svoje mesto na
0°.

Prekontrolisati: (pogledajte sliku W1)

- Podesite grani¢no merilo uglova na 90°i postavite ga u
ravni sa listom testere 8 izmedu grani¢ne Sine 10 lista
testere na stolu za secenje testerom 17.

Krak grani¢nog merila uglova mora sa ¢inom grani¢nika da

bude u ravni na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku W2)

- Odvrnite sve imbus zavrtnje 33 sa isporuc¢enim imbus
kljucem 20.

- Uvrdéite Sinu grani¢nika 10 toliko da grani¢no merilo uglova
bude u ravni na celoj duzini.

- Ponovo ¢vrsto stegnite zavrtnje.

Centriranje pokazivaca ugla (horizontalno)

(pogledaijte sliku X)

- Dovedite elektri¢ni alat u transportnu poziciju.

- Okrenite sto za testerisanje 17 da uskocina svoje mesto na
0°.

Prekontrolisati:

Srednja linija pokazivaca ugla 14 mora biti u liniji sa 0°-

oznakom skale 15.

Podesavanje:

- Odvrnite zavrtanj 65 sa nekom obi¢nom krstastom
odvrtkom i centrirajte srednju liniju pokazivaca ugla duz
0°-oznake.

- Ponovo stegnite zavrtan;.

e
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Transport (pogledajte sliku Y)

Pre transporta elektri¢nog alata morate izvesti sledece

zahvate.

- Dovedite elektri¢ni alat u transportnu poziciju.

- Uklonite sve delove pribora, koji se ne mogu cvrsto
montirati na elektri¢cnom alatu.
Stavite nekoriscene listove testere za transport ako je
moguce u jednu zatvorenu kutiju.

- Nosite elektri¢ni alat za transportnu drsku 26 ili uhvatite
udubljenja za hvatanje 34 bo¢no na postolju testere.

» Nosite elektricni alat uvek udvoje, da biizbegli povrede
ledja.

» Upotrebljavajte pri transportu elektri¢nog alata samo
transportne uredjaje a nikada zastitne uredjaje.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i Cis¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora

izvesti Boschiili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Ciséenje

Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi dobro

i sigurno radili.

Oscilatorna zastitna hauba se uvek mora slobodno pokretatii

automatski modi zatvarati. Drzite zato podrucje oko

oscilatorne zastitne haube uvek ¢isto.

Uklonite posle svakog rada prasinui piljevinuizduvavanjem sa

komprimovanim vazduhom ili sa nekom ¢etkicom.

Cistite redovno klizajuéivalj¢i¢ 9ijedinicu za osvetlenjeilaser

(24, 23).

Pribor

Broj predmeta

Set kesa za prasinu 2605411222
Produzno koleno 2607001978
Listovi testere za drvo i ploce, panele i letve

List testere 210 x 30 mm, 48 zupci 2608640430
List testere 210 x 30 mm, 24 zupci 2608640429

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 brojc¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

Servisna sluzba odgovoriée na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju va$eg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.
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Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vi$e neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti ¢ovekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A POZOR Pri uporabi elektri¢nih orodij morate zaradi
zaSCite proti elektricnemu udaru, nevarnosti

poskodb in poZara upostevati naslednje temeljne varnostne
ukrepe.

Pred uporabo tega elektricnega orodja i prosimo preberi-
te si vsa navodila in opozorila in dobro shranite ta varno-
stna navodila in opozorila.

lzraz ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v varnostnih navodilih
in opozorilih, se nanasa na elektri¢no orodje, ki ga napaja ele-
ktrika iz omrezja (z omreznim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez omreznega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno cCisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko povzrodiizgubo
kontrole nad napravo.
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Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ¢e Zelite vtikac izvle-
Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim
tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje tveganje ele-
ktri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. NoSenje osebne zas¢itne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in naCina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektriénega orodja na elektri¢no omreZje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢cnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali kljuc, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za tr-
dno stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-
¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-
vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.
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» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
prikljucene in Ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanj$uje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-

ktricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vticnice infali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali

niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-

lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno neguijte elektri¢no orodje. Kontrolirajte brez-

hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-

jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektri¢nega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna navodila za potezne Zage

» Elektri¢no orodje se dobavi z opozorilno tablo (na pri-
kazu elektri¢nega orodja na graficni strani oznaceno s
Stevilko 27).

Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken

Laser Klasse 2

EN 60825-1:2007

N <1mW650 nm

» Ce tekst opozorilne tablice ni v vasem jeziku, ga pred
prvim zagonom prelepite z ustrezno nalepko v vasem
nacionalnem jeziku.

e
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» Ploscic z opozorilnimi napisi, ki so pritrjene na elektric-
nem orodju, nikoli ne zakrivajte.

» Nikoli ne stopajte na orodje. Lahko nastopijo resne po-
Skodbe, Ce se elektri¢no orodje prevrne ali ¢e pomotoma
pridete v stik z Zaginim listom.

» Prepricajte se, da zascitni pokrov pravilno deluje in se
lahko prosto giblje. Nikoli ne vpenjajte zas¢itnega pokro-
va, ko je v odprtem stanju.

» Nikoli ne odstranjujte ostankov rezanja, lesenih ostruz-
kov ali ¢esa podobnega iz obmocja rezanja, medtem ko
elektri¢no orodje obratuje. Vedno najprej prestavite
vzvod narocaju v pozicijo mirovanjain izkljucite elektri¢éno
orodje.

» Zaginlist pribliZajte obdelovancu samo takrat, ko se vr-
ti. Obstaja namrec nevarnost povratnega udarca, Ce se Za-
gin list zatakne v obdelovancu.

» Poskrbite za to, da bodo rocaji suhi, Cisti in brez olja ali
masti. Mastni, naoljeni rocaji so zdrsljivi in povzrocijo izgu-
bo nadzora.

» Elektri¢no orodje uporabite samo takrat, ko so z delov-
ne povrsine razen obdelovanca, ki ga morate obdelati,
odstranjeni vsa vstavna orodja, leseni ostruzki itd.
Majhni leseni kosi ali drugi predmeti, ki pridejo v stik z vrte-
¢im se Zaginim listom, lahko priletijo v upravljalca orodja z
veliko hitrostjo.

» Poskrbite za to, da se na tleh ne bodo nahajali lesni
ostruzki in ostanki materiala. Lahko bi se vam spodrsnilo
ali pa bi se lahko spodtaknili.

» Obdelovanec morate vedno trdno vpeti. Ne obdelujte
obdelovancev, ki so premajhni za vpenjanje. V tem pri-
meru je namrec¢ razdalja Vase roke do vrteCega se Zaginega
lista premajhna.

» Elektricno orodje uporabite samo za materiale, kiso v
skladu znamembnostjo. V nasprotnem primeru lahko
preobremenite elektri¢no orodje.

» Ce zagin list obtici, izklopite elektri¢no orodje in drzite
obdelovanec na miru, dokler se Zagin list ne ustavi. Da
bi preprecili udarec nazaj, smete obdelovanec prema-
kniti Sele po ustavitvi Zaginega lista. Pred ponovnim za-
gonom elektricnega orodja odpravite vzrok za zataknitev
7aginega lista.

» Ne uporabljajte topih, razpokanih, zvitih ali poskodo-
vanih Zaginih listov. Zagini listi s topimi in napa¢no
usmerjenimi zobmi povzrocijo zaradi preozke reze Zaganja
povecano trenje, zataknitev Zaginega lista in povratni uda-
rec.

» Vedno uporabite Zagine liste pravilne velikostiin z
ustrezno izvrtino za vgradnjo (npr. v obliki romba ali
okroglo). Zagini listi, ki ne ustrezajo sestavnim delom 7a-
ge, nimajo enakomernega okroglega teka, kar ima za posle-
dico izgubo kontrole.

» Ne uporabljajte Zaginih listov iz visoko legiranega hi-
trorezljivega jekla (HSS-visokozmogljivo hitrorezljivo
jeklo). Taksni zaginili listi se lahko zlomijo.

» Po koncanem delu ne prijemajte Zaginega lista, dokler
se ne ohladi. Zagin list se pri delu zelo segreje.
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» Nikoli ne uporabljajte orodja brez vlozne plo3ée. Okvar-
jeno vlozno plos¢o zamenijajte. Ce ni prisotne brezhibne
vlozne plo3ce, se lahko poskodujete z Zaginimi listom.

» Redno preverijajte kabel in pustite, da poskodovan ka-
bel popravi izklju¢no pooblasceni servis za elektricna
orodja Bosch. Nadomestite poskodovan kabeljski po-
daljsek. S tem je zagotovljena stalna varnost elektriénega
orodja.

» Elektricno orodje morate varno shranjevati. Skladis¢no
mesto mora hiti suho in moZno ga mora biti zakleniti. To
prepreci, da bi se elektricno orodje zaradi skladiS¢enja po-
Skodovalo ali pa da bi ga uporabljalo osebje brez izkusen;.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe
ali zivali in tudi sami ne glejte neposre-
dno v laserski zarek ali njegov odsev.

S tem lahko zaslepite ljudi, povzrocite ne-
sreco ali poskodbe odi.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, le-te zaprite in glavo
takoj obrnite stran od Zarka.

> Ne spreminjajte laserske naprave.

» Vgrajenega laserja ne zamenjajte z laserjem drugega ti-
pa. Laser, ki ne ustreza temu elektricnemu orodju, je lahko
nevaren za ljudi.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Ne zapuscajte elektricnega orodja, dokler se le-to po-
polnoma ne ustavi. Iztekajoce delovanje vsadnih orodij
lahko povzrodi telesne poskodbe.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s poskodovanim
kablom. Ne dotikajte se poSkodovanega elektricnega
kabla. Ce se kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti¢nice. Poskodovani kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

Simboli

Simboli, ki sledijo, so lahko pomembni za uporabo Vasega ele-
ktricnega orodja. Zapomnite si, prosimo, simbole in njihov
pomen. Pravilna razlaga simbolov Vam pomaga, da elektri¢no
orodje bolje in varneje uporabljate.

Simboli in njihov pomen

» Lasersko sevanje
ne glej v zarek
laserski izdelek razreda 2

» Ne segajte s svojimi rokami v obmocje
Zage, medtem ko elektricno orodje
obratuje. Pri stiku z Zaginim listom ob-
staja nevarnost poskodbe.

e

ihov pomen
» Nosite zascitna ocala.

» Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa
lahko povzrodiizgubo sluha.

» Obmocje nevarnosti! Imejte roke, pr-
ste ali lahti kolikor mogoce stran od
tega obmocja.

» Nosite zas¢itno masko proti prahu.

o)
&/

Upostevajte mere Zaginega lista. Premer iz-
vrtine mora natan¢no ustrezati vretenu
orodja. Ne uporabljajte reducirnih kosov ali
adapterjev.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinj-
ske odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEQ) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktricna orodija, ki niso ve¢ v uporabi, loceno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napa-
ke zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozorilin napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je kot stojec stabilen aparat namenjeno iz-
vajanju vzdolznih in precnih rezov v lesu s postopkom rezanja
vravniliniji. Pritem je moZno nastaviti vodoravni jeralni kot od
-47°do +53°in navpicni jeralni kot od 0° do 45°.
Zmogljivost elektricnega orodja je primerna zaZaganje trdega
in mehkega lesa ter ivernih in vlaknenih plosc.

Elektri¢no orodje ni primerno za Zaganje aluminija ali drugih
neZeleznih kovin.

Lucka na elektri¢nem orodju osvetljuje neposredno delovno
obmocje elektri¢énega orodja in ni primerna za razsvetljavo v
gospodinjstvu.
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Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na predstavitev
orodja na strani z grafiko.
1 Vreckazaprah
lzmet ostruzkov
Nosilec kabla
Tipka za sprostitev roke orodja
Rocaj
Zascitni pokrov
Premicni zascitni pokrov
Zagin list
Drsni valjcek
Prislonski trak
lzvrtine primeZa za hitro vpenjanje
Vlozna plosca
Gumb za nastavitev poljubnega jeralnega kota
(vodoravno)
14 Kotni kazalnik (vodoravno)
15 Skala za nastavitev jeralnega kota (vodoravno)
16 Izvrtine za montazo
17 Zasucnaplosca
18 Izvrtine za podalj$ani locen
19 PodaljSevalnilocen
20 Notranji $estrobni klju¢ (6 mm)/krizni izvija¢
21 Prislonski vijak za 45°jeralni kot (navpicno)
22 Prislonski vijak za 0°-jeralni kot (navpi¢no)
23 Izhod laserskega Zarka
24 Enota osvetlitve (Power Light)
25 Potezna naprava
26 Rocajza transportiranje
27 Opozorilna plos€ica laserja
28 Stikalo za osvetlitev (,LED®)
29 Stikalo za oznacevanije linije rezanja (,Laser”)
30 Globinsko omejilo
31 Vpenjalna rocica za poljubne jeralne kote (navpicno)
32 Nastavitveni gumb potezne naprave
33 Notranji $estrobni vijaki (6 mm) prislona
34 Prijemna vdolbina
35 Transportno varovalo
36 Predalcek za baterije
37 Vklopno/izklopno stikalo
38 Dolzinski prislon
39 Podalj$ek rezalne mize
40 Komplet za pritrditev ,,podalj$ani locen®
41 Utor ohisja
42 Podstavek*
43 Komplet za pritrditev ,,podstavek
44 Blokada vretena
45 Notranji Sestrobni vijak (6 mm) za pritrditev Zaginega
lista
46 Vpenjalna prirobnica

O oo ~NOOOhA~ WN
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47 Notranja vpenjalna prirobnica

48 Krilna matica za fiksiranje podaljSka rezalne glave

49 Primez za hitro vpenjanje

50 Hitra deblokada

51 Nastavitveni gumb primeza za hitro vpenjanje

52 Krilna matica primeza za hitro vpenjanje

53 Kotni kazalnik (navpi¢no)

54 Krilna matica za fiksiranje dolZinskega prislona z vijakom
55 Protimatice globinskega omejila

56 Aretirna matica globinskega omejila

57 Prislon ohisja za globinsko omejilo

58 Vijaki za vlozno plosco

59 Pokrov

60 Narebriceni vijak

61 Nastavitveni vijak za vodoravno pozicioniranje laserja
62 Nastavitveni vijak za navpi¢no pozicioniranje laserja
63 Skala za nastavitev jeralnega kota (navpicno)

64 Vijak za kotni kazalnik (navpi¢no)

65 Vijak za kotni kazalnik (vodoravno)

*Prikazan ali opisan pribor ni del darnega obsega dobave. Ce-
loten pribor je del naSega programa pribora.

Tehnicni podatki
Zaga zarezanje panelnih plosé PCM8S
Stevilka artikla 3603L020..
Nazivna odjemna mo¢ W 1200
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 5200
Tip laserja nm 650

mwW <1

Laserski razred 2
Tezapo
EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7
Zascitni razred =

Dovoljene mere obdelovanca (maksimalno/minimalno) glejte

stran 147.

Vklopi elektricnega orodja imajo za posledico kratkotrajne padce nape-
tosti. Pri neugodnih pogojih v omrezju se lahko pojavijo motnje v delova-
nju drugih naprav. Pri omreznih impendancah, ki znasajo manj kot
0,24 Ohm, motenj ni pricakovati.

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in
drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Dimenzije za primerne Zagine liste

Premer Zaginega lista mm 210
Debelina osnovnega Zaginega lista mm  1,4-2,0
Premer izvrtine mm 30
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupaizratunane v skladu zEN 61029-2-9.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 98 dB(A); nivo jakosti hrupa 111 dB(A). Ne-
zanesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 61029:
a,=3,5m/s2, K=1,5m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 61029 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih

orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-

njenosti z vibracijami.
Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-

ga orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja $e v druge na-

mene, z odstopajocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem

vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To lahko obremenje-

nosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem uporabe obcu-
tno poveca.
Za natancnejSo oceno obremenjenosti z vibracijami morate

upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece, ven-

dar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z vibra-
cijami preko celotnega obdobja dela obéutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in

vstavnih orodij, zegrevanje rok, organizacija delovnih postop-

kov.

Izjava o skladnosti  C €

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
»Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi doloili
direktiv 2009/125/ES (uredba 1194/2012), 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljuéno z njihovimi spremem-
bami in ustreza naslednjim normam:

EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.

Tehnicna dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

i
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

e

Montaza

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred montaZo in
vsemi deli na elektricnem orodju izvlecite omrezni vti-
kac iz vticnice.

Obseg posiljke

Upostevajte prikaz obsega dobave na zacet-
rd .' ku navodila za obratovanje.

-

Pred prvim zagonom preverite, ali ste s poSiljko prejeli vse
spodaj navedene dele:
- Zagazarezanje panelnih plos¢ z montiranim Zaginim listom
- Vreckazaprah1
- Nastavitveni gumb 13
- Podalj$anilocen 19 (2x)
- Komplet za pritrditev ,podalj$ani locen” 40
(2 U-profila z vijaki)
- PodaljSek rezalne mize 39
- DolZinski prislon 38
- Primez za hitro vpenjanje 49
- Notranji $estrobni klju¢/krizni izvija¢ 20
- Bateriji (3x, velikost LR03, 1,5 V)
Pri izvedbah naprave s podstavkom:

- Podstavek 42
(16 profilov, 4 pokrovi)

- Komplet za pritrditev ,podstavek” 43
(24 vijakov z maticami za sestavitev, 4 vijaki z maticami za
pritrditev elektricnega orodja, 4 podlozke)

Opozorilo: Preverite, ali ni elektri¢no orodje eventualno po-
Skodovano.

Pred nadaljnjo uporabo elektri¢nega orodja morate skrbno
preveriti, ali za$Citne naprave ali lazje poskodovani deli delu-
jejo brezhibno in v skladu z namenom njihovega delovanja.
Preverite, ali premicni deli brezhibno delujejo ter se ne zatika-
join ali so deli poskodovani. Vsi deli morajo biti pravilno mon-
tirani in vsi pogoji izpolnjeni, da je zagotovljeno brezhibno
obratovanje.

Poskodovane zascitne naprave in deli morajo biti strokovno
popravljeni ali zamenjani v pooblas¢eni servisni delavnici.

Montaza sestavnih delov

- Previdno vzemite vse priloZene dele iz embalaze.

- Odstranite ves embalaZni material z elektri¢ne naprave in
dobavljenega pribora.

- Zaolajsanje montaze dobavljenih elementov naprave upo-
Stevajte, da se elektri¢no orodje nahaja v transportnem po-
lozZaju.

Orodja, ki so potrebna poleg tistih, ki so v obsegu dobave:

- Krizniizvija¢

- Kaliber kotnika

- Ocesni ali vilicasti klju¢ (12 mm)
za sestavo podstavka

- Ocesni ali vilicasti klju¢ (14 mm)
za protimatice globinskega omejila

- Ocesni ali vilicasti klju¢ (10 mm)
za osnovno nastavitev jeralnega kota (vertikalno)
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Montaza podaljska rezalne mize in dolZinskega prislona
(glejte sliko A)

Podalj$ek rezalne mize 39 in dolzinski prislon 38 lahko pozici-

onirajte levo ali desno od elektri¢nega orodja.

- Po potrebi namestite podalj$ek rezalne mize in dolZinski
prison na Zeljen podalj$ani locen 19 in zategnite ustrezno
krilno matico.

Montiranje podaljSanega locna (glejte sliko A)
Zafiksiranje uporabite komplet za pritrditev ,,podalj$ani lo-
cen” 40. (2 U-profila z vijaki)

- Nagnite elektri¢no orodje tako, da lahko fiksirate podalj$a-

ni locen na spodniji strani naprave.
- Drzite U-profil nad utorom ohsja 41 tako, da sta izvrtini
obeh delov poravnani.

- Potisnite podalj$ani locen do omejila skozi izvrtini 18, sko-

zi U-profil in skozi utore ohisje.

- Zazavarovanje podaljSanega locna pritegnite vijake na U-
profilu.

- Ponovite delovne postopke za drugi podalj$ani locen na
drugi strani elektri¢nega orodja.

Montiranje nastavitvenega gumba (glejte sliko B)

- Privijte nastavitveni gumb 13 v ustrezno izvrtino pod vlo-
Zno plosco 12.

» Pred Zaganjem vedno trdno privijte nastavitveni gumb
13. Zagin list se sicer lahko zatakne v obdelovancu.

Namestitev baterije (glejte sliko C)

- Odprite predalcek za baterije 36.

- Vstavite dobavljene baterije tako, da upo$evajte naravna-
nost polov.

- Zaprite predalcek za baterije.

Montaza stabilnih ali fleksibilnih orodij

» Da zagotovite varno ravnanje, morate elektri¢no orod-
je pred uporabo montirati na ravno in stabilno delovno
povrsino (npr. delovni pult).

Montaza s podstavkom (glejte sliki D1 - D2)

Zafiksiranje uporabite komplet za pritrditev ,podalj$ani lo-

cen“ 43. (24 vijakov z maticami za sestavitev, 4 vijaki z mati-

cami za pritrditev elektricnega orodja, 4 podlozke)

- Spojite podstavek 42 z vijaki. Vijake trdno zategnite.

- Pritrdite elektri¢no orodje na nalezni povrsini podstavka.
Za pritrditev so namenjene izvrtine 16 na elektricnem
orodju ter steblaste luknje podstavka.

Montaza brez podstavka (glejte sliko E)

- Pritrdite elektri¢no orodje s primernim navojnim spojem
na delovno povrsino. Za to sluzijo izvrtine 16.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega premaza, neka-

terih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju Skodljiv. Do-
tik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci alergicne reakcije

in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki se nahajajo v bliZini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja velja-

jo kot kancerogene, $e posebej v povezavi z dodatnimi snovmi
za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za les). Material z
vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le strokovnjaki.

e
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- Vedno uporabite sesalnik prahu.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zascitno masko za prah s filtrirnim
razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne ma-

teriale.

Lahko pride do blokade odsesovanja prahu/odrezkov zaradi

prahu, odrezkov ali odlomkov orodija.

- Odklopite elektri¢no orodje in potegnite omrezni vtic iz
vticnice.

- Pocakajte na to, da se Zagin list popolnoma ustavi.

- Ugotovite in odstranite vzrok za blokado.

Lastno odsesavanije (glejte sliko F)
- Nataknite vre¢ko za prah 1 vizmet ostruzkov 2.

Vrecka za prah ne sme med Zaganjem priti v stik s premicnimi
deli aparata.

Vre¢ko za prah pravocasno izpraznite.

Odsesavanje s tujim sesalnikom

Zaodsesavanje lahko naizmet ostruzkov 2 prikljucite tudi cev
sesalnika (@ 36 mm).

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Zamenjava orodja (glejte sliki G1 - G4)

» Pri vgradnji Zaginega lista nosite zascitne rokavice. Pri
dotiku Zaginega lista obstaja nevarnost poskodbe.

Uporabite samo Zagine liste, katerih najvisja dovoljena hitrost
je visja kot Stevilo obratov pri prostem teku VaSega elektri¢ne-
ga orodja.

Uporabite samo Zagine liste, ki ustrezajo karakteristikam, na-
vedenim v teh navodilih za uporabo, in ki so preizkuseni po
EN 847-1 ter ustrezno oznaceni.

Uporabljajte samo Zagine liste, ki jih je priporoCil proizvajalec
tega elektri¢nega orodja in ki so primerni za material, ki ga Ze-
lite obdelati.

Odmontiranje Zaginega lista

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- Potegnite transportno varovalo 35 do konca navzdol in jo
zavrtite za 90°. Transportno varovalo naj v tej poziciji za-
skoci.

Roka orodja je sedaj aretirana v delovni poziciji.

- Vrtite notranji Sestrobni vijak 45 z notranjim Sestrobnim
kljucem, ki ga prejmete skupaj z orodjem, 20 in pritiskajte
hkrati blokado vretena, 44 dokler se ne zaskoci.

- Drzite aretiranje vretena 44 pritisnjeno in izvijte vijak 45 v
smeri urnega kazalca (levi navoj!).

- Snemite vpenjalno prirobnico 46.

- Pritisnite gumb 4 in obrnite premicni zas¢itni pokrov 7 na-
zaj do omejila.

- PridrZite premicni zas¢itni pokrov v tej poziciji in snemite
Zagin list 8.

- Nato pocasi vodite premicni zas¢itni pokrov navzdol.
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Vgradnja Zaginega lista

Ce je potrebno, otistite pred vgradnjo vse dele, ki jih boste

montirali.

- Pritisnite gumb 4, obrnite premicni za$¢itni pokrov 7 do
omejila nazaj in ga pritrzite v tej poziciji.

- Postavite novi Zagin list na notranjo vpenjalno prirobnico
47.

» Pri vgradnji upostevajte, da je smer rezanja zob (smer
puscice nazaginem listu) usklajena s smerjo puscice na
zascitnem ohisju!

- Nato pocasi vodite premicni zas¢itni pokrov navzdol.

- Namestite vpenjalno prirobnico 46 in vijak 45.

Pritisnite aretiranje vretena 44 dokler ne zaskoci in zate-
gnite vijak v nasprotni smeri urnega kazalca.

- Zasledeca dela morate roko orodja ponovno deblokirati.
Transportno varovalo 35 sprostite z vlecenjem navzven in
vrtenjem za 90°.

Delovanje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Varovalo za transport (glejte sliko H)

Varovalo za transport 35. Vam omogoca lazje rokovanje z ele-
ktri¢nim orodjem pri transportiranju na razlicna mesta upora-
be.

Odstranitev varovala elektricnega orodja

(delovni polozaj)

- Potisnite roko orodja za rocaj 5 nekoliko v smeri navzdol,
da bi tako lahko razbremenili transportno varovalo 35.

- Potegnite transportno varovalo 35 do konca navzdol in jo
zavrtite za 90°. Transportno varovalo naj v tej poziciji za-
skoci.

- Vzvod narocaju povlecite pocasi navzgor.

Varovanje elektricnega aparata

(polozaj za transportiranje)

- Vprimeru, da je nastavitveni vijak 32 privit, ga sprostite.
Potegnite roko orodja do konca naprej in ponovno zategni-
te nastavitveni vijak.

- Globinsko omejilo 30 privijte do konca navzgor. (glejte
L,Nastavitev globinskega omejila“, stran 148)

- Zaaretiranje rezalne mize 17 pritegnite gumb za nastavi-
tev13.

- Pritisnite gumb 4 in isto¢asno obrnite roko orodja na ro¢a-
ju5 navzdol.

- Potegnite transportno varovalo 35 do konca navzdol in jo
zavrtite za 90°. Transportno varovalo naj v tej poziciji za-
skoci.

- Roka orodja je sedaj aretirana za transport.

Podaljsanje rezalne mize (glejte sliko I)

Dolge obdelovance je na prostem koncu potrebno podloZiti ali

podpreti.

- Sprostite krilno matico 48 in potegnite podalj$ek rezalne
mize 39 na podalj$ani locen do Zeljenega razmaka navzdol.

- Ponovno zategnite krilno matico.

e

Pritrditev obdelovanca

Da zagotovite optimalno varnost pri delu, morate obdelova-
nec vedno trdno vpeti.

Ne obdelujte obdelovancev, ki so premajhni za ¢vrsto vpenja-
nje.

Navpicno fiksiranje (glejte sliko J1)

- Potisnite priloZen primeZ za hitro vpenjanje 49 v eno izmed
predvidenih izvrtin 11.

- Obdelovanec pritisnite proti prislonskemu traku 10.

- Pritisnite na hitro deblokado 50 in prilagodite primeZ za hi-
tro vpenjanje orodju.

- Nato zavrtite gumb za nastavitev 51 v smeri urnega kazalca
in s tem fiksirajte obdelovanec.

Vodoravno fiksiranje (glejte sliko J2)

- Sprostite krilno matico 52 in potegnite primez za hitro vpe-
njanje navzven.

- Nato namestite ,reducirani® primez za hitro vpenjanje 49 v
eno izmed predvidenih izvrtin 11.

- Potisnite obdelovanec trdno na rezalno mizo 17.

- Pritisnite na hitro deblokado 50 in prilagodite primez za hi-
tro vpenjanje orodju.

- Nato zavrtite gumb za nastavitev 51 v smeri urnega kazalca
in s tem fiksirajte obdelovanec.

Sprostitev obdelovanca

- Zasprostitev primeZa za hitro vpenjanje zavrtite najprej
gumb 51 v nasprotni smeri urnega kazalca.

- Nato potisnite na hitro deblokado 50 in potisnite navojno
rocico z obdelovanca.

Nastavitev jeralnega kota

Da zagotovite natancne reze, morate po intenzivni uporabi

orodja preveriti osnovne nastavitve elektricnega orodja in jih

eventualno popraviti (glejte ,Preverjanje inizvajanje osnovnih

nastavitev®, stran 148).

» Pred Zaganjem vedno trdno privijte nastavitveni gumb
13. Zagin list se sicer lahko zatakne v obdelovancu.

Nastavitev vodoravnih jeralnih kotov

Vodoravni jeralni kot lahko nastavite v obmocju od 47° (na le-

vi strani) do 53° (na desni strani).

- Odvijte nastavitveni gumb 13, ¢e je le-ta privit.

- Zavrtite rezalno mizo 17 na gumbu za nastavitev nalevo ali
desno, dokler kotni prikazovalnik 14 ne prikaze Zeljene je-
ralnosti kota.

- Nastavitveni gumb 13 ponovno privijte.

Za hitro in natancno nastavitev pogosto uporabljenih je-

ralnih kotov zaskoci rezalna miza 17 pri naslednih standar-

dnih kotih:

levo desno
0°

45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Odvijte nastavitveni gumb 13, Ce je le-ta privit.

- Zavrtite rezalno mizo 17 na nastavitvenih gumbih levo ali

desno, dokler kotni prikazovalnik zaskoci v standardni je-
ralni kot.
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Nastavitev navpicnih jeralnih kotov (glejte sliko K)

Navpicni jeralni kot lahko nastavite v obmocju od 0° do 45°.

- Oduvijte vpenjalno rocico 31.

- Zasukajte vzvod orodja na ro¢aju 5, dokler kotni kazalnik
ne pokaZe 53 Zeljenega jeralnega kota.

- DrZite vzvod v tem poloZaju in ponovno privijte vpenjalno
ro¢ico 31.

Za hitro in natan¢no nastavitev standardnih kotov 0° in

45° so predvideni tovarnisko nastavljeni omejevalni vijaki

(22in21).

- Pritem potisnite vzvod narocaju 5 do prislonav desno (0°)
alido prislona v levo (45°).

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja. Orodje, ki je 0znacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Da bi privaréevali z energijo, vklopite elektricno orodje le ta-

krat, ko ga boste uporabiljali.

Vklop (glejte sliko L)

- Zazagon povlecite vklopno/izklopno stikalo 37 v smeri ro-
¢aja 5.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje vklopno/izklo-

pnega stikala 37 ni mozno, ampak mora biti le-to med delova-

njem Zage stalno pritisnjeno.

Le s pritiskom na gumb 4 lahko vodite roko orodja v smeri nav-

zdol.

- Zazaganje morate zato dodatno k vlecenju vklopno/izklo-
pnega gumba pritisniti na gumb 4.

Izklop

- Zaizklop delovanjaizkljucite vklopno/izklopno stikalo 37.

Navodila za delo

Splosna navodila za Zaganje

» Privseh rezih morate najprej zagotoviti, da se Zagin list
nikoli ne more dotakniti prislonskega traku, primezev
ali drugih aparatov. Odstranite eventualno vgrajene
pomozne prislone ali jih ustrezno prilagodite.

Zagin list zas¢itite pred udarci in sunki. Ne izpostavljajte ga

stranskemu pritisku.

Ne obdelujte zveganih obdelovancev. Obdelovanec mora

imeti vedno raven rob za naleganje k prislonu.

Osvetlitev delovnega obmoéja (Power Light)

(glejte sliko M)

Poskrbite, da je neposredno delovno obmocje osvetljeno.
- Zato vklopite enoto osvetlitve 24 s stikalom 28.

Oznaditev linije rezanja (glejte sliko N)

Laserski zarek Vam oznadi linijo rezanja Zaginega lista. Zato

lahko obdelovanec pred Zaganjem natan¢no pozicionirate, ne

da bi odprli premic¢ni zas¢itni pokrov.

- Pritem vklopite laserski Zarek s stikalom 29.

- Vaso oznako na obdelovancu poravnajte z desnim robom
laserske linije.

e

Pred Zaganjem preverite, ali je linija rezanja Se pravilno ozna-
C¢ena (glejte ,Nastavitev laserja”“, stran 148). Laserski zarek
se lahko premakne npr. zaradi vibracij pri intenzivni uporabi.
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Polozaj uporabnika (glejte sliko 0)

> Ne smete se postaviti pred elektricno orodje v isto lini-
jo kot Zagin list, temvec vedno le zamaknjeno ob strani
Zaginega lista. Tako zasitite telo pred moznim udarcem
nazaj.

- Imejte roke, prste inlahti stran od vrtecega se Zaginega lista.

- Ne krizajte svojih rok pred vzvodom orodija.

Dovoljene mere obdelovanca
Maksimalni obdelovanci:

Jeralni kot Visina x Sirina [mm]
vodoravno navpi¢no
0° 0° 70x282mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

Minimalni obdelovanci (= vsi obdelovanci, ki se lahko vpnejo
z dobavljenimi primeZi za hitro vpenjanje 49 levo ali desno od
Zaginega lista): 160 x 40 mm (dolZina x Sirina)

Maks. globina reza (0°/0°): 70 mm

Zaganje brez natega (&eljenje) (glejte sliko P)

- Zareze brez poteznega gibanja (majhni obdelovanci) od-
vijte nastavitveni vijak 32, e je le-ta privit. Vzvod orodja
potisnite do prislona v smeri prislonskega traku 10 in zno-
va privijte nastavitveni vijak 32.

- Obdelovanec vpnite trdno in ustrezno njegovim dimenzi-
jam.

- Nastavite Zeleni jeralni kot.

- VKljucite elektri¢no orodje.

- Pritisnite na gumb 4 in potisnite roko orodja z rocajem 5
pocasi navzdol.

- Obdelovanec Zagajte z enakomernim podajanjem.

- Izkljucite elektricno orodje in poCakajte, da Zagin list pov-
sem obmiruje.

- Vzvod orodja premaknite pocasi navzgor.

Zaganje z nategom

- Zarezanje s pomocjo potezne naprave 25 (Siroki obdelo-
vanci) odvijte nastavitveni vijak 32, Ce je le-ta privit.

- Obdelovanec vpnite trdno in ustrezno njegovim dimenzijam.

- Nastavite Zeleni jeralni kot.

- Vlecite vzvod orodja tako dolgo stran od prislonskega traku
10, dokler ni Zagin list pred obdelovancem.

- VKljucite elektri¢no orodije.

- Pritisnite na gumb 4 in potisnite roko orodja z rocajem 5
pocasi navzdol.

- Vzvod orodja pritisnite sedaj v smeri prislonskega traku 10
in Zagajte obdelovanec z enakomernim podajanjem.

- lIzkljucite elektricno orodje in pocakajte, da zagin list pov-
sem obmiruje.

- Vzvod orodja premaknite pocasi navzgor.
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Zagaijte enakomerno dolge obdelovance (glejte sliko Q)
Za enostavno Zaganje enakomerno dolgih obdelovancev lah-
ko uporabite dolZinski prislon 38.

- Sprostite krilno matico 54 in pozicionirajte dolZinski pri-
slon z Zeljenim razmakom do Zaginega lista.

- Ponovno zategnite krilno matico.

- Namestite obdelovanec do prislona. Ponovno preverite s
pomocjo rezalne linije, ki jo je oznacil laser, ali je dolZinski
prislon pravilno pozicioniran.

- Sedaj Zagajte tega in druge obdelovance na enako dolZino
v skladu z delovnimi koraki, ki so opisani pod ,Zaganje®.

Nastavitev globinskega omejila (rezanje utorov)
(glejte sliko R)

Globinski prislon mora biti nastavljen, kadar Zelite rezati utor.

- Sprostite obe protimatici 55 z obi¢ajnim obroc¢nim ali vili-
¢astim klju¢em (14 mm).

- Sprostite aretirno matico 56 in privijte globinsko omejilo
30 v nasprotni smeri urnega kazalca do konca navzgor.

- Obrnite roko orodja z rocajem 5 v pozicijo, s katero dose-
Zete Zeljeno globino utora.

- Privijte globinsko omejilo 30 v smeri urnega kazalca tako,
da se konec vijaka dotakne omejila ohisja 57.

- Vzvod narocaju povlecite pocasi navzgor.

- Najprej zategnite aretirno matico 56 in nato protimatice 55.

Posebni obdelovanci
Pri Zaganju upognjenih ali ravnih obdelovancev morate le-te

zavarovati proti drsenju. Na liniji rezanja ne sme nastati nobe-

na reza med obdelovancem, prislonskim trakom in zasu¢no
plosco.
Ce je potrebno, morate namestiti posebna drzala.

Zamenjava vlozZne plosce (glejte sliko S)

Rdeci vlozni plo$¢i 12 se lahko po daljsi uporabi elektri¢nega

orodja obrabita.

Defektne vlozne plosce zamenjajte.

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- S plos¢ odvijte vijake 58 s kriznim izvijacem, ki ga dobite
skupaj z orodjem, in odstranite stari vlozni plosci.

- VloZite novo desno vlozno plosco.

- Vlozno plosco privijte z vijaki 58 kolikor mogoce dale¢ na

desno, tako da Zagin list po vsej dolZini eventualnega pote-

znega gibanja ne pride v stik z viozno plos¢o.
- Ponovite analogni postopek tudi za novo levo vlozno plo-
$co.

Obdelava profilne letve
Profilne letve lahko obdelujete na dva razli¢na bacina:

- postavljene proti prislonske-mu
traku

- plosko lezece na zasucni plosci

e

Poleg tega lahko neodvisno od Sirine profilne letve izvajate re-
ze z ali brez poteznega premikanja.

Z nastavljenim jeralnim kotom napravite vedno najprej preiz-
kus rezanja na odpadnem lesu.

Preverjanje in izvajanje osnovnih nastavitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Da zagotovite precizne reze, morate po intenzivni uporabi
preveriti osnovne nastavitve elektriénega orodja in jih eventu-
alno ponovno opraviti.

Za to potrebujete izkusnje in ustrezno specialno orodje.

To delo bo hitro in zanesljivo opravila servisna delavnica
Bosch.

Nastavitev laserja

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- Zavrtite rezalno mizo 17 tako dalec, da zaskoci pri 0°.

- Snemite pokrov 59. (glejte sliko T1)

Preverite: (glejte sliko T2)

- Naen obdelovanec narisite ravno rezalno linijo.

- Pritisnite na gumb 4 in potisnite roko orodja z rocajem 5
pocasi navzdol.

- Naravnajte merilno orodje tako, da so zobje Zaginega lista
v liniji z rezalno linijo.

- Vtej poziciji pridrzite obdelovanec ter ponovno vodite ro-
ko orodja pocasi navzgor.

- Vpnite obdelovanec.

- Sstikalom vklopite laserski Zarek 29.

Laserski zarek mora biti na celotni dolZini v isti liniji z rezalno

linijo na obdelovancu, tudi ¢e roko orodja vodite navzdol.

Nastavitev: (glejte sliko T3)

- Sprostite narebriceni vijak 60.

- Zavrtite nastavitvena vijaka 61 (vodoravno pozicioniranje
laserja) in/ali 62 (navpicno pozicioniranje laserja) tako da-
le¢, da se laserski zarek na celotni dolzini izravna z rezalno
linijo na obdelovancu.

- Ponovno previdno zategnite narebriceni vijak.

Nastavitev standardnega jeralnega kota 0° (navpicno)
- Postavite elektricno orodje v polozaj za transportiranje.
- Zavrtite rezalno mizo 17 tako dalec, da zaskoci pri 0°.
Preverite: (glejte sliko U1)

- Nastavite kaliber kota na 90°in ga postavite na rezalno mi-
2017.

Krak kalibra kota mora biti po celotni dolZini poravnan v liniji z
Zaginim listom 8.
Nastavitev: (glejte sliko U2)

- Oduvijte vpenjalno rocico 31.

- Sprostite protimatici prislonskega vijaka 22 z obi¢ajnim
obrocnim ali vilicastim kljucem (10 mm).

- Zavrtite prislonski vijak tako dale¢ v smeri noter ali ven, do-
kler ni krak kalibra kota po celotni dolZini poravnan z Zagi-
nim listom.

- Zategnite vpenjalni rocaj 31.

- Nato ponovno zategnite protimatico prislonskega vijaka
22,

160992A0VN|(16.10.14)

ﬁ%

%

Bosch Power Tools

%@



é OBJ_BUCH-558-005.book Page 149 Thursday, October 16, 2014 12:01 PM

Ce kotni kazalnik 53 po opravljeni nastavitvi izravnan z 0°-
oznako skale 63, sprostite vijak 64 z obicajnim kriznim vija-
kom in naravnajte kotni kazalnik vzdolz 0°-oznake.

Nastavitev standardnega jeralnega kota 45° (navpicno)

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- Zavrtite rezalno mizo 17 tako dalec, da zaskoci pri 0°.

- Odvijte vpenjalno rocico 31 in premaknite vzvod na ro¢aju
5 do prislona v levo (45°).

Preverite: (glejte sliko V1)

- Nastavite kaliber kota na 45°in ga postavite na rezalno mi-

2017.
Krak kalibra kota mora biti po celotni dolZini poravnan v liniji z
Zaginim listom 8.
Nastavitev: (glejte sliko V2)
- Sprostite protimatici prislonskega vijaka 21 z obi¢ajnim
obrocnim ali vilicastim kljucem (10 mm).

- Zavrtite prislonski vijak tako dale¢ v smeri noter ali ven, do-

kler ni krak kalibra kota po celotni dolZini poravnan z Zagi-
nim listom.
- Zategnite vpenjalni ro¢aj 31.
- Nato ponovno zategnite protimatico prislonskega vijaka
21.
Ce kotni kazalnik 53 po nastavitvi ni visti liniji z oznako za 45°
naskali 63, preverite najprej Se enkrat nastavitev 0°za jeralni
kot in kotni kazalnik. Potem $e enkrat opravite nastavitev je-
ralnega kota 45°.

Poravnavanje prislonskega traku

- Postavite elektri¢no orodje v poloZaj za transportiranje.
- Zavrtite rezalno mizo 17 tako dale¢, da zaskoci pri 0°.

Preverite: (glejte slikoW1)
- Nastavite kaliber kota na 90°in ga poravnano z Zaginim li-

stom 8 poloZite med prislonskitrak 10in Zagin list na rezal-

no mizo 17.

Krak kalibra kota mora biti poravnan v liniji s prislonskim tra-

kom.

Nastavitev: (glejte sliko W2)

- Sprostite vse $estrobne vijake 33 s prilozenim Sestrobnim
klju¢em 20.

- Zavrtite prislonskitrak 10 tako dale¢, dokler nikaliber kota
poravnan na celi dolZini.

- Ponovno zategnite vijake.

Naravnavanje kotnega kazalnika (vodoravnoo)
(glejte sliko X)

- Postavite elektricno orodje v polozaj za transportiranje.
- Zavrtite rezalno mizo 17 tako dalec, da zaskoci pri 0°.

Preverite:

Srednja linija kotnega kazalnika 14 mora biti v liniji z 0°-0zna-

ko skale 15.

Nastavitev:

- Sprostite vijak 65 z obiCajnim kriznim izvija¢em in narav-
najte slrednjo liniko kotnega prikazovalnika vzdolz 0°-
oznake.

- Ponovno zategnite vijak.

e
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Transport (glejte sliko Y)

Pred transportom elektri¢nega orodja morate izvesti nasle-

dnje korake:

- Postavite elektri¢no orodje v poloZaj za transportiranje.

- Odstranite vse dele pribora, ki jih ni mo¢ trdno montirati na
elektricno orodje.

Ce je mogoce, polozite neuporabljene Zagine liste med
transportom v zaprto posodo.

- Elektri¢no orodje drzite med prenasanjem za transportni
rocaj 26 ali uporabite za prijem prijemni vdolbini 34 ob
strani zasucne plosce.

» Elektricno orodje vedno prenasajte v dvoje, da bi se ta-
ko izognili poSkodbam hrbtenice.

» Zatransportiranje elektri¢nega orodja uporabljajte sa-
mo transportne priprave in nikoli zas¢itnih priprav.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.
Cis¢enje

Skrbite za Cistoco elektri¢nega orodja in prezracevalnih uto-
rov, da lahko dobro in varno delate.

Premicni zascitni pokrov se mora vedno prosto gibati in se
lahko samostojno zapre. Zato poskrbite, da bo obmocje okoli
premi¢nega zasCitnega pokrova vedno Cisto.

Odstranite po vsakem delovnem postopku prah in ostruzke z
izpihavanjem s tla¢nim zrakom ali s Copicem.

Redno Cistite drsni valjcek 9 in enoto osvetlitve ter laserske
enoto (24, 23).

Pribor

Stevilka artikla

Komplet vrecke za prah 2605411222
PodaljSevalnilocen 2607001978
Zagini listi za les in material za plo$ée, za opaze in letve

Zagin list 210 x 30 mm, 48 zob 2608640430
Zagin list 210 x 30 mm, 24 zob 2608640429

Servis in svetovanje o uporabi

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoc¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.
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Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v oko-

lju prijazno ponovno predelavo.
Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktricna orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski
Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

A POZOR Kod uporabe elektri¢nogalata, za smanjenje
opasnosti od strujnog udara, ozljeda i opa-

snosti od poZara, treba se pridrZavati slijede¢ih osnovnih mje-

rasigurnosti.

Prije uporabe elektri¢nog alata procitajte sve ove upute i
spremite na sigurno mjesto upute za sigurnost.

Pojam ,elektricni alat” koji se koristi u uputama za sigurnost
odnosi se na elektri¢ne alate sa elektri¢nim prikljuckom (sa
prikljucnim kabelom) i na elektri¢ne alate sa napajanjem iz
aku-baterije (bez prikljucnog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-

e

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne mozZe izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektriénog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
éete utaknuti utikaé u utiénicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noSenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se uklju¢en
uredaj priklju¢i na elektri¢no napajanje, to moze dovestido
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

> Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

> Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit éete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.
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» Ne koristite elektricni alat iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili

odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi e se ne-

hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s

njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektri¢-

ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da i
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzava-

ni rezni alati s oStrim otricama manje e se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektri¢nog alata prepustite samo kva-

lificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost kod rezanja panel ploc¢a

» Elektri¢ni se alat isporuéuje s natpisom upozorenja (na
slici elektricnog alata, na stranici sa slikama, oznacen
je brojem 27).

Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken

Laser Klasse 2

EN 60825-1:2007

L <1mW 650 nm

» Ako tekst natpisa upozorenja nije na vaSem materi-
njem jeziku, u tom slucaju prije prvog pustanja u rad,
preko ovog natpisa upozorenja nalijepite isporucenu
naljepnicu na vaSem materinjem jeziku.

» Znakovi upozorenja na ovom elektricnom alatu moraju
se se moci prepoznati.

» Ne oslanjajte se nikada na elektricni alat. Mogu se poja-
viti ozbiljne ozljede ako bi se elektricni alat prevrnuo ili ako
bi nehoti¢no dosli u dodir sa listom pile.

» Stitnik mora propisno funkcionirati i mora se moci slo-
bodno pomicati. Ne uklijestite Stitnik nikada u otvorenom
stanju.

e
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» Dok elektricni alat radi nikada iz podrucja rezanja ne
uklanjajte ostatke od rezanje drvenu strugotinu, ili sli¢-
no. Dovedite krak alata uvijek najprije u poloZaj mirovanja
iiskljucite elektricni alat.

» List pile samo u uklju¢enom stanju priblizavajte izrat-
ku. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi se
list pile zaglavio u izratku.

» Rucku odrzavajte suhom, ¢istom i bez ulja i masnoca.
Zamasdene nauljene rucke su klizave i dovode do gubitka
kontrole nad lan¢anom pilom.

» Elektricni alat koristite samo ako je ako je radna povr-
Sina do obradivanog izratka oslobodena od svih alata
za podeSavanje, drvene strugotine, itd. Mali komadi dr-
va ili ostali predmeti koji bi dosli u dodir sa rotirajucim li-
stom pile, mogli bi velikom brzinom udariti korisnika pile.

» Pod odrzavajte Cistim, bez drvene strugotine i ostataka
materijala. MoZete se na njih poskliznuti ili spotaknuti.

» Uvijek cvrsto stegnite obradivani izradak. Ne obraduj-
te izratke koji su premali za stezanje. Razmak vase ruke
do rotirajuceg lista pile je inace premali.

» Elektricni alat koristite samo za obradu materijala na-
vedenih za odredenu namjenu. Elektricni alat bi se inace
mogao preopteretiti.

» Ako bi se list pile zaglavio, iskljucite elektricni alat i
mirno drZite izradak, sve dok se list pile ne zaustavi.
Kako bi se izbjegao povratni udar, izradak se smije po-
maknuti tek nakon zaustavljanja lista pile. Prije ponov-
nog startanja elektri¢nog alata otklonite uzrok ukljestenja
lista pile.

» Ne koristite tupe, napukle, savijene ili oStecene listove
pile. Listovi pile s tupim ili pogre$no usmjerenim zubima,
zbog suvise uskog raspora piljenja uzrokuju povecano tre-
nje, ukljestenie lista pile i povratni udar.

» Koristite uvijek listove pile odgovarajuce veli¢ine i od-
govarajuceg provrta vretena (npr. rombnog ili okru-
glog). Listovi pile koji ne odgovaraju montaznim dijelovi-
ma pile, okretat e se ekscentri¢no i dovesti do gubitka
kontrole nad pilom.

> Ne koristite listove pile od visokolegiranog brzoreznog
celika (HSS-celika). Takvi listovi pile mogu lako puknuti.

» List pile ne dirajte odmah nakon rada prije nego Sto se
ohladi. List pile se jako zagrije kod rada.

» Elektricni alat nikada ne koristite bez ulozne ploce. Za-
mijenite neispravnu uloZznu plocu. Bez besprijekorne
ulozne plo¢e mogli biste se ozlijediti na listu pile.

» Redovite kontrolirajte prikljucni kabel i oSteceni kabel
dajte na popravak samo ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate. Zamijenite oSteceni produzni kabel.
Time Ce se osigurati da ostane zadrzZana sigurnost elektric-
nog alata.

» Nekoristeni elektricni alat spremite na sigurno mjesto.
Prostor za spremanje mora biti suh i mora se mo¢i za-
kljucati. Time Ce se sprijeciti ostecenje elektricnog alata ti-
jekom spremanja ili njegovo koristenje od strane neisku-
snih osoba.
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Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude
ili Zivotinje i ne gledajte u izravnuilire-
flektiranu lasersku zraku. Time mozete
zaslijepiti ljude, izazvati nesrece ili ostetiti
oko.
» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite oci i
glavu smjesta odmaknite od zrake.

» Na laserskom uredaju nista ne mijenjate.

» Ugradeni laser ne zamijenite sa laserom nekog drugog
tipa. Od lasera koji ne pripada ovom elektri¢nom alatu mo-
gu proizaci opasnosti za ljude.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomodu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

» Nikada ne ostavljajte elektricni alat prije nego Sto se
potpuno zaustavi. Radni alat koji se vrti pod inercijom mo-
Ze uzrokovati ozljede.

» Elektricni alat ne koristite sa oStecenim kabelom. Oste-
¢eni kabel ne dodirujte i izvucite mrezni utikac ako bise
kabel tijekom rada ostetio. OSteceni kabel povecava
opasnost od elektri¢nog udara.

Simboli
Doniji simboli mogu biti od znacaja za uporabu vaseg elektric-
nog alata. Molimo zapamtite simbole i njihovo znacenje. Od-

govarajuce tumacenje simbola ¢e vam pomodi da elektricni
alat bolje i sigurnije koristite.

Simboli i njihovo znacenje
» Lasersko zracenje

ne gledati u zraku
Laser klase 2

» Sarukama nikada ne zalazite u pod-
ruéje piljenja dok se elektricni alat
okrece. Kod kontakta sa listom pile po-
stoji opasnost od ozljeda.

g

» Nosite zastitnu masku protiv prasine.

» Nosite zastitne naocale.

» Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke
moze dovesti do gubitka sluha.

e

Simboli i njihovo znacenje

» Podrucje opasnosti! Ruke, Sake i prste

drzite dalje od ovog podrucja.

Pridrzavajte se dimenzija lista pile. Promjer
otvora mora bez zazora to¢no odgovarati
vretenu alata. Ne koristite redukcijske ko-
made ili adaptere.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kucni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati
moraju se odvojeno sakupljati i dovoditi na
ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat kao standardni uredaj predviden je za uzduzno
i popre¢no rezanje drva, sa ravnom linijom reza. Kod toga su
moguéi horizontalni kutovi kosog rezanja od -47°do +53°,
kao i vertikalni kutovi kosog rezanja od 0° do 45°.

Ucinak elektri¢nog alata je predviden za piljenje tvrdog i me-
kog drva, kao i panel plo¢a i ploca iverica.

Elektri¢nialat nije prikladan za piljenje aluminija i drugih neze-
ljeznih metala.

Svjetlo na elektri¢cnom alatu namijenjeno je za izravno osvjet-
ljavanje podrucja rada elektri¢nog alata i nije primjereno kao
sredstvo za rasvjetu prostorije u domacinstvu.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz elek-

tri¢nog alata na stranicama sa slikama.
1 Vredicaza praSinu

Izbacivac strugotine

Drzac kabela

Gumb za otpustanje kraka alata

Rucka

Stitnik

Njisuci stitnik

List pile

O ~NOOGOhRA WN
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9
10
11
12
13

14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48

49
50
51
52
53
54
55
56
57

Klizni valjci¢

Grani¢na vodilica

Provrti za brzostezucu stegu
UloZna plo¢a

Rucica za utvrdivanije proizvoljnog kuta kosog rezanja

(horizontalnog)

Pokazivac kuta (horizontalnog)

Skala za kut kosog rezanja (horizontalnog)
Provrti za montazu

Stol za piljenje

Provrti za produzni stremen

Produzni stremen

Inbus Sesterokutni vijak (6 mm)/krizni odvija¢
Granicni vijak za kut kosog rezanja 45° (vertikalni)
Granicni vijak za kut kosog rezanja 0° (vertikalni)
Izlaz laserskog zracenja

Svjetilika (Power Light)

Vucna naprava

Transportna rucka

Znak upozorenja za laser

Prekidac za svjetlo (,LED®)

Prekidac za oznacavanie linije rezanja (,Laser”)
Granic¢nik dubine

Stezna rucka za proizvoljni kut kosog rezanja
(vertikalnog)

Vijak za utvrdivanje vuéne naprave

Inbus vijci (6 mm) granicne vodilice
Udubljenja za drzanje

Transportni osigurac

Pretinac za bateriju

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Grani¢nik duzine

Produzetak stola za piljenje

Set za pri¢vrséenje ,,produznog stremena®
Segment kucista

Postolje*

Set za pric¢vrséenje ,,postolja
Uglavljivanje vretena

wx

Inbus Sesterokutni vijak (6 mm) za pricvrscenje lista pile

Stezna prirubnica
Unutarnja stezna prirubnica

Leptirasta matica za pri¢vrséenje produzetka stola za

piljenje

Brzostezuca stega

Brza deblokada

Kru$ka rucice za utvrdivanje brzostezuce stege
Leptirasta matica brzostezuce stege
Pokazivac kuta (vertikalnog)

Leptirasta matica za pri¢vrséenje uzduznog grani¢nika

Kontra matica grani¢nika dubine
Matica za utvrdivanje grani¢nika dubine
Grani¢nik kucita za grani¢nik dubine

e
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58 Vijciza uloznu plo¢u

59 Poklopac

60 Nareckani vijak

61 Vijak za podesavanje za horizontalno pozicioniranje
lasera

62 Vijak za podesavanije za vertikalno pozicioniranje lasera

63 Skala za kut kosog rezanja (vertikalnog)

64 Vijak za pokazivac kuta (vertikalnog)

65 Vijak za pokazivac kuta (horizontalnog)

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor moZete naci u nasem programu pribora.

Tehnicki podaci
Pila za panel ploce PCM8S
Katalo$ki br. 3603L020..
Nazivna primljena snaga W 1200
Broj okretaja pri praznom hodu mint 5200
Tip lasera nm 650
mwW <1
Klasa lasera 2
Tezina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7
Klasa zastite @/m

Dopustenu mjeru izratka (maksimalnu/minimalnu) vidjeti na str. 157.
Postupcima ukljucivanja proizvode se kratkotrajni padovi napona. Kod
nepovoljnih uvjeta elektri¢ne mreze mogu se pojaviti djelovanjaina
ostale uredaje. Kod impedancije mreze manje od 0,24 oma ne mogu se
ocekivati nikakve smetnje.

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja na-
pona i uizvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu vari-
rati.

Mjere za prikladne listove pile

Promier lista pile mm 210
Debljina sredisnjeg dijela lista pile mm 1,4-2,0
Promijer provrta mm 30

Informacije o buci i vibracijama
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 61029-2-9.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 98 dB(A); prag ucinka buke 111 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 61029:

a,=3,5m/s2, K=1,5m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanom u EN 61029 i moZe se primijeniti
za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za
privremenu procjenu optere¢enja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se ustvari elektricni alat koristi za druge primje-
ne sa radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrZavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj se na-
¢inmoze osjetno povedati opterecenje od vibracija tijekom ¢i-
tavog vremenskog perioda rada.
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Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZe osjetno smanjiti
optereéenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod , Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2009/125/EC (odredba 1194/2012),
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucujuii njiho-
ve izmjene te da je sukladan sa slijede¢im normama:
EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) mozZe se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

i

.".
¢
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

Montaza

» Izbjegavajte nehoticno pokretanje elektricnog alata.
Tijekom montaze i kod svih radova na elektricnom ala-
tu, mrezni utikac se ne smije prikljuciti na elektricno
napajanje.

Opseg isporuke

Kod toga se pridrzavajte prikaza opsega is-
.' poruke na pocetku uputa za uporabu.

L

Prije prvog pustanja u rad elektri¢nog alata provjerite da li su

isporuceni svi dolje navedeni dijelovi:

- Pilaza panel plo¢e s montiranim listom pile

- Vrecicaza prasinu 1

- Rucica za utvrdivanje 13

- Produzni stremen 19 (2x)

- Set za pri¢vrSéenje ,produznog stremena“ 40
(2 U-profila sa vijcima)

- Produzetak stola za piljenje 39

- Grani¢nik duZine 38

- Brzostezuca stega 49

- Inbus Sesterokutni klju¢/krizni odvija¢ 20

- Baterije (3x, veli¢ine LRO3, 1,5 V)

e

Kod izvedbi uredaja sa postoljem:

- Postolje 42

(16 profili, 4 odrezivanje)
- Set za pricvrscenje ,postolja“ 43

(24 vijka sa maticama za sastavljanje, 4 vijka sa maticama

za pricvrscenje elektricnog alata, 4 podlozne plocice)
Napomena: Kontrolirajte elektri¢ni alat na eventualna ostece-
nja.
Prije daljnje uporabe elektri¢nog alata, morate zastitne napra-
ve ili manje ostecene dijelove paZljivo ispitati na njihovo be-
sprijekorno djelovanje i za odredenu namjenu. Provjerite da li
pomicni dijelovi besprijekorno djeluju i da nisu zaglavljeni ili
dalisu dijelovi osteceni. Svi dijelovi moraju biti ispravno mon-
tirani i ispunjeni svi uvjeti kako bi se zajamcio besprijekoran
rad.
OStecene zastitne naprave i dijelovi moraju se stru¢no popra-
viti ili zamijeniti u ovlastenoj servisnoj radionici.

Ugradnja pojedinacnih dijelova

- Sveisporucene dijelove paZljivo izvadite iz njihove ambala-
ze.

- Uklonite savambalazni materijal sa elektricnog uredajai is-
porucenog pribora.

- Zaolak$anje rada kod montaze isporucenih dijelova ureda-
ja, pazite da se elektricni alat nalazi u transportnom poloza-
ju.

Potreban alat dodatno uz opseg isporuke:

- KriZni odvija¢

- Kutomjer

- Okasti ili viljuskasti klju¢ (12 mm)
za sastavljanje postolja

- Okasti il viljuskasti klju¢ (14 mm)
za kontramatice grani¢nika dubine

- Okasti ili viljuskasti klju¢ (10 mm)
za osnovno namjestanje kuta kosog rezanja (vertikalnog)

Montiranje produzetka stola za piljenje i granicnika duzi-
ne (vidjeti sliku A)

ProduZetak stola za piljenje 39 i grani¢nik duzine 38 mogu se
pozicionirati lijevo ili desno od elektricnog alata.

- Utaknite prema potrebi produZetak stola za piljenje i gra-
ni¢nik duzine na Zeljeni stremen produzetka 19 i stegnite
pripadajucu leptirastu maticu.

Ugradnja produznog stremena (vidjeti sliku A)

Za pricvrscenje seta za pricvrscenje koristite ,produzni stre-

men*“ 40. (2 U-profila sa vijcima)

- Nagnite elektri¢ni alat tako da se produZni stremen moze
priCvrstiti na donju stranu uredaja.

- Drizite jedan U-profil preko segmenta kucista 41, tako da
se podudaraju provrti oba dijela.

- Pomaknite produzni stremen do grani¢nika kroz provrte
18, kroz U-profil i kroz segment kucista.

- Stegnite vijak na U-profilu za osiguranje produznog stre-
mena.

- Ponovite radne operacije za drugi produzni stremen na
drugoj strani elektri¢nog alata.
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Ugradnja rucice za utvrdivanje (vidjeti sliku B)

- Uvijte krusku rucice 13 u odgovarajuéi provrt ispod ulozne
ploce 12.

» Uvijek prije piljenja stegnite rucicu za utvrdivanje 13.
List pile bi se u izratku inace mogao skositi.

Stavljanje baterija (vidjeti sliku C)

- Otvorite pretinac za baterije 36.

- Stavite isporucene baterije prema odredenom polaritetu.

- Zatvorite pretinac za baterije.

Stacionarnaiili fleksibilna montaza
» Kako bi se ostvarilo sigurno rukovanje, elektricni alat

morate prije uporabe montirati na ravnu i stabilnu rad-

nu povrsinu (npr. radni stol).

Montaza sa postoljem (vidjeti slike D1 - D2)

Zamontazu koristite set za pricvr$¢enje ,,Postolja“ 43. (24 vij-
ka sa maticama za sastavljanje, 4 vijka sa maticama za pricvrs-

cenje elektri¢nog alata, 4 podlozne plocice)

- Vijcima stegnite postolje 42. Stegnite vijke.

- Pricvrstite elektri¢ni alat na povrsinu nalijeganja postolja.
Zato sluze provrti 16 na elektricnom alatu, kao i ovalni
otvori na postolju.

Montaza bez postolja (vidjeti sliku E)

- Pricvrstite elektricni alat sa prikladnim vij¢anim spojem na
radnu povrsinu. Za to sluze provrti 16.

Usisavanje prasine/strugotina
PraSina od materijala kao $to su premazi sa sadrZzajem olova,

neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti Stet-
nazazdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moZe uzrokova-

ti alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih putova korisnika

elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrastovine

ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombinaciji sa

dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastitna sredstva

zadrvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju obradivati samo

stru¢ne osobe.

- Koristite uvijek usisavanje prasine.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom klase
P2.

PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

Usisavanije prasine/strugotine moze biti zacepljeno prasi-

nom, strugotinom ili odlomcima izratka.

- Iskljucite elektricni alat i izvucite mrezni utikac iz uticnice.

- Pricekajte da se list pile potpuno zaustavi.

- Ustanovite uzrok zaCepljenja i otklonite ga.

Vlastito usisavanje (vidjeti sliku F)

- Utaknite vrecicu za prasinu 1 u izbacivac strugotine 2.
Vrecica za prasinu tijekom piljenja ne smije nikada doci u do-
dir sa pomi¢nim dijelovima uredaja.

Pravovremeno ispraznite vrecicu za prasinu.

e
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Vanjsko usisavanje

Za usisavanje mozete na izbacivac strugotine 2 prikljuiti i cri-
jevo za usisavanje prasine (@ 36 mm).

UsisavaC mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Zamjena alata (vidjeti slike G1-G4)

» Kod montaze lista pile treba koristiti zastitne rukavice.
Kod dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

Koristite samom listove pile ¢iji je maksimalna dopusteni broj
okretaja veci od broja okretaja pri praznom hodu.

Koristite samo listove pile koji odgovaraju karakteristi¢nim
podacima navedenim u ovim uputama za uporabu i koji su is-
pitani prema EN 847-1 i odgovarajuce oznaceni.

Koristite samo listove pile koje je preporucio proizvoda¢ ovog
elektri¢nog alata i koji su prikladni za obradivani materijal.

Demontaza lista pile

- Dovedite elektri¢ni alat u radni poloZaj.

- Povucite transportni osigura¢ 35 do kraja premavan i
okrenite gaza 90°. Ostavite transportni osigurac da uskodi
u ovaj polozaj.

Krak alata je sada blokiran u radnom poloZaju.

- Okrenite inbus Sesterokutni vijak 45 sa isporu¢enim inbus
Sesterokutnim klju¢em 20 i istodobno pritisnite uglavljiva-
nje vretena 44, sve dok ne uskodi.

- Driite pritisnuto uglavljivanje vretena 44 i odvijte vijak 45
u smjeru kazaljke na satu (lijevi navoj!).

- Skinite steznu prirubnicu 46.

- Pritisnite gumb 4 i zakrenite njiSuci Stitnik 7 do grani¢nika
prema natrag.

- DrZite njiSuci Stitnik u ovom poloZaju i skinite list pile 8.

- Vodite njisuci stitnik polako ponovno prema dolje.

Ugradnija lista pile

Ukoliko je potrebno, prije ugradnje ocistite sve dijelove koji ¢e

se montirati.

- Pritisnite gumb 4, zakrenite njisudi Stitnik 7 do granicnika
prema natrag i drZite ga u ovom poloZaju.

- Ugradite novi list pile na unutarnju steznu prirubnicu 47.

» Kod ugradnje pazite da se smjer rezanja zubaca (smjer
strelice na listu pile) podudara sa smjerom strelice na
Stitniku!

- Vodite njisuci stitnik polako ponovno prema dolje.

- Ugradite steznu prirubnicu 46 i vijak 45.

Pritisnite uglavljivanje vretena 44 dok ne uskoci na svoje
mjesto i stegnite vijak u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu.

- Zaradove koji slijede morate ponovno deblokirati krak ala-
ta. U tu svrhu otpustite transportni osigura¢ 35 poteza-
njem prema van okretanjem za 90°.
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Rad

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Transportni osigurac (vidjeti sliku H)

Transportni osigura¢ 35 omogucava vam lak$e rukovanje

elektri¢nim alatom kod transporta do razli¢itih mjesta primje-

ne.

Ukloniti osiguranje elektri¢nog alata (radni polozaj)

- Pritisnite krak alata na rucki 5 malo prema dolje, za raste-
reéenje transportnog osiguraca 35.

- Povucite transportni osigura¢ 35 do kraja premavan i
okrenite gaza 90°. Ostavite transportni osigurac da uskoci
u ovaj polozaj.

- Vodite krak alata polako prema gore.

Osigurati elektri¢ni alat (transportni polozaj)
- Otpustite vijak za utvrdivanje 32, ukoliko je isti stegnut.

Povucite krak alata do kraja prema naprijed i ponovno ste-

gnite vijak za utvrdivanje.

- Odvijte grani¢nik dubine 30 do kraja prema gore. (vidjeti
,Namjestanje granicnika dubine®, stranica 158)

- Zablokiranje stola za piljenje 17 stegnite krusku rucice za
utvrdivanje 13.

- Pritisnite gumb 4 i zakrenite istodobno krak alata na rucci
5 prema dolje.

- Povucite transportni osigura¢ 35 do kraja premavan i
okrenite gaza 90°. Ostavite transportni osigurac da uskoci
u ovaj polozaj.

- Krak alata je sada sigurno blokiran za transport.

Produzenje stola za piljenje (vidjeti sliku I)

Dugacki izraci moraju biti na slobodnom kraju podlozeniili po-

duprti.
- Otpustite leptirastu maticu 48 i povucite produZetak stola

zapiljenje 39 na produznom stremenu, do traZenog razma-

ka prema van.
- Ponovno stegnite leptirastu maticu.

Pricvr§cenje izratka

Za osiguranje optimalne radne sigurnosti morate uvijek ste-
gnuti izradak.

Ne obraduijte izratke koji su premali za stezanje.

Vertikalno pri¢vrééenje (vidjeti sliku J1)

- Utaknite isporucenu brzostezucu stegu 49 u za to predvi-

dene provrte 11.
- Pritisnite izradak prema grani¢noj vodilici 10.

- Pritisnite brzu deblokadu 50 i prilagodite brzosteZucu ste-

gu izratku.
- Okrenite nakon toga krusku rucice 51 u smjeru kazaljke na
satu i time pricvrstite izradak.

e

Horizontalno pricvrscenje (vidjeti sliku J2)

- Otpustite leptirastu maticu 52 i razmaknite brzostezucu
stegu.

- Utaknite sada ,reduciranu” brzostezuc¢u stegu 49 u za to
predvidene provrte 11.

- Pritisnite izradak na stol za piljenje 17.

- Pritisnite brzu deblokadu 50 i prilagodite brzostezudu ste-
gu izratku.

- Okrenite nakon toga krusku rucice 51 u smjeru kazaljke na
satu i time pricvrstite izradak.

Otpustanje izratka

- Zaotpustanje brzostezuce stege okrenite najprije krusku
rucice 51 u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

- Pritisnite nakon toga brzu deblokadu 50 i odmaknite na-
vojnu motku od izratka.

Namjestanje kuta kosog rezanja

Kako bi se postigli precizni rezovi, nakon intenzivne uporabe

morate provjeriti osnovna podes$avanja elektri¢nog alata i u

danom slucaju podesiti (vidjeti ,Kontroliranje i podesavanje

osnovnih namjestanja“, str. 158).

» Uvijek prije piljenja stegnite rucicu za utvrdivanje 13.
List pile bi se u izratku inace mogao skositi.

Namjestanje horizontalnog kuta kosog rezanja

Horizontalni kut kosog rezanja moZe se namjestiti u podrucju

0d 47° (lijeva strana) do 53° (desna strana).

- Otpustite rucicu za utvrdivanje 13, ukoliko je ista stegnuta.

- Okrenite stol za piljenje 17 na kruski rucice u lijevo ili de-
sno, sve dok pokazivac kuta 14 ne pokaze trazeni kut ko-
sog rezanja.

- Ponovno stegnite rucicu za utvrdivanje 13.

Zabrzo i precizno namjestanje ¢esto koristenih kutova ko-

sog rezanja stol za piljenje 17 mora uskociti kod slijedecih

standardnih kutova:

) desno

00

45°  30°  22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Otpustite ru¢icu za utvrdivanje 13, ukoliko je ista stegnuta.

- Okrenite stol za piljenje 17 na kruski rucice za utvrdivanje,
ulijevoilidesno, sve dok ne uskoci u traZeni standardni kut
kosog rezanja.

Namjestanje vertikalnog kuta kosog rezanja

(vidjeti sliku K)

Vertikalni kut kosog rezanja moZe se namjestiti u podrucju od

0°do 45°.

- Otpustite steznu rucku 31.

- Zakrenite krak alata na rucki 5, sve dok pokazivac kuta 53
ne pokaZe Zeljeni kut kosog rezanja.

- Drzite krak alata u ovom poloZaju i ponovno stegnite steznu
rucku 31.

Za brzo i precizno namjestanje standardnih kutova 0°i

45° predvideni su tvornicki podeseni granic¢ni vijci (22 0 21).

- Utusvrhu zakrenite krak alata na rucki 5 sve do grani¢nika
udesno (0°) ili do grani¢nika u lijevo (45°).
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Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-

tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-

ditiina220V.

Za $tednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako cete ga koristiti.

Ukljuéivanje (vidjeti sliku L)

- Zapustanje u rad povucite prekidac za ukljucivanje/isklju-

¢ivanje 37 u smjeru rucke 5.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 37 ne moze utvrditi, nego tijekom rada mora
stalno ostati pritisnut.

Samo pritiskom na gumb 4 krak alata se moZe voditi prema

dolje.

- Zapiljenje morate zbog toga dodatno uz potezanije preki-
daca za ukljucivanje/iskljucivanje, pritisnuti gumb 4.

Iskljucivanje

- Zaiskljucivanje otpustite prekidac za ukljuci-
vanje/iskljucivanje 37.

Upute zarad

Opce upute za piljenje

» Kod svih rezova morate najprije osigurati da list pile ni-

ti u jednom trenutku ne dodirne grani¢nu vodilicu, vij-
cane stege ili ostale dijelove uredaja. Uklonite eventu-
alno montirane pomocne granicnike ili ih odgovarajuce
prilagodite.

Zastitite list pile od udaraca. List pile ne izlazite bo¢nom priti-

sku.

Ne obradujte izduZene izratke. Izradak mora uvijek imati rav-
ne rubove za nalijeganje na grani¢nu vodilicu.

Osvjetljenje radnog podrucja (Power Light)

(vidjeti sliku M)

Neposredno radno podrucje mora biti dovoljno osvijetljeno.
- U tu svrhu ukljucite svjetiljku 24 sa prekidacem 28.

Oznacavanje linije rezanja (vidjeti sliku N)

Laserska zraka pokazuje vam liniju rezanja lista pile. Na taj na-

€in mozete izradak tocno pozicionirati za piljenje, bez otvara-

nja Stitnika.

- Zato ukljucite lasersku zraku sa prekidacem 29.

- Poravnajte vasu oznaku na izratku na desni rub linije lase-
ra.

Prije piljenja provjerite da li se linija rezanja jo$ to¢no pokazu-

je (vidjeti ,Podesavanije lasera*“, str. 158). Laserska zraka se
npr. moze pomaknuti vibracijama kod intenzivne uporabe.

Polozaj rukovatelja (vidjeti sliku O)
» Nemojte stajati u liniji sa listom pile, ispred elektricnog

alata, nego uvijek bo¢no pomaknuti od lista pile. Time je
vase tijelo zasti¢eno od mogudeg povratnog udara.

~ Sake, prste i ruke drzite dalje rotirajuceg lista pile.
- Ruke ne krizajte ispred kraka alata.

e
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Dopustene dimenzije izradaka
Maksimalni izradci:

Visina x §irina
[mm]

Kut kosog rezanja
horizontalni vertikalni

0° 0° 70x 282 mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282mm
45° 45° 35x200 mm

Minimalni izradci (= svi izradci koji se sa isporu¢enom brzo-

stezucom stegom 49 mogu stezati lijevo ili desno od lista pi-

le): 160 x 40 mm (duljina x Sirina)

max. dubina rezanja (0°/0°): 70 mm

Piljenje bez vuénog gibanja (odrezivanje) (vidjeti sliku P)

- Zarezove bez vucnog pomicanja (mali izraci), otpustite vi-
jak za utvrdivanje 32, ukoliko je isti stegnut. Pomaknite
krak alata do grani¢nika u smjeru grani¢ne vodilice 10 i po-
novno stegnite vijak za utvrdivanje 32.

- Stegnite izradak prema dimenzijama.

- Namijestite Zeljeni kut kosog rezanja.

- Ukljucite elektricni alat.

- Pritisnite gumb 4 i vodite krak alata sa ru¢kom 5 polako
prema dolje.

- Prorezite izradak jednoli¢nim posmakom.

- Iskljucite elektricni alat i pricekajte da se list pile potpuno
zaustavi.

- Vodite krak alata polako prema gore.

Piljenje sa vu¢nim gibanjem

- Zarezove pomocu vuéne naprave 25 (Sirokiizraci) otpusti-
te vijak za utvrdivanje 32, ukoliko je isti stegnut.

- Stegnite izradak prema dimenzijama.

- Namjestite Zeljeni kut kosog rezanja.

- Odmaknite krak alata toliko od grani¢ne vodilice 10, sve
dok list pile ne bude ispred izratka.

- Ukljucite elektricni alat.

- Pritisnite gumb 4 i vodite krak alata sa ru¢kom 5 polako
prema dolje.

- Pritisnite sada krak alata u smjeru granic¢ne vodilice 10
prorezite izradak jednoli¢nim posmakom.

- Iskljucite elektricni alat i pricekajte da se list pile potpuno
zaustavi.

- Vodite krak alata polako prema gore.

Piljenje izradaka jednake duZine (vidjeti sliku Q)

Za jednostavno piljenje jednako dugackih izradaka, mozete

koristiti grani¢nik duzine 38.

- Otpustite leptirastu maticu 54 i pozicionirajte grani¢nik
duZine na trazenom razmaku od lista pile.

- Ponovno stegnite leptirastu maticu.

- Polozite izradak na grani¢nik. Provjerite jo$ jednom na os-
novi linije rezanja oznacene laserom da li je uzduzni grani¢-
nik to¢no pozicioniran.

- Pilite sada ovaj i ostale izratke naistu duzinu, prema rad-
nim operacijama u poglavlju ,Piljenje“.
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Namjestanje granicnika dubine (piljenje utora)
(vidjeti sliku R)
Granicnik dubine mora se regulirati ako Zelite piliti utor.

- Otpustite obje kontramatice 55 sa obi¢nim okastim ili vi-
ljuskastim klju¢em (14 mm).

- Otpustite maticu za utvrdivanje 56 i odvijte grani¢nik dubi-

ne 30 u smjeru suprotnom od kazaljke na satu, do kraja
prema gore.

- Zakrenite krak alata na rucci 5 u polozaj u kojem ée se po-
sti¢i trazena dubina utora.

- Uvijte grani¢nik dubine 30 u smjeru kazaljke na satu, sve
dok zavrSetak vijka ne dodirne granicnik kucista 57.

- Vodite krak alata polako prema gore.

- Stegnite najprije maticu za utvrdivanje 56, a nakon toga
ponovno stegnite kontramaticu 55.

Posebni izraci

Kod piljenja savijenih ili okruglih izradaka, iste morate poseb-
no osigurati od klizanja. Na liniji rezanja ne smije nastati nika-
kav raspor izmedu izratka, grani¢ne vodilice i stola za piljenje.

Ukoliko je potrebno trebate izraditi specijalne drzace.

Zamjena ulozne ploce (vidjeti sliku S)
Crvene ulozne ploce 12 mogu se istrositi nakon dulje uporabe
elektricnog alata.

Zamijenite neispravne ulozne ploce.
- Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

- Odvijte vijke 58 sa isporucenim kriznim odvijacem i izvadi-

te stare ulozne ploce.
- Umetnite novu desnu uloznu plocu.

- UloZnu plocu stegnite sa vijcima 58 po mogucnosti $to da-

lje u desno, tako da po Citavoj duzini mogucéeg vucnog po-
micanja, list pile ne dode u dodir sa uloznom plocom.

- Ponovite radne operacije sli¢no za novu lijevu uloznu plo-
¢u.

Obrada profilnih letvi

Profilne letve mozZete obradivati na dva razlicita nacina:

- postavljena prema grani¢noj vo-
dilici

- plo3no polozena na stol za pilje-
nje

Osim toga, ovisno od Sirine profilne letve, rezove mozete izvo-

diti sa il bez vuénog pomicanja.

Uvijek najprije izvrSite probu sa namjestenim kutom kosog re-

zanja na otpadnom drvu.

e

Kontroliranje i podesavanje osnovnih namjesta-

nja

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Kako bi se postigli precizni rezovi, nakon intenzivne uporabe

morate provjeriti osnovna podesavanja elektri¢nog alatai u

danom sluaju podesiti.

Zato je potrebno iskustvo i odgovarajuci specijalni alat.

Bosch ovlasteni servis ¢e ove radove izvesti brzo i pouzdano.

Podesavanje lasera

- Dovedite elektri¢ni alat u radni poloZaj.

- Okrenite stol za piljenje 17 dok ne uskoci u poloZaj 0°.

- Skinite poklopac 59. (vidjeti sliku T1)

Provjerite: (vidjeti sliku T2)

- Ucrtajte na izratku ravnu liniju rezanja.

- Pritisnite gumb 4 i vodite krak alata sa ru¢kom 5 polako
prema dolje.

- lIzravnajte izradak tako da se zubi lista pile podudaraju sa li-
nijom rezanja.

- Cvrsto drzite izradak u ovom poloZaju i vodite krak alata
polako ponovno prema gore.

- Cvrsto stegnite izradak.

- Ukljucite lasersku zraku sa prekidacem 29.

Laserska zraka se mora po ¢itavoj duZini podudarati sa linijom

rezanja na izratku, i kada se krak alata vodi prema dolje.

Podesavanije: (vidjeti sliku T3)

- Otpustite nareckani vijak 60.

- Okrenite vijak za podesavanje 61 (horizontalno pozicioni-
ranje lasera) i/ili 62 (vertikalno pozicioniranje lasera), sve
dok se laserska zraka po ¢itavoj duzini ne poklopi sa izrat-
kom.

- Ponovno oprezno stegnite nareckani vijak.

Namjestanje standardnog kuta kosog rezanja 0°

(vertikalnog)

- Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.

- Okrenite stol za piljenje 17 dok ne uskoci u polozaj 0°.

Provjerite: (vidjeti sliku U1)

- Namjestite kutomjer na 90°i stavite ga na stol za piljenje
17.

Krak kutomjera mora se podudarati sa listom pile 8 po Citavoj

duZini.

Podesavanje: (vidjeti sliku U2)

- Otpustite steznu rucku 31.

- Otpustite kontramaticu grani¢nog vijka 22 sa obi¢nim oka-
stim ili viljuskastim kljucem (10 mm).

- Granicni vijak toliko uvijte ili odvijte, sve dok se krak kuto-
mjera po Citavoj duzini ne poklopi sa listom pile.

- Ponovno stegnite steznu rucku 31.

- Nakontoga ponovno stegnite kontramaticu grani¢nog vijka
22.

Ako pokazivac kuta 53 nakon namjestanja nije u liniji sa zna-

kom 0° skale 63, otpustite vijak 64 sa obi¢nim kriznim odvija-

¢em i usmijerite pokazivac kuta uzduz znaka 0°.
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Namjestanje standardnog kuta kosog rezanja 45°

(vertikalnog)

- Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

- Okrenite stol za piljenje 17 dok ne uskoci u polozaj 0°.

- Otpustite steznu ru¢ku 31 i zakrenite krak alata na rucki 5,
sve do granicnika u lijevo (45°).

Provjerite: (vidjeti sliku V1)

- Namjestite kutomjer na 45°i stavite ga na stol za piljenje
17.

Krak kutomjera mora se podudarati sa listom pile 8 po Citavoj

duzini.

Podesavanje: (vidjeti sliku V2)

- Otpustite kontramaticu grani¢nog vijka 21 sa obi¢nim oka-

stim ili viljuskastim kljucem (10 mm).

- Granicni vijak toliko uvijte ili odvijte, sve dok se krak kuto-
mjera po Citavoj duzini ne poklopi sa listom pile.

- Ponovno stegnite steznu rucku 31.

- Nakon toga ponovno stegnite kontramaticu grani¢nog vijka
21.

Ukoliko pokaziva¢ kuta 53 nakon podesavanja nije u liniji sa
45°-znakom skale 63, provjerite najprije jo$ jednom 0°-na-

mjestanje, za kut kosog rezanja i pokazivac kuta. Zatim pono-

vite namjestanje 45°-kuta kosog rezanja.

Poravnavanje granicne vodilice

- Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.
- Okrenite stol za piljenje 17 dok ne uskoci u polozaj 0°.

Provjerite: (vidjeti sliku W1)
- Namjestite kutomjer na 90°i poloZite ga s listom pile 8 iz-

medu grani¢ne vodilice 10 i lista pile na stol za piljenje 17.

Krak kutomjera mora se podudarati sa grani¢nom vodilicom

po ¢itavoj duzini.

Podesavanije: (vidjeti sliku W2)

- Otpustite sve inbus vijke 33 sa isporucenim inbus kljucem
20.

- Okrenite grani¢nik 10 toliko da se kutomjer podudara po
Citavoj duzini.

- Ponovno stegnite vijke.

Poravnavanje (horizontalno) pokazivaca kuta

(vidjeti sliku X)

- Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.

- Okrenite stol za piljenje 17 dok ne uskoci u polozaj 0°.

Provijerite:

Sredi$nja linija pokaziva¢a kuta 14 mora biti u istoj liniji sa

znakom 0° skale 15.

Podesavanje:

- Otpustite vijak 65 sa obi¢nim kriznim odvija¢em i usmjeri-
te sredisnju liniju pokazivaca kuta uzduz znaka 0°.

- Ponovno stegnite vijak.

e
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Transport (vidjeti sliku Y)

Prije transporta elektri¢nog alata moraju se provesti slijedeée

operacije:

- Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.

- Uklonite sve dijelove pribora koji se ne mogu ¢vrsto monti-
rati na elektricni alat.
Nekoristene listove pile prije transporta po mogucnosti
spremite u zatvoreni sanduk.

- Elektri¢nialat nosite na transportnoj rucki 26 ili zahvatite u
udubljenje za drzanje 34, bo¢no na stolu za piljenje.

» Elektricni alat nosite uvijek u paru, kako bi se izbjeglo
oStecenje leda.

» Kod transportiranja elektricnog alata koristite samo
transportne naprave, a nikada zastitne naprave.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Cis¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Ako je potrebna zamjena prikljuénog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-

triCne alate, kako bi se izbjeglo ugroZavanije sigurnosti.

Ciscenje

Elektri¢nialat i otvore za hladenje odrZavajte Cistim kako bi se

moglo dobro i sigurno raditi.

Njisui stitnik mora se uvijek moci slobodno pomicatii sam od

sebe zatvarati. Zbog toga podrucje oko njiSuceg Stitnika uvi-

jek odrzavajte Cistim.

Nakon svake radne operacije ocistite prasinu i strugotinu pu-

hanjem komprimiranim zrakom ili ¢etkom.

Redovito Cistite klizni valjci¢ 9, svjetiljku i laserski uredaj (24,
23).

Pribor

Kataloski br.

Set vrecica za prasinu 2605411222
Produzni stremen 2607001978

Listovi pile za drvo, plocaste materijale, panel ploce i
letve

List pile 210 x 30 mm, 48 zubaca 2608640430

List pile 210 x 30 mm, 24 zubaca 2608640429
Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima moZete naci
na adresi:
www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.
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Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekolo3ki pri-

hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekolo$ki prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnéuded
Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Elektriliste tocriistade kasutamisel

tuleb kaitseks elektriloogi, vigastus-
te ja tulekahju ohu eest pidada kinni jargmistest ohutusndue-
test.
Enne elektrilise tooriista kasutuselevottu lugege labi koik
juhised ning hoidke ohutusnduded ja juhised hoolikalt al-
les.
Ohutusnduetes kasutatud méiste ,elektriline tooriist“ holmab
vorgutoitega elektrilisi tooriistu (toitejuhtmega) ja akutoitega
(ilma toitejuhtmeta) elektrilisi tooriistu.

Ohutusnoduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. To6ko-
has valitsev segadus ja hamarus voib pdhjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
v6i tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, vib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektriloogi saamise riski.

e

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektril66gi oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, niiteks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Kuitdotate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme liilitil voi iihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6n-
netused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivétmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse 6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.
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Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutami-

ne

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettenidhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

> Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik liilitist sisse
javalja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t60-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.

Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme todkindlust. Las-

ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist

parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti hool-

datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate Iikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nahtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t86.

Ohutusnéuded jarkamissaagide kasutamisel

» Elektriline tooriist viljastatakse hoiatussildiga (sead-
me jooniste lehekiiljel tahistatud numbriga 27).

-
Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken
Laser Klasse 2
EN 60825-1:2007

L <1mW650 nm

» Kui hoiatussildi tekst on voorkeelne, katke hoiatussilt
enne seadme esmakordset kasutuselevottu seadme
tarnekomplektis sisalduva eestikeelse kleebisega.

»> Arge katke kunagi kinni elektrilisel tooriistal olevaid
hoiatussilte.

» Arge kunagi seiske seadme peal. Seadme iimberkukku-
mise voi saekettaga juhusliku kokkupuute korral voite en-
nast raskelt vigastada.

e
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» Veenduge, et kettakaitse veatult toétab ja vabalt liiku-
da saab. Arge kiiluge kettakaitset kunagi avatud seisundis
kinni.

» Seadme tootamise ajal drge kunagi eemaldage loike-
piirkonnast materjalijadke, puidulaaste vmt. Viige
seadme haar kéigepealt puhkeasendisse ja liilitage seade
vélja.

» Viige saeketas toorikuga kokku alles siis, kui seade on
sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasil6ogi oht, kui
saeketas toorikus kinni kiildub.

» Hoidke kdepidemed puhtad, kuivad ja vabad dlist ja
rasvast. Rasvased ja 6lised kdepidemed on libedad ja poh-
justavad kontrolli kaotuse seadme iile.

» Rakendage seade tdole ainult siis, kui toopiirkonnas ei
ole peale toodeldava tooriku reguleerimisvotmeid, pui-
dulaaste ega muid esemeid voi mustust. Vaikesed pui-
dutiikid voi teised esemed, mis poorleva saekettaga kokku
puutuvad, voivad suure kiirusega liikudes tabada seadme
kasutajat.

» Hoidke porand puidulaastudest ja materjalijadkidest
vaba. Vdite libiseda vdi komistada.

» Kinnitage toodeldav toorik. Arge toodelge toorikuid,
mis on kinnitamiseks liiga vdikesed. Teie kde vahekau-
gus poorlevast saekettast on vastasel juhul liiga vdike.

» Kasutage elektrilist tooriista ainult selliste materjalide
tootlemiseks, mis on loetletud kasutusjuhendis. Vasta-
sel korral voib elektrilisele tooriistale avalduda iilekoor-
mus.

» Kui saeketas kiildub kinni, liilitage elektriline tooriist
vilja ja hoidke toorikut paigal seni, kuni saeketas on
taielikult seiskunud. Tagasiloogi valtimiseks tohib too-
rikut liigutada alles parast saeketta seiskumist. Enne
kui elektrilise tooriista uuesti kaivitate, korvaldage saeket-
ta kinnikiildumise pohjus.

» Arge kasutage niirisid, pragunenud, kéverdunud v6i
kahjustatud saekettaid. Niiride vdi valesti rihitud ham-
mastega saekettad pohjustavad liiga kitsa l6ikejalje tottu
suurema hodrdumise, saeketta kinnikiildumise ja tagasi-
|60gi.

» Kasutage alati dige suuruse ja siseava labimooduga
saekettaid (nt tahekujulisi voi iimaraid). Saekettad, mis
saega ei sobi, poorlevad ebaiihtlaselt ja pohjustavad kont-
rolli kaotuse seadme ile.

» Arge kasutage kiirloiketerasest (HSS) saekettaid. Selli-
sed saekettad voivad kergesti murduda.

» Pérast t66 Ioppu drge puudutage saeketast enne, kui
see on jahtunud. Saeketas laheb tootamisel vaga kuu-
maks.

» Arge kasutage seadet kunagi ilma vaheplaadita. Vahe-
tage defektne vaheplaat vilja. lma veatu vaheplaadita
vdib saeketas Teid vigastada.

» Kontrollige regulaarselt toitejuhet ja vigastatud toite-
juhe laske vilja vahetada Boschi elektriliste todriista-
de volitatud remonditdokojas. Vigastatud pikendus-
juhtmed vahetage vilja. Nii tagate seadme piisivalt ohutu
t60.
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» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist tooriista ohutus
kohas. Hoiukoht peab olema kuiv ja lukustatav. Seelabi
tagate, et elektriline tooriist ei saa kasutusvalisel ajal viga
jaeiole ligipadsetav korvalistele isikutele.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loo-
made suunas ja drge viige ka ise pilku ot-
sese voi peegelduva laserkiire suunas.
Vastasel korral voite inimesi pimestada,
pohjustada dnnetusi voi kahjustada silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulge-
da ja pea laserkiire tasandilt viivitamatult vilja viia.

»> Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Arge vahetage seadmesse integreeritud laserit vilja
monda teist tiiiipi laseri vastu. Laser, mis ei ole antud
seadme jaoks ette nahtud, véib olla inimestele ohtlik.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Arge lahkuge seadme juurest enne, kui seade on tiieli-
kult seiskunud. Jarelpdorlevad tarvikud voivad pohjusta-
da vigastusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille toitejuhe on vi-
gastatud. Arge puudutage vigastatud toitejuhet; kui
toitejuhe saab tootamise ajal vigastada, tommake pis-
tik kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe suu-
rendab elektrilogi ohtu.

Siimbolid

Jargnevad siimbolid vdivad olla seadme kasutamisel olulised.
Pidage palun siimbolid ja nende tahendus meeles. Siimbolite
oOige tolgendus aitab. Teil seadet kasitseda paremini ja ohutu-
malt.

Siimbolid ja nende tahendus

> Laserkiirgus
Arge vaadake laserkiire sisse
Laseriklass 2

» Kui seade tootab, drge viige oma kasi
saagimispiirkonda ja saeketta ldhe-
dusse. Saekettaga kokkupuutel voite
end vigastada.

» Kandke tolmukaitsemaski.

)

&

» Kandke kaitseprille.

e

Siimbolid ja nende tahendus

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. M-
ra vdib kahjustada kuulmist.

» Ohtlik piirkond! Hoidke kded, sérmed
jakasivarred sellest piirkonnast ee-
% mal.
2 30 mm @

Poorake tahelepanu saeketta modtmetele.
Siseava ldbimdot peab seadme spindliga
|5tkuta sobima. Arge kasutage kahandusde-
taile ega adaptereid.

Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejadtmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-

mete jadtmete kohta ning direktiivi kohalda-
misele liikmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised todriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ring-
lusse votta.

Seadme ja selle funktsioonide kirjel-

Nouetekohane kasutamine

Seade on statsionaarse seadmena ette nahtud sirgjooneliste
piki- ja ristldigete tegemiseks puidus. Seejuures on vdimalik
horisontaalsete kaldenurkade —47° kuni +53,° samuti verti-
kaalsete kaldenurkade 0°kuni 45° tegemine.

Seadme véimsus on kohandatud kdva ja pehme puidu, samuti
laast- ja kiudplaatide saagimiseks.

Elektriline tooriist ei sobi alumiiniumi ja teiste mitteraudme-
tallide saagimiseks.

Elektrilise tooriista tuli on méeldud vaid elektrilise todriista
toopiirkonna valgustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgustami-
seks koduses majapidamises.

Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise ta-
gajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
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Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiilge-
del toodud numbrid.

Tolmukott

Laastu valjaviskeava

Toitejuhtme hoidik

Nupp seadme haara vabastamiseks

Kaepide

Kettakaitse

Pendelkettakaitse

Saeketas

Liugrull

Juhtrodbas

Avad pitskruvi jaoks

Vaheplaat

Lukustushoob mis tahes kaldenurga jaoks
14 Nurganaidik (horisontaalne)

15 Horisontaalse kaldenurga skaala

16 Avad montaazi jaoks

17 Saepink

18 Avad pikenduskaare jaoks

19 Pikenduskaar

20 Sisekuuskantvoti (6 mm)/ristpeakruvikeeraja
21 Piirdekruvi 45°-vertikaalse kaldenurga jaoks
22 Piirdekruvi 0°-vertikaalse kaldenurga jaoks
23 Laserkiire valjundava

24 Lamp (Power Light)

25 Tombeseadis

26 Transpordipide

27 Laseri hoiatussilt

28 Liiliti tule sisseliilitamiseks (,LED*)

29 Loikejoone margistuse liliti (,Laser”)

30 Siigavuspiirik

31 Kinnituspide mis tahes kaldenurga jaoks (vertikaalne)
32 Tombeseadise lukustuskruvi

33 Juhtroopa sisekuuskantkruvid (6 mm)

34 Kaepideme siivendid

35 Transpordikaitse

36 Patareipesa

37 Liliti (sisse/valja)

38 Paralleeljuhik

39 Tootasapinna pikendus

40 Kinnituskomplekt ,Pikenduskaar*

41 Korpuseliist

42 Alusraam*

43 Kinnituskomplekt ,Alusraam®*

44 Spindlilukustus

45 Sisekuuskantkruvi (6 mm) saeketta kinnitamiseks
46 Kinnitusseib

47 Sisemine kinnitusflants

48 Liblikmutter tootasapinna pikenduse fikseerimiseks

O oo ~NOOOOCTH WNR
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49 Pitskruvi

50 Kiirvabastusnupp

51 Pitskruvi lukustushoob

52 Pitskruvi liblikmutter

53 Nurganaidik (vertikaalne)

54 Liblikmutter paralleeljuhiku fikseerimiseks

55 Siigavuspiiriku kontramutrid

56 Siigavuspiiriku lukustusmutter

57 Siigavuspiiriku korpusepiire

58 Vaheplaadi kruvid

59 Kate

60 Rihveldatud kruvi

61 Reguleerimiskruvilaseri seadmiseks horisontaalsesse
asendisse

62 Reguleerimiskruvi laseri seadmiseks vertikaalsesse
asendisse

63 Vertikaalse kaldenurga skaala

64 Nurganaidiku kruvi (vertikaalne)

65 Nurganaidiku kruvi (horisontaalne)

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed
Jarkamissaag PCM8S
Tootenumber 3603L020..
Nimivoimsus W 1200
Tiihikaigupoorded mint 5200
Laseri tlilip nm 650
mwW <1
Laseri klass 2
Kaal EPTA-Procedure 01/2003
jargi kg 18,7
Kaitseaste @i/m

Tooriku lubatud mootmed (max/min) vt Ik 167.

Sisseliilitamine tekitab liihiajaliselt pinge kdikumist. Ebasoodsate vor-
gutingimuste korral voib tekkida haireid teiste seadmete t60s. Haireid ei
teki, kui vooluvorgu ndivtakistus on vaiksem kui 0,24 oomi.

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Sobivate saeketaste mootmed

Saeketta labimdot mm 210
Saeketta paksus mm 1,4-2,0
Saeketta siseava labimoot mm 30
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Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 61029-2-9.
Seadme A-karakteristikuga méddetud miiratase on {ildjuhul:

helirohu tase 98 dB(A); miiravoimsuse tase 111 dB(A). Mo6-

temaaramatus K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mdotemaa-

ramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga EN 61029:

a,=3,5m/s2, K=1,5m/s2.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud stan-
dardi EN 61029 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab ka-
sutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemiseks.
See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise todriista kasu-

tamisel ettenahtud toodeks. Kui aga elektrilist tooriista kasu-
tatakse muudeks toddeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase kdikuda.

See voib vibratsiooni tdoperioodi jooksul tunduvalt suurenda-

da.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. See vaib vibratsiooni tooperioodi
jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu

jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv tookor-

raldus.

Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2009/125/EU
(maarus 119_4/2012), 2011/65/EL, 2014/30/EL,
2006/42/EU ja viidatud direktiivide muudetud redaktsiooni-
des satestatud asjakohaste nduetega ning jargmiste standar-
ditega: EN61029-1, EN 61029-2-9, EN 60825-1.
Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
B

0 _}"’1/ e . V /(, e —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

e

Montaaz

» Viltige seadme soovimatut kaivitamist. Montaazi ja
seadme kallal labiviidavate toode ajal ei tohi seade olla
iihendatud vooluvérku.

Tarnekomplekt
Poorake tahelepanu kasutusjuhendi alguses

yd I~ toodud joonistele.
~‘ J

Enne seadme esmakordset kasutamist kontrollige, kas tarne-
komplekt sisaldab koiki jargnevalt loetletud osi:

- Monteeritud saekettaga jarkamissaag

- tolmukott 1

- lukustushoob 13

- pikenduskaar 19 (2x)

- kinnituskomplekt ,Pikenduskaar” 40
(2 U-profiili koos kruvidega)

- tootasapinna pikendus 39

- paralleeljuhik 38

- pitskruvi 49

- sisekuuskantvoti/ristpeakruvikeeraja 20

- Patareid (3x, suurus LR03, 1,5V)

Alusraamiga mudelite puhul:

- Alusraam 42
(16 profiili, 4 katet)

- Kinnituskomplekt ,Alusraam* 43
(24 kruvi koos mutritega kokkupanekuks, 4 kruvi koos
mutritega seadme kinnitamiseks, 4 alusseibi)

Markus: Kontrollige seadet véimalik kahjustuste suhtes.
Enne seadme edasist kasutamist tuleb kontrollida, kas kaitse-
seadised ja kergelt kahjustatud osad to6tavad veatult ja néue-
tekohaselt. Kontrollige, kas liikuvad osad tootavad veatult ja
ei kiildu kinni, samuti kas kdik detailid on vigastusteta. Sead-
me veatu t60 tagamiseks peavad koik detailid olema digesti
monteeritud ja vastama kéikidele tingimustele.

Kahjustatud kaitseseadised ja osad tuleb lasta parandada voi
vélja vahetada volitatud parandustddkojas.

Uksikdetailide kokkupanek

- Votke koik tarnekomplekti osad pakendist ettevaatlikult
vilja.

- Eemaldage pakkematerjal seadme ja tarvikute kiiljest.

- Tarnekomplekti kuuluvate detailide kokkupaneku kergen-
damiseks asetage seade transpordiasendisse.

Lisaks vajalikud tooriistad:

- Ristpeakruvikeeraja

- Nurgakaliiber

- Silmus- voi lehtvoti (12 mm)
alusraami kokkupanekuks

- silmus- voi lehtvoti (14 mm)
siigavuspiiriku kontramutrite jaoks

- silmus- v6i lehtvéti (10 mm)
vertikaalse kaldenurga seadistamiseks
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Tootasapinna pikenduse ja paralleeljuhiku paigaldamine
(vt joonist A)

Tootasapinna pikendust 39 ja paralleeljuhikut 38 saab paigal-

dada seadmest vasakule voi paremale.

- Asetage tootasapinna pikendus ja paralleeljuhik soovitud
pikenduskaarele 19 ja pingutage kinni vastav liblikmutter.

Pikenduskaare paigaldus (vt joonist A)

Fikseerimiseks kasutage kinnituskomplekti,,Pikenduskaar*

40. (2 U-profiili koos kruvidega)

- Asetage seade nii, et saate pikenduskaart fikseerida sead-
me pdhja kiilge.

- Hoidke U-profiili korpuseliistu 41 kohal, nii et mélema de-
taili avad on kohakuti.

- Liikake pikenduskaar [dpuni labi avade 18, ldbi U-profiili ja
labi korpuseliistude.

- Pingutage U-profiili kruvi kinni, et tagada pikenduskaare
tugevat kinnitumist.

- Korrake toooperatsioone teise pikenduskaare kinnitami-
seks seadme teisele kiiljele.

Lukustushoova montaaz (vt joonist B)

- Kruvige lukustushoob 13 vaheplaadi 12 vastavasse avasse.
» Pingutage lukustushoob 13 enne saagimist alati tuge-
vasti kinni. Vastasel korral voib saeketas toorikus kinni

kiilduda.

Patareide paigaldamine (vt joonist C)

- Avage patareipesa 36.

- Paigaldage tarnekomplekti kuuluvad patareid, seejuures
jalgige polaarsust.

- Sulgege patareipesa.

Statsionaarne vo6i paindlik montaaz

» Ohutu kdsitsemise tagamiseks tuleb seade enne kasu-
tamist monteerida iihetasasele ja stabiilsele toopinna-
le (nt toopingile).

Alusraamiga paigaldus (vt jooniseid D1 - D2)

Fikseerimiseks kasutage kinnituskomplekti ,Alusraam* 43.

(24 kruvi koos mutritega kokkupanekuks, 4 kruvi koos mutri-

tega seadme kinnitamiseks, 4 alusseibi)

- Monteerige alusraam 42 kokku. Keerake kruvid kinni.

- Kinnitage seade alusraami toetuspinnale. Kinnitamiseks tu-
leb kasutada seadme avasid 16 ning alusraami pikiavasid.

lima alusraamita paigaldus (vt joonist E)

- Kinnitage seade sobiva kruviiihendusega toépinna kiilge.
Selleks kasutage avasid 16.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja
tolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal voi

ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/vdi hin-

gamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava
toimega, isedranis kombinatsioonis puidutddtlemisel kasuta-
tavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahendid). As-
besti sisaldavat materjali tohivad toddelda iiksnes vastava ala
asjatundjad.

e
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- Kasutage alati tolmueemaldusseadist.

- Tagage todkohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni tdddeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehti-

vatest eeskirjadest.

Tolmueemaldusseadis vdib tolmu, laastude vdi tooriku kiiljest

murdunud tiikkide tottu ummistuda.

- Liilitage seade vdlja ja eemaldage toitepistik pistikupesast.
- Oodake, kuni saeketas on tdielikult seiskunud.
- Tehke kindlaks ummistumise pdhjus ja korvaldage see.

Integreeritud tolmuimemine (vt joonist F)
- Asetage tolmukott 1 laastude valjaviske avasse 2.

Tolmukott ei tohi saagimise ajal kunagi kokku puutuda sead-
me liikuvate osadega.

Tiihjendage tolmukotti digeaegselt.

Tolmueemaldus eraldi seadmega

Tolmueemalduseks voite laastu véljaviskeavaga 2 iihendada
ka imivooliku (& 36 mm).

Tolmuimeja peab to6deldava materjali tolmu imemiseks sobi-
ma.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-
seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Tarviku vahetus (vt jooniseid G1-G4)

> Saeketta paigaldamisel kandke kaitsekindaid. Saeket-
taga kokkupuutel voite end vigastada.

Kasutage liksnes saekettaid, mille maksimaalne lubatud kiirus

on suurem kui seadme tiihikdigupodrded.

Kasutage iiksnes saekettaid, mis vastavad kaesolevas kasu-

tusjuhendis esitatud andmetele ja mis on kontrollitud ja téhis-

tatud vastavalt standardile EN 847-1.

Kasutage iiksnes tootja soovitatud saekettaid, mis on toddel-

dava materijali jaoks sobivad.

Saeketta eemaldamine

- Viige seade td6asendisse.

- Tommake transpordikaitse 35 taiesti valja ja keerake seda
90°. Laske transpordikaitsmel selles asendis kohale fik-
seeruda.

Tooriista haar on niilid lukustatud té6asendisse.

- Keerake sisekuuskantkruvi 45 tarnekomplekti kuuluva si-
sekuuskantvotmega 20 ja vajutage samaaegselt spindlilu-
kustusele 44, kuni see kohale fikseerub.

- Hoidke spindlilukustust 44 all ja keerake kruvi 45 paripae-
vavilja (vasakkeere!).

- Votke maha kinnitusflants 46.

- Vajutage nupule 4 ja keerake pendelkettakaitse 7 I6puni
taha.

- Hoidke pendelkettakaitset selles asendis ja eemaldage
saeketas 8.

- Viige pendelkettakaitse aeglaselt uuesti alla.

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

1609 92A0VN|(16.10.14)

%@



é OBJ_BUCH-558-005.book Page 166 Thursday, October 16, 2014 12:01 PM

166 | Eesti

Saeketta paigaldamine

Vajaduse korral puhastage enne paigaldamist kdik monteeri-

tavad osad.

- Vajutage nupule 4, keerake pendelkettakaitse 7 [6puni ta-
ha ja hoidke seda selles asendis.

- Asetage uus saeketas sisemisele kinnitusflantsile 47.

» Paigaldamisel veenduge, et hammaste l6ikesuund
(saekettal oleva noole suund) iihtib kettakaitsel oleva
noole suunaga!

- Viige pendelkettakaitse aeglaselt uuesti alla.
- Asetage peale kinnitusseib 46 ja kruvi 45.

Vajutage spindlilukustusele 44 seni, kuni see fikseerub ko-

hale ja keerake kruvi vastupaeva kinni.

- T66 jatkamiseks tuleb seadme haar uuesti vabastada. Sel-
leks vabastage transpordikaitse 35, tdmmates seda ette ja
poorates 90°.

Kasutus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Transpordikaitse (vt joonist H)

Transpordikaitse 35 voimaldab seadet erinevatesse kasutus-
kohtadesse transportimisel lihntsamalt kasitseda.

Transpordikaitse eemaldamine (t66asend)

- Suruge seadme haara kdepidemest 5 pisut alla, et vabasta-

da transpordikaitset 35 koormuse alt.

- Tommake transpordikaitse 35 taiesti valja ja keerake seda
90°. Laske transpordikaitsmel selles asendis kohale fik-
seeruda.

- Viige seadme haar aeglaselt les.

Transpordikaitsme pealepanek (transpordiasend)
- Keerake lahti lukustuskruvi 32, juhul kui see on kinni kee-

ratud. Tommake seadme haar tdiesti ette ja keerake lukus-

tuskruvi uuesti kinni.

- Keerake sligavuspiirik 30 taiesti iles. (vt ,Stigavuspiiriku
seadistamine”, Ik 168)

- Tootasapinna 17 lukustamiseks tommake lukustushoob
13 kinni.

- Vajutage nupule 4 ja keerake samaaegselt seadme haar
kaepademest 5 alla.

- Tommake transpordikaitse 35 taiesti valja ja keerake seda
90°. Laske transpordikaitsmel selles asendis kohale fik-
seeruda.

- Tooriista haar on niiiid transportimiseks kindlalt lukusta-
tud.

Tootasapinna pikendamine (vt joonist 1)
Pikad toorikud tuleb vabast otsast toestada.

- Keerake lahti liblikmutter 48 ja tommake td6tasapinna pi-
kendus 39 pikenduskaarel soovitud kauguseni vilja.
- Pingutage liblikmutter uuesti kinni.

e

Tooriku kinnitamine

To6ohutuse tagamiseks tuleb toorik alati kinnitada.
Arge toodelge toorikuid, mis on kinnitamiseks liiga vaikesed.

Vertikaalne kinnitamine (vt joonist J1)

- Asetage tarnekomplekti kuuluv pitskruvi 49 {ihte selleks
ettendhtud avadest 11.

- Suruge toorik tugevasti vastu juhtrodbast 10.

- Vajutage kiirvabastusnupule 50 ja seadke pitskruvi toori-
kuga sobivasse asendisse.

- Seejarel keerake nuppu 51 paripaeva ja fikseerige sellega
toorik.

Horisontaalne fikseerimine (vt joonis J2)

- Keerake lahti liblikmutter 52 ja tdmmake pitskruvi lahti.

- Seejarel asetage ,vahendatud“ pitskruvi 49 iihte selleks
ettendhtud avadest 11.

- Suruge toorik tugevasti vastu todtasapinda 17.

- Vajutage kiirvabastusnupule 50 ja seadke pitskruvi toori-
kuga sobivasse asendisse.

- Seejdrel keerake nuppu 51 péripéeva ja fikseerige sellega
toorik.

Tooriku vabastamine

- Pitskruvi vabastamiseks keerake kdigepealt nuppu 51 vas-
tupdeva.

- Seejarel vajutage kiirvabastusnupule 50 ja tommake keer-
mestatud varras tooriku kiiljest maha.

Loikenurga reguleerimine

Tapsete loigete tagamiseks tuleb seadme pohiseadistusi pa-

rast intensiivset kasutust kontrollida ja vajaduse korral regu-

leerida (vt ,,Pohiseadistuste kontrollimine ja reguleerimine®,

lk 168).

» Pingutage lukustushoob 13 enne saagimist alati tuge-
vasti kinni. Vastasel korral voib saeketas toorikus kinni
kiilduda.

Horisontaalsete kaldenurkade reguleerimine
Horisontaalset kaldenurka saab reguleerida vahemikus 47°
(vasakul pool) kuni 53° (paremal pool).

- Vabastage lukustushoob 13, juhul kui see on kinni keera-
tud.

- Keerake tootasapinda 17 lukustushoovast vasakule voi pa-
remale, kuni nurgandidik 14 naitab soovitud vertikaalset
kaldenurka.

- Keerake lukustushoob 13 uuesti kinni.

Sageli kasutatavate kaldenurkade tapse seadistamise kii-

rendamiseks fikseerub saeketas 17 jargmistes standardnur-

kades:

vasakul paremal

0°

45°  30°  22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Vabastage lukustushoob 13, juhul kui see on kinni keera-
tud.

- Keerake saeketast 17 lukustushoovast vasakule voi pare-

male, kuni saeketas soovitud standardkaldenurgas fiksee-
rub.

160992A0VN|(16.10.14)

ﬁ%

%

Bosch Power Tools

%@



é OBJ_BUCH-558-005.book Page 167 Thursday, October 16, 2014 12:01 PM

Vertikaalsete kaldenurkade reguleerimine (vt joonist K)

Vertikaalset kaldenurka saab reguleerida vahemikus 0° kuni

45°.

- Keerake lahti kinnituspide 31.

- Keerake seadme haara pidemest 5 seni, kuni nurganaidik
53 nditab soovitud kaldenurka.

- Hoidke seadme haara selles asendis ja pingutage kinnitus-

pide 31 uuesti kinni.

Standardnurkade 0° ja 45° tdpse seadistamise kiirendami-
seks on ette nahtud piirdekruvid (22 ja 21).

- Selleks keerake seadme haara pidemest 5 kuni piirdeni pa-

remale (0°) vai kuni piirdeni vasakule (45°).

Seadme kasutuselevott

» Poorake tdhelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

Sisseliilitamine (vt joonist L)

- Seadme sisseliilitamiseks tommake lillitit (sisse/vélja)
37 kaepideme 5 suunas.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik liilitit (sisse/vélja)

37 lukustada, vaid seda tuleb td6tamise ajal kogu aeg hoida

sissevajutatud asendis.

Uksnes vajutamisega nupule 4 saab viia seadme haara alla.

- Saagimiseks tuleb seetottu lisaks liliti (sisse/valja) tom-
bamisele vajutada nupule 4.

Viljaliilitamine

- Seadme viljaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/valja)
37.

Todjuhised

Uldised saagimisjuhised

» Kaikide loigete puhul tuleb koigepealt tagada, et sae-
ketas ei puutu kordagi kokku juhtrédpa, pitskruvi ega

seadme teiste osadega. Vajaduse korral eemaldage
monteeritud abijuhikud voi sobitage need vastavalt.

Kaitske saeketast kukkumise ja I66kide eest. Arge avaldage
saekettale killgsuunalist survet.

Arge to6delge kéverdunud toorikuid. Toorik peab olema alati
sirge servaga, et seda saaks asetada vastu juhtroobast.
Toopiirkonna valgustamine (Power Light) (vt joonist M)

Kandke hoolt selle eest, et vahetu téopiirkond oleks piisavalt
valgustatud.

- Selleks liilitage sisse valgustus 24 liilitist 28.
Loikejoone mérgistamine (vt joonist N)
Laserkiir nditab saeketta I6ikejoont. Tanu sellele saate toori-

kut saagimiseks tapsesse asendisse seada, ilma et tuleks ava-

da pendelkettakaitset.
- Selleks liilitage lilitist 29 sisse laser.

- Seadke toorikule kantud margistus kohakuti laserjoone pa-

rema servaga.
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Enne saagimist kontrollige, kas I6ikejoont ndidatakse veel
korrektselt (vt Laseri justeerimine”, Ik 168). Laserkiir voib
naiteks intensiivsel kasutusel tekkiva vibratsiooni tottu pai-
gast nihkuda.

Seadme kaisitseja asend (vt joonist 0)
» Arge paiknege elektrilise tooriista ees saekettaga iihel

joonel, vaid seiske saeketta suhtes diagonaalselt. Nii
on Teie keha voimaliku tagasiloogi eest kaitstud.

- Hoidke kasi, sormi ja kdsivarsi podrlevast saekettast eemal.
- Arge asetage oma kdsi seadme haara ees risti.

Tooriku lubatud mé6tmed

Tooriku maksimaalne suurus:

Kaldenurk Korgus x Laius
horisontaalne  vertikaalne [mm]
0° 0° 70x282mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

Tooriku minimaalne suurus (= kaik toorikud, mida saab
komplekti kuuluva pitskruviga 49 kinnitada saekettast vasa-
kule voi paremale): 160 x 40 mm (pikkus x laius)

Max likesiigavus (0°/0°): 70 mm

lima tombeliigutuseta saagimine (jarkamine)

(vt joonist P)

- lima tombeliigutuseta I6igete jaoks (vaikesed toorikud) va-
bastage lukustuskruvi 32, juhul kui see on kinni keeratud.
Liikake seadme haar Idpuni juhtrodpa 10 suunas ja keera-
ke lukustuskruvi 32 uuesti kinni.

- Kinnitage toorik vastavalt mo6tmetele.

- Reguleerige vlja soovitud kaldenurk.

- Lilitage seade sisse.

- Vajutage nupule 4 ja viige samaaegselt seadme haar kde-
pademest 5 aeglaselt alla.

- Saagige toorik iihtlase ettenihkega labi.

- Liilitage seade valja ja oodake, kuni saeketas on taielikult
seiskunud.

- Viige seadme haar aeglaselt iiles.

Tombeliigutusega saagimine

- Tombeseadise 25 abil teostatavate |oigete jaoks (laiad too-
rikud) vabastage lukustuskruvi 32, juhul kui see on kinni.

- Kinnitage toorik vastavalt mo6tmetele.

- Reguleerige vilja soovitud kaldenurk.

- Tommake seadme haar juhtrédpast 10 eemale, kuni sae-
ketas on tooriku ees.

- Lilitage seade sisse.

- Vajutage nupule 4 ja viige samaaegselt seadme haar kde-
pademest 5 aeglaselt alla.

- Suruge niiiid seadme haarajuhtrédpa 10 suunas ja saagige
toorik iihtlase ettenihkega labi.

- Liilitage seade valja ja oodake, kuni saeketas on taielikult
seiskunud.

- Viige seadme haar aeglaselt iles.
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Uhepikkuste toorikute saagimine (vt joonist Q)

Uhepikkuste toorikute saagimise hdlbustamiseks vdib kasuta-

da

paralleeljuhikut 38.

Keerake lahti liblikmutter 54 ja seadke paralleeljuhik sae-
kettast soovitud kaugusele.

Pingutage liblikmutter uuesti kinni.

Asetage toorik vastu piirikut. Kontrollige laseriga margista-

tud I6ikejoone abil veelkord, kas paralleeljuhik on iges
asendis.

Saagige niilid see ja teised toorikud vastavalt punktis ,Saa-

gimine“ toodud juhistele Gihepikkusteks.

Siigavuspiiriku seadistamine (Soone saagimine)
(vt joonist R)

Si

gavuspiirikut tuleb reguleerida, kui tahate saagida soont.

Keerake mdlemad kontramutrid 55 tavalise silmus- voi
lehtvotmega (14 mm) lahti.

Vabastage lukustusmutter 56 ja keerake siigavuspiirik 30
vastupdeva tdiesti iiles.

Keerake seadme haar kaepidemest 5 asendisse, mille pu-
hul on soovitud soonesiigavus saavutatud.

Keerake stigavuspiirikut 30 paripaeva, kuni kruvi ots puu-
dutab korpusepiiret 57.

Viige seadme haar aeglaselt iles.

Keerake uuesti kinni kdigepealt lukustusmutter 56 ja see-
jarel kontramutrid 55.

Erikujulised toorikud

Ka

arjad ja imarad toorikud tuleb kinnitada eriti kindlalt, valti-

maks nende paigastnihkumist. Loikejoonel ei tohi tooriku,
juhtrédpa ja saepingi vahel olla pilu.
Vajaduse korral tuleb valmistada spetsiaalsed kinnitused.

Vaheplaadi vahetamine (vt joonist S)

Pu

nased vaheplaadid 12 voivad seadme intensiivse kasutuse

jarel kuluda.

Val

hetage defektsed vaheplaadid valja.

Viige seade to6asendisse.

Keerake komplekti kuuluva kruvikeerajaga vilja kruvid 58
ja eemaldage vanad vaheplaadid.

Asetage kohale uus parempoolne vaheplaat.

Kinnitage vaheplaat kruvidega 58 voimalikult kaugel pare-
mal pool, nii et saeketas ei puutu voimaliku tombeliigutuse
kogupikkuses vaheplaadiga kokku.

Korrake protseduuri analoogselt uue vasakpoolse va-
heplaadi osas.

Profiilliistude tootlemine
Profiilliiste saab toodelda kahel erineval viisil:

asetatuna juhtréopa vastu

asetatuna saepingile

Lisaks sellele saab soltuvalt profiilliistu laiusest |dikeid teha
tombeliigutusega ja ilma.

Katsetage seadistatud kaldenurka alati kdigepealt proovide-
taili peal.

Pohiseadistuste kontrollimine ja reguleerimine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Tapsete loigete tagamiseks tuleb seadme pohiseadistusi pa-
rast intensiivset kasutust kontrollida ja vajaduse korral regu-
leerida.

Selleks on vaja kogemusi ja asjaomaseid spetsiaaltddriistu.

Boschi volitatud parandust6dkojas tehakse need tood kiiresti
ja usaldusvaarselt.

Laseri justeerimine

- Viige seade td6asendisse.

- Keerake toGtasapinda 17, kuni see 0° juures kohale fiksee-
rub.

- Votke maha kate 59. (vt joonist T1)

Kontrollimine: (vt joonist T2)

- Markige toorikule sirge Idikejoon.

- Vajutage nupule 4 ja viige samaaegselt seadme haar kde-
pademest 5 aeglaselt alla.

- Rihtige toorik valja nii, et saeketta hambad on I6ikejoonega
Gihel joonel.

- Hoidke toorikut selles asendis kinni ja viige seadme haar
aeglaselt uuesti liles.

- Kinnitage toorik.

- Liilitage laserkiir lilitist 29 sisse.

Laserkiir peab kogu pikkuses toorikul oleva likejoonega ihti-

ma, seda ka siis, kui seadme haar viiakse alla.

Reguleerimine: (vt joonist T3)

- Keerake lahti rihveldatud kruvi 60.

- Keerake reguleerimiskruvi 61 (laseri horisontaalne asend)
ja/voi 62 (laseri vertikaalne asend) seni, kuni laserkiir on
toorikul oleva Idikejoonega kogupikkuses iihetasa.

- Keerake rihveldatud kruvi uuesti ettevaatlikult kinni.

Standard-kaldenurga 0° (vertikaalne) reguleerimine

- Viige seade transpordiasendisse.

- Keerake tootasapinda 17, kuni see 0° juures kohale fiksee-
rub.

Kontrollimine: (vt joonist U1)

- Seadke nurgakaliiber 90°le ja asetage see todtasapinnale
17.

Nurgaméddiku haar peab olema saekettaga 8 kogu pikkuses
lihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist U2)

- Keerake lahti kinnituspide 31.

- Keerake piirdekruvi 22 kontramutter tavalise silmus- vdi
lehtvétmega (10 mm) lahti.

- Keerake piirdekruvi nii palju sisse voi vdlja, et nurgakaliibri
haar on saekettaga kogu pikkuses lihetasa.

- Pingutage kinnituspide 31 uuesti kinni.

- Seejarel pingutage piirdekruvi 22 kontramutter uuesti kin-
ni.
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Kui nurgandidik 53 ei ole parast seadistamist 0°-margisega

skaalal 63 iihel joonel, keerake kruvi 64 tavalise ristpeakruvi-

keerajaga lahti ja rihtige nurganaidik 0°-margise jargi vdlja.
Standard-kaldenurga 45° (vertikaalne) reguleerimine
- Viige seade td6asendisse.

- Keerake tootasapinda 17, kuni see 0° juures kohale fiksee-

rub.

- Keerake lahti kinnituspide 31 ja keerake seadme haara
kdepidemest 5 I6puni vasakule (45°).

Kontrollimine: (vt joonist V1)

- Seadke nurgakaliiber 45°-le ja asetage see tootasapinnale
17.

Nurgaméadiku haar peab olema saekettaga 8 kogu pikkuses

tihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist V2)

- Keerake piirdekruvi 21 kontramutter tavalise silmus- voi
lehtvotmega (10 mm) lahti.

- Keerake piirdekruvi nii palju sisse voi vdlja, et nurgakaliibri
haar on saekettaga kogu pikkuses iihetasa.

- Pingutage kinnituspide 31 uuesti kinni.

- Seejdrel pingutage piirdekruvi 21 kontramutter uuesti kin-

ni.
Kui nurganaidik 53 ei ole parast seadistamist 45°-margiga

skaalal 63 (ihel joonel, kontrollige kdigepealt veelkord 0°-sea-

distust kaldenurga ja nurgandidiku osas. Seejarel korrake
45°-kaldenurga seadistust.

Juhtroopa reguleerimine
- Viige seade transpordiasendisse.

- Keerake toGtasapinda 17, kuni see 0° juures kohale fiksee-

rub.

Kontrollimine: (vt joonist W1)

- Seadke nurgakaliiber 90° peale ja asetage see saekettaga
lihetasa 8 juhtrodpa 10 ja saeketta vahele td6tasapinnale
17.

Nurgaméadiku haar peab olema juhtroopaga kogu pikkuses

lihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist W2)

- Keerake komplekti kuuluva sisekuuskantvotmega 20 lahti
koik sisekuuskantkruvid 33.

- Keerake juhtréobast 10 nii palju, et nurgamdddik oleks ko-

gu pikkuses iihetasa.
- Keerake kruvi uuesti kinni.

Nurgandidiku (horisontaalne) reguleerimine
(vt joonist X)
- Viige seade transpordiasendisse.

- Keerake toGtasapinda 17, kuni see 0° juures kohale fiksee-

rub.

Kontrollimine:

Nurgandidiku 14 keskjoon peab (ihtima 0°-margisega skaalal

15.

Reguleerimine:

- Keerake tavalise ristpeakruvikeerajaga lahti kruvi 65 ja re-
guleerige nurganadidiku keskjoon 0°-margise jargi vélja.

- Keerake kruvi uuesti kinni.
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Teisaldamine (vt joonist Y)

Enne seadme transportimist peate tegema jargmist:

- Viige seade transpordiasendisse.

- Eemaldage koik lisatarvikud, mis ei ole tugevasti seadme
kiilge kinnitatud.
Enne transportimist asetage saekettad vdimaluse korral
suletud mahutisse.

- Kandke seadet transpordipidemest 26 voi votke kinni sae-
pingi korvale jadvatest siivenditest 34.

» Seljavigastuste viltimiseks kandke seadet alati kahe-
kesi.

» Seadme transportimiseks kasutage alati iiksnes trans-
pordiseadiseid, drge kunagi kasutage transportimi-
seks kaitseseadiseid.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Téoohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Puhastus

Seadme laitmatu ja ohutu td6 tagamiseks hoidke seade ja sel-

le ventilatsiooniavad puhtad.

Pendelkettakaitse peab saama alati vabalt liikuda ja auto-

maatselt sulguda. Seetottu hoidke pendelkettakaitse imbrus

alati puhas.

Iga kord parast t66 I6ppu eemaldage tolm ja saepuru surudhu

voi pintsli abil.

Puhastage regulaarselt liugrulli 9 ja valgustust ning laserit

(24, 23).

Lisatarvikud
Tolmukotikomplekt 2605411222
Pikenduskaar 2607001978

Saekettad puidu ja plaatmaterjalide, paneelide ja
liistude jaoks

Saeketas 210 x 30 mm, 48 hammast 2608640430
Saeketas 210 x 30 mm, 24 hammast 2608640429
Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-

ke kindlasti dra seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.
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Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus
Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi t56riistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu

nikaseadmete jaatmete kohtaning direktiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasu-
tuskdlbmatuks muutunud elektrilised t66-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A UZMANIBU Laiizsargatos no elektriska trieciena, sa-

vainojumiem un aizdegSanas, elektro-
instrumentu lietoSanas laika javeic Sadi svarigi piesardzibas
pasakumi.
Pirms elektroinstrumenta lietoSanas izlasiet visus Sos
drosibas noteikumus un noradijumus un péc izlasi$anas
saglabajiet tos turpmakai izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apziméjums ,Elektroinstru-

ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-

kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-

ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, untas varizsaukt viegli dego3u puteklu
vai tvaiku aizdeg3anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-

e

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var biit par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroS$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Regulé-
josais instruments vai atsléga, kas ieslégSanas bridi atrodas
elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savainojumu.
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» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitkSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsik$anu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai bo-
jata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai pare-
dzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota remonta
darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elek-
troinstruments pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Rpigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lietoSana citiem merkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.
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Drosibas noteikumi panelzagiem

» Elektroinstruments tiek piegadats kopa ar bridinosu
uzlimi (grafiskaja lappusé paraditaja elektro-
instrumenta attéla ta ir apziméta ar numuru 27).

-
Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken
Laser Klasse 2
EN 60825-1:2007

N <1mW650 nm

» Jabridinosas uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, tad
pirms pirmas lietosanas parliméjiet tai pari kopa ar me-
rinstrumentu piegadato uzlimi jisu valsts valoda.

» Pariipéjieties, lai bridinosas uzlimes uz elektroinstru-
menta korpusa vienmér biitu skaidri salasamas.

> Neatbalstieties pret elektroinstrumentu. Elektroinstru-
menta apgasanas darba laika vai nejausa pieskarsanas za-
£a asmenim var izraisit nopietnu savainojumu.

» Nodrosiniet, lai kustigais aizsargparsegs pareizi funk-
cionétu un varétu brivi kustéties. Nekada gadijuma ne-
nostipriniet aizsargparsegu pacelta stavokli.

» Nekada gadijuma neméginiet novakt zaga asmens tu-
vuma eso$os zagésanas blakusproduktus, pieméram,
zaga skaidas, koka Skembas u.c laika, kad elektro-
instruments darbojas. Vienmér vispirms parvietojiet dar-
binstrumenta galvu aug$éja (izejas) stavokli un izslédziet
elektroinstrumentu.

» Kontaktéjiet zaga asmeni ar apstradajamo priekSmetu
tikai tad, ja elektroinstruments ir ieslégts. Pretéja gadi-
juma zaga asmens var iekerties apstradajamaja priekSme-
ta, radot atsitiena briesmas.

» Sekojiet, lai darza instrumentarokturi bitu sausi un tiri
un lai uz tiem nenoklitu ella vai smérvielas. Ar smervie-
lu parklati vai ellaini rokturi ir slideni un var bat par céloni
kontroles zaudéSanai par darza instrumentu.

> Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz apstradaja-
ma priekSmeta virsmas neatrodas instrumenti, koka
skaidas, u.c. priekSmeti. Pat nelieli koka vai citi priekSme-
ti, nonakot saskaré ar rotéjoSu zaga asmeni, var tikt mestiar
lielu atrumu un trapit elektroinstrumenta lietotajam.

» Atbrivojiet gridu no koka skaidam un materiala atgrie-
zumiem. Uz $adiem priekSmetiem var paslidét vai paklupt.

» Vienmér drosi nostipriniet apstradajamo priekSmetu.
Neapstradajiet priekSmetus, kuri ir par maziem, lai tos
stingri nostiprinatu. Pretéja gadijuma attalums starp ro-
kam un rotéjoSo zaga asmeni var kldt nepielaujami mazs.

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tadiem materialiem,
kam tas ir paredzéts. Pretéja gadijuma elektroinstru-
ments var tikt parslogots.

» Gadijuma ja iestrégst zaga asmens, izslédziet elektro-
instrumentu un turiet apstradajamo priekSmetu nekus-
tigi, lidz zaga asmens ir pilnigi apstajies. Lai izvairitos
no atsitiena, apstradajamo priekSmetu drikst parvietot
tikai péc zaga asmens apstasanas. Pirms elektroinstru-
menta atkartotas iedarbinasanas noskaidrojiet un novér-
siet zaga asmens iestrégsanas céloni.
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» Nelietojiet neasus, ieplaisajusus, saliektus vai citadi
bojatus zaga asmenus. Zaga asmeni ar neasiem vai nepa-
reizi izliektiem zobiem veido $auru zagejumu, kas rada pa-
stiprinatu berzi, var bat par céloni zaga asmens iespiesanai
zagejuma un izraisit atsitienu.

» Vienmér lietojiet vajadziga izméra zaga asmenus ar
piemérotu stiprinasanas urbumu (pieméram, romba
veida vai apalu). Zaga asmeni, kas nav pieméroti zaga
stiprinajuma iericém, slikti centréjas un var bt par céloni
kontroles zaudésanai par elektroinstrumentu.

» Nelietojiet zaga asmenus, kas izgatavoti no stipri legé-
ta atrgriezéjtérauda (HSS). Sadi asmeni var viegli salizt.

» Péc darba nepieskarieties zaga asmenim, lidz tas nav
atdzisis. Darba laika zaga asmens stipri sakarst.

> Nelietojiet elektroinstrumentu bez asmens aptverplak-
snes. Nomainiet aptverplaksni, ja ta ir bojata. Ja elek-
troinstrumenta ir iestiprinata bojata asmens aptverplak-
sne, zaga asmens var izraisit savainojumu.

» Regulari parbaudiet, vai elektrokabeli nav radusies bo-
jajumi, un vajadzibas gadijuma nogadajiet to remon-
tam Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remonta
darbnica. Nomainiet bojato pagarinatajkabeli. Tas |aus
elektroinstrumentam saglabat nepiecie$amo darba drosi-
bas limeni.

» Laika, kad elektroinstruments netiek lietots, uzglaba-
jiet to drosa vieta. Uzglabasanas vietai jabit sausai un
aizsledzamai. Tas |aus novérst elektroinstrumenta saboja-
§anos uzglabasanas laika vai nonak$anu nekompetentu
personu rokas.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai
majdzivnieku virziena un neskatieties
tieSaja vai atstarotaja lazera stara. Sada
rictba var apzilbinat tuvuma esosas perso-
nas, izraisit nelaimes gadijumus vai pat bo-
jatredzi.

» Jalazera starojums nokliist acis, nekavéjoties aizve-
riet tas un parvietojiet galvu ta, lai ta atrastos arpus la-
zerastara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nenomainiet elektroinstrumenta iebiivéto lazeru ar ci-
ta tipa lazera ierici. Elektroinstrumentam nepiemérotas
lazera ierices izmantoSana var bt bistama cilvéku veseli-
bai.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
ricé, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Neizlaidiet elektroinstrumentu no rokam, pirms tas
nav pilnigi apstajies. Péc instrumenta izslégSanas taja ie-
stiprinatais darbinstruments zinamu laiku turpina rotét un
var izraisit savainojumus.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta elektro-
kabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats darba laika, ne-
pieskarieties tam, bet izvelciet kabela kontaktdaksu
no elektrotikla kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks sanemt elek-
trisko triecienu.

e

Simboli

Seit ir aplukoti dazi apzim&jumi, kuru nozimi ir svarigi zinat,
lietojot elektroinstrumentu. Tapéc lidzam iegaumét $os apzi-
méjumus un to nozimi. Apziméjumu pareiza interpretacija
laus vieglak un drosak stradat ar elektroinstrumentu.

Simboli un to nozime
» Lazera starojums
Neskatieties lazera stara
2. klases lazera starojums
» Elektroinstrumenta darbibas laika ne-
a tuviniet rokas zagesanas vietai un za-

ga asmenim. Pieskar$anas zaga asme-

€
mu.

nim ir bistama, jo var izraisit savainoju-

» Nésajiet puteklu aizsargmasku.

> Nésajiet aizsargbrilles.

> Lietojiet lidzek|us dzirdes organu
aizsardzibai. Trok$na iedarbiba var ra-
dit paliekoSus dzirdes traucéjumus.

» Bistamazona! Sekojiet, lai Jusurokas,
delnas un pirksti atrastos péciespéjas
talak no Sis zonas.

Izvéloties zaga asmeni, nemiet véra ta izmé-
rus. Asmens centrala atvéruma diametram
jabat tadam, lai asmens novietotos uz darb-
varpstas ciesi, bez spéles. Nelietojiet sama-
zino3os ieliktnus vai adapterus diametra sa-
lagosanai.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives at-
kritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam

un elektroniskajam iericém un $is direktivas
atspogulojumiem nacionalaja likumdo3ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasa-
vac atseviski un janogada otrreizéjai parstra-
dei apkartéjai videi nekaitiga veida.
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Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas noteiku-

mus. Seit sniegto droSibas noteikumu un no-

radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par celoni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Sis elektroinstruments ir izmantojams stacionara re#ima tais-

nu zagéjumu veido$anai koka gareniska un $kérsu virziena.
Tas spéj darboties ar horizontalo zagesanas lenki robezas no
-47°lidz +53°unvertikalo zagesanas lenki robezas no 0°lidz
45°,

Péc savas jaudas elektroinstruments ir piemérots cieta un
miksta koka, ka ari skaidu un Skiedru plakSnu zagésanai.
Elektroinstruments nav piemérots aluminija un citu krasaino
metalu zagesanai.

Saja elektroinstrumenta iebiivéta apgaismosanas spuldze ir
paredzéta darba vietas izgaismosanai, bet ne apgaismojuma
nodrosinasanai dzivojamajas telpas.

Attelotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija atbilst elektroinstrumenta at-
téliem, kas sniegti lietosanas pamacibas grafiskaja dala.
1 Putek|u maisin§
Iscaurule skaidu izvadi$anai
Elektrokabela turétajs
Poga darbinstrumenta galvas atbrivo$anai
Rokturis
Aizsargparsegs
Kustigais aizsargparsegs
Zaga asmens
Slidrullitis
Vadotne
Urbumi atri saspiezamo spilu ievieto$anai
Asmens aptverplaksne
Rokturis brivi izvéléta horizontala zagéSanas lenka
fikséSanai
14 Horizontala zagesanas lenka raditajs
15 Horizontala zagesanas lenka skala
16 Urbumi elektroinstrumenta nostiprinasanai
17 Zagesanas galds
18 Atvérumi pagarino$as skavas ievietodanai
19 Pagarinosa skava
20 Sesstira stienatsléga (6 mm)/krustrievas skrivgriezis
21 Atdurskrave vertikala zagésanas lenka 45° iestadisanai
22 Atdurskrave vertikala zagésanas lenka 0° iestadisanai
23 Lazera starojuma izvadlika
24 Apgaismosanas bloks (Power Light)
25 Asmens horizontalas parbides ierice
26 Rokturis transporté$anai
27 Bridinosa uzlime
28 Apgaismojuma ieslédzéjs (,LED®)
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29 7agejuma trases iezimesanas ierices (lazera bloka)
iesledzéjs (,Laser”)

30 Dziluma ierobezotajs

31 Svira brivi izvéléta vertikala zagesanas lenka fiksésanai

32 Skrive horizontalas parbides ierices stiprinasanai

33 Sesstira ligzdskriives (6 mm) vadotnes stiprinasanai

34 Padzilinajumi satverSanai

35 Fiksators stiprinasanai transporta stavokli

36 Bateriju nodalijums

37 lesledzéjs

38 Garuma atdure

39 Zagesanas galda pagarinatajs

40 Stiprinajuma komplekts ,,pagarinosajai skavai“

41 Korpusa izcilnis

42 Paliktnis*

43 StiprinoSo elementu komplekts ,Paliktnim“*

44 Poga darbvarpstas fikséSanai

45 Sesstira ligzdskriive (6 mm) zaga asmens stiprinasanai

46 Piespiedéjpaplaksne

47 lekséja balstvirsma

48 Sparnuzgrieznis zagésanas galda pagarinataja fiksésanai

49 Atri saspiezamas spiles

50 Atras satveres apskava

51 Atri saspieZamo spilu vitnstiena rokturis

52 Atri saspiezamo spilu sparnuzgrieznis

53 Vertikala zagesanas lenka raditajs

54 Sparnuzgrieznis garuma atdures fiksésanai

55 Dziluma ierobezotaja kontruzgrieznis

56 Dziluma ierobeZotaja fikséjosais uzgrieznis

57 Korpusa atdure dziluma ierobezotajam

58 Skrives asmens aptverplaksnes stiprinasanai

59 Parsegs

60 Rievskrive

61 Reguléjosa skrave lazera izlidzinaSanai horizontala
virziena

62 Reguléjosa skrive lazera izlidzinasanai vertikala virziena

63 Vertikala zagésanas lenka skala

64 Vertikala zagésanas lenka raditaja skrave

65 Horizontala zagésanas lenka raditaja skrive

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts misu piederumu kataloga.
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Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi

EN 61029-2-9.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: troksna spiediena li-
menis 98 dB(A); troksna jaudas limenis 111 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrindjuma vértiba a,, (vektoru summa tri-

jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN61029.
a,=3,5m/s?, K=1,5m/s?.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir izmérits atbilsto-

Si standarta EN 61029 noteiktajai procedarai un var tikt lie-
tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
raditas papildu slodzes iepriekSéjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var atSkirties no Seit sniegtas veértibas.

Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi zi-

namam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem vera ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veikSanai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri* aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2009/125/EK (rikojums 1194/2012), 2011/65/ES,
2014/30/ES un 2006/42/EK un to labojumos ietvertajiem
saistoSajiem noteikumiem, ka ari $adiem standartiem:
EN61029-1,EN 61029-2-9, EN 60825-1.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

é,e‘l.w-g’ ‘((,( D V . W{ (S,

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

e

Tehniskie parametri

Pane|zagis PCM8S
Izstradajuma numurs 3603L020..
Nominala patéréjama jauda W 1200
Grie$anas atrums brivgaita min. 5200
Lazera starojums nm 650
mwW <1
Lazera klase 2
Svars atbilstosi
EPTA-Procedure 01/2003 kg 18,7
Elektroaizsardzibas klase [@l/m

Pielaujamie apstradajama priek$meta izméri (maksimalais/minimalais)
ir sniegti lappusé 178.

leslégsanas bridi elektrotikla var islaicigi pazeminaties spriegums. Pie
sliktas tikla kvalitates tas var traucet citu elektroiericu darbibu. Tacu, ja
elektrotikla iek$éja pretestiba neparsniedz 0,24 omus, elektrobarosa-
nas traucéjumi nav sagaidami.

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaroganas spriegu-
ma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modi-
ficétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Piemérotu zaga asmenu izméri

Zaga asmens diametrs mm 210
Zaga asmens pamatnes biezums mm 1,4-2,0
Centrala atvéruma diametrs mm 30
Montaza

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Elektroinstrumenta salikSanas un apkalposanas
laika ta elektrokabela kontaktdaksa nedrikst bit pie-
vienota pie barojosa elektrotikla kontaktligzdas.

Piegades komplekts

Izstradajuma piegades komplekts ir attélots
yd . lieto§anas pamacibas pielikuma.

-

Pirms elektroinstrumenta lieto$anas pirmo reizi, parliecinie-
ties, ka ta piegades komplekta ietilpst $adas vienibas.

- Panelzagis ar iestiprinatu zaga asmeni

- Putek|u maisin3 1

- FikséjoSais rokturis 13

- Pagarinosa skava 19 (2x)

- Stiprinajuma komplekts ,pagarino$ajai skavai“ 40
(2 U veida profili ar skrivem)

- Zagesanas galda pagarinatajs 39

- Garuma atdure 38

- Atri saspiezamas spiles 49

- SeSstira stienatsléga/krustrievas skriivgriezis 20

- Baterijas (3x, tips LR03, 1,5 V)
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Elektroinstrumenta izpildijums ar paliktni

- Paliktnis 42 (16 profili, 4 pedu uzmavas)

- StiprinoSo elementu komplekts ,Paliktnim“ 43
(24 skrives ar uzgriezniem salik$anai, 4 skraves ar uz-
griezniem elektroinstrumenta nostiprinasanai, 4 paplak-
snes)

Piezime. Parbaudiet, vai nav bojats elektroinstruments vai

kada no ta dalam.

Turpinot elektroinstrumenta lieto$anu, ripigi parbaudiet, vai

ta aizsargierices un dalas ar nelieliem bojajumiem funkcioné

pareizi un bez traucéjumiem. Parbaudiet, vai elektroinstru-
menta kustigas dalas netraucéti parvietojas un nav iespilétas
un vai kada no dalam nav bojata. lkvienai dalai jabut pareizi
nostiprinatai un japilda tai paredzétais uzdevums, nodrosinot
pareizu elektroinstrumenta darbibu.

Bojatas aizsargierices vai citas instrumenta dalas nekaveéjo-

ties janomaina vai kvalificéti jaizremonté pilnvarota remonta

darbnica.

Atsevisko dalu montaza

- Uzmanigi izsainojiet visas piegadatas elektroinstrumenta
dalas.

- Nonemietiesainojuma materialu no elektroinstrumenta un
no kopa ar to piegadatajiem piederumiem.

- Lai atvieglotu piegadato elektroinstrumenta dalu iestipri-
nasanu, parvietojiet ta darbinstrumenta galvu transporta
stavokli.

Papildus piegades komplektam, darbam ir nepiecieSami

Sadi instrumenti

- Krustrievas skrivgriezis

- Lenkmérs

- Gredzenatsléga vai valéja tipa atsléga (12 mm)
paliktna salik§anai

- Gredzenatsléga vai valéja atsléga (14 mm)
dziluma ierobeZotaja kontruzgrieznu pieskrivésanai

- Gredzenatsléga vai valéja atsléga (10 mm)
vertikala apstrades lenka aptuvenai iestadisanai

Zagésanas galda pagarinataja un garuma atdures nostip-

rinasana (attéls A)

Zagésanas galda pagarinataju 39 un garuma atduri 38 var no-

stiprinat pa labi vai pa kreisi no elektroinstrumenta.

- Pécvajadzibas uzbidiet zagésanas galda pagarinataju un
garuma atduri uz vienas no pagarino$ajam skavam 19 un
stingri pieskrivéjiet attiecigo sparnuzgriezni.

Pagarino$as skavas nostiprinasana (attels A)

Nostiprinasanai izmantojiet stiprinajuma komplektu ,,pagari-

nosajai skavai“ 40. (2 U veida profili ar skrivém)

- Lai varétu nostiprinat pagarino$o skavu zem elektroinstru-

menta, nolieciet to uz saniem.

- Novietojiet vienu no U veida profiliemvirs vienano korpusa
izcilniem 41 13, lai sakristu urbumi abas minétajas dalas.

- Lidz galam iebidiet vienu no pagarino$ajam skavam ta, lai
ta izietu caur urbumiem 18, caur U veida profilu un caur
korpusa izcilni.

- Nostipriniet pagarinoSo skavu, pieskriveéjot skraviuz U
veida profila.

- Atkartojiet Seit aprakstitas darbibas, lai nostiprinatu otru
pagarino$o skavu elektroinstrumenta otra puse.

e
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Fikséjo$a roktura montaza (attéls B)

- leskravéjiet stiprinoso rokturi 13 §im noliikam paredzétaja
urbuma zem aptverplaksnes 12.

» Pirms zagésanas vienmer stingri pieskriivejiet fikséjo-
So rokturi 13. Pretéja gadijuma zaga asmens var novirzi-
ties zagéjuma.

Bateriju ievieto$ana (attéls C)

- Atveriet bateriju nodalijumu 36.

- levietojiet nodalijuma kopa ar elektroinstrumentu piegada-
tas baterijas, ievérojot noradito pievieno$anas polaritati.

- Aizveriet bateriju nodalijumu.

Stacionara vai pusstacionara uzstadiSana

» Lai varétu drosi stradat ar elektroinstrumentu, tas
pirms lietoSanas janostiprina uz lidzenas un stabilas
virsmas (pieméram, uz darba galda).

Uzstadi$ana ar paliktni (atteli D1 - D2)

Montazai izmantojiet stiprinoSo elementu komplektu ,,Palikt-

nim“43. (24 skrives ar uzgriezniem salik$anai, 4 skriives ar

uzgriezniem elektroinstrumenta nostiprinadanai, 4 paplak-

snes)

- Samontéjiet paliktni 42. Stingri pieskravéjiet skraves.

- Nostipriniet elektroinstrumentu uz paliktna balstvirsmam.
Izmantojiet $im nolikam urbumus 16 elektroinstrumenta
un gareniskos atvérumus paliktn.

Uzstadisana bez paliktna (attéls E)

- Nostipriniet elektroinstrumentu uz darba virsmas, lietojot
piemérotus skrivju savienojumus. Stiprinasanai izmanto-
jiet atverumus 16.

Puteklu un skaidu uzsiik3ana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu kok-

snes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bt kaitigi veseli-

bai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpo$ana var iz-

raisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslimsanu elek-

troinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma esos$ajam

personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas, za-

gejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi tad,

ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hromatu vai

koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturoSus materia-

lus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam profesionalam

iemanam.

- Vienmer pielietojiet putek|u uzsuksanu.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elposanas celu aiz-
sardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esoSos prieksrakstus, kas attiecas

uz apstradajamo materialu.

Putek|u/skaidu aizvadisanas kanalu var nosprostot putekli,

skaidas vai apstradajama priekSmeta atlizas.

- lIzslédziet elektroinstrumentu un atvienojiet ta kontaktdak-
Su no elektrotikla kontaktligzdas.

- Nogaidiet, lidz pilnigi apstajas zaga asmens.

- Noskaidrojiet nosprosto$anas céloni un noveérsiet no-
sprostojumu.
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Puteklu uzsiikSana ar iek3éja uzsuksanas kanala palidzibu

(attéls F)

- lebidiet putek|u maisina 1 aploci skaidu izvadisanas atverée
2.

Zagesanas laika nepielaujiet putek|u maisina saskar$anos ar

elektroinstrumenta kustigajam dalam.

Savlaicigi iztukSojiet puteklu maisinu.

Puteklu uzsiikSana ar aréja puteklsiicéja palidzibu

Veicot puteklu uzsuk$anu ar aréja puteklsicéja palidzibu,

skaidu izvadiSanasiscaurulei 2 japievieno uzsiksanas lutene

(@ 36 mm).

Puteklsacéjam jabat piemérotam apstradajama materiala pu-

tek|u uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu puteklu uzsuk-
$anai lietojiet specialus puteklstcéjus.

Darbinstrumenta nomaina (attéli G1-G4)

» Zaga asmenu nomainas laika uzvelciet aizsargcimdus.
Pieskaroties zaga asmeniem, var gut savainojumus.
lzmantojiet vienigi zaga asmenus, kuru maksimalais pie|auja-
mais grieSanas atrums ir lielaks par elektroinstrumenta grie-
$anas atrumu brivgaita.
lzmantojiet tikai zaga asmenus, kas atbilst $aja lietoSanas pa-
maciba noteiktajiem parametriem, ir parbauditi atbilstosi
standarta EN 847-1 prasibam un attiecigi markéti.
Lietojiet tikai tadus zaga asmenus, ko razotajfirma ir ieteikusi
lietoSanai kopa ar $o elektroinstrumentu un kas ir piemeéroti
materialam, ko vélaties apstradat.

Zaga asmens nonemsana

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba stavokli.

- Lidz galam izvelciet fiksatoru stiprina$anai transporta sta-
vokli 35 un pagrieziet to par 90°. Laujiet fiksatoram fikse-
ties Saja stavokli.

Tagad darbinstrumenta galva ir fikséta darba stavokli.

- Pagrieziet seSstura ligzdskruvi 45 ar sedstura stienatslégu

20 no elektroinstrumenta piegades komplekta un vienlaici-

gi turiet nospiestu darbvarpstas fiksé$anas pogu 44, lidz
darbvarpsta fikséjas.

- Turiet nospiestu darbvarpstas fikséSanas pogu 44 un iz-
skravéjiet skrivi 45, grieZot to pulkstena raditaju kustibas
virziena (kreisa vitne!).

- Nonemiet piespiedéjpaplaksni 46.

- Nospiediet pogu 4 un parvietojiet kustigo asmens aizsargu
7 lidz galam atpakal.

- Noturot asmens aizsargu $aja stavokli, nonemiet zaga as-
meni 8.

- Léninolaidiet kustigo asmens aizsargu lejup.

Zaga asmens iestiprinasana

Ja nepiecieSams, pirms zaga asmens iestiprinasanas notiriet

visas iestiprinamas dalas.

- Nospiediet pogu 4, parvietojiet kustigo asmens aizsargu 7
[idz galam atpakal un noturiet to $aja stavokli.

- Novietojiet jauno zaga asmeni uz iek$éjas balstvirsmas 47.

e

» lestiprinasanas laika sekojiet, lai asmens zobu vérsu-
ma virziens (bultas virziens uz asmens) sakristu ar bul-
tas virzienu uz asmens aizsargparsega.

- Léninolaidiet kustigo asmens aizsargu lejup.

- Novietojiet uz asmens piespiedéjpaplaksni 46 un ieskrive-
jiet skrivi 45.

Nospiediet darbvarpstas fiksésanas pogu 44, lidz darb-
varpsta fikséjas, un tad stingri pieskriveéjiet skrivi, griezot
to pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.

- Pécasmens nomainas darbinstrumenta galva no jauna ja-
nostiprina transporta stavokli. Sim nolikam lidz galamiz-
velciet fiksatoru stiprinasanai transporta stavokli 35 untad
pagrieziet to par 90°.

Lietosana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Fiksators stiprinaSanai transporta stavokli
(attels H)

Fiksators stiprinaSanai transporta stavokli 35 atvieglo elek-
troinstrumenta parvieto$anu no vienas darba vietas uz otru.

Elektroinstrumenta atbrivo$ana (pareja darba stavokli)

- Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 5 un nedaudz
nospiediet lejup, lai atbrivotu fiksatoru 35, kas notur galvu
transporta stavokli.

- Lidz galam izvelciet fiksatoru stiprina$anai transporta sta-
vokli 35 un pagrieziet to par 90°. Laujiet fiksatoram fikse-
ties $aja stavokr.

- Léni parvietojiet darbinstrumenta galvu augSup.

Elektroinstrumenta fiksésana

(pareja transporta stavokli)

- Atskrivéjiet fikséjoSo skrivi 32, jatair pieskrivéta. Pavel-
ciet darbinstrumenta galvu lidz galam uz priek$u un no jau-
na pieskriveéjiet fiksejoso skrvi.

- Parskravejiet dziluma ierobezotaju 30 lidz galam augSup
(skatit sadalu ,Dzijuma ierobezotaja regulésana”
lappuse 178).

- Lai nostiprinatu zagésanas galdu 17, stingri pieskravéjiet
fiksejoSo rokturi 13.

- Nospiediet pogu 4 un nolaidiet darbinstrumenta galvu le-
jup, turot aiz roktura 5.

- Lidz galam izvelciet fiksatoru stiprina$anai transporta sta-
vokli 35 un pagrieziet to par 90°. Laujiet fiksatoram fiksé-
ties $aja stavokli.

- Lidzar to darbinstrumenta galva ir drosi fikséta transporta
stavokl.

Zagésanas galda pagarinasana (attéls 1)

Gari apstradajamie priekSmeti brivaja gala janogulda uz pie-

meérotas virsmas vai jaatbalsta.

- Atskrivéjiet sparnuzgriezni 48 un izvelciet zagesanas gal-
da pagarinataju 39 vélamaja attaluma, parvietojot to pa
pagarino$o skavu.

- No jauna stingri pieskravéjiet sparnuzgriezni.
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Apstradajama priekSmeta nostiprinasana

Lai panaktu optimalu darba dro$ibu, apstradajamo priekSme-

tu nepiecieSams stingri nostiprinat.
Neapstradajiet priekSmetus, kuri ir par maziem, lai tos stingri
nostiprinatu.

Vertikala stiprinasana (attéls J1)

- levietojiet kopa ar elektroinstrumentu piegadatas atri sa-
spiezamas spiles 49 viena no Sim nolikam paredzétajiem
urbumiem 11.

- CieSi piespiediet apstradajamo priekSmetu pie vadotnes
10.

- Nospiediet atras satveres apskavas defiksejoso pogu 50

un salagojiet atri saspiezamo spilu atvérumu ar apstradaja-

ma priekSmeta izmeériem.

- Tad grieziet atri saspiezamo spilu vitnstiena rokturi 51
pulkstena raditaju kustibas virziena, lidz apstradajamais
priek$mets tiek fikséts.

Horizontala stiprinasana (attéls J2)

- Atskrivéjiet sparnuzgriezni 52 un izvelciet vienu atri sa-
spiezamo spilu dalu no otras.

- Tad ievietojiet ,samazinatas” atri saspieZzamas spiles 49
viena no $im nolilkam paredzétajiem urbumiem 11.

- Stingri piespiediet apstradajamo priek$metu pie zagésa-
nas galda 17.

- Nospiediet atras satveres apskavas defikséjo$o pogu 50

un salagojiet atri saspiezamo spilu atvérumu ar apstradaja-

ma priekSmeta izmériem.

- Tad grieziet atri saspiezamo spilu vitnstiena rokturi 51
pulkstena raditaju kustibas virziena, lidz apstradajamais
priekSmets tiek fikséts.

Apstradajama priekSmeta iznemsana

- Laiatvértu atri saspiezamas spiles, vispirms grieziet roktu-

ri 51 pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.

- Tad nospiediet atras satveres apskavas defikséjo$o pogu
50 un parvietojiet spilu vitnstieni prom no apstradajama
priekSmeta.

Zagésanas lenka iestadiSana
Lai nodrosinatu augstu zagésanas precizitati, péc elektroins-

trumenta intensivas lieto$anas nepieciesams parbaudit un va-

jadzibas gadijuma korigét ta svarigakos iestadijumus (skatit

sadalu ,,Svarigako iestadijumu parbaude un korekcija“

lappusé 179).

» Pirms zagésanas vienmer stingri pieskriivejiet fikséjo-
So rokturi 13. Pretéja gadijuma zaga asmens var novirzi-
ties zagéjuma.

Horizontala zagésanas lenka iestadiSana

Horizontalo zagésanas lenki var iestadit robezas no 47° (vir-

ziena pa kreisi) lidz 53° (virziena pa labi).

- Atskrivéjiet fikséjoSo rokturi 13, ja tas ir pieskrivets.

- Turot zagés$anas galdu 17 aiz roktura, pagrieziet to pa labi
vai pa kreisi, lidz zageésanas lenka raditajs 14 rada vélamo
horizontalo zagesanas lenki.

- Pieskravéjiet fikséjoSo rokturi 13.

e

Lai atri un precizi iestaditu biezak lietotas horizontala ap-
strades lenka vértibas, zagésanas galds 17 fikséjas stavok-
los, kas atbilst $adam standarta lenka vértibam:
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Pakreisi Pa labi

0°

45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Atskrivéjiet fikséjoSo rokturi 13, ja tas ir pieskriveéts.

- Turot zagés$anas galdu 17 aiz roktura, pagrieziet to pa labi
vai pa kreisi, lidz galds fikséjas stavokli, kas atbilst vélama-
jai horizontala apstrades lenka vertibai.

Vertikala zagésanas lenka iestadisana (attéls K)

Vertikalo zagesanas lenki var iestadit robezas no 0° lidz 45°.

- Atbrivojiet fikséjoso sviru 31.

- Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 5 un nolieciet
tosanu virziena, lidz lenka raditajs 53 parada vélamo zage-
$anas lenka vertibu.

- Noturot darbinstrumenta galvu $aja stavoklr, stingri pievel-
ciet fikséjoso sviru 31.

Lai atri un precizi iestaditu lenka standarta vertibas 0° un

45 °, ir paredzétas ipasas atdurskrives (22 un 21), kas tiek

ieregulétas razotajripnica.

- Satverietdarbinstrumenta galvu aiz roktura 5 un lidz galam
nolieciet to sanu virziena pa labi (0°) vai pa kreisi (45°).

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,

kad tas tiek lietots.

leslégsana (attéls L)

- Laiieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 37
roktura 5 virziena.

Piezime. Drosibas apsvérumu dé| iesledzéja 37 fiksesana ie-
slégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu
elektroinstrumenta darbibas laiku.

Péc pogas 4 nospiedanas darbinstrumenta galvu k|ust iespé-

jams parvietot lejup.

- Laiveiktu zagesanu, bez ieslédzéja nospiesanas jabit no-
spiestai ari pogai 4.

Izslégsana

- Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet iesledzéju 37.
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Noradijumi darbam

Visparéji noradijumi zagésanai

» Pirms zagésanas vienmer parliecinieties, ka zaga as-
mens jebkura zagésanas faze neskars vadotni, skriiv-
spiles vai citas elektroinstrumenta dalas. Nonemiet pa-
ligvadotni, ja ta ir nostiprinata, vai ari pielagojiet to
darba apstakliem.

Sargajiet zaga asmenus no kritieniem un triecieniem. Nepa-

klaujiet zaga asmenus sanu spiedienam.

Neapstradajiet greizus vai neregularas formas priek$metus.

Apstradajamajam priekSmetam jabt ar vismaz vienu taisnu

malu, kurai vienmeér jabit piespiestai pie vadotnes.

Darba vietas apgaismosana (Power Light) (attéls M)
NodroSiniet, lai apstradajama priekSmeta virsma apstrades
vietas tie$a tuvuma btu labi apgaismota.

- Sim nolikam iesledziet apgaismosanas bloku 24 ar ieslé-
dzéju 28.

Zagéjuma trases iezimésana (attels N)

Lazera stars parada zagéjuma trasi, pa kuru zagesanas laika

parvietosies zaga asmens. Tapéc apstradajamo priekSmetu

pirms zagesanas var precizi novietot, neatverot kustigo aiz-
sargparsegu.

- Arieslédzéju 29 ieslédziet lazera staru.

- Savietojiet zagejuma trases atzimes uz apstradajama
priekSmeta virsmas ar lazera stara veidotas linijas labéjo
malu.

Pirms zagesanas parbaudiet, vai lazera stars joprojam pareizi

iezimé zagéjuma trasi (skatit sadalu ,Lazera regulésana”

lappusé 179). Intensivi stradajot, lazera stara iestadijumi var
izmainities, pieméram, vibracijas iespaida.

Lietotaja atrasanas vieta (attéls 0)

> Nestaviet elektroinstrumenta priek$a pret zaga asme-
ni, bet gan vienmer turieties sanis no ta. Ta Jusu kerme-
nis bs pasargats no iespéjama atsitiena.

- Netuviniet rokas un pirkstus rotéjosam zaga asmenim.

- Nenovietojiet rokas zem darbinstrumenta galvas.

Pielaujamie apstradajama priekSmeta izméri
Maksimalie izméri

Zagésanas lenkis Augstums x platums
horizontalais vertikalais [mm]
0° 0° 70x282mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282 mm
45° 45° 35x200 mm

Minimalie izméri (= visi apstradajamie priek$meti, kurus ar
piegades komplekta ietilpsto3o spiju 49 palidzibu var nostip-
rinat pa kreisi vai pa labi no zaga asmens):

160 x 40 mm (garums x platums).

Maks. zagésanas dzilums (0°/0°): 70 mm

e

Zageésana bez parbides (apzagésana) (attéls P)

- Veicot zagesanu bez asmens horizontalas parbides (Sau-
riem priekSmetiem), atskravéjiet fikséjoso skrivi 32, jata
ir pieskrivéta. Lidz galam parbidiet instrumenta asmens
galvu vadotnes 10 virziena un pieskrivéjiet fikséjoso skri-
vi 32.

- Stingri nostipriniet apstradajamo priekSmetu atbilstosi ta
izmériem.

- lestadiet vélamo zagéSanas lenki.

- leslédziet elektroinstrumentu.

- Nospiediet pogu 4 un |éni laidiet darbinstrumenta galvu le-
jup, turot aiz roktura 5.

- Parzagéjiet apstradajamo priekSmetu, vienmeérigi parvie-
tojot darbinstrumenta galvu.

- lzslédziet elektroinstrumentu un nogaidiet, lidz zaga as-
mens pilnigi apstajas.

- Léni paceliet augSup darbinstrumenta galvu.

Zagésana ar parbidi

- Zagesanas laika izmantojot asmens horizontalas parbides
ierici 25 (platiem priek$metiem), atskrivéjiet fikséjoso
skrivi 32, jata ir pieskriveéta.

- Stingri nostipriniet apstradajamo priekSmetu atbilstosi ta
izmériem.

- lestadiet velamo zagesanas lenki.

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu prom no vadotnes 10,
[idz zaga asmens atrodas pirms apstradajama priekSmeta.

- leslédziet elektroinstrumentu.

- Nospiediet pogu 4 un Iéni laidiet darbinstrumenta galvu le-
jup, turot aiz roktura 5.

- Parzagéjiet priekSmetu, vienmérigi parvietojot darbinstru-
menta galvu vadotnes 10 virziena.

- lzslédziet elektroinstrumentu un nogaidiet, lidz zaga as-
mens pilnigi apstajas.

- Leéni paceliet augup darbinstrumenta galvu.

Apstradajama priekSmeta sazagésana vienada garuma

dalas (attéls Q)

Apstradajama priekSmeta vienkarsai sazagés$anai vienada ga-

ruma dalas var izmantot garuma atduri 38.

- Atskrivéjiet sparnuzgriezni 54 un izvelciet garuma atduri
vélamaja attaluma no zaga asmens.

- No jauna stingri pieskravéjiet sparnuzgriezni.

- Novietojiet apstradajamo priekSmetu ta, lai tas pieskartos
atdurei. Izmantojot lazera stara lazera ieziméto zagéjuma
trasi, vélreiz parbaudiet, vai garuma atdure atrodas parei-
za stavokli.

- Atzagejiet So un citas apstradajama priekSmeta dalas vie-
nada garuma, ka aprakstits sadala ,ZagéSana“.

=e=y

Dziluma ierobeZotaja regulésana (gropju iezagésana)

(attéls R)

Dziluma ierobeZotaja iestadisana javeic pirms gropju iezage-

$anas.

- Atskravéjiet abus kontruzgrieznus 55, lietojot piemérotu
gredzenatslégu vai valgjo atslégu (14 mm).

- Atskrivéjiet fikséjoSo uzgriezni 56 un parskrivejiet dzilu-
ma ierobezotaju 30 lidz galam augsup, griezot pretéji pulk-
stena raditaju kustibas virzienam.
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- Turot darbinstrumenta galvu aiz roktura 5, parvietojiet to
stavokli, kas atbilst velamajam gropes dzilumam.

- Grieziet dziluma ierobezotaju 30 pulkstena raditaju kusti-
bas virziena, lidz ta gals pieskaras korpusa atdurei 57.

- Léni parvietojiet darbinstrumenta galvu augSup.

- Vispirms stingri pieskriveéjiet fikséjoSo uzgriezni 56 un tad
kontruzgrieznus 55.

ipasas formas priek$metu zagésana

Zagejot izliektas formas vai apalus priekSmetus, tie ipasi ja-

nodrosina pret izslidesanu. Zagejuma trases apvidi nedrikst

palikt atstarpe starp apstradajamo priekSmetu, vadotni un za-

gesanas galdu.

Vajadzibas gadijuma nepiecie$sams sagatavot un pielagot ipa-

Sus turétajelementus.

Asmens aptverplaksnes nomaina (attéls S)

llgstosi lietojot instrumentu, ta sarkanas asmens aptverplak-

snes 12 var nodilt.

Nomainiet bojatas asmens aptverplaksnes.

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba stavokli.

- Lietojot kopa ar elektroinstrumentu piegadato krustrievas

skravgriezi, izskraveéjiet skraves 58 un iznemiet nolietotas

asmens aptverplaksnes.

Novietojiet jauno labas puses aptverplaksni tai paredzéta-

javieta.

Pieskrivéjiet jauno asmens aptverplaksni ar skravém 58

péc iespéjas talak pa labi, nodrosinot, lai zaga asmens ne-

saskartos ar aptverplaksni jebkura no iespéjamajiem as-

mens stavokliem.

- Lidziga veida iestipriniet ari jauno kreisas puses aptverp-
laksni.

Profillistu apstrade

Profillistes var apstradat divos dazados veidos:

- Atbalstot pret vadotni

- Noguldot uz zagesanas galda

Profillistu zagésana ir veicama ar asmens horizontalo parbidi
vai bez tas, atkariba no listes platuma.

Péc vélama zagesanas lenka iestadisanas vienmér veiciet me-

ginajuma zagéjumu, izmantojot kokmateriala atgriezumu.

Svarigako iestadijumu parbaude un korekcija

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Lai nodrosinatu augstu zagésanas precizitati, péc elektroins-

trumenta intensivas lieto$anas nepiecieSams parbaudit un va-

jadzibas gadijuma korigét ta svarigakos iestadijumus.
Tam vajadziga zinama pieredze un atbilsto$i specialie instru-
menti.

e

LatvieSu|179

Jebkura Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remonta darb-
nica Sis darbs tiks veikts atri un kvalitativi.

Lazera regulésana

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba stavokli.

- Pagrieziet zagés$anas galdu 17, lidz tas fikséjas stavokli,
kas atbilst zagesanas lenkim 0°.

- Nonemiet parsegu 59. (attéls T1)

Parbaude (attéls T2)

- leziméjiet uz apstradajama priekSmeta taisnu zagéjuma

trasi.

Nospiediet pogu 4 un éni laidiet darbinstrumenta galvu le-

jup, turot aiz roktura 5.

Novietojiet apstradajamo priekSmetu ta, lai zaga asmens

zobi sakristu ar zagejuma trasi.

Stingri noturiet apstradajamo priekSmetu $aja stavokli un

no jauna léni laidiet darbinstrumenta galvu lejup.

Stingri iestipriniet apstradajamo priek$Smetu.

- Ariesledzéju 29 ieslédziet lazera staru.

Lazera staram jasakrit ar uz apstradajama priek$meta iezimé-

to zagéjuma trasi visa tas garuma ari tad, ja darbinstrumenta

galvair nolaista lejup.

Regulésana (attéls T3)

- Atskravéjiet rievskrivi 60.

- Grieziet reguléjoso skrivi 61 (lazera izlidzinasanai hori-
zontala virziena) un/vai 62 (lazera izlidzinasanai vertikala
virziena), lidz lazera stars sakrit ar uz apstradajama prieks-
meta iezZiméto zagéjuma trasi visa tas garuma.

- Uzmanigi pieskravéjiet rievskravi.

Vertikala zagésanas lenka fiksétas vértibas 0° reguléSana

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu transporta stavokii.

- Pagrieziet zagé$anas galdu 17, lidz tas fikséjas stavokli,
kas atbilst zagesanas lenkim 0°.

Parbaude (attéls U1)

- lestadiet uz lenkmera 90° lenki un novietojiet to uz zagésa-
nas galda17.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi japiespiezas zaga as-

menim 8.

Regulésana (attéls U2)

- Atbrivojiet fikséjoso sviru 31.

- Atskrivéjiet atdurskrives 22 kontruzgriezni, lietojot pie-
mérotu gredzenatslégu vai valéja tipa atslégu (10 mm).

~ leskraveéjiet vai izskrivéjiet atdurskravi, panakot, lai lenk-
meéra mérstienis visa garuma ciesi piespiestos zaga asme-
nim.

- Stingri pievelciet fikséjoso sviru 31.

- Stingri pieskriivéjiet atdurskriives 22 kontruzgriezni.

Ja péc iestadisanas lenka raditajs 53 neatrodas uz vienas lini-

jas ar 0° atzimi uz skalas 63, ar piemérotu krustrievas skrav-

griezi atskraveéjiet skravi 64 un savietojiet lenka raditaju ar 0°

atzimi.
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Vertikala zagesanas lenka fiksétas vertibas 45° regulésa-

na

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba stavokli.

- Pagrieziet zagé$anas galdu 17, lidz tas fikséjas stavokli,
kas atbilst zagesanas lenkim 0°.

- Atbrivojiet fikséjoso sviru 31. Satveriet darbinstrumenta
galvu aiz roktura 5 un lidz galam nolieciet to sanu virziena
pa kreisi (45°).

Parbaude (attéls V1)

- lestadiet uz lenkmera 45° lenki un novietojiet to uz zagesa-
nas galda 17.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi japiespiezas zaga as-

menim 8.

Regulésana (attéls V2)

- Atskrivéjiet atdurskrives 21 kontruzgriezni, lietojot pie-
mérotu gredzenatslégu vai valéja tipa atslégu (10 mm).

- leskravéjiet vai izskrivéjiet atdurskravi, panakot, lai lenk-
méra mérstienis visa garuma ciesi piespiestos zaga asme-
nim.

- Stingri pievelciet fikséjoso sviru 31.

- Stingri pieskrivéjiet atdurskriives 21 kontruzgriezni.

Ja péc veiktas iestadiSanas zagéSanas lenka raditajs 53 vairs

nesakrit ar 45° atzimi uz skalas 63, vispirms vélreiz parbau-

diet zagesanas lenka 0° vértibas iestadijumus un zagesanas
lenka raditaju. Tad atkartojiet vertikala zagéSanas lenka fiksé-
tas vértibas 45° iestadisanu.

Vadotnes izlidzinasana

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu transporta stavokli.

- Pagrieziet zagésanas galdu 17, lidz tas fikséjas stavokli,
kas atbilst zagéSanas lenkim 0°.

Parbaude (attéls W1)

- lestadiet uz lenkméra 90°lenki un ciesi piespiediet to zaga
asmenim 8, novietojot starp vadotni 10 un zaga asmeni uz
zagésanas galda 17.

Lenkmeéra mérstienim visa garuma ciesi japiespiezas vadotnei.

Regulésana (attels W2)

- Lietojot kopa ar elektroinstrumentu piegadato sesstira
stienatslégu 20, atskrivejiet visas seSstira ligzdskruves
33.

- Pagrieziet vadotni 10, lidz lenkméra mérstienis tai cieSi
piespiezas visa garuma.

- Stingri pieskriuvéjiet skrives.

Horizontala zagésanas lenka raditaja regulésana

(attéls X)

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu transporta stavokli.

- Pagrieziet zagé$anas galdu 17, lidz tas fikséjas stavokli,
kas atbilst zagesanas lenkim 0°.

Parbaude

Lenka raditaja 14 viduslinijai jaatrodas uz vienas taisnes ar 0°

atzimi uz skalas 15.

Regulésana

- Arpiemérotu krustrievas skrivgriezi atskriveéjiet skrivi 65
un savietojiet lenka raditaja vidusliniju ar 0 °atzimi.

- Stingri pieskruvéjiet fikséjoso skrivi.

e

Parvietosana (attéls Y)

Pirms elektroinstrumenta transportésanas veiciet $adas dar-

bibas.

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu transporta stavokli.

- Nonemietvisus piederumus, ko nevar stingri nostiprinat uz
elektroinstrumenta.

Jaiespéjams, transportéSanas laika ievietojiet rezerves za-
£a asmenus noslédzama futrali.

- Parnesiet elektroinstrumentu aiz transportésanas roktu-
riem 26 vai satveriet to aiz padzilinajumiem 34 zagésanas
galda sanos.

» Lai izvairitos no mugurkaula savainojumiem, vienmér
parnesiet elektroinstrumentu divata.

» Elektroinstrumenta transportésanas laika ta pacelsa-
nai un nostiprinasanai izmantojiet vienigi transporte-
Sanas ierices, bet ne aizsargierices.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas limenis.

TiriSana

Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez atteikumiem,
regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas atveres.

Kustigajam aizsargparsegam brivi japarvietojas un patstavigi
jaaizveras. Tapéc ipasi sekojiet, lai instrumenta virsma kusti-
ga aizsargparsega tuvuma vienmer bitu tira.

Ik reizi péc pabeigtas darba operacijas attiriet izstradajumu
untadalas no putekliem un skaidam ar saspiesta gaisa striklu
vai otu.

Regulari tiriet vadotnes rulliti 9, ka ari apgaismosanas un laze-
ra blokus 24 un 23.

Piederumi
Puteklu maisinu komplekts 2605411222
Pagarino$a skava 2607001978

Zaga asmeni kokam un plakSnu materialiem, paneliemun
listém

Zaga asmens 210 x 30 mm, 48 zobi
Zagaasmens 210 x 30 mm, 24 zobi

2608640430
2608640429
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Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-

tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
do$ana, lietoSanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

A DEMESIO Naudojant elektrinius jrankius batina imtis

$iy principiniy saugos priemoniy, kad apsi-

saugotuméte nuo elektros smugio, gaisro ir suzeidimy pavo-
jaus.

Pries pradédami naudoti sj elektrinj jrankj, perskaitykite
visas saugos nuorodas ir jas iSsaugokite.

Saugos nuorodose vartojama savoka ,.Elektrinis jrankis” api-
budina elektrinius jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius elektrinius jrankius (be
maitinimo laido).

jam un elektroniskajam iericém un §is direk-

e
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Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali ki-
birksciuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati Zia-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesi j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
¢ius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
irkt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.
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» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa

jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Prie$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu js dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite ki$tuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Ripestingai
priZiaréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

e

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su slankiaisiais

skersavimo ir suleidimo pjiklais

» Elektrinis jrankis pateikiamas su jspéjamuoju Zenklu
(elektrinio jrankio schemoje pazyméta numeriu 27).

-
Laserstrahlung
nichtin den Strahl
blicken
Laser Klasse 2
EN 60825-1:2007

<1mW650 nm
L

» Jeijspéjamojo Zenklo tekstas atspausdintas ne jiisy Sa-
lies kalba, pries pradédami prietaisa naudoti pirma kar-
ta, ant jo uzklijuokite kartu su prietaisu pateikta lipdu-
ka jusy Salies kalba.

» Nenuimkite jspéjamujy Zenkly nuo elektrinio jrankio.
» Niekada neatsistokite ant elektrinio jrankio. Jei elektri-
nis jrankis apvirsty arba jus netycia prisiliestuméte prie

pjuklo disko, galite sunkiai susizaloti.

» |sitikinkite, kad apsauginis gaubtas gerai veikia ir gali
laisvai judéti. Niekada neuzblokuokite jo atviroje padéty-
je.

» Kai elektrinis jrankis veikia, i$ pjovimo zonos niekada
nebandykite pasalinti pjovimo liku¢iy, medienos droz-
liy ar pan. Pirmiausia nustatykite elektrinio jrankio sverta
ramybés padétj ir isjunkite elektrinj jrank.

» Pjiklo diska artinkite prie ruosinio tik tada, kai elektri-
nis jrankis jjungtas. PrieSingu atveju iSkyla atatrankos pa-
vojus, jei pjuklo diskas uZstrigty ruosinyje.

» Rankenos turi biiti sausos, Svarios ir neriebaluotos. Te-
palu ar alyva iSteptos rankenos yra slidzios, todél galite ne-
suvaldyti pjiklo.

» Su elektriniu jrankiu dirbkite tik tada, kai i$ darbo zo-
nos ir nuo apdirbamo ruosinio pasalinsite visus regulia-
vimo jrankius, medzio drozles ir t.t. MaZi medzio gabalé-
liai arba kiti daiktai, kurie prisiliecia prie besisukancio pja-
klo disko, gali dideliu greiciu atSokti link dirbanciojo.

» Grindinys turi biti Svarus, todél laiku Salinkite medie-
nos drozles, pjuvenas ir kity medziagy atliekas. Priesin-
gu atveju, ant jy galite paslysti ar uz jy uzkliati.

» Visada gerai jtvirtinkite apdorojama ruosinj. Neapdo-
rokite ruosiniy, kurie yra per mazi, kad juos bity gali-
ma gerai priverzti. PrieSingu atveju atstumas nuo jusy
rankos iki besisukancio pjiklo disko bus per mazas.

» Elektrinj jrankj naudokite tik naudojimo pagal paskirtj
skyrelyje nurodytoms medziagoms apdoroti. Priesingu
atveju elektrinis jrankis veiks per didele apkrova.

» Jei pjiiklo diskas uzstringa, iSjunkite elektrinj jrankj ir
ramiai laikykite ruosini, kol pjiklo diskas visiskai su-
stos. Kad iSvengtuméte atatrankos, ruosinj judinkite tik
pjuklo diskui visiskai sustojus. Pries vél jjungdami elektri-
nj jrankj, pasalinkite pjuklo disko uZstrigimo priezastj.
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» Nenaudokite atSipusiu, jtrikusiu, sulinkusiy ar pazeis-
ty pjiklo disku. Neastrus ar netinkamai praskesti pjiklo
dantys palieka siauresnj pjovimo taka, todél atsiranda per
didelé trintis, stringa pjiklo diskas ir sukeliama atatranka.

» Naudokite tik tinkamo dydzio pjiklo diskus ir su tinka-
ma tvirtinimo kiauryme (pvz., rombo formos arba apva-
lia). Pjiklo diskai, kurie neatitinka pjuklo tvirtinamyjy daliy
formos, sukasi ekscentriskai, todél iskyla pavojus nesuval-
dyti prietaiso.

» Nenaudokite pjovimo disky, pagaminty i$ didelio at-
sparumo greitapjovio plieno (HSS). Tokie diskai gali
greitai sulizti.

» Baige dirbti nelieskite pjiklo disko, kol jis neatvéso.
Pjuklo diskas dirbant su prietaisu labai jkaista.

» Niekada nenaudokite elektrinio jrankio be jstatomo-
sios plokstelés. PaZeista plokstele bitinai pakeiskite.
Be geros buklés jstatomosios plokstelés galite susizeisti j
pjuklo diska.

» Reguliariai tikrinkite laida, o dél pazeisto laido remon-
to kreipkités j jgaliotas Bosch elektriniy jrankiy remon-
to dirbtuves. Pakeiskite pazeista ilginamajj laida. Taip
bus uztikrinama, jog elektrinis jrankis isliks saugus.

» Nenaudojama elektrinj jrankij laikykite saugioje ir sau-
soje uzrakinamoje vietoje. Taip sandéliuojamas elektri-
nis jrankis nebus paZeistas ir juo nepasinaudos nepatyre
asmenys.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones
ar gyviinus ir patys neziarékite j tiesiogi-
nj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeri-
niais spinduliais galite apakinti kitus Zzmo-
nes, sukelti nelaimingus atsitikimus arba
pakenkti akims.

» Jei j akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis rei-
kia samoningai uzmerktiir nedelsiant patrauktigalvais
spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Imontuoto lazerio nepakeiskite kito tipo lazeriu. Siam
elektriniam jrankiui netinkamas lazeris gali kelti pavojy
Zmonéms.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruo8inj ranka.

» Niekada nepalikite elektrinio jrankio, kol jis visiSkai ne-
sustojo. IS inercijos besisukantys darbo jrankiai gali su-
Zeisti.

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu, jeigu maiti-
nimo laidas yra paZeistas. Jeigu darbo metu bus pazeis-
tas ar nutritks maitinimo laidas, jo nelieskite, bet tuo-
jau patistraukite kistuka iS elektros tinklo lizdo. Pazeis-
ti laidai padidina elektros smugio rizika.

e

Lietuviskai| 183

Simboliai

Zemiau pateikti simboliai gali bti svarbiis naudojant jiisy
elektrinj jrankj. PraSome jsiminti simbolius ir jy reikSmes. Tei-
singa simboliy interpretacija padés geriau ir saugiau naudotis
elektriniu jrankiu.

Simboliai ir jy reikSmés

» Lazerinis spinduliavimas
neziareékite j spindulj
Lazerio klasé 2

» Nekiskite ranky j pjovimo zona, kai
prietaisas veikia. Prisilietus prie pjovi-
mo disko galima susizaloti.

» Dirbkite su apsaugine kauke.

» Dirbkite su apsauginiais akiniais.

» Naudokite klausos apsaugos priemo-
nes. Dél triukSmo poveikio galima pra-
rasti klausa.

» Pavojinga zona! Rankas, pirstus ir
plastakas laikykite toliau nuo Sios zo-
nos.

Atkreipkite démesjj pjuklo disko matmenis.
Kiaurymés skersmuo turi tiksliai atitikti
prietaiso suklj. Nenaudokite tvirtinamyjy
elementy ar adapteriy.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlie-
ky konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir

Sios direktyvos perkélimo j nacionaling tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi buti surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

1609 92A0VN|(16.10.14)

ﬁ



é OBJ_BUCH-558-005.book Page 184 Thursday, October 16, 2014 12:01 PM é

184 | Lietuviskai

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas 28 Apsvietimo jungiklis (,LED")
29 Jungiklis pjavio linijoms Zyméti (,,Laser®)

Perskaitykite visas $ias saugos nuorodas 30 Gylio ribotuvas

ir reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pa-

teikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali 31 Rankenélé jstrizo pjavio kampui uzfiksuoti (vertikalioje
trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite plokstumoje)

sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asme- 32 Traukiamojo jtaiso fiksuojamasis varZtas

nis. 33 Atraminio bégelio varzai su vidiniu Sesiakampiu (6 mm)

34 |3émos prietaisui nesti

35 Transportavimo apsauga
36 Baterijy skyrelis

37 )jungimo-i§jungimo jungiklis

Elektrinio jrankio paskirtis

Sis elektrinis jrankis skirtas naudoti stacionariai, atliekant me-
dienoje tiesius isilginius ir skersinius pjavius. Galima atlikti js-
trizus pjavius nuo - 47° iki +53° kampu horizontalioje ploks-

tumoje bei jstrizus pjivius nuo 0° iki 45° vertikalioje plokstu- 38 Atrama vienodo ilgio ruoSiniams

moje. 39 Pjovimo stalo ilginamoji dalis

Elektrinio jrankio galia yra apskaiciuota kietajai ir minkstajai 40 Tvirtinamujy daliy rinkinys ,/lginamasis lankelis*
medienai bei drozliy ir pluosto plok§téms pjauti. 41 Korpuso skersinis

Elektrinis jrankis néra skirtas aliuminiui ir kitiems spalvotie- 42 Rémas*

siems metalams pjauti. 43 Tvirtinamyjy daliy rinkinys ,Rémas”*

Sio elektrinio jrankio $viesa skirta tiesioginei jo darbo sri¢iai a4

Suklio fiksatorius
apSviesti ir netinka buitiniy patalpy apSvietimui.

45 Varztas su vidiniu SeSiakampiu (6 mm) pjiklo diskui

Pavaizduoti prietaiso elementai tvirtinti
Pavaizduoty sudedamyjy daliy numeriai atitinka elektrinio 46 P.rls.psflud.ZIamoqu'ungg. o
prietaiso schemose nurodytus numerius. 47 Vidiné prispaudziamoji jungé
1 Dulkiy surinkimo maiselis 48 Sparnuotoji verZlé pjovimo stalo ilginamajai daliai
2 Pjuveny imetimo anga fiksuoti
3 Laido laikiklis 49 Greitojo prispaudimo verztuvas
4 Mygtukas rankenai atblokuoti 50 Greitojo atblokavimo klavisas
5 Rankena 51 Greitojo prispaudimo verztuvo fiksuojamoji rankenélé
6 Apsauginis gaubtas 52 Greitojo prispaudimo verztuvo sparnuotoji verzlé
7 Slankusis apsauginis gaubtas 53 Kampo zymeklis (vertikalioje plokstumoje)
8 Pjiklo diskas 54 Sparnuotoji verzlé atramai vienodo ilgio ruoSiniams
9 Slydimo ratukas fiksuoti

55 Gylio ribotuvo antverzlé

56 Gylio ribotuvo fiksuojamoji verzlé

57 Korpuso atrama gylio ribotuvui

58 |statomosios plokstelés varztai

59 Dangtis

60 Rantytasis varztas

61 Reguliavimo varztas lazeriui horizontalioje plok$tumoje

[
o

Atraminis bégelis

Kiaurymés greitojo prispaudimo verztuvui

Jstatomoji plokstelé

Fiksuojamoji rankenélé jstrizo pjuvio kampui uzfiksuoti
(horizontalioje plokstumoje)

14 Kampo zymeklis (horizontalioje plokStumoje)

15 |strizo pjivio kampo skalé (horizontalioje plokstumoje)

Pl e
W N =

. . . reguliuoti
16 Montavimo kiaurymés - . T N .
L 62 Reguliavimo varZtas lazeriui vertikalioje plokStumoje
17 Pjovimo stalas reguliuoti
18 Kla.luryme's |Ig|namajam lankeliui 63 |strizo pjivio kampo skalé (vertikalioje plokStumoje)
19 liginamasis lankelis . . . o ) )
64 Kampo zymeklio varztas (vertikalioje plokStumoje)

20 Sesmpngunlsvraktas £6 mT)/ kr_ymlms atguktuvgs o 65 Kampo zymeklio varztas (horizontalioje plokStumoje)
21 Atraminis varztas 45° jstrizo pjlvio kampui (vertikalioje *Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta

plokstumoje) nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
22 Atraminis varztas 0° jstrizo pjuvio kampui programoje.
(vertikalioje plokstumoje)
23 Lazerio spindulio i$éjimo anga
24 Apsvietimo jtaisas (Power Light)
25 Traukiamasis jtaisas
26 Rankena prietaisui nesti
27 |spéjamasis lazerio spindulio Zenklas
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Techniniai duomenys

Stacionarusis diskinis pjiklas PCM8S
Gaminio numeris 3603L020..
Nominali naudojamoji galia W 1200
TusCiosios eigos sikiy skaicius mint 5200
Lazerio tipas nm 650
mwW <1
Lazerio klasé 2
Svoris pagal
LEPTA-Procedure 01/2003“ kg 18,7
Apsaugos klasé o]/l

Leidziami ruoinio matmenys (didZiausi ir maZiausi) nurodyti 189 psl.
Jjungiant prietaisa atsiranda trumpalaikis jtampos kritimas. Esant netin-
kamoms elektros tinklo salygoms, gali sutrikti kity prietaisy veikimas.
Jei tinklo varza yra mazesné nei 0,24 omy, trikdziy neturéty bati.
Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

Tinkamy pjiiklo disky matmenys

Pjuklo disko skersmuo mm 210
Pjaklo disko korpuso storis mm 1,4-2,0
Kiaurymés skersmuo mm 30

Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 61029-2-9.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 98 dB(A); garso galios ly-
gis 111 dB(A). Paklaida K =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypCiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 61029:

a,=3,5m/s2, K=1,5m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 61029 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibra-
cijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Tadiau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis
gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo laiko-
tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia atsizvelgti ir j
laika, per kurj prietaisas buvo i§jungtas arba, norsir veiké, bet
nebuvo naudojamas. Taijvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-
kiy technine priezitira, ranky $ildyma, darbo eigos organizavi-
ma.

e
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Atitikties deklaracija  C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2009/125/EB (Reglamentas 1194/2012), 2011/65/ES,
2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy pakeitimus bei
Siuos standartus: EN 61029-1, EN 61029-2-9, EN 60825-1.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

W To iV Hode—

4
(/
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.10.2014

Montavimas

» Venkite netikéto elektrinio jrankio jsijungimo. Atlie-
kant montavimo ir visus kitus elektrinio jrankio regu-
liavimo ar prieziiiros darbus kistuka  elektros tinkla
jungti draudziama.

Tiekiamas komplektas

Tuotiksluzr. tiekiamo komplekto paveikslus,
rd . pateiktus naudojimo instrukcijos pradzioje.

-

Prie$ pradédami elektrinj jrankj pirma karta eksploatuoti pati-

krinkite, ar komplekte yra visos Zemiau nurodytos dalys:

- Slankusis skersavimo ir suleidimo pjuklas su jmontuotu
pjiklo disku

- Dulkiy surinkimo maiSelis 1

- Fiksuojamoji rankenélé 13

- liginamasis lankelis 19 (2x)

- Tvirtinamyjy daliy rinkinys ,llginamasis lankelis“ 40
(2 ,U" formos profiliai su varztais)

- Pjovimo stalo ilginamoji dalis 39

- Atrama vienodo ilgio ruosiniams 38

- Greitojo prispaudimo verztuvas 49

- Sesiabriaunis raktas/kryZminis atsuktuvas 20

- Baterijos (3x, dydis LRO3, 1,5 V)

Kai prietaisas su rému:

- Rémas42
(16 profiliai, 4 gaubteliai)

- Tvirtinamyjy daliy rinkinys ,,Rémas” 43
(24 varztai su verzlémis, skirti prietaisui sumontuoti, 4
varztai su verzlémis elektriniam jrankiui pritvirtinti, 4 po-
verzlés)
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Nuoroda: patikrinkite, ar elektrinis jrankis nepazeistas.
Prie$ pradédami prietaisa naudoti batinai patikrinkite, ar ap-
sauginiai jtaisai bei truputj pazeistos elektrinio jrankio dalys
veikia nepriekaistingai ir atlieka savo funkcijas. Patikrinkite,
ar judancios dalys nepriekaistingai veikia ir nestringa, ar jos

nepaZeistos. Kad elektrinis jrankis nepriekaistingai veikty, vi-

sos dalys turi bati tinkamai sumontuotos ir atitikti visus rei-
kalavimus.

Pazeisti apsauginiai jtaisai ir dalys turi bati tinkamai suremon-

tuoti ar pakeisti jgaliotose specializuotose dirbtuvése.

Atskiry daliy montavimas
- Tiekiamas dalis atsargiai iSimkite i§ pakuotés.

- Nuo elektrinio prietaiso ir kartu tiekiamos papildomos jran-

gos nuimkite visas pakavimo medziagas.
- Kad lengviau bty montuoti kartu tiekiamus prietaiso ele-

mentus, elektrinis jrankis turi stovéti transportavimo padé-

tyje.
Papildomai be pateiktos jrangos reikalingi Sie jrankiai:
- KryZminis atsuktuvas
- Kampainis
- Ziedinis raktas arba verzliaraktis (12 mm)
rémui sumontuoti
- Ziedinis raktas arba verzliaraktis (14 mm)
rémui sumontuoti
- Ziedinis raktas arba verzliaraktis (10 mm)
istrizo pjuvio kampo vertikalioje plokStumoje pagrindiniam
nustatymui

Pjovimo stalo ilginamosios dalies ir atramos vienodo ilgio
ruosiniams montavimas (Zr. pav. A)

Pjovimo stalo ilginamaja dalj 39 ir atrama vienodo ilgio ruosi-

niams 38 galima montuoti elektrinio jrankio kairéje arba desi-

néje.

- Pagal poreikj jstatykite pjovimo stalo ilginamaja dalj ir atra-

ma vienodo ilgio ruo$iniams ant norimo ilginamojo lankelio
19 ir tvirtai uzverzkite atitinkama sparnuotaja verzle.
liginamojo lankelio montavimas (zr. pav. A)

Montuodami naudokite tvirtinamyjy daliy rinkinj ,llginamasis
lankelis“ 40. (2 ,U“ formos profiliai su varztais)

- Paverskite elektrinj jrankj, kad ilginamajj lankelj galétume-

te uzfiksuoti prietaiso apatinéje puséje.

- Laikykite ,U” formos profilj virs korpuso skersinio 41 taip,
kad abiejy daliy kiaurymés biity vienoje asyje.

- Stumkite ilginamajj lankel] iki atramos per kiaurymes 18,
per ,U“ formos profilj ir per korpuso skersin;.

- UzverZkite ant ,U” formos profilio esantj varzta, kad uzfik-
suotuméte ilginamajj lankelj.

- Tuos pacius veiksmus atlikite su antruoju ilginamuoju lan-
keliu kitoje elektrinio jrankio puséje.

Fiksuojamosios rankenélés montavimas (Zr. pav. B)

- Fiksuojamaja rankenéle 13 jsukite j atitinkamg kiauryme
po jstatomaja plokstele 12.

» Prie$ pradédami pjauti visada gerai uzverzkite fiksuo-
jamaja rankenéle 13. PrieSingu atveju pjiklo diskas gali
uzstrigti ruosinyje.

e

Baterijy jdéjimas (Zr. pav. C)

- Atidarykite baterijy skyrelj 36.

- Jdékite kartu tiekimas baterijas, atitinkamai nukreipe jy po-
lius.

- Uzdarykite baterijy skyrel].

Stacionarus ir lankstus montavimas

» Norint uztikrinti saugy darba, elektrinj jrankj pries pra-
dedant naudoti reikia pritvirtinti ant lygaus ir stabilaus
darbinio pavirsiaus (pvz., darbastalio).

Montavimas su rému (Zr. pav. D1 - D2)

Montuodami naudokite tvirtinamyjy daliy rinkinj ,Rémas“43.

(24 varztai su verZlémis, skirti prietaisui sumontuoti, 4 varztai

su verzlémis elektriniam jrankiui pritvirtinti, 4 poverzlés)

- Sujunkite réma 42 varztais. Tvirtai priverzkite varztus.

- Elektrinj jrankj pritvirtinkite prie rémo atraminio pavir-
Siaus. Tam yra skirtos kiaurymés 16 elektriniame jrankyje
bei iSilginés iSpjovos réme.

Montavimas be rémo (Zr. pav. E)

- Pritvirtinkite elektrinj jrankj specialia sriegine jungtimi prie
darbinio pavirsiaus. Tam tikslui skirtos kiaurymés 16.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy risiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo saly€io su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., 3Zzuolo ir buko, yra véZj sukeliancios, o

ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos prie-

Zitros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos priemo-

némis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama apdoroti

tik specialistams.

- Visada naudokite dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasiriipinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine kauke
su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medziagoms

taikomy taisykliy.

Dulkiy ir pjuveny nusiurbimo jranga gali uzblokuoti dulkés,

pjuvenos ir atskilusios ruoSinio dalys.

- Elektrinj jrankj iSjunkite ir i$ kiStukinio lizdo iStraukite kis-
tuka.

- Palaukite, kol pjuklo diskas visiSkai sustos.

- Nustatykite uzsiblokavimo priezastj ir ja pasalinkite.

Integruotas dulkiy nusiurbimas (Zr. pav. F)

- Maiselj 1 jstatykite j droZliy iSmetimo angg 2.

Pjaunant dulkiy surinkimo maiSelis niekada neturi liestis prie

judanciy prietaiso daliy.

Laiku iskratykite dulkiy surinkimo maiselj.

ISorinis dulkiy nusiurbimas

Dulkéms nusiurbti prie pjuveny iSmetimo angos 2 taip pat ga-

lite prijungti dulkiy siurblio Zarng (@ 36 mm).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruoSinio pjuve-

noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, véZj sukelianCioms, sausoms

dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.
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|rankiy keitimas (Zidr. pav. G1-G4)

» Montuodami pjiklo diska miivékite apsaugines pirsti-
nes. Prisilietus prie pjiklo disko iskyla susiZalojimo pavo-
jus.

Naudokite tik tokius diskus, kuriy maksimalus leistinas greitis

yra didesnis uZ elektrinio prietaiso tusciosios eigos sukiy skai-

¢iy.

Naudokite tik tokius pjiklo diskus, kurie atitinka Sioje naudo-

jimo instrukcijoje pateiktus duomenis ir yra patikrinti pagal

EN 847-1 bei atitinkamai pazenklinti.

Naudokite tik Sio elektrinio jrankio gamintojo rekomenduoja-

mus ir apdorojamai medziagai tinkamus pjuklo diskus.

Pjiiklo disko iSémimas

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padétj.

- Visiskai istraukite transportavimo apsauga 35 j iSore ir pa-
sukite jg 90°kampu. Uzfiksuokite transportavimo apsauga
Sioje padétyje.

Dabar prietaiso svertas yra uzfiksuotas darbinéje padétyje.

- Sukite varZta su vidiniu SeSiakampiu 45 kartu su prietaisu
tiekiamu Sesiabriauniu raktu 20 ir tuo paciu spauskite su-
klio fiksatoriy 44, kol jis uzsifiksuos.

- Suklio fiksatoriy 44 laikykite paspausta ir iSsukite varztg
45, sukdami pagal laikrodzio rodykle (kairinis sriegis!).

- Nuimkite prispaudZiamaja junge 46.

- Paspauskite mygtuka 4 ir lenkite slankiojantj gaubta 7 iki
atramos atgal.

- Slankyjj apsauginj gaubta laikykite Sioje padétyje ir iSimki-
te pjuklo diska 8.

- Slankyjj apsauginj gaubta atsargiai vél nuleiskite zemyn.

Pjuklo disko jdéjimas

Jei reikia, prie$ pradédami montuoti nuvalykite visas dalis,

kurias ketinate montuoti.

- Paspauskite mygtuka 4, lenkite slankiojantj apsauginj
gaubta 7 iki atramos atgal ir laikykite jj Sioje padétyje.

- Uzdékite nauja pjuklo diska ant vidinés prispaudZiamosios
jungés 47.

» |dédami nauja pjiiklo diska atkreipkite démesj, kad pja-

klo danty pjovimo kryptis (rodyklés ant pjiiklo disko)
sutapty su rodyklés ant slankiojo apsauginio gaubto
kryptimi!

- Slankyjj apsauginj gaubta atsargiai vél nuleiskite Zemyn.

- Uzdékite prispaudziamajg junge 46 ir varzta 45.
Spauskite suklio fiksatoriy 44, kol jis uzsifiksuos, ir uzverz-
kite varzta, sukdami pries laikrodZio rodykle.

- Kad galétuméte dirbti, prietaiso sverta turite vél atblokuo-
ti. Tuo tikslu atlaisvinkite transportavimo apsaugg 35
traukdami j iSore ir pasukdami 90° kampu.

e
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Naudojimas

» Prie$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Transportavimo apsauga (Zr. pav. H)

Su transportavimo apsauga 35 lengviau elektrinj jrankj trans-
portuotij jvairias eksploatavimo vietas.

Prietaiso atblokavimas (darbiné padétis)

- Rankena 5 lenkite prietaiso svert Siek tiek Zemyn, kad at-
blokuotuméte transportavimo apsauga 35.

- Visidkai iStraukite transportavimo apsauga 35 j iSore ir pa-
sukite jg 90°kampu. Uzfiksuokite transportavimo apsauga
Sioje padétyje.

- Létai kelkite prietaiso sverta aukstyn.

Prietaiso uzblokavimas (transportavimo padétis)

- Atlaisvinkite fiksuojamajj varzta 32, jei jis yra uzverztas.
Traukite prietaiso sverta kiek galima j priekj ir vél uzverzki-
te fiksuojamajj varzta.

- Gylio ribotuva kiek galima i$sukite j virsy 30. (zr. ,Gylio ri-
botuvo nustatymas*®, 189 psl.)

- Kad uzfiksuotuméte pjovimo stalg 17 uzverzkite fiksuoja-
maja rankenéle 13.

- Spauskite mygtuka 4 ir tuo paciu rankena 5 lenkite prietai-
so svertg zemyn.

- Visiskai iStraukite transportavimo apsauga 35 j iSore ir pa-
sukite jg 90°kampu. Uzfiksuokite transportavimo apsauga
Sioje padétyje.

- Dabar prietaiso svertas yra saugiai uzfiksuotas transporta-
vimui.

Pjovimo stalo pailginimas (Zr. pav. I)

ligy ruoSiniy laisvus galus reikia atremti arba po jais ka nors

padéti.

- Atlaisvinkite sparnuotaja verZle 48ir traukite pjovimo stalo
ilginamaja dalj 39 ant ilginamojo lankelio  iSore iki norimo
ilgio.

- Tvirtai uzverzkite sparnuotaja verzle

Ruosinio tvirtinimas

Kad uztikrintuméte optimaly darbo sauguma, ruosinj visada

privalote gerai priverzti.

Neapdorokite ruosiniy, kurie yra per mazi, kad juos baty gali-

ma gerai priverzti.

Vertikalus fiksavimas (Zr. pav. J1)

- Jstatykite kartu tiekiama greitojo prispaudimo verztuva 49
ivieng i$ specialiy kiaurymiy 11.

- Spauskite ruodinj j atraminj bégelj 10.

- Spauskite greitojo atblokavimo klavi$g 50 ir greitojo pri-
spaudimo verztuva priderinkite pagal ruosinj.

- Tada sukite rankenéle 51 pagal laikrodZio rodykle ir taip
uzfiksuokite ruosinj.
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Horizontalus fiksavimas (zr. pav. J2)

- Atlaisvinkite sparnuotaja verzle 52 ir greitojo prispaudimo
verztuvo dalis iStraukite vieng i$ kitos.

- Jstatykite dabar ,,sumazintg” greitojo prispaudimo verztu-
va 49 j vieng i specialiy kiaurymiy 11.

- Spauskite ruosinj j pjovimo stalg 17.

- Spauskite greitojo atblokavimo klavi§g 50 ir greitojo pri-
spaudimo verztuva priderinkite pagal ruosinj.

- Tada sukite rankenéle 51 pagal laikrodzio rodykle ir taip
uzfiksuokite ruosinj.

Ruosinio atlaisvinimas

- Norédami atlaisvinti greitojo prispaudimo verZtuva, pir-
miausia sukite rankenéle 51 pries laikrodzio rodykle.

- Tada paspauskite greitojo atblokavimo klavi$a 50 ir trauki-
te srieginj strypa nuo ruosinio.

Pjovimo kampo nustatymas

Norint uztikrinti, kad pjdviai baty tikslds, po intensyvaus prie-

taiso naudojimo turite patikrinti pagrindinius prietaiso nusta-

tymus ir, jei reikia, nustatyti i$ naujo (zr. ,Pagrindiniy nustaty-

my patikrinimas ir reguliavimas*, psl. 190).

» Prie$ pradédami pjauti visada gerai uzverzkite fiksuo-
jamaja rankenéle 13. Priesingu atveju pjiklo diskas gali
uZstrigti ruoSinyje.

|strizo pjivio kampo nustatymas horizontalioje plokstu-

moje

IstriZo pjuvio kampa horizontalioje plok$tumoje galima nusta-

tyti nuo 47° (kairéje puséje) iki 53° (desinéje puséje).

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 13, jei ji yra uzverzta.

- Fiksuojamajarankenéle sukite pjovimo stala 17 j kairg arba
i desine, kol kampo Zymeklis 14 parodys norima jstriZo pju-
vio kampa.

- Fiksuojamaja rankenéle 13 vél uzverzkite.

Kad biity galima greitai ir tiksliai nustatyti daznai naudo-

jamus jstriZo pjiivio kampus, pjovimo stalas 17 uzsifiksuoja

Siuose standartiniuose kampuose:

kairéje desinéje
0°
45°  30° 22,5° 15° 15° 22,5° 30° 45°

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 13, jei ji yra uzverzta.
- Fiksuojamajarankenéle sukite pjovimostala 17 j kaire arba
j desine, kol uzsifiksuos norimu jstrizo pjavio kampu.

|strizo pjiivio kampo nustatymas vertikalioje plokStumoje

(2r. pav.K)

IstriZo pjuvio kampa vertikalioje plokStumoje galima nustatyti

nuo 0°iki45°.

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 31.

- Rankena 5 lenkite prietaiso sverta, kol kampo zymeklis 53
parodys norima jstrizo pjavio kampa.

- Laikykite prietaiso svertg Sioje padétyje ir vél uzverzkite
fiksuojamaja rankenéle 31.

Standartiniams 0° 45 ° kampams greitai ir tiksliai nustaty-

ti yra skirti specialiis gamykloje nustatyti atraminiai varztai

(22ir 21).

- Tuotikslu rankena 5 lenkite prietaiso svertg iki atramos de-
Sinéje (0°) arba iki atramos kairéje (45°).

e

Paruos$imas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

|jungimas (Zr. pav. L)

- Norédami pjuklajjungti, traukite jjungimo-i§jungimo jungi-
klj 37 rankenos 5 kryptimi.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i$jungimo jungiklio 37 uzfik-

suoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi biti laikomas
nuspaustas.

Tik paspaudus mygtuka 4 prietaiso sverta galima lenkti ze-
myn.

- Todél norédami pjauti, turite paspausti ne tik jjungimo-is-
jungimo jungiklj, betir mygtuka 4.

ISjungimas

- Norédami isjungti, jjungimo-iSjungimo jungiklj 37 atleiskite.

Darbo patarimai

Bendrosios pjovimo nuorodos

» Prie$ pradédami pjauti jsitikinkite, kad pjiklo diskas
negalés paliesti nei atraminio bégelio, nei verztuvy, nei
kity prietaiso daliy. Nuimkite pritvirtintas pagalbines
atramas arba jas atitinkamai priderinkite.

Saugokite pjuklo diska nuo smugiy ir sutrenkimy. Nespauski-
te pjuklo disko i$ Sono.

Neapdorokite jokiy persikreipusiy ruosiniy. Ruosinys turi biti
su lygiu krastu, kad jj bty galima priglausti prie atraminio bé-
gelio.

Darbo vietos apsvietimas (Power Light) (Zr. pav. M)
Pasirapinkite, kad tiesioginé darbo zona bty pakankamai ap-
Sviesta.

- Tuo tikslu jjunkite ap3vietimo jtaisa 24 jungikliu 28.

Pjovimo linijos Zyméjimas (Zr. pav. N)

Lazerio spindulys rodo pjiklo disko pjovimo linija. Todél nea-

tidarydami gaubto galite nustatyti tikslia ruoSinio pjovimo pa-

détj.

- Tuo tikslu jungikliu 29 jjunkite lazerio spindul;.

- Antruosinio esancig Zyme nukreipkite palei lazerio linijos
desinj krasta.

Prie$ pradédami pjauti patikrinkite, ar pjovimo linija vis dar

tiksliai rodoma (Zr. ,.Lazerio justavimas®, psl. 190). Intensy-

viai naudojant dél vibracijos lazerio spindulys gali pasislinkti.

Dirbanciojo padétis (Zr. pav. 0)

> Nestovékite priesais elektrinj jrankj vienoje linijoje su
pjuklo disku, visada stovékite nuo pjovimo disko pasi-
trauke j Sona. Taip jusy kuinas bus apsaugotas nuo galimos
atatrankos.

- Rankas ir pirstus laikykite toliau nuo besisukancio pjiklo
disko.

- NesukryZiuokite savo ranky priesais prietaiso sverta.
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Leistini ruoSinio matmenys
Didziausi ruosiniai:

horizontalioje  vertikalioje [mm]

|strizo pjivio kampas Aukstis x plotis

plokstumoje plokstumoje
0° 0° 70x 282 mm
45° 0° 70x200 mm
0° 45° 35x282mm
45° 45° 35x200 mm

Maziausi ruosiniai (= visi ruosiniai, kuriuos galima tvirtai
jverzti kartu tiekiamu greitojo prispaudimo verztuvu 49 pjuklo
disko kairéje ar desinéje): 160 x 40 mm (ilgis x plotis)
Maks. pjovimo gylis (0°/0°): 70 mm

Pjovimas be traukiamojo judesio (nupjovimas)
(zr. pav.P)

Norédami atlikti pjavius be traukiamojo judesio (mazi ruo-
Siniai), atlaisvinkite fiksuojamajj varzta 32, jei jis yra uz-
verztas. Stumkite prietaiso svertg atraminio bégelio 10
kryptimi iki atramos ir fiksuojamajj varzta 32 vél uzverzki-
te.

Suverzkite ruosinj atitinkamai pagal matmenis.
Nustatykite norima jstrizo pjuvio kampa.

Prietaisa jjunkite.

Spauskite mygtuka 4 ir létai lenkite rankena 5 prietaiso
svertg Zemyn.

Pjaukite ruosinj tolygia pastuma.

I$junkite elektrinj jrankj ir palaukite, kol pjuklo diskas visis-
kai sustos.

Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

Pjovimas su traukiamuoju judesiu

Norédami atlikti pjavius su traukiamuoju jtaisu 25 (platis
ruosiniai), atlaisvinkite fiksuojamajj varzta 32, jei jis yra uz-
verztas.

Suverzkite ruosinj atitinkamai pagal matmenis.
Nustatykite norima jstrizo pjavio kampa.

Traukite prietaiso sverta nuo atraminio bégelio 10 tiek,
kad pjiklo diskas baty priesais ruosin;.

Prietaisa jjunkite.

Spauskite mygtuka 4 ir létai lenkite rankena 5 prietaiso
svertg zemyn.

Spauskite prietaiso svertg atraminio bégelio 10 kryptimi ir
perpjaukite ruosinj tolygia pastima.

I$junkite elektrinj jrankj ir palaukite, kol pjuklo diskas visis-
kai sustos.

Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

Vienodo ilgio ruosiniy pjovimas (Zr. pav. Q)
Kad bty lengva pjauti vienodo ilgio ruodinius, galite naudoti
atrama vienodo ilgio ruosiniams 38.

Atlaisvinkite sparnuotajg verZle 54 ir nustatykite atrama
vienodo ilgio ruoSiniams norimu atstumu iki pjtklo disko.
Tvirtai uzverzkite sparnuotaja verzle

Prie atramos pridékite ruo$inj. Pagal lazeriu pazyméta pjo-
vimo linijg dar kartg patikrinkite, ar atrama vienodo ilgio
ruoSiniams nustatyta j tinkama padétj.
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- Sj ir kitus ruoSinius pjaukite vienodu ilgiu, laikydamiesi sky-
relyje ,Pjovimas“ nurodytos darbo Zingsniy sekos.

Gylio ribotuvo nustatymas (grioveliy pjovimas)

(zr. pav.R)

Gylio ribotuva reikia perstatyti, jei norite pjauti griovelj.

- Atlaisvinkite abi antverzles 55 standartiniu Ziediniu raktu
arba verzliarakéiu (14 mm).

- Atlaisvinkite fiksuojamaja verzle 56 ir sukite gylio ribotuvg
30 pries laikrodzio rodykle kiek galima j virsy.

- Rankena 5 lenkite prietaiso sverta j tokig padétj, kurioje
pasiekiamas norimas griovelio gylis.

- Sukite gylioribotuva 30 pagal laikrodzio rodykle, kol varzto
galas pasieks korpuso atramg 57.

- Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

- Pirmiausia uzverZkite fiksuojamaja verzle 56, o tada an-
tverzles 55.

Nestandartiniai ruosiniai

Norédami pjauti iSlenktus ar apvalius ruosinius, juos turite la-
bai gerai apsaugoti nuo nuslydimo. Pjovimo linijoje neturi bati
jokio tarpelio tarp ruosinio, atraminio bégelio ir pjovimo stalo.
Jei reikia, galite naudoti specialius laikiklius.

|statomosios plokstelés keitimas (Zr. pav. S)

Raudonos jstatomosios plokstelés 12 po ilgesnio prietaiso

naudojimo susidévi.

Pazeistas jstatomasias ploksteles bitinai pakeiskite.

~ Elektrinj jrankj nustatykite j darbing padét;.

- Kartu su prietaisu tiekiamu kryZzminiu atsuktuvu iSsukite
varztus 58 ir iSimkite senas jstatomasias ploksteles.

- Jstatykite nauja deSine jstatomaja plokstele.

- Prisukite jstatomaja plokstele varztais 58 kaip galima desi-
niau, kad per visa galimy traukiamyjy judesiy ilgj pjuklo dis-
kas prie jstatomosios plokstelés neprisiliesty.

- Tokius pacius veiksmus atlikite, kad pakeistuméte kaire
jstatomaja plokstele.

Profiliuoty lentjuosciy apdirbimas

Profiliuotas lentjuostes galima apdirbti dviem skirtingais b-
dais:

- atrémus j atraminj bégelj

- paguldzius ant pjovimo stalo

Toliau, priklausomai nuo lentjuostés plocio, galite pjauti su
traukiamuoju judesiu arba be jo.

Visada pirmiausia patikrinkite jstrizo pjavio kampa ant nebe-
tinkamo medienos gabaliuko.
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Pagrindiniy nustatymy patikrinimas ir reguliavi-
mas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.

Norint uztikrinti, kad pjaviai baty tikslds, po intensyvaus prie-

taiso naudojimo turite patikrinti pagrindinius prietaiso nusta-
tymus ir, jei reikia, nustatyti i$ naujo.

Norint tai atlikti, reikia turéti patirties ir specialiy jrankiy.
Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuviy specialistai §j dar-
ba atliks greitai ir patikimai.

Lazerio justavimas

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.

- Sukite pjovimo stalg 17, kol jis uzsifiksuos 0° kampo padé-

tyje.

- Nuimkite dangtj 59. (zr. pav. T1)

Patikrinimas: (Zr. pav. T2)

- Antruosinio nubrézkite tiesig pjavio linija.

- Spauskite mygtuka 4 ir Iétai lenkite rankena 5 prietaiso
svertg zemyn.

- Nustatykite ruosinj taip, kad pjuklo disko dantys sutapty su
pjovimo linija.

- Tvirtai laikykite ruo3inj Sioje padétyje ir Iétai kelkite prietai-

so sverta aukstyn.
- Jtvirtinkite ruosinj.
- Jungikliu 29 jjunkite lazerio spindulj.

Lazerio spindulys per visa ilgj turi sutapti su pjovimo linija, nu-
bréZta ant ruoSinio, net ir tada, kai prietaiso svertas nulenkia-

mas zemyn.
Nustatymas: (Zr. pav. T3)

- Atlaisvinkite varztg briaunuota galvute 60.

- Sukite reguliavimo varzta 61 (lazerio padétis nustatymas
horizontalioje plok$tumoje) ir (arba) 62 (lazerio padéties
nustatymas vertikalioje plokStumoje), kol lazerio spindulys
per visg ilgj priglus prie pjovimo linijos, nubréztos ant ruo-
Sinio.

- Tvirtai uzverzkite varzta briaunuota galvute.

|striZo pjuvio standartinio kampo 0° (vertikalioje plokstu-

moje) nustatymas
- Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo padétj.

- Sukite pjovimo stalg 17, kol jis uzsifiksuos 0° kampo padé-

tyje.

Patikrinimas: (Zidr. pav. U1)

- Nustatykite kampainj 90° kampu ir padékite jj ant pjovimo
stalo 17.

Kampainio kojelé per visa ilgj turi priglusti prie pjuklo disko 8

plok§tumos.

Nustatymas: (Zidr. pav. U2)

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 31.

- Atlaisvinkite atraminio varZto 22 antverzles standartiniu
Ziediniu raktu arba verzZliarak¢iu (10 mm).

- Jsukite arba iSsukite atraminj varzta tiek, kad kampainio
kojelé per visg ilgj priglusty prie pjiklo disko plokstumos.

- Tvirtai uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 31.

- Tada vél tvirtai uzverzkite atraminio varzto 22 antverzles.

e

Jei nustacius kampo Zymeklis 53 néra vienoje linijoje su 0° Zy-

me, esancia ant skalés 63, standartiniu kryZminiu atsuktuvu

atlaisvinkite varzta 64 ir nustatykite kampo Zymeklj pagal 0°

Zyme.

|striZo pjavio standartinio kampo 45°

(vertikalioje plokstumoje) nustatymas

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;j.

- Sukite pjovimo stala 17, kol jis uzsifiksuos 0° kampo padé-
tyje.

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 31 ir rankena 5 lenki-
te prietaiso svertg iki atramos j kaire (45°).

Patikrinimas: (Zitr. pav. V1)

- Nustatykite kampainj 45° kampu ir padékite jj ant pjovimo
stalo 17.

Kampainio kojelé per visg ilgj turi priglusti prie pjtklo disko 8

plok§tumos.

Nustatymas: (Zidr. pav. V2)

- Atlaisvinkite atraminio varZto 21 antverzles standartiniu
Ziediniu raktu arba verzliarakéiu (10 mm).

- Jsukite arba iSsukite atraminj varzta tiek, kad kampainio
kojelé per visg ilgj priglusty prie pjiklo disko plok$tumos.

- Tvirtai uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 31.

- Tada vél tvirtai uzverzkite atraminio varzto 21 antverzles.

Jei nustacius kampo Zymeklis 53 néra vienoje linijoje su 45°

Zyme, esancia skaléje 63, dar karta patikrinkite 0° jstrizo pji-

vio kampo ir kampo zymeklio nustatyma. Po to pakartokite

45° jstrizo pjavio kampo nustatyma.

Atraminio bégelio nustatymas

- Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo padétj.

- Sukite pjovimo stala 17, kol jis uzsifiksuos 0° kampo padé-
tyje.

Patikrinimas: (Zr. pav. W1)

- Nustatykite kampainj 90° kampu ir, priglaude prie pjiklo
disko 8, padékite jj tarp atraminio bégelio 10 ir pjuklo dis-
ko ant pjovimo stalo 17.

Kampainio kojelé per visa ilgj turi priglusti prie atraminio bé-

gelio.

Nustatymas: (Zr. pav. W2)

- Kartu su prietaisu tiekiamu Sesiabriauniu raktu 20 atlais-
vinkite visus varztus su vidiniu SeSiakampiu 33.

- Sukite atraminj bégel; 10, kol kampainio kojelé per visg ilgj
priglus prie pjuklo disko plokStumos.

- Véltvirtai priverzkite varztus.

Kampo Zymeklio (horizontalioje plok$tumoje) nustaty-

mas (Zr. pav. X)

- Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo padétj.

- Sukite pjovimo stala 17, kol jis uzsifiksuos 0° kampo padé-
tyje.

Patikrinimas:

Atstumo indikatoriaus 14 vidurio linija turi biti vienoje linijoje

su 0°Zyme, esancia ant skalés 15.

Nustatymas:

- Atlaisvinkite varZta 65 standartiniu kryZminiu atsuktuvu ir
nustatykite kampo Zymeklio vidurio linijg pagal 0° Zyme.

~ Véltvirtai priverzkite varZta.
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Transportavimas (Zr. pav. Y)

Pries transportuodami elektrinj prietaisa atlikite Siuos veiks-

mus:

- Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo padétj.

- Nuimkite visg papildoma jranga, kurios negalite tvirtai pri-
montuoti prie elektrinio prietaiso.

Jei yra galimybé, nenaudojamus pjtklo diskus transpor-
tuokite uzdaroje talpykloje.

- Neskite prietaisa uz transportavimo rankenos 26 arba pa-
imkite uz specialiy iSémy 34, esanciy pjovimo stalo Sonuo-
se.

» Elektrinj prietaisa visada neskite dviese, kad iSvengtu-
méte nugaros susiZalojimy.

» Elektriniam prietaisui transportuoti naudokite tik
transportavimo jtaisus ir niekada nenaudokite apsau-
giniy jtaisy.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Valymas

Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirapinkite, kad elek-
trinis jrankis ir ventiliacinés angos baty $vards.

Slankusis apsauginis gaubtas turi laisvai judéti ir savaime uz-
sidaryti. Todél slankyjj apsauginj gaubta ir aplink jj esancias
dalis reguliariai valykite.

Po kiekvienos darbinés operacijos dulkes ir pjuvenas iSpuski-
te suspaustu oru arba iSvalykite teptuku.

Reguliariai valykite slydimo ratuka 9 ir ap3vietimo bei lazerio
jtaisus (24, 23).

Papildoma jranga

Gaminio numeris

Dulkiy surinkimo maiseliy rinkinys 2605411222
llginamasis lankelis 2607001978

Pjiiklo diskai medienai ir plokStéms, paneliams ir len-
tjuostéms

Pjaklo diskas 210 x 30 mm,
danty skaicius: 48 2608640430
Pjaklo diskas 210 x 30 mm,
danty skaicius: 24 2608640429

e
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Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti deSimtzenklj gaminio uZsakymo numerj.

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZiira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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